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ವಿಜ್ಞಾಪನೆಗಳು 
ep 


ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಮೂಲ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯಜನರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದು 
ಉಭಯ ವೇಂದಾಂತ ಸಭೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಲು ಕನ್ನ ಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಶ್ರೀವೇದಾಂತದೇಶಿಕ 
ಸ್ಟೋತ್ರಮಾಲಾ ಮತ್ತು ಶ್ರೀವಚನ ಭೂಷಣಂ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಆಚಾರ್ಯ 
ಹೃದಯಂ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಮಹಾಜನರ ಹಸ್ತ] ಕೈ ತಲಪಿಸಲು ಸಭೆಯು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತದೆ. ಈ 
ಗ್ರಂಥವು ಮಣಿಪ್ರವಾಳದಲ್ಲಿ, ಸೂತ್ರ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯ ಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮಹತ್‌ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ ಶ್ರೀಮತಿ ರಮಾ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ರವರನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ಸಭೆಯವರ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಶ್ರೀಮತಿ ರಮಾ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ರವರು ತಿಳಿಯಾದ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 
"ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯಂ' ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ ಉ.ವೇ.ವಿದ್ವಾನ್‌ 
'ಶ್ರೀರಾಮಶರ್ಮರವರು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಸಹ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಸುಂದರವಾಗಿ, ಸರ್ವಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಶ್ರೀಮತಿ ರಮಾ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ರವರಿಗೂ. ವಿದ್ವಾನ್‌ 
'ಶ್ರೀರಾಮಶರ್ಮವರರಿಗೂ ಸಭೆಯು ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. 


25-10-95 ಸಭೆಯ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ 
ಬಲಿಪಾಡ್ಯಮಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ದೇಶಿಕಾಚಾರ್ಯದಾಸ. 
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ಪ್ರೀ 
OMS? ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ 


ನಮನ 


ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾನುಭವದ ಪರೀವಾಹವೇ ಆಳ್ವಾರುಗಳು ಅನು 

ನಾಲಾಯಿರ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳು. "ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದ ಸ್ಥಾನೀಯವಾದದ್ದು ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿ. ಇದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಸ್ವಾಮಿನಮ್ನಾಲ್ದಾರ್‌ ಪ್ರ ಪನ್ನಜನಕೂಟಸ್ಥರಿಸಿ ಆಜಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ 1ಗಣ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ 
ದಿವ್ಯಾಂತರಂಗದ ದರ್ಶನವೇ ಪೂಜ್ಯ ಅಳಕಿಯಮಣವಾಳಪ್ಪೆರುಮಾಳ್‌ನಾಯನಾರ್‌ರಿಂದ ರಚಿತ ವಾದ "ಆಚಾರ್ಯ 
ಹೃದಯ' ವೆಂಬ ದಿವ್ಯಗ್ರಂಥ. ಈ ಸ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಮಣಿಪ್ರವಾಳದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದವರು 
ವಿಶದವಾಕ್‌ ಶಿಖಾಮಣಿಗಳಾದ ಕೋಯಿಲ್‌ ಮಣವಾಳಮಾಮುನಿಗಳು. "ಜೀಯರ್‌' ಎಂದೇ ಪ್ರಸಿ BROS. ಈ 
ಸುಂದರ ಹಾಗೂ ವಿಸ್ತರವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿ, ಸರಳವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಉಭಯವೇದಾಂತ ಪ್ರವರ್ತನ ಸಭೆಯಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಸುಮಾರು 7 ತಿಂಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ 
ಕಾರ್ಕಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನಕಾರಣಭೂತರಾದ ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಮನ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು 
ಸ್ವರೂಪೋಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅೂಯೇನಳ ಸ್ವಾಚಾರ್ಯರಾದ ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಯದುಗಿರಿಯತಿರಾಜ ರಾಮಾನುಜಮುನಿ 
ನಾರಾಯಣಜೀಯರ್‌ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕೃಪೆ ಈ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಉಡ್ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ವಿಸ್ತರವಾಗಿ ಅಡಿಯೇನಳಿಗೆ ಕ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಹೇಳಿದವರು ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಉಡ ವಿದ್ವಾನ್‌. ಉಪನ್ಯಾಸರತ್ನ ಇಳ್ಳೆಯ ಎಲ್ಲಿ 
ಭೂವರಾಹಾಚಾರ್ಯರು. 6 ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಕ್ಷರ ಅಕ್ಷರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ "ಆಚಾರ್ಯಹೃದಯ' ದ ಅಂತರಂಗವನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿಸಿದ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರು. ಮೂಲಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಡಿಯೇನಳಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟವರು ಪ್ರೀ ಉ.ಪೇ.ಕಿಡಾಂಬಿ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌(ಬೇಟಯ್ಯಂಗಾರ್‌) ಸ್ವಾಮಿಗಳು. ಇವರೆಲ್ಲರ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಪರಮಾನುಗ್ರಹವೆ 
ಅನುವಾದನ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪೂಜ್ಯರ ಚರಣನಳಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಯೇನಳ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ ದಂಡವ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು. 


G gt 
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ಈ ಅನುವಾದನ ಹಾಗೂ ಸರಳ ವಿವರಣೆಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಲು ಅಡಿಯೇನ್‌ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಆಧರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 


a 


1 ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌- ಸ್ವಾಮಿ ಜನನ್ಯಾಚಾರ್ಯರ್‌. 
2. ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯಾನ್ವೇಷಣೇ - ಶ್ರೀ ಉ.ವೇ. ಪ್ರತಿವಾದಿಭಯಂಕರು ಅಣ್ಣಂಗಚಾರ್ಯರ್‌ ಸ್ವಾಮಿ 


3. ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ಕನ್ನಡ ಸರಳಾನುವಾದ - 'ಶ್ರೀಯದುಗಿರಿ ಯತಿರಾಜ ಅಯ್ಯನಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಸಂಪತ್ಯುಮಾರ ರಾಮಾನುಜ ಜೀಯರ್‌ ಸ್ವಾಮಿಗಳು. 


4. ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯಂ (ತಮಿಳು)- ಶ್ರೀ ಪುರಷೋತ್ತಮ ನಾಯ್ದು. 
5. ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ಚತುರ್ಥಪ್ರಕರಣ (ಹಸ್ತಪ್ರತಿ) - ಶ್ರೀ ಅರೈಯರ್‌. ಮೇಲುಕೋಟೆ . 


6. ಆಚಾರ್ಯ: ಹೃದಯ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ PAT - ಶ್ರೀ ಉ. ವೇ. ವಿದ್ದಾನ್‌ ವೇಲುಕ್ಕುಡಿ 
ವರದಾಚಾರ್ಯಸ್ವಾಮಿಗಳವರಿಂದ. 


7. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಮಾಣ ತಿರಟ್ಟನ್ನೂ ಸೂಕ್ತ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವನ್ನೂ ನೀಡಿದವರು, ಶ್ರೀ. ಉ.ವೇ ಶ್ರಿರಂಗಂ 
ನರಸಿಂಹಚಾರ್ಯಸಾಮಿಗಳು. 
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ಈ ಎಲ್ಲ ಪೂಜ್ಯರ ಚರಣ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ' ಅಡಿಯೇನಳ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕ ದಂಡವತ್‌ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ಗ್ರಂಥದ 
ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಿ] ರುವಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ತಿದ್ದಿ ಗ್ರ oat! ಸುಂದರತೆ ಹಾಗೂ ಸುಲಭತೆಗೆ ಕಾರಣರಾದವರು ಶ್ರೀ 
ಉ.ವೇ. ವಿದ್ವಾನ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸದೇಶಿಕಾಚಾರ್ಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳು, ಅಡಿಯೇನಳ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗುರುಗಳು. ಇವರ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಡೀಯೇನಳ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ ನಮನಗಳು. ಈ x ಗ್ರಂಥದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿ, ಪರಿಚಯ 
ಲೇಖನ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟವರು ಚತುಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿದ್ದಾನ್‌, ಶ್ರೀ ಉ. ವೇ, ಆರೈಯರ್‌ ಶ್ರಿರಾಮಶ ಶರ್ಮಾರವರು. ಅವರಿಗೂ 
ಅಡಿಯೇನಳ ಗೌರವಪೂರ್ವಕ ನಮನಗಳು. 

ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಹಕಾರ ಹಾಗೂ ಪೊ 
ಪಠಿವರ್ಯರಾದ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ರವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕ ನಮಗಳು. 


CBB ನೀಡಿದ ಅಡಿಯೇನಳ 


~ 


ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಕಲರಿಗೂ "ಆಚಾರ್ಯಹೃದಯ' ದಿವ್ಯಗ್ರಂಥದ ಸುಧೆಯನ್ನು ನೀಡಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅಡಿಯೇನಳನ್ನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಸಿದ DEERE _ಪ್ರವರ್ತನ ಸಭೆಯ ಆಡಳಿತವರ್ಗಕ್ಕೆ ಆಜೀವ ಪರ್ನಂತ 


ಅಡಿಯೇನ್‌ ಯಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಂತಹ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಭೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಸಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು ತೇನೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಲೋಪದೋಷಗಳಿರಬಹುದು. ಅದನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ 
ಉಪಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ವಾಚಕರನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಾಚಿಸುವ ಸಕಲರಿಗೂ ಇನ್ನೂ ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಅಡಿಯೇಳನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೋಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ಅಡಿಯೇನಳನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಸ್ಪೂರ್ತಿ ನೀಡಿದ ಸಕಲ ಮಹನೀಯರುಗಳಿಗೂ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. 


ಅಡಿಯೇನ್‌ 
25 - 10 -1995 : ರಾಮಾನುಜಪುರಂ ಅನಂದಾಣ್‌ ಪಿಳ್ಳೈ 
ಬಲಿಪಾಡ್ಕಮಿ ರಮಾ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಹೃದಯ ಪರಿಚಯ 


ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ಗ್ರಂಥವು ದ್ರಾವಿಡ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. FORB ವೇದೋಪನಿಷತ್‌ಗಳನ್ನು 
ಅಧ್ಯ ಯನಮಾಡಿ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದರೆ ವ್ಯಾಸರ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗ್ರಂಥವು ` ಉಪಯುಕವಾಗಿರುವಂತೆ; 
ದಾ ್ರಾವಿಡವೇದೋಪನಿಷತ್‌ ಎನಿಸಿದ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದರೆ ಈ ಆಚಾರ್ಯ 
ಹೃದಯ ಗ್ರಂಥವು ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ : 


ಇದನ್ನು ಆಚಾರ್ಯನುಗ್ರಹದಿಂದ ರಚಿಸಿದವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ, ಪಿಳ್ಳೆಲೋಕಾಚಾರ್ಕರ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ 
. "ರಮ್ಯಜಾನುಮಾತೃದೇವ' ಎಂಬ ಆಚಾರ್ಯರು. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ " ಅಳಹಿಯ ಮಣವಾಳಪ್ಪೆರುಮಾಳ್‌ ' ಎನಿಸಿದ ಇವರಿಗೆ 
"ನಾಯನಾರ್‌ = ಸ್ವಾಮಿ' ಎಂದು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ಹೆಸರು. 


"ಆಚಾರ್ಯ-ಹೃದಯ' ವನ್ನು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ "ಮಾರನ್‌-ಮನಂ' ಎನ್ನಬಹುದು. ಇಂದು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಏಕೈಕ 
ಆಚಾರ್ಯರೆಂದರೆ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರೊಬ್ಬರೇ. ಇವರಿಗೂ ಮುಖ್ಯ ಆಚಾರ್ಯರೆಂದರೆ ಪ್ರಪನ್ನಜನಕೊಟಸ್ಥರಾದ 
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌. ಇವರ ಹೃದಯ ಎಂದರೆ ಅಂತರಂಗಾಭಿಪ್ರಾಯ. 


ತಿರುವಾಯ್‌ಯ್ನೊಳಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರವರು ತಮ್ಮ ಭಗವದನುಭವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ""ಆತ್ಮಗುಣಪೂರ್ಣರಾದ 
ಜೀವಾತ್ಮರೆಲ್ಲರೂ ಶೇಷಶಾಯಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳು'' ಎಂಬ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನಾರ್ಥವನ್ನು, ಆ 
ಸಲ ಅತ್ಯ ೦ತ ಪರತಂತ್ರವಾದ ಜೀವಾತ್ಮತತ್ವ ದ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು. ಈ 
ಪ್ರಧಾನಾರ್ಥವೇ "ಆಚಾರ್ಯರ "ಹೃದಯ' = ಮಾರನ್‌ಮನಮ್‌' ಇದನ್ನು DEE ಪ್ರಧಾನ ಶಿಷ್ಯರಾದ 
"ಕೂರಕುಲೋತ್ತಮದಾಸ Sei ಆಚಾರ್ಯರು ಇದರ ತನಿಯನ್‌ನ ಪಾ ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೇ ತಿಳಿಸಿದರು. 


ನಾಯನಾರವರು "ಭಾಷ್ಯಕಾರರ್‌ ಇದುಕೊಂಡು ಸೂತ್ರವಾಕ್ಯಂಗಳ್ಳೆ ಒರುಜ್ಞ ಒಡನ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ 
ತಿರುವಾಯ್ಡೋ ಳಿಯ ಸಾರಾರ್ಥವನ್ನು ಆಧರಸಿಯೇ ಬ್ರ ಹೃಸೂತ್ರ 4 ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ 
ಶ್ರೀಭಾಷ್ಠರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುವರು. ಹೀಗೆಯೇ ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯದ ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಾರಥ್ಯಾವಾಗಿರುವ 
""ನಚುಚ್ಚಿನ್ನಕರ್ಮಬಂಧಸ್ಕ.... ಪುನರಾವೃತ್ತಿಶಜ್ಯಾ'' ಎಂಬ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿ ಯನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿ 
ನಾಯನಾರವರು ಈ ದ್ರಾವಿಡ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ : 

1 ಪರಮಾತ ಜ್ಞಾ ್ಲಿನಾನುಭವದಿಂದ ಪ್ರಪನ್ನನಾದ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಕರ್ದಗಳೆಲ್ಲವೂ ನುಚ್ಚುನೂರಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದು. 


& 


ಸ್ವಸ್ವರೂಪಜ್ಗಾ ನವು ಸಂಕುಚಿತವಿಲ್ಲದೆ ಅತಿವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು. 
ಪರಬ ಹ್ನವನ್ನು ಸೆ ಸೇವಿಸುವುದೊಂದೇ ಇವನ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುದು. 


2v 


ಪರಬ್ರಹ್ನಾ ನುಭವವೊಂದರಲ್ಲಿ, € ಇವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಿರುವುದು. 


೨ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೊಂದನ್ನೇ (ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಶದ ವಿಶದತರ ವಿಶದತಮ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ) ಇವನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


6. ರು eens ಇವನಿಗೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವುದೊಂದರ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಉಂಟಾಗುವ 


[2 


ಬ 


ಜಾ ಜಟ ಟ್ರ 
4 


ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲ 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ವೆಕುಂಠ ಲೋಕಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಮಾತನ ಬಳಿ ಸೇರಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ BAEAN ಮತೆ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಇ ಪರಮಕಾ ಣಿಕನೂ ಸತ್ತಸಂಕಲನೂಗಆದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಇಂತಹೆ 
ಜಾನಿಯನು ಎರದೂ ಸಂಸಾರ ಧಕ್ಕೆ ಎಂಬುದು ಅಪ ಹತ್ತು ಶತಕಗಳ 


ee ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಯ" ಅರ್ಥ. 


ಇದನ್ನು ನಾಯವಾರವರು ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯದ ಮೂರು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಎವರಿಸಿರುವರು. 
I 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಶಾಸ್ತ್ರನ್ಯಾಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಿರುವಂತೆ, ದ್ರಾವಿಡವೇದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಕೆಲವು ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾವ್ಯ 
ಸಂಕೇತವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ವೇದವ್ಯಾಸರು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಾಧಿಕರಣ ನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆಯೇ 
ನಾಯನಾವರೂ ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಮೂರು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವರು. ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು 
ನಾಯಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರಿಗೆ ಇರುವ ನಾಯಿಕಾಭಾವ. ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮಾತುಕತೆಗಳು, ನಡವಳಿಕೆಗಳು, ಪಕ್ಷಿ 
ಮೋಡ ಮುಂತಾದವನ್ನೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ದೂತರನ್ನಾಗಿ ಕಳುಹಿಸುವುದು ಮುಂತಾದವೆಲ್ಲ ನಮಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗಬೇಕಾದರೆ ದ್ರಾವಿಡ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾವ್ಯ ನ್ಯಾಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಷ್ಟೃಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ಈ 
ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ಗ್ರಂಥವು "ದ್ರಾವಿಡ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ' ಎನಿಸಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಮತ್ತು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ ಎರಡು ದ್ವಿಕಗಳಿರುವಂತೆ ಇದರಲ್ಲೂ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳುಂಟು. 
ಮೊದಲನೆಯದು ಆಳ್ವಾರ್‌ ವೈಭವ, ಎರಡನೆಯದು ಅರುಳಿಚ್ಚಿಯಲ್‌ ವೈಭವ. 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗವಂತೂ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. 


1 ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬಹಿರಂಗಾರ್ಥ ನಿಷ್ಠೆಗಿಂತ ಅನರಾರ್ಥ ನಿಷ್ಠೆಯ ಹಿರಿಮೆ ಏನೆಂಬುದು ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗ. 
(ಶಾಸ್ತತಾತ್ನರ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯ ಹಿರಿಮೆ) 1 ರಿಂದ 38 ಸೂತ್ರಗಳು. 

2. ದ್ರಾವಿಡ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶಿಯಾದ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರಿಗೂ ಇತರ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದರ್ಶಿಗಳಿಗೂ ಇರುವ ತಾರತಮ್ಯದ 
ಮೂಲಕ ಆಳ್ವಾರರ ಹಿರಿಮೆ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗ (ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತೃವಿನ ಹಿರಿಮೆ) 39 ರಿಂದ 189 ಸೂತ್ರಗಳು. 


3, ಭಗವದ್ಗೀತಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳೊಡನೆ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಗೆ ಇರುವ ತಾರತಮ್ಯದಿಂದ ಬರುವ ಅದರ ಹಿರಿಮೆ 
ಮೂರನೆಯ ಭಾಗ (ಗ್ರಂಥದ ಹಿರಿಮೆ) 182 ರಿಂದ 207 ಸೂತ್ರಗಳು. 


4. ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ವೇದ ಶೌಸ್ತ್ರರಹಸ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯ 
ಕ್ರಮಗಳು ಮತ್ತು ವಿಭಾಗಗಳು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗ (ಗ್ರಂಥ ಹಿರಿಮೆ) 208 ರಿಂದ 234 ಸೂತ್ರಗಳು. 


ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಒಟ್ಟು (234) ಇನ್ನೂರ ಮೂವ್ವತ್ತನಾಲ್ಕು ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಈ ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗಗಳು ಅತ್ಯಂತ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. 


ಈ ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಹಲವಾರು ವಿಷಯಗಳಿವೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತತ್ವಸಂಖ್ಯಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ (26) 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. 


ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗ : 
1. ಪರಮಾತ್ಮನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
2. ಪರಮಾತ್ಮನು ಕರುಣೆಯಿಂದಲೇ ಶಾಸ್ತ್ರತಾತ್ಪರ್ಯವಾದ ತಿರುಮಂತ್ರದ ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುತಾನೆ. 
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ಹೀಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬ್ಲಿರುವ 234 ಸೂತ್ರ ವಾಕ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಸೂತ್ರ ತ್ರವು ಶಾಸ್ತೊ ್ರೀಪಕ್ರ ಮ. ಇದು ಪರಮಾತ್ಮನು 
ತನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರ ದಾನ ಮಾಡಿದುದನ್ನು "ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯ ಆರು ಸೂತ್ರ ಗಳು ಶಾಸೊ ಪ್ರೀಪಸಂಹಾರ. 
ಆಳಾ IDOR ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಬಲವಾದ ' ಆರ್ತಿ' ಎಂಬ ಭಕ್ತಯ ಉನ್ನತ ಸ್ಪರವನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ 
ಕೊಟ JORD. “Bars ಪ್ರಾಪ್ನವಸ್ಥೆ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ. ಅವನ ಅನುಗ್ರ; ಹಡ ಮೋಕ್ಷ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನ. ಕೇವಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾನವು ಸಾಲದು. ಅದು ಪರಮಾತ್ಸನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನ” 
ದರ್ಶನ-ಪ್ರಾ ಹ್ರಿಗಳೆಂಬ ಅನುಭವ ರೂಪರಾಶಿ? ಪರಿಣಮಿಸಿ " ಆರ್ತಿ' - "ಅವಾ' ಎಂಬ ಉನ್ನತ ಜ್ಞಾನಸ್ತ ರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
2222೭. ಎಂದು ಇವು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯವೆಂಬುದು ಮೊದಲಿನಿಂದ” ಕೊನೆಯವರೆಗೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರ ಗೃಹವೊಂದನ್ನೇ ಪ್ರ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಅಜಾ ್ಲಿನವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು, ಜಾ ್ಲಾನಾನಂದಗಳನ್ನು 
ಶಾಶ್ವತಗೊಳಿಸುವುದು ಪರಮಾತ; 33 ಅನುಗ್ರಹವೊಂದೇ ಎಂಬುದು ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿಯ ಆದ್ಯಂತ ಸಾರ. 


ಹೀಗೆ ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ನ್ಯಾಯ ಗ್ರಂಥವಾದ ಇದರಲ್ಲಿ ರಸಾಯ ವೇದಾಂತಾನುಭವವು ಅನ್ನರಂಗದಲ್ಲಿ ಸುಂದರ 
ಮೃದುಮಧುರ ಕಾವ್ಯಮಯವಾಗಿ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ ಇದರ ಹೊರಮೈ ಆಮೆನಿರುವಂತೆ' ಅತ್ಯಂತ 
ಕಠಿನವಾಗಿರಬೇಕಾದುದೂ ಸಹಜ. ಹೀಗೆ "ಸಕಲ ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಆಗಮ, ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ 
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ಅತಿಗಹನವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೇ ದಿವ್ಯ ಸ್ಫುರಣೆಯಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಬಲದಿಂದಲೂ ಜೋಡಿಸಿ 
ಸೂತ್ರಮಾಡಿರುವ ಾಯನಾರವರ "ಸಕಲವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪೌ.ಢಿಮೆಯ ಅಪಾರವಾದುದು. ಇವರು ಬಳಸಿರುವ 
ಒಂಡೊಂದುಪದಗಳೂ ಹಲವಾರು ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಾಶುರಗಳ ಅಥವಾ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೇ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತಗೊಳಿಸಿದಂತಿವೆ. 
ಪದವೊಂದಕ್ಕೆ ಆಯಾ ಪದವಿರುವ ಶ್ಲೋಕವನ್ನೋ. ಪಾಶುರವನ್ನೋ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿವರಿಸಜೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳ ವಿಚಿತ್ರ "ಸಂಗಮವನ್ನು ಮೃದುಕರಿಣ ಜೋಡಣೆಯನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅನುಭವಿಸಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಬೇಕಲ್ಲದೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅನುಭವಿಸುವುದಂತೂ ಸಮುದ್ರ ಪಾತಾಳದ "ಕಣಿವೆಯೊಳಗಿಳಿದು 
ಬರುವಂತಿಯೇ ಆಗುವುದು. 


ನಮ್ಮಾಳಾರ್‌ ಅವರೇ ಆಚಾರ್ಯರು. ಅವರ ಗೆ ಗ್ರಂಥದ ತಿರುಳೇ ಅವರ ಹೃದಯ. ಹೀಗೆ ಆಳ್ವಾ ರರ ಮತ್ತು 
ತಿರುವಾಯ್ಡೊಮೊಳಿಯ ಏರಿಮೆಯೊಡನೆ ಆಳ್ವಾರರ ಮತ್ತು ಅವರ ಅನುಭವಗಳನ್ನು; ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಮನಮುಟ್ಟು ವಂತೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿರುವುದೇ ಈಗ ಗ್ರಂಥದ ವೈಶಿಷ್ಟ 


ಮಧುರಕವಿ, ನಾಥಮುನಿ, ಯಾಮುಮುನಿ, ರಾಮಾನುಜಮುನಿ, ಪಿಳ್ಳಾನ್‌, ಎಂಬಾರ್‌, ಭಟ್ಟರ್‌, ನಂಜೀಯರ್‌ 
ನಂಬಿಳ್ಳೈ, ಮುಂತಾದ ಆಚಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಮೂಲಕ ತಮಗೆ ಉಪದೇಶವಾಗಿ ಬಂದ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಯ 
ಅರ್ಥಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ಸೂತ್ರ ತೊಟಾ ನಾಯನಾರರು ಇದರಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ದ್ರಾವಿಡ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಉಪದೇಶ 'ಪರಂಪ ರೆ ಇದೆ. ಪೆತ್ತಾನ್‌ = ಪಡೆದವನು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆಚಾರ್ಯರು ನೇರವಾಗಿ ood ಆಚಾರ್ಯ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಕಲಿತರು. ಇವರಿಗೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬ "ಪೆತ್ತಾನ್‌' ಎಂಬ ಶಿಷ್ಯರು. ; 
ಇವರಲ್ಲಿ ಯೇ ತಿರುನಾರಾಯಣಪುರದ ಜನನ್ಯಾಚಾರ್ಯ- ಶ್ರೀಶಾನುದಾಸ-ಆಯ್‌ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಆಚಾರ್ಯರು 
ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯಗ್ಗ ಗೃಂಥಾರ್ಥವನ್ನೆಲ್ಲ ಪಡೆದು ವಿಸ್ತರವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬರೆದಿರುವರು. ಇ ಬಳೆಯೇ ಮಣವಾಳ 
ಮುನಿಯವರು ಸಕಲವನ್ನೂ ಉಪದೇಶವಾಗಿ ಪಡೆದು E ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಪರಿಷ್ಕತವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವರು. ಈ ಪರಂಪರೆಯ ವಿವರ ತೊಂಡನೂರು ಪ್ರತಿವಾದಿ ''ಚಯಂಕರಾಚಾರ್ಕ ರಲ್ಲೂ ಆಯ್‌ಸಾ ಿಮಿಗಳಲ್ಲೂ 
ಇದೆ. ಉದಾ : ತಿರುತ್ತಾಳ್ವರೈ ದಾಸನ್‌ತೇವನ್‌ತಾನ್‌ವಾಳಿ. ಮರುತ್ತಾರ್‌ ತಿಡೈಪೆತ್ತಾ. ತಾಳಿ. ಕರುತ್ತಾ ದುತೀರ್ತ 
ಮಣವಾಳನ್‌ವಾಳಿ me, 'ಿಷನ್‌ತೋತ್ತ ತಮಿಳ್‌ಮಾರನ್‌ ಕುರಿಪ್ಪಂ- ಮದ್ರಾಸ್‌ ಸ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರ No D-660- 
763-9651 ತಾಳ ಪತ್ರ ಪ್ರತಿಗಳು. ಬ್ರ BRB, ಕೈ ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯಎದ್ದ! ಡೆ ರ ಅಪರಾವತಾರಪೆನಿಸಿದ ಮಣವಾಳ 
ಮಾಮುನಿಯರ ಭಾಷ್ಯವು ದ್ರಾವಿಡ 'ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ತಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ವಿವರಣೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆದರಣೀಯವಾಗಿದೆ. 
ಆಯಿ ಸ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪರಂಪರೆ ಇತ್ತು ಪರಕಾಲನಲ್ಲಾನ್‌ ಎಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ರಂಗರಾಜಾಚಾರ್ಯರು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲನೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬರೆದವರು. ತಿರುನಾರಾಯಣಪುರದ 
ಪೆರಿಯುತಿರುಮಲೈನಂಬಿ ವಂಶಸ್ಥರನೇಕರು ಶ್ರೀವಚನ ಭೂಷಣ, ಆಚಾರ್ಯ 'ಹೈದಯಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ್ರವರ್ತಕರಾಗಿದ್ದು 
ಅನಂತರಕಾಲದಲ್ಲಿ. ತಲಕಾಡಿನ ಕಪಿಲಗಿರಿ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ವಲಸೆ BODA "ಶ್ರೀನಾಥಮುನಿ ಜಯ ಚಂಪೂ' ಎಂಬ 
ಅವರ ವಂಶ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಶಂದ ಶ್ರೀರಂಗದ "ಬಾಲಸರಸ್ಪತಿ' ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ 
ವೀರರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ Ss ರ್ಯ ದೀಪಿಕಾ ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯಹೃದಯಕಾರರ ಮತ್ತು ವರವರ ಮುನಿಗಳ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವರು. ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ಪಾರಾಯಣೋತ್ಸವಗಳು ಮೇಲುಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ 
ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಯ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ನಾಥ ಮುನಿಯವರಿಗೆ ಕನ್ನಡನಾಡಿನವರ ಕೊಡುಗೆ 
ಆರಾದಮುದೇ ದಶಕ. ಹೀಗೆ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಆರಾಯಿರಪ್ಪಡಿಯನ್ನೂ 108 ಬಾರಿ ಪ್ರವಚನ ಮಾಡಿ 
ಒಂಬದಿನಾಯಿರ ಪಡಿ ಬರೆದ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ನಂಜೀಯರ್‌ ಅವರ ಕೊಡುಗೆ ಅಪಾರವಾದುದು. ಇವರ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರೂ ದಿವ್ಯ ೃಪ್ರಬಂಧಾಧ್ಯಯನ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ" ಜೀಯರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಕೀ 
ಶರಣಂ' ಎಂಬ ನಂಬಿಳ್ಳೆಯವರ ವಾಕ್ಯವನ್ನೇ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಈ ನಂತರ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಆಯಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯವರ ದ್ರಾವಿಡ "ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರ "ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪರಂಪರೆಯೊಂದೇ ಈವರೆಗೆ ಜೀವಂತವಾಗಿ "ಉಳಿದಿದೆ. ಇದನ್ನು 
Beas 'ಮಣವಾಳಮಾಮುನಿಯನ್ನೂ ನಾವು ಈ "ಜೀಯರ್‌ ತಿರುವಡಿಹಳೇ ಶರಣಂ'ಎಂಬ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಹ” 
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ಯಾವುದೇ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಅತಿ ಸರಳ ಮತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವ ಕಲೆಯಿಂದ ವಿಶದಾಕ್‌ ಶಿಖುವಣಿ ಎನಿಸಿದ 
ಮಣವಾಳ ಮಾಮುನಿಯವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 1932ರಲ್ಲೇ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಕುನ್ನುತ್ತೂರಯ್ಯನ್‌ ವಂಶದವರಾದ 
ರಾಮಾನುಜಪುರಂ ಅನಂದಾಣ್‌ ಪಿಳ್ಳೈ ಅಯ್ಯನಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಸ್ವಾಮಿಯವರು (ಹಿಂದಿನ ಯದುಗಿರಿ ಯತಿರಾಜ 
ಜೀಯರ್‌) ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಸಿರುವರು. ಶಿರುನಾರಾಯಣಪುರಂ ಅರೆಯರ್‌ ಅವರು ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯದ 
ಹ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕರ ತಾತ್ಪರ್ಯ ರತ್ನಾವಳಿಯೊಡನೆ ನಿರುನ್ಯಯ ತೋರಿಸಿ ವರವರಮುನಿ 
ಖ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕನ್ನಡಸಿರುವರು. ಇವೆಲ್ಲ ಇಂದು ಉಪಲಬ್ಬವಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮನಗೊಂಡು ಪ್ರತಿವಾದಿ 
ಭಧ ಅಣ್ಣಂಗರಾಚಾರ್ಕರ ತಾತ್ಪರ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಅವರ ಶಿಷ್ಠ ಪ ಪರಂಪರೆಯ ಶೀ ಭೂವರಹಾಚಾರ್ಯ 
ಸ್ವಾಮಿಯವರ ಕಾಲಕ್ಷೀಪೋಪದೇಶಗಳ "ಆಸ ಸರೆಯಿಂದ ಶೀಮತಿ ವಿದುಷಿ ರಮಾಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌ ಅವರು ಕನ್ನಡ 
ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಒಂದು ಜ್ಞಾನ ದೀವಿಗೆಯಂತೆ ಇದೆ. ಉಭಯ ವೇದಾಂತ ಪ್ರವರ್ತನ 
ಸಭೆಯವರ ಇದರ ಪ್ರಕಾಶನವು ಜನೋಪಯೋಗಿಯಾಗಿ ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾಗಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 


ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಗುರೂಪದೇಶದಿಂದಲೇ ಪಡೆದು, ಶಾಸಿ ಸ್ರ್ರೀಯವಾಗಿ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಅಧ್ಯ ಯನ 
ಮಾಡುವುದಾಗಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡುವುದಾಗಲೀ ಕಷ ಷ್ಟಸಾಧ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಡೆ ನ್ಯೂನಾಧಿಕೆ 
ಅಂಶಗಳುಂಟು. ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅವುಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ನನಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯಮೂಲ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿಸಿದವರು ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಶಮುನಿ ನಾರಾಯಣಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು 
(ಹಿಂದಿನ ಯದುಗಿರಿಯತಿರಾಜ ಜೀಯರ್‌) ಮೊದಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಹೇಳಿದವರು ತಿರುನಾರಾಯಣಪುರದ 
ಶ್ರೀರಂಗಂ ಸಂಪತ್ಕುಮಾರಾಚಾರ್ಯರು (ತರ್ಕಶೀರ್ಥ ಲಕ್ಷಿ ತಾತಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವರು). ಅನಂತರ 
ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ಆಯ್‌ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಡನೆ ವರವರಮುನಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಾಲಕೆ ಕ್ಲೇಪ ಹೇಳಿದವರು ಮದರಾಸಿನ 
ಕಾರಂಕಾಡು. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರು. ಇವರೆಲ್ಲರ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ "ನನಗೆ ಈ ಪರಿಚಯ ಪ್ರಂಬಂಧ ಬರೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೂ ವಂದಿಸಿ "ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ಪರಿಚಯ' ವನ್ನು ಸಹೃದಯರಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇಂತು, 
ತಿರುನಾರಾಯಣಪುರಂ ಅರೈಯರ್‌ ಶ್ರೀರಾಮಾಶರ್ಮ 
ಉಭಯನ್ಯಾಯ ತೇರಾಜಾಲ ಹ! 
19- 10- 1995 ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌- ಸರಕಾರಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾಲೇಜ್‌, 
ಯುವತುಲಾ ಸಂಕ್ರಮಣ. ಮೇಲುಕೋಟೆ-571431 
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u ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ Il 
॥ ಶ್ರೀಮದ್ವರವರಮುನಯೇ ನಮಃ ॥ 


ಕೋಯಿಲ್‌ ಮಣವಾಳಮಾಮುನಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಆಚಾರ್ಯಹೃದಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌ 


ತನಿಯನ್‌ಗಳ್‌ 


ಶ್ರೀ ಶೈಲೇಶದಯಾಪಾತ್ರಂ ಧೀಭಕ್ಕ್ಯಾದಿ ಗುಣಾರ್ಣವಂ 1 ಯತೀಂದ್ರಪ್ರವಣಂ ವಂದೇ ರಮ್ಯಜಾಮಾತರಂ ಮುನಿಂ॥ 
ಆಚಾರ್ಯಸ್ವಾನ್ತ ವಕ್ತಾರಂ ಅಭಿರಾಮವಭಿದಮ್‌। ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತನಯಂ ವಂದೇ ಜಗದ್ಗು ರುವರಾನುಜಮ್‌। 
ದ್ರಾವಿಡಾಮ್ನಾಯಹೃದಯಂ ಗುರುಪರ್ವಕ್ರಮಾಗತಂ। ರಮ್ಯಜಾಮಾತೃದೇವೇನ ದರ್ಶಿತಂ ಕೃಷ್ಣಸೂನುನಾ। 
ಪಣವಾಳರವಣ್ಯೆ ಪಳ್ಳಿಪಯಿಲ್‌ಪವರ್‌ಕ್ಕು ಎವ್ವಯಿರುಮ್‌ ಕುಣಪೋಕಮೆನ್ರು ಕುರುಕೈಕ್ಯದಿಪನುರೈತ್ತ 

ತುಯ್ಯ ಲುಣರ್‌ಪಾವಿನುಟ್ಟೊರುಳ್‌ ಒನ್ರುಮರಿಯಾವುಲಕರಿಯ ಮಣವಾಳನ್‌ಮಾರನ್‌ ಮನಮುರೈತ್ತ ಅವ್ವಣ್‌ 
ಮುಡುಮ್ಬೈ ವಂದೇ Il 

ಭಾತ್‌ er ಮಾರನ್‌ಮನಮ್‌ಕೊರುಮಣವಾಳನ್‌,ತೋಶವತ್ತಿತ್ತೂಯ್‌ಮರೈಯೋರ್‌ ಆನಪೆತ್ತಾ ರ್‌ 
ನೀತಿಯಿನಾಲ್‌ ಆಜ್ಗವರ್‌ ತಾಳ್‌ಶೇರ್‌ಪೆತ್ತಾರ್‌ ಆಯ್‌ಮಣವಾಳಮುನಿ. ಪೂಜ್ಯಮಲತ್ತಾ ಛ್‌ ನೆಂಜೇಪೋತ್ತು ll 


ಅವತಾರಿಕೆ 


ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ತಾಮಿಯಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ನಿರತಿಶಯಾನಂದವಾದ ಶ್ರೀ ವ್ಲೆಕುಂಠ ದಿವೃಧಾಮದಲ್ಲಿ ನಿತ್ತ 
2 ದ a D ಲ 5° ಗ್ಯ 3 


ನಿರ್ಮಲ ಜ್ಞಾ ನಾದಿಗುಣಕರಾಗಿರುವ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಿಂದ, ಪರಿಚ ಚರ್ಯೆ ಮಾಡಲ್ಲ ಡುವ ಚರಣಕಮಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬಿಜಯ 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯಾದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರೂ ಈ ನಿತ್ಯ ಸೂರಿಗಳಂತೆಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೂ, ಆ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡವರಾಗಿ ಸಂಸಾರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅತ್ಯ os ವ್ಯಾ Seen ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ''ವಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 'ಅಚಿದವಿಶೇ. ಪಿತಾನ್‌ ಪ್ರಳಯಸೀಮನಿ 
ಸ tee ಕಳೇಬರೈಃ ಘಟಯಿತುಂ ದಯಮಾನಮನಾ.. ಕರಣ ಕಳೇಬರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅಚಿತ್‌ನಂತೆಯೇಇದ್ದು 
ಅದರಿಂದ ಭೋಗಮೋಕ್ಷೆ ಶೊನ್ನರಾ ರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು, ದಯಾಮಯನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಉಪಕರಣವಾದ ಕರಣಕಳೇಬರಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ wR, ನವಿಕಾಸವನ್ನೂ, ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಗಳನ್ನೂ ಉಂಟು 
ಮಾಡಿ ಈ ಜ್ಞಾನ ಕಾರ್ಯವಾದ ತ್ಯಾಜ್ಯ ಉಪಾದೇಯಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 'ಮಾನಂ ಪ್ರದೀಪಮಿವ ಕಾರುಣಿಕೋ 
ದದಾತಿ' ಎಂಬಂತೆ ವೇದಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ, ನೆ. ನಂತರ ಮನು ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ, ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಧಿಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಬಹುಕಾಲ ಅದಕ್ಕೆ 
ಮೀಸಲಾಗಿಡಬೇಕಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ಅದು ದುಷ್ಕರವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಯಾವ ತೊಡಕೂ ಇಲ್ಲ ದೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಅಧಿಕರಿಸಬಹುದಾದಂತಹ ಸುಕರವಾದ ಆತ್ಮವಿಷಯಿಕವಾದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದೂ 
ಕಾರ್ಯಕರವಾಗದಾದಾಗ ಎಷ್ಟೇ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದರೂ ಬಗ್ಗ ದ ಸಾಮಂತ ರಾಜರನ್ನು , ತಾನೇ ಚತುರಂಗ ಸೈನ್ಯ 
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ಸಮೇತನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಜಯಿಸುವ ಸಾಮ್ರಾಟನಂತೆ 'ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತೆ ೯ೆ' ಎಂದು ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ 
ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಸಾರಿಗಳಿರುವ ಸ್ಥ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅವತಾರಗಳೂ ಪ ಪ್ರ ಜಾ 
ಯಾವಸಂಸಾರಿ 'ಚೇತನನೂ ಪರಮಾತ್ಮ; ನಿಗೆ ಆಮಹ ನಾಗದಾದಾಗ' ವಿಜಾತೀಯನಾದ ನನ್ನಿ 03 ಇವರನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಸಜಾತೀಯರಾದ ಜೀವಾತ್ಮ ರುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ್ರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾ ಗಿ ಮಹಾತ್ಮ ರುಗಳನ್ನು "ಉಂಟುಮಾಡಲು ಸರ್ವಭೂತಸು' ಹೃತ್ತಾ ದ ತನ್ನ ನಿರ್ಹೇತುಕ 
ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ: ವನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಡೆ'ಬೀರುತ್ತಾ, ತನಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದದ್ದು ದೊರೆಯದೆ ಹುಡುಕುವಾಗ, 'ಆಕಟಾಕ್ಟ SS ಪ ್ರವಾಹಕ್ಕೆ 
ಅನುವಾಗಿ ದ ಕ್ಹಿಣದಿಕ್ಕು "ಲಭಿಸಿತು. 'ಮಾರಿಮಾರಿ 'ಪಲಪಿರುಪ್ಪುಂ ಪಿರನ್ನು' ಎಂಬಂತೆ ಜನ್ಮ ಪರಂಪೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳು 
ನಿತ್ಯ ಸ ಸರಿಯೇ ಆಳ್ವಾ ರರ ಮೇಲೆ ಆ ಕಟಾಕ್ಷ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. ಆ ನರ್ಹೇತು ಕ ding. ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರರಾಗಿ, ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿಕರಾದ ಆಳ್ವಾ ರರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ, ರೂಪ, ಗುಣ, ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ವಿಶದ, 
ಜ್‌ ಗಿ ಗದ ಆ ಅನುಭವ ನವ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಆಳ್ವಾ ರರು ಗಾನ 
ಮಾಡಿದರು. ಶೋಕವೇಗದಿಂದ ಜನಿತವಾದ 'ಮಾನಿಷಾದ ಪ 3,350 3 Eung ಶ್ಲೋಕವು ಜಡ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಕಟಾಕ್ಚದಿಂದ ಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷ ಹೋಪೇತವಾದಂತೆ, ನಿರ್ಹೇಶುಕವಾದ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಈ ರಾರ 
ಸರ್ವಲಕ್ಷ, ಹತವ ವಿರಾಜಿಸಿತು. 


ಇದು'ದ್ರಾವಿಡ ವೇದವೆನಿಸಿ, ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಗ್ರಾಹ್ಯ 
ವಾಗುವುದು "oak ರವೆನಿಸಿತು. ಆಗ” ಇದರ ಅರ್ಥ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ, ಆಳ್ವಾ ರರ ಹೃ ದಯದ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳನ್ನೂ, 
ಈ ಆಜಾರ್ಯರಾದ ಆಳ್ವಾ ರರ ರುಚಿಪರೀಗೃಹೀತವಾದ ಅರ್ಥವೇ ಎಲ್ಲ ರಿಗೂ ಉಪಾದೇಯವೆಂಬುದನ್ನೂ ಸ್ವಾ ಮಿ 
ಅಳಕಿಯಮಣವಾಳಪ್ಪೆ ರ ತಮ್ಮ WIDE, ಪೆಯಿಂದಪ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದರು. ಆಚಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಂದ 

ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಈ ಅರ್ಥಗಳು ಎಲ್ಲ ರಿಗೂ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿ 3 ಯೋಗ್ಗವಾಗುವಂತೆ, on ಗೃಹವೂಇಲ್ಲದೆ ಅತಿವಿಸ ಸರವೂಇಲ್ಲದೆ 
ene ಹೃ ದಯ'ವೆಂಬ ಈ ಗೆ ಸಂಥದೆ: ಮೂಲಕ ನಿರೂಪಿಸಿದರು. ‘ea, ನಃ ಕುಲಪತೇಃ' ಎಂಬಂತೆ ವೈ ದಿಕ 
ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ಪ ಪ ಥಮಾಚಾರ್ಯ ರಾದ ಆಳ್ವಾರ್‌ BVN, ಹಿಸಿದ ದಿವ್ಯ ಪ್ಪ 5 ಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ನ, ಅವರ ಹೃದಯಾಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು 
ಈಗ 4,008 3 ಪ ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವುದರಿಂದ ' ಆಚಾರ್ಯ ಹೃ ದಯ' ಸ ಇದರ ಭತರ, 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿನಾಯನಾರ್‌ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ವಾಕ್ಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ರುವುದಾಗಿದೆ. 
'ಮಯರ್ವರಮದಿನಲಮರುಳಪ್ಪೆತ್ತ : - ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಆಳ್ವಾರುಗಳ 
ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತಿಗಳಾದ್ದರಿಂದ , ಆಪ್ತತಮವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಬಲ್ಲವನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಪೋಣಿಸಿದರೆ 
ಮುತ್ತುಗಳು ಅನಘಣ್ಯವಾಗಿ ಅಪರಿಮಿತ ಮೌಲ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗುವಂತೆ, ಸ್ವಾಮಿ ನಾಯನಾರ್‌ ಪೋಣಿಸಿದ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ 
ಸೂಕ್ತಿ ಗಳು ಇವರ ಚಾತುರ್ಯ ದಿಂದ ರಸಜ್ಞ ರಿಗೆ ಅರ್ಥಕ್ಕಿ ೦ಂತಲೂ ಶಬ್ದ ಗಳೇ ಸವಿಯಾಗಿದೆ ಎನ್ನು ವಂತಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಶಬ್ದ, 


ಅರ್ಥ. ಎರಡರ ಕಾರೂ ವಿಶೇಷಜ್ಞ ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೆ - S 'ಆಚಾರ್ಕ ಹೃದಯ' ವೆಂಬ ಮಹಾಗ ಸಂಥವು 
ಸರ್ವ ಜನಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. 


ಅಳಕಿಯ ಮಾಣವಾಳ ಪೆರುಮಾಳ್‌ ನಾಯನಾರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಳೇ ಶರಣಮ್‌ 
ಜೀಯರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಳೇ ಶರಣಮ್‌ 


ಲಾ ಲಂ ಇಡಾ 
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[ಶ್ರೀ sil 
H ಆಳ್ವಾರ್‌ ಎಂಬೆರುಮಾನಾರ್‌ ಜೀಯರ್‌ ತಿರುವಡಿಕಳೇ ಶರಣಮ್‌ ॥ 
ಅನ್ನ ಪುಹಳ್‌ ಮುಡುಂಬೈ ಅಳಹಿಯಮಣವಾಳಪ್ಪೆ ರುಮಾಳ್‌ ನಾಯನಾರ್‌ ಅರುಳಿಚ್ಚೆ ಯ್ದ 


ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯಮ್‌ 


COS 
ಮುದಲ್‌ ಪ್ರಕರಣಮ್‌ 


ಸೂತ್ರಃ ೧. ಕರಣಿಕ. ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನ್‌ ಅರಿವಿಲಾಮನಿಶರ್‌ ಉಣರ್ವೆನ್ನುಮ್‌ ಶುಡರ್‌ 
ವಿಳಕ್ಕೆ ತ್ತಿ ಪಿರಂಗಿರುಳ್‌ ನೀಂಗಿ ಮೇಲಿರುನ್ನ ನಂದಾವೇದವಿಳಕೆ sock ನಲ್ಲದುಮ್‌ 
A ವಿವೇಕಿಕ್ಕೆ 3% ಮರೈ ಯಾಯ್‌ ವಿರಿನ್ನ ತುಳ ಮಿಲ್‌ avs, ಲ್‌ 
ಕೊಳುತ್ತಿನ ಪ್ರ ಕ್ರದೀಪಮಾನ ಕಲೈ ಹಳ್ಳಿ deg ಘಯಿನಾಲ್‌ಆರುಳ್‌ಶೆಯ್ದಾನ್‌" 


ಶ್ರೀ ಕೋಯಿಲ್‌ ಮಣವಾಳಮಾಮುನಿಜೀಯರ್‌ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು 


ಗಾ ಲು ತಾ 


ಈ ಮೊದಲ ಸೂತ್ರದಿಂದ 'ಹರ್ತುಂ IDI T ಸತೀಚ ಏವೇಕ್ತು ಮೀಶೋ ಮಾನಂ ಪ್ರದೀಪಮಿವ ಕಾರುಣಿಕೋ 
ದದಾತಿ '' ಎಂಬಂತೆ ಕ್ರ ಕೃಪಾಸಾಗರನಾದ ಸರ್ವೇಶ, ಶರನು ಅಜ್ಞಾ Darina ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನರಿಗೆ ವಿವೇಕ ಕವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ. ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ಕೆ 


[ಕಾರುಣಿಕನಾನ ಸರ್ವೇಶ ರನ್‌] ಕ್ಷ gwd ಗುಣವನ್ನುಳ್ಳ ಸ್ನ ಸ್ವತಂತ್ರ ; ಕೃಪೆಯುಳ್ಳ ಕೈವನಾದರೂ ಸ್ಹ ಠ್ವತಂತ್ರನಲ್ಲವಾದರೆ 
ತಾನು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನು ವಾಡಾ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. sie sigs ನಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಬಂಧಕ್ಕೂ ಮೋಕ ಕ 5 BA, 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ B AD ತಂತ್ರ, "ಚೇತನರ ಉದ್ದಾ ರ ಮಾಡುವ ಪ್ರ ಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ eae 
ಕೃಪೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ sea ಚೇತನರ ಉದ್ದಾ ರಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಅಥವಾ ಸರ್ವೇಶ ಶರನ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಈಶ, ಈಶಿತವ್ಯ 3, ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈಶ - ನಿಯಮಿಸುವವನು; 
ಈಶಿತವ್ಯ- ನಿಯಮಿಸಲ )ಡುವುದು ; ನಂದ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸದಂತಹ ಕೃಪೆಯೂ ಸೇರಿರುವುದಿಂದ ಚೇತನರ 
ಉದ್ದಾ ರಕ್ಕಾ ಗಿ ಕೃಷಿಮಾಡುವವನು ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಎಂಬುದು ನರ್ಜಣವಾಯಿತು. 


ಮ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಚೇತನರುಗಳು. ಅನಾದಿಯಾದ ಅಜ್ಜಾ 2 Bor ಕತ್ತ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಕೃತಿ, ಆತ್ಮ, ಮುಂತಾದ ಯಾವ AGRE ವಿವೇಕವೂ ಇಲ್ಲದ ಚೇತನರು. 
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[ಉಣರ್ವೆನ್ನುಂ ಶುಡರ್‌ ಏಳಕ್ಕೇತಿ]] - ಎಣ್ಣೆ, ಬತ್ತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುವ ದೀಪದಂತಲ್ಲದೆ, ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ತೇಜೋರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ದೀಪವನ್ನು ಬೆಳಗಿ 


[ಪಿರಂಗಿರುಳ್‌ acon] - ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಕಳೆದು 


[ಮೇಲಿರುನ್ಹ ನಂದಾವೇದವಿಳಕ್ಕೈ ಕೃಂಡು] - ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌ ಪರನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ, ನಿತ್ಯವಾಗಿ 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನೇ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಉಳ್ಳ, ವೇದಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತಹ, 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಜ್ಞಾನ ಚಕ್ಸುಸ್‌ಗಳಿಂದ ಕಂಡು, 


[ನಲ್ಲ ದುಂ ತೀಯದುಂ ಎವೇಶ್ಕಿಕ್ಸೈಕ್ಕು] - ಸತ್‌, ಅಸತ್‌ಗಳ ವಿವೇಕಕ್ಕಾಗಿ ; ಭಗವದ್ವಿಷಯವು ಸತ್‌, 
ಸಂಸಾರವು-ಅಸತ್‌ ಎಂಬ ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಲು, j 


ಭಗವದ್ವಿಷಯವನ್ನು ಅರಿತ ನಂತರ ಸತ್‌, ಅಸತ್‌ಗಳ ವಿವೇಕ ಏಕೆಂದರೆ ಅಸತ್‌ನ್ನು ಅರಿತ ವಿನಾ ಅದರ ದೋಷಗಳು 


ತಿಳಿಯದ್ದರಿಂದಲೂ, ಇದು ಸತ್‌, ಇದು ಅಸತ್‌ ಎನ್ನು ವಾಗ ಉಭಯಕೋಟಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವುದು ಅವಶ್ಯಕ 
ವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಹೀಗೆ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


[ಮರೈಯಾಯ್‌ ಎರಿನ್ನ ತುಳಕ್ಕಮಿಲ್‌ ಎಳಕ್ಕಿಲ್‌ ಕೊಳುತ್ತಿನ ಪ್ರದೀಪಮಾನ ಕಲೈಕಳ್ಳೆ] - 'ಅಕಾರೋವೈ 
ಸರ್ವಾವಾಕ್‌' ಎಂಬಂತೆ ವೇದರೂಪೇಣ ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ಈ ಅಕಾರದಿಂದ - ದೀಪದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಪ್ರದೀಪದಂತೆ ವೇದಗಳೂ ಅದರ ಉಪಚ್ಛಂಹಣಗಳೂ ಆದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. 


'ಅ' ಕಾರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಎನ್ನುವುದು 'ಅ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬುದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ, 'ಅ'ಕಾರವಾದ ವಾಚಕಕಕ್ಕೂ 
ವಾಚ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಇರುವ ವಾಚ್ಯವಾಚಕ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅಕಾರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


[ನೀಡ್ಕೈಯಿನಾಲ್‌ ಅರುಳ್‌ಶೆಯ್ದಾ ನ್‌] - (ನೀರ್ಮೈ-ಸ್ವಭಾವವು) - ವೇದ ಮತ್ತು ಉಪಬ್ಬಂಹಿತವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿತ್ವ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ, ಕೃಪಾ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ನೀಡಿದ. 'ಕಾರುಣಿಕ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಕೃಪೆಯೂ 
'ಸರ್ವೇಶ್ವರನ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿತ್ವವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಅಜ್ಞರಾದ ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನರು ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ, . ಅಜ್ಞಾನವು ಕಳೆದು, ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡು, ಸತ್‌, ಅಸತ್‌ 
ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಪರಮಾತ್ಮನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ. 2. ವಿವೇಕಫಲಮ್‌ ವೀಡುಪತ್ತು. 
3. ತ್ಯಾಜ್ಯೋಪಾದೇಯಂಗಳ್‌ ಸುಖದುಃಖಂಗಳ್‌. 


ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಹೀಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜನ್ಯ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಸದಸತ್‌ಗಳ ವಿವೇಕದ ಫಲ, ತ್ಯಾಜ್ಯವನ್ನು 
ತೊರೆಯುವುದೂ, ಉಪಾದೇಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದೂ ಆಗಿದೆ. 


“ಸುಖೀಭವೇಯಂ ದುಃಖೀ ಮಾ ಭೂವಮ್‌' ಎಂದು ಸರ್ವರಿಗೂ ದುಃಖ ಅನಿಷ್ಟವಾಗಿ, ಸುಖ ಇಷ್ಟವಾದ್ದರಿಂದ 
ದುಃಖವು ತ್ಯಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ಸುಖವು ಉಪಾದೇಯವಾಗಿದೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸೂ. 4 ಇವತ್ತುಕ್ಕಿಲ್ಲೆ | ಇನ್ಬುತುನ್ಬಳಿ ಪನ್ಮಾಮಾಯತ್ತಳುನ್ಹುಕೈಯುಂ 
ದ್‌] 
ಕಳಿಪ್ಪುಮ್‌ ಕವರ್‌ವುಮತ್ತು ಹೇರಿನ್ಬತ್ತಿ ನ್ಬುರುಕೈಯುಮ್‌. 

ಈ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
[ಇನ್ಸುತುನ್ಪಳಿ.. ಅಳುನ್ಹುಕೈಯುಂ] - ಸುಖ ದುಃಖಾವಹಗಳಾಗಿ, ಅನಾದಿಯಾಗಿ, ದುಸ್ತರವಾದ ಪ್ರಕ್ರತಿ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೇ ಅಸಾಧ್ಯವನಿಸುವಂತಹುದಾಗಿ, ಹಲವು ಬಗೆಗಳಾಗಿ, ಎಂತಹ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನೂ ಕಲಕುವಂತಹ, ಆಶ್ಚ ರ್ಯವಾದ ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಅನಂತಕ್ಕೇಶವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗುವಿಕೆಯೇ ದುಃಖದ ಪರಮಾವಧಿ. 


[ಕಳಿಪ್ಪುಂ ಸ ಇನ್ಬುರುಕೈಯುಂ] -,ಅಲ್ಪವೂ ಅಸ್ಥಿರವೂ ಆದ ಲೌಕಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಲಾಭದಿಂದ ಬರುವ ಗರ್ವವೂ, ಅದು 
ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಏರ್ಪಡುವ ಕ್ಲೇಶವೂ ಕಳೆದು, ಷಡ್ಭಾವ ವಿಕಾರಗಳು ನೀಗಿ, ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಮಯವಾದ ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ, 
ಅನವರತ ಅಪರಿಮಿತ ಭಗವದನುಭವದಿಂದ ಆನಂದ ನಿರ್ಭರನಾಗಿರುವುದೇ ಸುಖದ ಪರಮಾವಧಿ. 
ಸೂ. 5. ಅನಂಶಕ್ಷೇಶ ನಿರತಿಶಯಾನಂದಹೇತು - ಮರನ್ಹೇನ್‌ ಅರಿಯಕಿಲಾತೇ ಉಣರ್‌ವಿಲೇನ್‌ 
ಏಣಿಲೇನ್‌ ಅಯರ್‌ತ್ತೆನ್ರುಮ್‌, ಉಯ್ಯುಮ್‌ವಹೈ ನಿವ್ರವೊನ್ರೆ ನನ್ಗರಿನ್ದನನ್‌ 
ಉಣರ್‌ವಿನುಳ್ಳೇ ಆಮ್‌ಪರಿಶೆನ್ರುಮ್‌ ಶೊಲ್ಲುಕಿರ ಜ್ಞಾತವ್ಯಪಂಚಕಂಗಳ್‌. 
ಇಂತಹ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಉಂಟಾಗಲು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ! ರೆ. 

ಜೀವಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ, ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ, ವಿರೋಧಿ ಸ್ವರೂಪ, ಉಪಾಯ ಸ್ವರೂಪ, ಪುರುಷಾರ್ಥಸ್ವರೂಪ 
ಎಂಬ ಐದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಪಂಚಕವೆಂದು ಹೆಸರು. i 

ಈ  ಅರ್ಥಪಂಚಕದ vw, ನದಿಂದ "ಸಂಸಾರಸಾಗರಂ ಘೋರಂ. ಅನಂತಕ್ಷೇಶಭಾಜನಮ್‌ 2ಿಂಬಂತಹ 

. ಸಂಸಾರಯುಕ್ತವಾದ ಅನಂತವಾದ ದುಃಖವು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

ಈ ಅರ್ಥಪಂಚಕದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ "ನಿರಸ್ತಾತಿಶಯ ಆಹ್ಲಾದ ಸುಖಭಾವೈಕ ಲಕ್ಷ ಣಾ ಎಂಬಂತಹ 
ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷ ದಿಂದ ಅಪರಿಮಿತ ಸುಖವು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

"ಜ್ಞಾನಾನ್ಮೋಕ್ಚ: ಅಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಸಂಸಾರಃ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರತಾತ್ಪರ್ಯವಾಗಿ, BBQ C23, «ವನಕ್ಕೆ 
ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾದ ಈ ಅರ್ಥಪಂಚಕದ ಅಜ್ಜಾ ನವೇ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಇವುಗಳ wR, ನವೇ ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, 
ಎಂಬುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

ಸೂ. 6 aide, ಕಾರಣಮ್‌ ಇರಣ್ಣಿಲ್‌ ಒನ್ರಿನಿಲ್‌ ಒನ್ರುಕ್ಸೆಕಳ್‌. 
-v $ Q we] ಬ್ರ 

ಈ ಅರ್ಥಪಂಚಕದ ಅಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸು ಎಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿನ ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ತಮಸ್ಸು ಎಂಬ ಎರಡು ಗುಣಗಳ ಪ್ರಾಚುರ್ಯ. 

ಅರ್ಥಪಂಚಕದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಸತ್ವಗುಣದ ಪ್ರಾಚುರ್ಯ. 

ರಜಸ್ತಮೋ ಗುಣಗಳು ಅನ್ಯಥಾ, ವಿಪರೀತಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. 

ಸತ್ತ್ವಗುಣವು ಯಥಾ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸೂ. 7 ಸತ್ವಾಸತ್ವ ನಿದಾನಮ್‌ ಇರುಳ್‌ ತರುಮಮಲಂಗಳಾಗವೆನ್ನು ೦ ಜನ್ಮ 
ಜಾಯಮಾನ ಕಾಲಕಟಾಕ್ಷ ವಿಶೇಷಂಗಳ್‌. 
ಈ ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸುಗಳಿಗೆ T ಅಜ್ಞಾನಾವಹವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿನ ಜನ್ಮವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಸತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ""ಜಾಯಮಾನಂ ಹಿ ಪುರುಷಂ ಯಂ. ಪಶ್ಶೇತ್‌ ಮಧುಸೂದನಃ। 
ಸಾತ್ವಿಕಸ್ಸತು AB cod: ಸ ವೈ ಮೋಕ್ಬಾರ್ಥಚಿಂತಕಃ॥' 4 
ಎಂಬಂತೆ ಜನಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಟಾಕ್ಚವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 8. ಇವತ್ತುಕ್ಕು ಮೂಲಮ್‌ ಇರುವಲ್ಲರುಳ್‌ ನಲ್‌ವಿನೈಕಳ್‌. 


ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಆತ್ಮದೊಡನೆ ಬಿಡಿಸಲಾರದಂತೆ MARN ಪ್ರಬಲವಾದ ಪುಣ್ಯಪ ಪಾಪರೂಪ 
ಕರ್ಮಗಳು. 


ಕ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕೃಪೆ ಯಾದ ಸುಕೃತ. 
ಇರುವಲ್‌ DS, - ಪುಣ್ಯಪಾಪರೂಪ ಕರ್ಮಗಳು: 
ಅರುಳ್‌ ನಲ್‌ವಿನೈ - ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯೆಂಬ ಸುಕೃತ. 


ಸೂ. 9. ಕರ್ಮ ಕೃಪಾಬೀಜಮ್‌ ಪೊಯ್‌ನಿನ್ರ ಅರುಳ್‌ಪುರಿನ್ಪ ವೆನ್ಸಿ ರ ಅವಿದ್ಯಾಸೌಹಾರ್ದಂಗಳ್‌. 
ಪುಣ್ಯಪಾಪರೂಪ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬೀಜ ಅವಿದ್ಯೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಗೆ ಬೀಜ ಅವನ ಸೌಹಾರ್ದ. 


"ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಚ ಸೌಹಾರ್ದಮ್‌' ಎಂಬತಹ ಈ ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ಪ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಚೇತನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ದಯೆ ವಿರ್ಪಡುತ್ತ ದೆ. 


ಸೂ. 10. ಏತನ್ನಿಮಿತ್ತಮುಮ್‌ ಮುನ್ನಮೇ ಮುದಲ್‌ಮುನ್ನ ಮೇಯಾನ ಅಚಿದಯನಾದಿ 
ಸೇಂಬಂಧಗಳ್‌. 


ಈ ಅವಿದ್ಯೆಗೆ ಕಾರಣ, ಅನಾದಿಯಾದ "ಅಚಿತ್‌' ಸಂಬಂಧ. ಭಗವಂತನ ಸೌಹಾರ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಅನಾದಿಯಾದ 
“ಅಯನ' ಸಂಬಂಧ. 


ಈ ಅಯನ ಸಂಬಂಧವು,.ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ಅನಾದಿಯಾದ "ಅಚಿತ್‌' ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅವಿದ್ಯೆ. ಅವಿದ್ಯಾ ಕಾರಣವಾಗಿ ಪ್ರಣ್ಣಷವರೂಪ ಕರ್ಮಗಳು. 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಅಜ್ಜಾ ್ಲಾನಹೇತುವಾದ ಜನ್ಮ. ಜನಿಸುವುದರಿಂದ ರಜಸ ಸ್ರಮೋವ್ಯ ದ್ಧಿ. ಅದರಿಂದ ಅರ್ಥಪಂಚಕಜ್ಞಾನದ 
ಅಭಾವವಾಗಿ í ಅಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಸಂಸಾರಃ' ಎಂಬಂತಹ ಸಂಸಾರ ದುಃಖವುಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಅನಾದಿಯಾದ "ಅಯನ' ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಭಗವಂತನ ಸೌಹಾರ್ದ. ಅದರಿಂದ ಕೃಪೆ ತನ್ನೂ ಲಕ ವಿಶೇಷ 


ಕಟಾಕ್ಚವುಂಟಾಗಿ ಸತ್ತ BR) ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಪಂಚಕ ಜ್ಞಾ DSA “ಜ್ಞಾ pR T: ? E ಮೋಕ್ಷ 
ಸುಖವುಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸೂ. 11. ಇವೈ ಕಿಟ್ಟ ಮುಮ್‌ ವೆಟ್ಟು ವೇಳಾನುಂ ಪೋಲೇ ಒಣ್‌ಪೊರುಳಲ್ಲಾತ ( ವೈ) 
ಎನ್ನಾತೇ ನಾನಿಲಾತ ಯಾನುಳಮುಳನಾವನೆನ್ಗಿರ ಸಾಮ್ಯಮ್‌ ಪೆರತ್ತಿನ್ರೂದಿ 
9 eat ry 
ಅನ್ನಮುಮುಂ ವಾಳ್ದುಮಾಕಿರ ಹಾನಿಸತ್ತೈಗಳ್ಳೆ ಉಣ್ಣಾಕ್ಕುಮ್‌. 
ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅಚಿತ್‌ ಮತ್ತು ಅಯನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಚಿತ್‌ ಸಂಬಂಧವು ತನ್ನೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನು ಮಂಕಾಗಿಸಿ, ಅದರ ರೂಪವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ, ತನ್ನಂತೆಯೇ 
ಮಾಡುವ ತುಕ್ಕಿನಂತೆ ಇರುವುದು. ವಿಲಕ್ಷಣ ಜ್ಞಾನಗುಣಕವಾಗಿ, ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶಕವಾದದ್ದು ಈ ಆತ್ಮವಸ್ತು ಎಂದು 
ಅದರ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೆ "ಯನ್ನಾಸ್ತಿ' (ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ) ಎಂದು- ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ತನ್ನೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯ 
ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡಿ "ಅಸನ್ನೆ €ವಸಭವತಿ' ಎಂಬಂತೆ ಆತ್ಮ ನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪಹಾನಿ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಅಯನ ಸಂಬಂಧವು - `ಕೀಟಃ ಪೇಶಕೃತಾರುದ್ಧ ಕುಡ್ಕಾನ್ನರನುಚಿಸ್ತಯನ್‌। 
ಸಂರಂಭಭಯಯೋಗೇನ ವಿಂದತೇ ತತ್ಸರೂಪತಾಮ್‌॥ 


ಎಂಬಂತೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕೀಟವನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಕುಟುಕಿ ತನ್ನಂತೆಯೇ ಮಾಡುವ 
ಕಣಜಹುಳುವಿನಂತೆ ಇರುವುದು. 


ಜ್ಞಾನದ ಅಭಾವವಾದ ಅವಸ್ತುವಿನಂತೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನನ ಕೀಳ್ಥೈಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೆ, 
"ಪರಮಂ ಸಾಮ್ಯಮುಪೈತಿ ದಿವ್ಕಂ' 5 ಎಂಬಂತೆ ಧರ್ಮಭೂತ ಜ್ಞಾನ ದ್ವಾರಾ ಸ್ವರೂಪತಃ ವಿಭುವಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ, ಈ ಅಯನ ಸಂಬಂಧ . "ಸಂತಮೇನಂ ತತೋ ಎದು? 7 
ಎಂಬಂತೆ ಭಗವದ್‌ ಜ್ಞಾನ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಮೇಲೆಯೇ BZA GND ಸಿದ್ದಿ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಸೂ. 12. ಒನ್ರು ಕೂಡಿನದಾಯ್‌ ಪತ್ತುರುಕ್ಕ ಮೀಣ್ಣೊಳಿಗೈಯಾಲೇ 
ಪಳವಡಿಯೇನೆನ್ರುಮದೊನ್ರುಮೇ ಒಳಿಕ್ಕವೊಳಿಯಾದದು. 


[ಒನ್ತ್ರ......ಒಳಿಗೈಯಾಲೇ] - ಈ ಅಚಿತ್‌ ಹಾಗೂ ಅಯನ ಸಂಬಂಧಗಳ ನಿತ್ಯ, ಅನಿತ್ಯತೆಗಳನ್ನು 
ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಚಿತ್‌ ಸಂಬಂಧವು ಆತ್ಮ ನಿಗೆ ಬಂದು ಕೂಡುವಂತೆಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವಲ್ಲ p 
ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ವಾಸನಾಸಹಿತವಾಗಿ ಈ ಅಚಿತ್‌ ಸಂಬಂಧವು ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ' 


c 
=) 


[ಪಳವಡಿಯೇ....ಯಾದದು] - ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೂ ಇರುವ ಶೇಷ (ದಾಸ) ಶೇಷಿ (ಸ್ವಾಮಿ) 
ಭಾವರೂಪವಾದ ಆಯನ ಸಂಬಂಧವು ನಿತ್ಯವಾದುದು. ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೂ ಕಳೆಯಲಾಗದ್ದು. 


ಹೀಗೆ ಅಚಿತ್‌ ಸಂಬಂಧ ಆಗಂತುಕವಾದದ್ದರಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತ ವಾದುದರಿಂದಲೂ ಅನಿತ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಅನಾದಿ ಎನ್ನ ಲು ಕಾರಣ ಅದು ಏರ್ಪಟ್ಟ ಕಾಲವೇ ತಿಳಿಯದ್ದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಅನಾದಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವದೂ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ದಿನ ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲ ವಾಗುವುದರಿಂದ ಆಗಂತುಕ 
ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತ ದೆ. 
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ಸೂ. 13. ಇನ್ದವುದರತ್ತರಿಪ್ಪುತ್ತೈಗುಣ್ಯ ವಿಷಯಮಾನವತ್ತುಕ್ಕು ಪ್ರಕಾಶಕಮ್‌. 


[ತರಿಪ್ಪು-ಕರುಳಿನ ಮೋಹ] - ಪರಮಾತ್ಮನು ನಾರಾಯಣತ್ವ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಕರುಳಿನ ಮೋಹದಿಂದ ಚೇತನರ 
ಸತ್ವ OUR ಮೋಗುಣಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅವರವರ ರುಚ್ಛ ನುಸಾರ J ಅವುಗಳ ಸಾಧನಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವ “ತ್ರೈಗುಣ್ಯ ವಿಷಯಾ ವೇದಾಃ" ಎಂಬಂತಹ ವೇದಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಪ ದಾನಕ್ಕೆ ನ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಈ ಅಯನ ಸಂಬಂಧವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಸೂ.14. ವತ್ಸಲೆಯಾನ ಮಾತಾ LE, ಹೇಕಣಿಯಾಮಲ್‌ ಮಣಾತಿನ್ನವಿಟ್ಟು ಪ್ರತ್ಕೌಷಧ 
ಮಿಡುಮಾಪ್ಬೋಲೇ ಎವ್ಟುಯಿರ್‌ಕ್ಕುಂ ತಾಯಿರುಕ್ಕುಂ ವಣ್ಣ ಮಾನವಿವನುಮ್‌ 
ರುಚಿಕ್ಕೀಡಾಗ ಪ್ಪನ್ಹಮುಮ್‌ ಪನ್ನಮರುಪ್ಪದೋರ್‌ ಮರುನ್ಹುಮ್‌ ಕಾಟ್ಟು ಮಿರೇ. 


ಹೀಗೆ ಸಂಬಂಧವೇ ಕಾರಣವಾಗಿ ಕರುಣೆಯಿಂದ ವೇದಗಳನ್ನು ನೀಡುವವನಾದರೆ Hoes Hse ನೀಡುವ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಪಡಿಸದೆ ಐಹಿಕ, ಪಾರಲೌಕಿಕ ಭೋಗ ಸಾಧನಗಳಾಗಿ, ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಏಕೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ ದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಸೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ವಾತ್ಸಲ್ಯಯುಕ್ತಳಾದ ಹೆತ್ತ ತಾಯಿ ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನಲು ಆಸೆ ಪಡುವ ಮಗುವನ್ನು ತಡೆಯದೆ ಮಣ್ಣು ತನ್ನ ಲು ಬಿಟ್ಟು 
ಅನಂತರ ಅದಕ್ಕೆ ಔಷಧ ನೀಡುವಂತೆ ಸಕಲಾತ್ಮಗಳಿಗೂ ತಾಯಿಯಂತೆ ವತ್ತಲನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 38 ಚೇತನರ 
ರುಚಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಬಂಧಕಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ, ಅನಂತರ ಬಂಧನಿವರ್ತಕವಾದ ಔಷಧವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸು ತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ಸಂಬಂಧ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಾತ್ಸ ಲ್ಯ ಕಾರ್ಯವಾದ ರಿಂದ ಈ ಅಯನ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಯಾವ ಕೊರತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ. 


ಸೂ.15. ಅದು Sonos ಆಸ್ತಿ ಕ್ಕ - ವಿವೇಕ-ಅನ್ಯಶೇಷತ್ವ-ಸ್ವಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಪಾರತಂತ 3 One, ಉಣ್ಣಾಕ್ಕಿ ಕಿನ ಪಡಿ. 


ಬಂಧಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದಲೇ ನೀಡಿದರೂ ಅದು ಅವರುಗಳು ಸಂಸಾರದಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಲು 
ಕಾರಣವಾಗುವುದಲ್ಲವೇ ಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗೆ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. | 


ತಮಃ ಪ್ರಚುರರಾಗಿ ಧನ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಪರ ಹಿಂಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲೆಯುವ ನಾಸ್ತಿಕರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ 

ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ವಿಧಿಸಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಅದು ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ (ಇವನ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವ) ಪ ಪರಹಿಂಸಾ 

ರೂಪವಾದ ಅಭಿಚಾರ ಕರ್ಮವನ್ನು "ಶೈ ೀನೇನಾಭಿಚರನ್‌' ಯಜೇತಗಎಂದು. ವಿಧಿ? ಸಿದಾಗ ಅದರ ಫಲಸಿದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಎಂಬುದು ಉಂಟು. ಅದು ಸತ್ಯ ವ ಎಂಬ ಆಸ್ತಿಕತೆ ಇವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಆಸ್ತಿಕನಾದ ಮೇಲೆ "ಜ್ಯೋತಿಷ್ಠೋಮೇನ ಸ್ವರ್ಗ ಕಾಮೋ ಯಜೇತ”! ಎಂಬಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ವಿಧಿಸಿದರೆ; ತನ್ಮೂ ಲಕಪ ಕೃತಿ ಆತ್ಮ ವಿವೇಕವು ಏರ್ಪಟ್ಟು ಆಮೇಲೆ ಆತ್ತಾ ಿನುಭವಕ್ಕೆ ಸಾಧನವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅನಂತರ 


ಅನ್ಯ ಶೇಷತ್ವ ( ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿರುವುದು) ನಿವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಂತಹದ್ದ ನ್ನು ತಿಳಿದು, 
ಸಧನದ ನುಭವದ ವಿಶೇಷವನ್ನೂ ಅದರ ಸಾಧನವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ತರಿಯತಾ ನೆ, 
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ಇದರಿಂದ ಸ್ವಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನಿವೃತ್ತಿ, ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಪಾರತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

ಹೀಗೆ ಬಂಧಕ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನರನ್ನು ಕ್ರಮೇಣ ಉಜ್ಜೀವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲು 
ಏರ್ಪಟ್ಟದ್ದು ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ; 


ಸೂ.16. ಚತುರ್ವಿಧ ದೇಹವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಧಿಕಾರ ಫಲಮೋಕ್ಷ ಸಾಧನಗತಿ ಯುಗಧರ್ಮವ್ಯೂಹ 
ರೂಪಕ್ರಿಯಾದಿಗಳ್ಳೆ ಅರಿವಿಕ್ಕಿರ ಪಾಟ್ಟುಪ್ಪುರಕ್ಕು ಪೆರಿಯತೀವಿನಿಲ್‌ ಒನ್ಸದಾಮ್‌ 
ಕೂರುಮ್‌ ಮಾನಿಡಪ್ಪಿರವಿಯುಮ್‌ ಆಕ್ಕೈ ನಿಲ್ಶೈೆಯುಮ್‌ ಈರಿರಣ್ಣ ಲೊನ್ರುಮ್‌ 
ಇಳಮೈಯುಮ್‌ ಇಶೈಯುಮ್‌ ಉಣ್ಣಾಯ್‌ ಪುಕುವರೇಲುಂ ಎನ್ನಿರದುಕ್ಕುಳ್ಳೇ 
ವಿಘ್ನಮರ ನಿನ್ರವಾನಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಮಾಥಿಯೈಕ್ಕೊಂಡು ಅರಕ್ಕರೈ ಅರಿದೆನ್ರಿರೇ ವೇದ 
ಸಾರೋಪನಿಷತ್ಸಾ ರತಮತರಾನುವಾಕ ಗಾಯತ್ರಿಯಿಲ್‌ ಮುದಲೋದುಗಿರ ಪೊರುಳ್‌ 
ಮುಡಿವಾನ ಶುರುಕ್ಕೈ ತೆಯ್ದವಣ್ಣಾಯ್‌ ಅನ್ನಮಾಯ್‌ ಅಮುದಮ್‌ ಕೊಣ್ಣವನ್‌ 
ಶಾಖೈಗಳಿಲುಂ ಓದಮ್‌ ಪೋಲ್‌ ಕಿಳರ್‌ ನಾಲ್‌ವೇದಕ್ಕಡಲಿಲುಂ ತೇನುಂ ಪಾಲುಂ 
ಅಮುದಮಾಗವೆಡುತ್ತು ಪೆರುವಿಶಂಬರುಳುಮ್‌ ಹೇರರುಳಾಲೇ ಶಿಂಗಾಮೈ ವಿರಿತ್ತದು. 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ನೀಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹೇಣ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಭ್ಯಾಸವು 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಅರ್ಹತೆಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸುವುದರಿಂದ ದುಷ್ಕರವೆಂದು ತಾನೇ ಭಾವಿಸಿ, ಯಾವ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ 
ಅಪೇಕ್ಟಿಸದೆ, ಸುಕರವಾಗಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರತಾತ್ಸರ್ಯವಾದ ಅಷ್ಟು CAS) ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು (ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರ) ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
[ಚತುರ್ವಿಧಮಾನ ಪಾಟ್ಟುಪರಪ್ಪುರಕ್ಕು] - "ಚತುರ್ವಿಧ'ವಾದ ಎಂಬುದು ಮುಂದೆ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಅನ್ವಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ದೇವ, 80,7, ಮನುಷ್ಯ, ಸ್ಥಾವರ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ದೇಹಗಳು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಚತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳು. 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಗೃಹಸ್ಥ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ, ಸನ್ಯಾಸ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳು. 
ಆರ್ತ, ಆರ್ಥಾರ್ಥಿ, ಜಿಜ್ಞಾಸು, ಜ್ಞಾನಿ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಅಧಿಕಾರಗಳು. 
ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು. 
ಸಾಲೋಕ್ಕ, ಸಾಮೀಪ್ಯ, ಸಾಯುಜ್ಯ, ಸಾರೂಪ್ಯ - ಎಂಬನಾಲ್ಕು ವಿಧದ BOCs ND. 
ಕರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿ, ಪ್ರಪತ್ತಿ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಸಾಧನಗಳು. 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಕಾರ ಏರ್ಪಡುವ 
ಗರ್ಭಗತಿ, ಯಾಮ್ಯಗತಿ, ಧೂಮಾದಿಗತಿ, ಅರ್ಚಿರಾದಿಗತಿ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಗತಿಗಳು. 
ಕೃತ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳು. 
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೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಕೃತೇ ಯಜನ್‌ ಯಜ್ಞೇಃ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ದ್ವಾಪರೇರ್ಚಯನ್‌ i 

ಯದಾಪ್ನೋತಿ ತದಾಪ್ನೋತಿ ಕಲೌ ಸಂಕೀರ್ತ ಕೇಶವಮ್‌ ॥ ಎಂಬಂತೆ 

ಧ್ಯಾನ, ಯಜನ, ಅರ್ಚನ, ಸಂಕೀರ್ತನ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಯುಗಧರ್ಮಗಳು 

ವಾಸುದೇವ, ಸಂಕರ್ಷಣ, ಪ್ರ ದ್ಯುಮ್ನ, ಅನಿರುದ್ಧ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ವ್ಯೂಹಗಳು 

ಸಿತ, ಪಿತ, ಶ್ಯಾಮ, ನೀಲ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಕ್ರಿಯೆಗಳು 

ಆದಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಪ್ರಮೇಯ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ 
ವಾಸುದೇವನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ! ರಾದ ಕೇಶವ, ನಾರಾಯಣ, ಮಾಧವರುಗಳು 
ಸಂಕರ್ಷಣನಿಂದ ಉತ್ಪೆನ್ನರಾದ ಗೋವಿಂದ, ವಿಷ್ಣು, ಮಧುಸೂದನರು 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನರಾದ ಹೃಷೀಕೇಶ, ಪದ್ಮನಾಭ, ದಾಮೋದರರು. 
ಆಮೋದ, ಪ್ರಮೋದ, ಸಮ್ಮೋದ, ವೈಕುಂಠರೂಪವಾದ ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹ ಸ್ಥಾನಗಳು 


ಹೀಗೆ ಹಲವಾರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಚತುರ್ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
DA RD. 7 
3 


[ಪೆರಿಯ ತೀವಿನಿಲ್‌...ಅರಿದೆನ್ರಿರೆಲ]ೆ- ಭೋಗ ಮೋಕ್ಷ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲುಸಾಧನಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ , ದೇವತೆಗಳೂ ಕೊಂಡಾಡುವಂತಹ ನವಖಂಡವಾದ ಭಾರತ ವರ್ಷವೂ, "ದುರ್ಲಭೋ 
ಮಾನುಷೋ ದೇಹಃ" ಎಂಬಂತೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವೂ, ಅಸ್ಥಿರವಾದ ದೇಹದ ಸ್ಥ ರೈವೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ಅರಿಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮೂರು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ W, ಹ್ಮಣ ಎ ಬುದ್ಧಿ ಚಿಗುರುತ್ತಾ, 
ಅಭ್ಯಾಸ ಕೈ ಯೋಗ್ಯವಾದಂತೆಹ ಬಾಲ್ಕವೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಉಂಟಾಗಿ, DAL, ಕ್ತ ವಾದಂತಹ। ನೂರು ವರ್ಷ 
ಆಯಸ್ಸೂ, "ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ ಬಹುವಿಘ್ನಾ ನಿ ಭವಂತಿ ಮಹತಾಮಸಿ' ಎಂಬಂತೆ ಆ ನೂರು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡುವ 
ಹಲವಾರು DP NAD ಕಳೆದು, ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಅರೆಕ್ಟ ಕಣವೂ ನೆಲೆನಿಲ್ಲದೆ ಚೇತನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ ಅಸ್ಥಿರವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದ 025, yond ತಾತ ಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯುವುದೂ, ಆ ಶಾಸ್ತ್ರ Bs, ರ್ಯ ದಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳು ವುದೂ 
ಅತ್ಯ ಂತ ಡುಷ್ಯ ರವಾದದ್ದೆಂದು ಪರಮಾತ್ಮ ಭಾವಿಸಿದ. 


[ವೇದಸಾರೋಪನಿಷತ್‌.... ಶುರುಕ್ಕೆ ] - "ಅಸಾರಂ ಅಲ್ಪಸಾರಂ ಚ ಸಾರಂ ಸಾರತರಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಭಜೇತ್‌ ಸಾರತಮಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ರತ್ನಾಕರ ಇವಾಮ್ಯ ತಮ್‌ I ''ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಲ. Bad 
ಸಾರತಮತ್ವವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


"ವೇದಸಾರೋಪನಿಷತ್‌' ಎಂದಿರುವುದು ಪೂರ್ವಭಾಗವಾದ ಕರ್ಮಕಾಂಡಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ಸಾರವಾದ ವೇದಾಂತ 
ಗಳನ್ನು. ಅಯತಾರ್ಥ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಅಸಾರವಾದ ಬಾಹ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಂತಲ್ಲದೆ ಯಥಾವಾದಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಲೌಕಿಕ 
ಮತ್ತು. ಪಾರಲೌಕಿಕ ಎರಡಕ್ಕೂ ಸೇರಿದ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, sane ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ಪ ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದೇ ವೇದದ 


ಪೂರ್ವ ಭಾಗ. ಇದು ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲಿ ಆಸಿ ಸ್ತಿಕತೆಯನ್ನೂ, ಪ್ರಕೃತಿ, ಆ ವಿವೇಕ, ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ¢ ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಅಲ್ಪ ಸಾರವಾಗಿದೆ. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


$ ಗುವ 


ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಅನಂತವೂ, ಸ್ಥಿರವೂ ಆದ ಫಲಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪಾದಿಗಳನ್ನೂ » ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ 


ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ವೇದಾಂತಗಳಾದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಸಾರವಾಗಿವೆ. 


ಆ ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲೂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ F ಪರತತ್ತ್ವ, ಪರಂಜ್ಯೋತಿ, ಪರಮಾತ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶಂಭು, ಶಿವಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವವನು ನಾರಾಯಣನೇ ಎಂದು ಭಗವತ್‌ ಪರತ್ವವನ್ನು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ನಾರಾಯಣಾನುವಾಕವು ಸಾರತರವಾಗಿದೆ. 


ಅದರಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸ್ಥಾತ್‌ ಪರತ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನ ಚಿಹ್ನೆಯಾದ , ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮ ತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವಂತಹ, ಎಲ್ಲ 
ಭಗವನ್‌ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವ, ವ್ಯಾಪಕ ಮಂತ್ರವಾದ, ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನೊಳ 


ಗೊಂಡ ವಿಷ್ಣುಗಾಯತ್ರಿಯು ಸಾರತಮವಾದದ್ದು. 


[ನಾರಾಯಣಾಯ ವಿದ್ಧಹೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ಧೀಮಹಿ। ತನ್ನೋ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌ '3 ಎಂಬುದೇ 
ವಿಷ್ಣು ಗಾಯತ್ರಿಮಂತ್ರ.] ; zE 


ಈ ವಿಷ್ಣು ಗಾಯತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 'ನಾರಾಯಣಾಯ ಎದ್ದಹೇ' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೇ 
ವೇದಾಂತ ತಾಶ್ಬರ್ಯವಾ ಗಿದೆ. 


'ಯಚೋ ಯಜೂಂಪಿ ಸಾಮಾನಿ ತಥೈವಾಥರ್ವಣಾನಿಚ I ಸರ್ವಮಷ್ಟಾಕ್ಷ ರಾನ್ತ ಸ್ಥ ಮ್‌'13 ಎಂಬಂತೆಸಕಲ 
ವೇದ ಸಂಗ್ರಹವಾದದ್ದು ಈ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ. 


[ತೆಯ್ವಣ್ಣಾ ಯ್‌ ----ಶಿಂಗಾಮೈ ಎರಿತ್ತ ದು] -ವೇದಸಾರವಾಗಿರುವ ಈ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನು, 
ವೇದಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಮೂರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


ಭೃಂಗವು ಹೂವಿನಿಂದ ಹೂವಿಗೆ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಿ ಜೇನನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಸಾರಭೂತವಾಗಿ, 
ಸಮಸ್ತಾರ್ಥಬೋಧಕವಾಗಿ, ಸರ್ವರಸವಾಗಿ ಜೇನಂತೆ ಇರುವ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ವೇದಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿದ. 


ಹಂಸವು ನೀರೊಡನೆ:ಬೆರೆತ ಹಾಲನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವಂತೆ ಹಾಲಿನಂತೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವಾದ ಇದನ್ನು ಇತರ ವೇದ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ. 


ಅಸುರರಿಂದ ಭೀತರಾದ ದೇವತೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅಮೃತವನ್ನು ನೀಡಿದಂತೆ, ಸಂಸಾರಭೀತರಾಗಿ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಪರಮ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಏನಾಶಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೆಂಬ ಸಾಗರದಿಂದ ಆ ಭಗವಂತನು ಗ್ರಹಿಸಿದ. 


ಹೀಗೆ ವೇದಸಾರವಾದ, ಪರಮಪದವನ್ನು ನೀಡುವ ಇದನ್ನು ಸ್ವಯಮೇವ ಗ್ರಹಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನರ -ನಾರಾಯಣ (ಶಿಷ್ಯ-ಗುರು) ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ತಾನೇ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಆಚಾರ್ಯ 


m 


ನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಸ್ವರೂಪಶಾಸ್ತ್ರವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಕುಚಿತವಾಗದಂತೆ ಗುರುವಾಗಿ ಉಪದೇಶ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ 
ಅನುಷ್ಠಾನಗಳಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿರೂಪಿಸಿದ. 
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CC-0. Bhagavad Rámanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸೂ. 17. ಮುನಿವರೈ ಇಡುಕ್ಕಿ ಯುಮ್‌ ಮುನ್ನಿ €ರ್‌ ವಣ್ಣ ನಾಯುಮ್‌ ವೆಳಿಯಿಟ್ಟ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾತ್ರ ರ್ಯ ಂಗಳೆಕ್ಕು ವಿಶಿಷ್ಟ ವೇಷಂಗಳ್‌ “ಷಯಮ್‌. 
ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನುತನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದಸ ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನರನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ೀವಿಸಲು ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ Bos, ರೃವಾದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಸರ 


ಮಂತ್ರ] ವನ್ನೂ ಪ್ರಕ aoe ಡಿಸಿದ ಪ್ರಕಾರ ಎಂತಹುದು, ಅದಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾ. 3. 


[ಮುನಿವರೈ... _ಎಷಯಮ್‌] -ಸ್ಮರ್ತಾಗಳಾದ ವ್ಯಾಸಾದಿ ಯಷಿಗಳೇ ಮುನಿಗಳು. 
ಕೃಷ್ಣ ದ್ವೈಪಾಯನಂ ವ್ಯಾಸಂ ವಿದ್ಧಿ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ | 
ಕೋಹನ್ಯ: ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಟಾತ್‌ ಮಹಾಭಾರತ ಕೃದ್ಧವೇತ್‌ 14 ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 


ae 


ಎಂಬಂತೆ ಯಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾ ಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಪ್ರ ಜಾಗದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಉದ್ದೆ 3 e3, 0> ದೇಹದೊಡನೆ 
ಕೂಡಿದವರು-ದೇಹ ವಿಶಿಷ್ಟ ವೇಷ. 


ಶ್ರೀ ಬದರಿಕಾಶ್ರ: ಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವ ರೂಪದಲ್ಲೇ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರ Zs, ರ್ಯ ರೂಪವಾದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷ ರ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಉದ್ದೇಶ್ಯ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ ನಿಷ್ಕ ಷ್ಟ ವೇಷ, 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಿಗೆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಗಮನ, ಶಾಸ್ತ್ರ ತಾತ್ಸ ಕೈವಾದ ಅಷ್ಟಾ ಕ್ಟ ರ ಮಂತ್ರ 3 5, ಇ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಗಮನ 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ. 
ಸೂ. 18. ತೋಲ್‌ಪುರೈ ಯೇ ಪೋಮದುಕ್ಕು ಪಳುದಿಲಾಯೋಗ್ಯತೈ ವೇಣುಮ್‌, 
ಮನಮುಡೈಯೂರ್‌ ಎನ್ನಿರ 23 ಯೇ ಅಮೈನ್ದ ಮರ್ಮಸ್ಪರ್ಶಿಕ್ಕು 
ನಾನುಮ್‌ ನಮರುಮ್‌ ಎನ್ನುಂಪಡಿ ಸರ್ವರುಂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ್‌. 
ಹೀಗಿರುವ ಈ ಎರಡೂ ವಿಚಾರಗಳು ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವಾ 7 (ಎಲ್ಲರಿಗೂ) ಅಥವಾ ಅಧಿಕೃತಾಧಿಕಾರವಾ ? 
(ಯೋಗ್ಯತೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ) ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಂತರವಾದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪದ ಕಡೆಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು 


ಲಕ್ಷ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ದೇಹದಕಡೆಗೆ ಗಮನಹರಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ, ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ವಂಶಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಲ್ಲೋ, 
ಅಥವಾ ಆಚಾರದಲ್ಲೋ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದೋಷವಿಲ್ಲದೇಇರಬೇಕು. ಈ ದೋಷದ ಲೇಶವೂಇಲ್ಲದಿರುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಬೇಕು. 


ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಯೋಗ್ಯ, ಅಯೋಗ್ಯ ವಿಭಾಗದಿಲ್ಲದೆ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಳ್ಳವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಅಷ್ಟಾಕ್ಚರಮಂತ್ರ ಪರಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಅಧಿಕೃ ತಾಧಿಕಾರ, ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸೂ. 19. ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳ್‌ ತೆಪ ಕ್ಕೈಯರೈಪ್ಪೊ (ಲೇ ಇರಂಡೈ ಯುಂ ಇಡುಕ್ಕಿ ಪಿರವಿಕ್ಕ ಡಲೈ acs, 
ಸಾರಜ್ಞ ರ್‌ ವಿಟ್ಟತ್ತಿಲಿರುಪ್ಪಾರೈಪ್ಪೋಲೇ "ಇರುಕೈಯುಂ' ವಿಟ್ಟು "ಕರೈಕುರುಗುಂ 
ಕಾಲಮೆಣ್ಣು ವರ್‌ಗಳ್‌. 


(ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ್‌...ನೀನ್ಹ) - ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಷ್ಠರಾಗಿಯೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿಷ್ಠರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳ 
(ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರು) ರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ನದಿಯನ್ನು ದಾಟುವವರು ತೆಪ್ಪವನ್ನು ( ದೋಣಿ) ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾನೂ 
ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುವಂತೆ, ತಾನೂ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿ, ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯನ್ನೂ ಎದುರು ನೋಡುವವರು ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಷ್ಕರು 
(ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು). ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು ಈ ಚೇತನನು ಭಗವದುಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಉಪಾಸನೆಗಳನ್ನು 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ವಿಧಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೂ ಆ ಉಪಾಸನೆಗಳಿಗೆ ಫಲ ಕೊಡುವವನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ 
ಅನುಗ್ರಹವೂ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನ, ಭಗವತ್ಸಪೆ ಎರಡನ್ನೂ ನಂಬಿರುವವರು ದೋಣಿಯನ್ನು ತಾವೇನಡೆಸುವವರಂತೆ 
ಇವರನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಎನ್ನ ಲಾಗಿದೆ. 


(ವಿಟ್ಟ....ಎಣ್ಣುವರ್‌ಗಳ್‌) ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಾನು ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ 
"ತೀರ ಸೇರುವುದು ಯಾವಾಗ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಎದುರು ನೋಡುವವರಂತೆ ಸಾರಜ್ಞರು. 
(ಶಾಸ್ತ್ರತಾತ್ಪರ್ಯವಾದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಟರ ನಿಷ್ಠರು.) ಇವರು ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೇವಲ ಭಗವಂತನ 
ಕೃಪೆಯನ್ನೇ ನಂಬಿರುವವರು. ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವು ಕೇವಲ ಭಗವಂತನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರ ದಾಟುವ - 
ಉಪಾಯವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವುದರಿಂದ, ಅದನ್ನೇ ನಂಬಿ ನಿಶ್ಚಿ ೦ತರಾಗಿ ಇರುತ್ತಾ ರೆ ಮಂತ ಶ್ರನಿಷ್ಕರು. “ವಿಷ್ಣು: ಪೋತಮ್‌" 
ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಎರಡೂ ದಡಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ದೋಣಿಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನ ಶಕ್ತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿ (ಗುರಿ) ಫಲದ ಬಗ್ಗೆ ಸಾರಜ್ಞರು ನಿರ್ಭರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಸೂ. 20. ಇವೈ ಸ್ವರೂಪತ್ರೈ ಉಣರ್‌ನ್ಹುಣರವುಮ್‌ ಉಣರ್ವೆ ಸೆರವೂರ 


ವ 
ಮಿಗವುಣರ್ದ್ಹುಮುಡ್ಡಾ ಮ್‌. 


ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇಂತಹ ಆಕಾರವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ! ರೆ. 


ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ನಿತ್ಯ ಜ್ಞಾನಗುಣಕವಾಗಿ, (ಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಗುಣವಾಗಿ ಹೊಂದಿ) ಆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು. ಆಗ ಆತ್ಮ; ನ ಜ್ಞಾತೃತ್ವದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಕತೃತ್ವ, 
(ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವವನು) oes Sng (ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನು) ಸಹಿತವಾಗಿ ಈ ಆತ್ಮಾ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ದಾಸಭೂತ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಶ್ರವಣ, ಮನನಗಳಿಂದ ADB,’ ತ್ವರಿಸಲು, ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು, ಸ್ವಯತ್ನ; ದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಆತ್ಮನು ಕರ್ತಾ, ಭೋಕ್ತಾ ಎಂಬ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಸ್ವಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತದೆ. 

ಅಷ್ಟಾಕ್ಸರ ಮಂತ್ರನಿಷ್ಠರಾದ ಸಾರಜ್ಞರಿಗೆ, ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಹೇಯತೆಯು ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಲು, ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿದು, ಆತನ ದಾಸರ ದಾಸದಾಸರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಆತ್ಮನ 
ಪಾರತಂತ್ರ ಗ್ರ ಭೋಗ್ಯತೆಗಳ ಅರಿವು ಏರ್ಪಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಭಾರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಸ್ವಯತ್ನವನ್ನು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಅವನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ತಾನು ಭೋಕ್ತಾ ಅಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪರತಂತ್ರನು 
ಎಂಬ ಅರಿವೇ ಇವರ ಸ್ವಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿ ಭಗವತ್‌ಕೃಪೆಯೊಂದನ್ನೇ ಇವರು ಅವಲಂಬಿಸು 
ವಂತಾಗುತದೆ. 


ಹೀಗೆ 17ನೇ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಈ ಸೂತ್ರಪರ್ಯಂತ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಶಾಸ್ತ್ರತಾತ್ಪರ್ಯಗಳ ಭೇದವನ್ನೂ, ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
ಭೇದವನ್ನೂ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ಭೇದವನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಜ್ಞಾನತಾರತಮ್ಯವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಲಾಯಿತು. 
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ಸೂ. 21. ಶೇಷತ್ವ ಭೋಕ್ಸತ್ವಂಗಳ್‌ ಪೋಲನ್ರೇ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ಭೋಗ್ಯತೈಗಳ್‌. 
ಶೇಷತ್ವ- ಇಷ್ಟ ವಿನಿಯೋಗ ಅರ್ಹತೆ. ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ- ಆ ಶೇಷ (ದಾಸ) ವಸ್ತು; ವನ್ನು ಶೇಷಿಗೆ (ಸ್ವಾಮಿ) ಇಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ 
ವಿನಿಯೋಗಪಡಿಸಿಕೊಡುವುದು. 
ಭೋಕ್ಸತ್ವ - ಅನುಭವಿಸುವವನು ತಾನೇ ಆಗಿರುವುದು. 
ಭೋಗ್ಯತೆ - ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಾನು ವಿಷಯವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವವರಿಗೆ ಆನಂದವುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
ಭಗವದನುಭವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ, ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯುವಾಗ ಆತ್ಮನ ಭಗವತ್‌ ಶೇಷತ್ವವೂ, 
ಭಗವದನುಭವದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಭೋಕ್ತ RNS ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರ Bes, ರ್ಯವಾದ ಅಷ್ಟು A ರ 
ಮಂತ್ರದ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ನಡೆಸಿದಾಗ ಆತ್ಮನ ಭಗವತ್‌ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯವೂ, ಭಗವಂತನಿಗೆ ಆನಂದವುಂಟುಮಾಡುವ 
ಭೋಗ್ಯತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 
ಬಂಗಾರದ ಗಟ್ಟಿಯಂತೆ ಶೇಷತ್ವವಾದರೆ, ಅದರಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಭರಣದಂತೆ ಆತ್ಮನ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ. ಬಂಗಾರದ 


ಗಟ್ಟಿಯನ್ನು ತಕ್ಷಣ ಧರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಆಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ಆಭರಣದಂತೆ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಕೂಡಲೇ ಒದಗುವಂತಹುದು. 


ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಸವರ್ಣಾದಿಗಳು ಭೋಕ್ತಾವಿಗೆ ಭೋಗ್ಯವಾಗುವಂತೆ, ಆತ್ಮನ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಭೋಗ್ಯವಾಗುವುದೇ ಆತ್ಮನ ಭೋಗ್ಯತೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಇಷ್ಟ ವಿನಿಯೋಗಾರ್ಹವಾದ ಶೇಷತ್ವ ದಂತಲ್ಲ ದೆ, ಅದಕ್ಕಿ og ಉತ್ಕ ಎಷ್ಟವಾದದ್ದು ಸ್ವಾಮಿಯ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ವಿನಿಯೋಗವಾಗುವ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಾರ್ಥತಾ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ತನ್ನ ಆನಂದವನ್ನು ಬಯಸುವ ಭೋಕ್ತೃತ್ವದಂತಲ್ಲದೆ, ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದದ್ದು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಭೋಗ್ಯತೆ. 


ಹೀಗೆ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪ ವಿಷಯ ಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪ p LI ಸ್ಥ ಸ ಸ್ವರೂಪಯಾಧಥಾತ್ಮ್ಯ ಜಾ 28 ಎಂದು ತಾರತಮ್ಯ ವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ ರೆ 


ಶೇಷತ್ವ, ಭೋಕ್ತೃತ್ವ ಜ್ಞಾನ - ಆತ್ಮಸ್ಥ ರೊಪ ಜ್ಞಾನ; ಇದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಏರ್ಪಡುವುದು. 


= 


ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ಭೋಗ್ಯತೆಗಳ ಜ್ಞಾನ - ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪಯಾಥಾತ್ಮ 5 ಜ್ಞಾನ - ಇದು ಅಷ್ಟು ಷ್ಟಾಕ್ಚರ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಏರ್ಪಡುವುದು. 


ಸೂ.22 ಜ್ಞಾ ನ ಚತುರ್ಥಿಗಳಿನ್‌ ಮೇಲೇಯಿರೇ ಆನಂದಹಷ್ಠಿ ಗಳುಕ್ಕು ಉದಯಮ್‌. 
ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವರೂಪ ಯಾಥಾತ್ಮ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಕವಾದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


"ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ' ಎಂಬುದೇ wap 3,5 ಮಹಾಮಂತ್ರ. ಈ ಮಂತ ಶ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ಶಬ್ದ ಗಳಲ್ಲಿ 
. ಅಡಗಿದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ, ಅದರಲ್ಲಿ sexs, ಪಾರತಂತ ಭೋಗ್ಯತೆಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತಾ ರೆ. 
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'ಓಂ' ಎಂಬ ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಅ, ಉ, ಮ ಎಂಬ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ. ಜ್ಞಾನ" ಎಂಬುದು 'ಓಂ' ಎಂಬ 
ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿರುವ 'ಮ' ಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

'ಚತುರ್ಥಿ' ಎಂಬುದು ಆ ಪ್ರಣವದಲ್ಲೇ 'ಅ' ಕಾರದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಚತುರ್ಥಿವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

'ಆನಂದ' ಎಂಬುದು 'ನಾರಾಯಣ' ಪದದಲ್ಲಿರುವ 'ಆಯ' ಎಂಬ ಚತುರ್ಥಿವಿಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ದೆ. 

'ಷಷ್ಠಿ' ಎಂಬುದು ನಮಃ ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿರುವ ಮಃ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿನ ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ 'ಆ' ಕಾರದೊಳಗೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಅಡಗಿರುವ ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 'ಮ' ಕಾರವನ್ನೂ a8. (ಷಸಿದರೆ - 


m 


'ಅ'ಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೋರಿ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ತಿ (ಲುಪ್ತ ಚತುರ್ಥಿ)ಯು ಜೀವಾತ್ಮನ ಶೇಷತ್ವವನ್ನು 
, ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


'ಮ' ಕಾರವು 'ಮನ-ಜ್ಞಾನೇ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ಜೀವಾತ್ನ ನನ್ನು 'ಜ್ಞಾತಾ' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ 
'ಜ್ಞಾತಾ' ಆದವನೇ (ಕರ್ತಾ, ಕರ್ತಾ ಆದವನೇ ಭೋಕ್ತಾ mo ರಿಂದ ಜೀವಾತ್ನ ನನ್ನು 'ಭೋಕ್ತಾ' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 
ಈ Semon ಏರ್ಪಟ್ಟ Seas ap, ಭೋಕ್ತ ತಮ ಮುಂದೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾಗುವ ಸ ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಪ್ರಣವದ ನಂತರ 'ನಮಃ' ಎಂಬುದು ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದು. ಬಾಡು 
Re Se. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಅಪ ್ರಸ್ತುತವೋ ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ನಿಷೇಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಮಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ 'ನ' 
ಎಂದು ನಿಷೇಧವು ಇರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸ ವಾದ ವಿರೋಧಿಯನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ವಿರೋಧಿಯಾವುದೆಂದರೆ ಸ್ವರೂಪವಿರೋಧಿ, ಉಪಾಯ ವಿರೋಧಿ, ಹಾಗೂ ಉಪೇಯ ವಿರೋಧಿ. 
ನಮಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 'ಓಂ' ಕಾರದೊಡನೆಯೂ 'ನಾರಾಯಣಾಯ' ಎಂಬುದರೊಡನೆಯೂ, "ನಮಃ" ಎಂಬುದ 
ರೊಡನೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. (Be ನಮಃ ಎಂದೂ, ನಮೋ ನಮಃ ಎಂದೂ, ನಮಃ ನಾರಾಯಣಾಯ, 
ಎಂದೂ ಅನ ಯಶ, ಆದ್ದರಿಂದ 'ನಮಃ' ಎಂಬುದು 'ಓಂ' ಎಂಬ ಪ ಶ್ರಣವದೊಡನೆ ಅನ್ವಯಗೊಂಡು ಸ್ಥ ಸ್ವರೂಪ 
ವಿರೋಧಿಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತ ದೆಂದೂ, ನಾರಾಯಣಾಯದೊಡನೆ ಅನ್ವಯಗೊಂಡು ಬಾ ವಿರೋಧಿಯನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುತ್ತ ದೆಂದೂ, "ನಮ?" ಎಂಬುದರೊಡನೆ ಅನ್ವಯಗೊಂಡು Nem ವಿರೋಧಿಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತ ದೆಂದೂ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ವಿರೋಧಿಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟರೆ ತಾನೇ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬೇಕು. ಭೋಕ್ತ ತ್ವದಲ್ಲಿ ಪರ, LBS 
ವಾಗುವ ಜ್ಞಾನ 'ಮ' ಕಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಆ 'ಮ' ಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು ನಾರಾಯಣ ಪದದೊಡನ ಇರುವ lea 
ಎಂಬ ವ್ಯಕ್ತ ವಾದ ಚತುರ್ಥಿವಿಭಕ್ತಿ. ಭಗವಂತನಿಗೆ ಕೈ 086, ಮಾಡುವಾಗ ಏರ್ಪಡುವ ಆನಂದ ನನಗೆ ಎಂಬ ಭಾವವೇ 
ಸ್ವ ಪ್ರ anes) ಹಾಗೆ ಸ್ವಪ್ಪ ಕ್ರ ಯೋಜನಪರವಾದ. ನ ನಾರಾಯಣಾಯ" ಎಂಬಲ್ಲಿನ 'ಆಯ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಉದಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಈ 'ಅನಂದವನ್ನೆ € (ನಾರಾಯಣಾಯ ಎಂಬುದರ ಹಿಂದಿನ ಪ ಪದವಾದ). 'ನಮಃ' ಎಂಬುದು 
ನಿವಾರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಜಾ 2383, ದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಭೋಕ್ತ ತ್ವ ವುಆ ಜೋಗದಲ್ಲಿ ಸಾ BFS, ಎಂಬ ಕಲ್ಮಷದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಮೊದಲು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಅನಂತರ ಕಳೆದುಬಿಡುತ್ತ ದೆ. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಲುಪ್ತ ಚತುರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ Seas ತೆ ವುತೋರಿಬಂದರೂ, ತನ್ನ ನ್ನು ತಾನೇರಕ್ಷಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವಾದ 
ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ, ಃವನ್ನು' ನ ಎಂಬುದರಿಂದ ನಿವಾರಗಬಕಾರತು. ಆದ್ದರಿಂದ Seas ವೂ ಒಂದು ವಿರೋಧಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಅನಂತರ ಅದು ಕಳೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿತು. ಹೀಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕಲ್ಲ. ವೇ ಎಂದರೆ ವಿರೋಧಿಗಳೇ ಏರ್ಪಡದೆ « ಅದನ್ನು 
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ಕಳೆಯಲೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದೇ ಅತಿಮುಖ್ಯವಾದುದ್ದು. ಶೇಷತ್ವ ಮಾತ್ರವಿದ್ದರೆ ಬಂದು ವಿರೋಧಿ ಉಂಟಾಗಿ 
ಅದನ್ನು ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ವೇಷದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತ ದೆ ಹಾಗೇ 3088, 3, ಮಾತ್ರವಿದ್ದ 3 ಅದರ ಮೇಲೊಂದು ವಿರೋಧಿ 
ಜೆ ಅದನ್ನು  ಭೋಗ್ಯತಾವೇಷದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ಭೋಗ್ಯತೆಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟನಂತರ ಇನ್ನಾವ ವಿರೋಧಿಗಳೂ ಇಲ್ಲ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಶೇಷತ್ವ, ಭೋಕ್ತ ಂತ್ವೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ, ಅದನ್ನು ಸಹಿಸದ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ 
ಭೋಗ್ಯತೆಗಳೇ ಉತ್ಕ ಎಷ್ಟವಾದದ್ದು. 


ಸೂ. 23.ಮುಳ್ಳೆತ್ತೆ ಳುನ್ಹ ಸೂರ್ಯ ತುಲ್ಕಯಾಥ್ಯಾ ತ್ಮೃಚರಮಮ್‌ ವಿದಿಯಲ್‌ಕಾಣುಮ್‌ 
eS ಮಧ್ಯ said, ಗಳೆ ಪಗಲ್‌ವಿಳಕ್ಕುಮ್‌ ಮಿನ್ಮಿನಿಯುಮಾಕ್ಕುಮ್‌. 


ಹೀಗೆ ಸ್ಟ _ರೂಪಯಾಥ್ಯಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನ ದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪಾರತಂತ್ರ » ಥಭೋಗ್ಯತೆಗಳು ಸ್ವ ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾ ನದೆಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಏರ್ಪಡುವ Seas, ಭೋಕ್ತೃತ್ವ ಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕ ರಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


'ಮುಳ್ಳಿತ್ತೆಳುನ್ಹ ತಿಂಗಳ್‌ ತಾನಾಯ್‌'5 ಎಂಬಂತೆ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ 


ಯಥಾ ಸೂರ್ಯಸ್ತಥಾಜ್ಞಾ ನಮ್‌'5 ಎಂಬಂತೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಸ್ವರೂಪಯಾಥಾತ್ವ್ಯಜ್ಗಾ 2,83 ಚರಮಾವಸ್ಥೆಗೆ 
ದೃ =, ಂತವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 'ತೆಮ್ಮ ಪ ಪ 3 08, ಹಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 3 ಕ್ಷೇವಲ ಭಗವಂತನ ಕೃ ಪೆಯಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟು, 
Sess 28 ಪರಮ GDI ದಕರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಚಡ 3 BAO, ಆಜ್ಞಾ ನದ ಪ್ರ DISDE ಸೂರ್ಯ ನನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ 
ದೃಷ್ಟಾ S GEER ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆತ್ಮ ಸ ಸ್ವರೂಪಯಥಾತ್ವ್ಯ ಜ್ಞಾ ನದ ಚಮುವಕದಕ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು “horns. 


(ವಿಧಿಯಿಲ್‌... ಮಿನ್ನಿ ನಿಯುಮಾಕ್ಕುಮ್‌) ವಿಧಿ - ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು. ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರವಣ ಮನನಾದಿ 
ಸ್ವಯತ್ನಗಳಿಂದ ಏಪ ರ್ಪಡುವ ಪ್ರಥಮ ದೆಶೆ ಶೇಷತ್ವ. ಮಧ್ಯಮ ದೆಶೆ 'ಭೋಕ್ಷೃ ತ್ವ. ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ 
ಚರಮದೆಶೆಯಾದ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ಭೋಗ್ಯತೆಗಳು ಸ್ವ ಸ್ವಯತ್ನ ಸಿದ್ಧವಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಥಮ ಮಧ್ಯಮ 'ವೆಶೆಗಳಾದ ಶೇಷತ್ವ 
BAS Siva, ಹಗಲಿನ ದೀಪ ಪದಂತೆಯೂ, ಮಿಂದುಹುಳುವಿನ "ಭೆಳಕಿನಂತೆಯೂ ಅಪ್ರ N, ಅಲ್ಪ 
ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳೆ ದ್ದಾಗಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತದೆ ದೆ. 4 

ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಯತ್ನ, ಪ್ರಯೋಜನಗಳ ಗಂಧವನ್ನೂ ಸಹಿಸದ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಕ್ಕ ಕೃಪೆಯನ್ನೇ ನಂಬಿ, 
ಅನಂದಕ್ಕಾಗಿಯೇಇರುವ, ಸ ಸ್ವಾ ಸತ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಉಜ್ಜ; ಗೊ ಗಟ ಐ ಪಾರತಂತ್ರ, ಭೋಗ್ಯತೆಗಳ: -ಸ್ವಯತ್ನ, 
ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನ ಪರವಾದ ಶೇಷತ್ವ, ಭೋಕ್ತೃತ್ವಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ SEE ಮೇಲಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ. 24. ನಾಲಿಲ್‌ ಒನ್ರು ಪ್ರವರ್ತಕಮ್‌, who, ನಿವರ್ತಕಮ್‌. 
ಸತ NG ವರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತ ನವೃತ್ತಿಗನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ನಾಲಿಲ್‌) - Beas, ಭೋಕ್ಪೃತ್ವ , ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ, ಭೋಗ್ಯತೆ, ಈ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಭೋಕ್ತೃತ್ವವು ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಭೋಗ್ಯತೆಯು ನಿವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆ. 
ಭೋಕ್ತಾ ( ಆನಂದವನ್ನು 2, ಅನುಭವಿಸುವವನು) ಆದವನು ತನ್ನ ಭೋಗಕ್ಕಾ ಗಿತಾನು ಪ್ರಯತ್ನ 3 ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲಾ ಎಂಬ 
ಅರಿವಿನಿಂದ ಭಗವದ್ವಿ ಷಯ  ಅಾಭಕ್ಕಾ ಗಿ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾ ನದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರ ವರ್ತಿಸುತಾ ನೆ, 
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ಭೋಗ್ಯತೆ (ಆನಂದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನು) ಯಾದರೋ - ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ವಿಷಯ ಆತ್ಮ ಆದ್ದರಿಂದ 
ಭಗವಂತನೇ ತನಗೆ ಭೋಗ್ಯವಾದದ್ದನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕೇ ವಿನಃ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ನಿವೃತ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸೂ. 25. ಮುರ್‌ಪಾಡರ್‌ಕ್ಕು ಕ್ರಿಯಾಂಗಮಾನವೈಯಿರಂಡುಮ್‌ ಶೆಯಲ್‌ ತೀರ್‌ನ್ಬಾರ್‌ 
ವೃತ್ತಿ ಯಿಲ್‌ ಸ್ವನಿರ್ಬಂಧಮರುಕ್ಕುಮ್‌. 


ಎಲ್ಲ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ನಂಬಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೂ ಶೇಷತ್ವ, 
ಭೋಕ್ತೃತ್ವಗಳುಂಟಲ್ಲ; ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರಿಯೆ - ಉಪಾಸನಾ 
ರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳು. 


(ಮುರ್ಪಾಡರ್ಕು....ಇರಂಡುಮ್‌) - ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಭೋಕ್ತೃತ್ವವು ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನ 
ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶೇಷತ್ವವು ಆ ಕ್ರಿಯೆ 
ಸಹಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಕರಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಉಪಾಸನಾಕ್ರಿಯೆಗೆ ಈ ಶೇಷತ್ವ ಮತ್ತು ಭೋಕ್ತ ತ್ವೆಗಳೆಂಬುದು ಎರಡೂ 
ಅಂಗವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 

(ಶೆಯಲ್‌....ನಿರ್ಬಂಧಮರುಕ್ಕಮ್‌) - ವೃತ್ತಿ- ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೈಂಕರ್ಯ. 

"ಈ ಆತ್ಮ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ" ಎಂದಿರುವ ನಿವೃತ್ತ ರಾದ ಪ್ರಪನ್ನನ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಎಂದರೆ 
ಭಗವತ್‌ ಕೈಂಕರ್ಯ. ಆ ಕೈಂಕರ್ಯ ರೂಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಎಂಬುದೇ 


ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಶೇಷತ್ವವು ತನ್ನದೇ ಆದ ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ಮೀರುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಶೇಷತ್ವವು ಪಾರತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇನ್ನು ಭೋಕ್ತ ಸತ್ವವು ಸ್ವನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ಮೀರುವುದೆಂದರೆ - | 

'ಅಹಮನ್ನಂ ಅಹಮನ್ನ o' ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ಆತ್ಮನೇ ಅನ್ನ - ಭೋಗ್ಯ. ಆದರೆ 
ಮುಂದೆ ಉಪನಿಷತ್ತು 'ಅಹಂ ಅನ್ನಾ ದಃ" ಎಂದು ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನು "ಆತ್ಮ -ಭೋಕ್ತಾ" ಎನ್ನುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅನ್ನ ಮತ್ತು ಅನ್ನಾದ ಎನ್ನುವುದರ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಹೀಗಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಆನಂದವುಂಟುಮಾಡುವಾಗ 
ಭೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ (ಅನ್ನ ) ಪರಮಾತ್ಮನ ಆನಂದವನ್ನು ಕಂಡು ತಾನು ಆನಂದಿಸುವಾಗ ಭೋಕ್ತಾವಾಗಿಯೂ (ಅನ್ನಾದ) 
ಆತ್ಮನು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಿಲ್ಲ ದೆ ಇದ್ದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ಅಚಿತ್‌ನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬ ಚೇತನನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಕಾಸವಿಲ್ಲವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಏರ್ಪಡುವ ಅನುಭವ ನೀರಸವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ರೀತಿ ಶೇಷತ್ವವು ಪಾರತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿಯೂ, ಭೋಕ್ಪೃತ್ವವು ಭೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಅಧಿಕಗೊಳಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ ನಿರ್ಬಂಧಗಳನ್ನು ಮೀರುತ್ತವೆ. 

ಈ ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ ನಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೀರುವುದರಿಂದ "ವೃತ್ತಿಯಿಲ್‌ ಸ್ವನಿರ್ಬಂಧ ಮರುಕ್ಕುಮ್‌'ಎಂದು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. : ; 
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ಸೂ. 26 - ಕರ್ಮ ಕೈಂಕರ್ಯಂಗಳ್‌ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯ ವರ್ಣದಾಸ್ಯಾನುಗುಣಂಗಳ್‌. 


ಹೀಗೆ ಕ್ರಿಯಾ, ವೃತ್ತಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಕೈಂಕರ್ಯಗಳು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುತ್ತ- 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕರ್ಮವು ಅಸತ್ಯವೂ ಅನಿತ್ಯವೂ ಆದ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಕೈಂಕರ್ಯವು ಸತ್ಯವೂ, ನಿತ್ಯವೂ ಆದ ದಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ವರ್ಣವನ್ನು ಅಸತ್ಯ ಎಂದಿರುವುದು ಅದು ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅನಿತ್ಯ ಎಂದಿರುವುದು ಯಾವುದೋ 
ಪುಣ್ಯ ಪಾಪ (ಕರ್ಮವೆಂಬ) ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ದೇಹವಿರುವ ಪರ್ಯಂತ ಮಾತ್ರ ಇರುವುದರಿಂದ. 
ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಸತ್ಯ ಎಂದಿರುವುದು ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೇ ದಾಸ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ. 
ನಿತ್ಯ ಎಂದಿರುವುದು ಆತ್ಮ ನಿರುವ ಪರ್ಯಂತ ಇರುವಂತಹುದಾದ್ದರಿಂದ. 
ಸೂ. 27. ಇವತ್ತುಕ್ಕು ವಿಧಿರಾಗಂಗಳ್‌ ಪ್ರೇರಕಂಗಳ್‌. 
ಈ ಉಪಾಸನಾರೂಪ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ, ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೂ ಪ್ರೇರಕಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
"ಯಜೇತ', “ಜುಹುಯಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಗಳು ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕ. 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಪ್ರೇಮ-ರಾಗವೇ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕ. 
ಆದ್ದರಿಂದ “ಭಗವದುನುಭವಜನಿತ ಪ್ರೀತಿಕಾರಿತ ಕೈಂಕರ್ಯ? ಎಂದೇ ಇದು ಹೇಳಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆ. 


ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಗಳು ಉಪಾಸನಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾ ನ ಮಾಡಿ ಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ 
ಪ್ರೇರೇಷಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆತ್ಮನ ದಾಸ್ಯದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟ ತತ್ವವಾದ ಭಗವಂತನ ಮೇಲಿರುವ ನಿರುಪಾಧಿಕವಾದ ಪ್ರೇಮವು 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನಿಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸೂ. 28. ಮಣ್ಣಿ ನಾರುಮ್‌ ಮತ್ತೈಯಾರುಮಾಶ್ರಯಮ್‌ 


ಈ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಕೈಂಕರ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತರಾದವರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಗವಂತನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಿಜಯ 
ಮಾಡಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿವೇಶವುಳ್ಳ ಪ್ರಪನ್ನರು ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಭೂತರು. 


ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಉಪಾಸಕರು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತರು. 


ಸೂ. 29. ಅರುಳ್‌ ಮುಡಿಯನಿರುತ್ತಿ ಅಡೈಯನಿನ್ರತು 


ನಲ್ಲ ದೋರರುಳ್‌ ತನ್ನಾಲೇ 
ನನ್ರುಮೆಳಿಯನಾಗಿರುದುಮ್‌ ವಿಷಯಮ್‌. ` 


ಇವುಗಳಿಗೆ ಉದ್ದೆ ಶ್ಯರಾದವರನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಚೇತನರು ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರದಂತೆ ಇರುವ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಅವರೊಳಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವುದು ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿಷಯ. 

ಕೇವಲ ತನ್ನ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ವಶನಾಗಿ ಇರುವ 
೨ ದಿವ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನ ಅರ್ಚಾರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಥ ನು ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯ. 
ಸೂ. 30. ಇವತ್ತಾಲ್‌ ಸಾಧಾರಣಮಸಾಧಾರಣಮೆನ್ನು ಮ್‌. 

ಹೀಗೆ ಸಾಧಾರಣವಿಗ್ರಹ, ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ದೇವತಾಂತರ್ಯಾಮಿಯನ್ನು ವಿಷಯವಾಗುಳ್ಳ ಕರ್ಮವು ಸಾಧಾರಣ 
ವಾದದ್ದು. 

Q 

ಅಸಾಧಾರಣ ವಿಗ್ರಹವಿಶಿಷ್ಟ ನಾದ ಅರ್ಚಾವತಾರವನ್ನು ವಿಷಯವಾಗುಳ್ಳ ಕೈಂಕರ್ಯವು ಅಸಾಧಾರಣವಾದದ್ದು. 

ಸೂ. 31. ಜಾತ್ಯಾಶ್ರಮದೀಕ್ಷೆ sheet ಭೇಧಿಕ್ಕುಮ್‌ ಧರ್ಮಂಗಳ್‌ ಪೋಲೇ 
ಅತ್ತಾ ಣಿಚ್ಚೆ €ವಹತ್ತಿಲ್‌ ಪೊದುವಾನದು ನಳುವುಮ್‌. 

ಈ ಅಸಾಧಾರಣದ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದವರಿಗೆ ಸಾಧಾರಣವಾದದ್ದರಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವು ತಾನಾಗಿಯೇ 

ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
 [ಜಾತ್ಯಾಶ್ರಮ...ಪೋಲೇ] - [ಜಾತಿ] - ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳು. ಈ ನಾಲ್ವರ 

ಧರ್ಮಗಳೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ. | 

ಬ್ರಾಹ್ಮ £ - ಅಧ್ಯಯನ (ವೇದಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುವುದು) ಅಧ್ಯಾಪನ (ಕಲಿಸುವುದು) 

ಯಜನ (ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವುದು) ಯಾಜನ (ಮಾಡಿಸುವುದು) 

ದಾನ (ಕೊಡುವುದು) ಪ್ರತಿಗ್ರಹ (ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು). ಈ ಆರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯಗಳು. 

ಕ್ಷತ್ರಿಯ - ಮೇಲಿನ ಆರರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ, ಯಜನ, ದಾನ ಎಂಬ ಮೂರು ಮಾತ್ರ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ದಂಡಯುದ್ಧ ವಿಶೇಷವಾದದ್ದು. 

ವೈಶ್ಯ- ಅಧ್ಯಯನ, ಯಜನ, ದಾನ ಮೂರೂ ಕರ್ತವ್ಯಗಳು. ಕೃಷಿ, ಗೋರಕ್ಷ ಣೆ ಇವರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದದ್ದು. 

ಶೂದ್ರ- ಮೇಲಿನದಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ಶುಶ್ರೂಷೆಯೇ ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯ. 

ಹೀಗೆ ಜಾತ್ಯನುಗುಣವಾಗಿ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಉಪಾದೇಯವಾದದ್ದು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿ ಧರ್ಮಗಳು 
ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. 

[ಆಶ್ರಮ]- ಬ್ರಹ್ಮ, ಗೃಹಸ್ಥ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ, ಸನ್ಯಾಸ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳು. 

ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯಾಗಿರುವಾಗ ಉಪಾದೇಯವಾದ ಭಿಕ್ಲಾಚರಣೆ ಸಮಿಧಾದಾನಾದಿಗಳು ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ಉಪಾದೇಯವಾದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ, ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರಾದಿಗಳು, ಗ್ರಾಮ್ಯವಾದ ಆಹಾರ ವಸ್ತಾದಿಗಳು, 
ವಾನಪ್ರಸ್ಥನಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿವೆ. 
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ನಪ್ಪಸ್ಥನಿಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಚರ್ಮ, ಚೀರ ವಸ್ತ್ರ , ನಖಧಾರಣೆ, ಜಟಾ ದಾಡಿ ಮೀಸೆಗಳ ಧಾರಣೆ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ, 
ಎ ಸತ್ಕಾ ರಾದಿಗಳು ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿವೆ. 


ಹೀಗೆ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಧರ್ಮಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


[ದೀಕ್ಷಿ]- ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಾದಿ ಯಾಗಗಳಿಗಾಗಿ ದೀಕ್ಷಿತನಾದವನಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಿಸಲೇ ಬೇಕಾದ 
"ಅಕರಣೇ ಪ್ರತ್ಯವಾಯ' (ಮಾಡಿದರೆ ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಪಾಪ) ಎಂಬಂತಹ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳಾದ 
ಸಂಧ್ಯಾವನಾದಿಗಳೂ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೊ €ಮಾದಿ ಧರ್ಮಗಳು ಮಾತ್ರ ಅನುಷ್ಠೇಯವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 


ಹೀಗೆ ಯಾಗದೀಕ್ಷಿ ತನಿಗೆ ಧರ್ಮಗಳು ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


[ಅತ್ತಾಣಿ...ನಳುವುಮ್‌]- ಈ ರೀತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಜಾತಿಗಳಲ್ಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲೂ, 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಾದಿ ಧರ್ಮಾಂತರ ದೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಬೇರೆಯಾಗುವ ಧರ್ಮಗಳಂತೆ ಅಸಾಧಾರಣವಿಗ ಗ್ರಹವುಳ್ಳ 
ಈಶ್ವ ರನನ್ನೆ. e (ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೆ ಸೇ) ವಿಷಯವಾಗುಳ್ಳ ಅಂತರಂಗ ಕೈಂಕರ್ಯ ನಿಷ್ಕರಿಗೆ, ಸಾಧಾರಣವಾದ 
ದೇವತಾಂತರ್ಯಾಮಿಗೆ, ದೇವತೆಗಳ ದ್ವಾರಾ ಮಾಡುವ ಆರಾಧನಾ ರೂಪ ಜಾ ನಿದ್ರಿಸುವನ ಕೈಯಲ್ಲಿನ 
ಪದಾರ್ಥದಂತೆ ತಾನೇ ಜಾರಿಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾದಿ ನಿಷ್ಕರಿಗೆ ಅವರವರಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಧರ್ಮಗಳ ವಿನಾ ಅನನುಗುಣವಾದದ್ದು ತ್ಯಾಜ್ಯತಯಾ 
ನಿವಾರಿಸಲ್ಪಡುವಂತೆ, ಸ್ವರೂಪಯಾಥಾತ್ಮ $ದರ್ಶಿಗಳಾದವರಿಗೆ ತದನುರೂಪವಾದದ್ದು ಉಪಾದೇಯವಾಗಿ, ಉಳಿದದ್ದು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಶಿಷ್ಟರಾದವರು DAL, ಕ್ಷವಾದ ಕೆಲವು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸುವುದು 
ಏಕೆಂದರೆ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ. 


ಷ್ಟರಾದಂತಹವರೇ ತೊರೆದಿರುವಾಗ ನಾವೇಕೆ ಅನುಷ್ಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಜ್ಞಾನ ಪಕ್ಷ ವಾಗದೇ ಇರುವವರು ಭಾವಿಸಿ 


= ಒಳಗಾಗುತ್ತಾ ರಲ್ಲಾ ಎಂದು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಅತ್ಯ 08 ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಕೆಲವೇ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರ ಸ್ರಪನ್ನ ರು 
es ) ನಮಾಡುತ್ತಾ? ರೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂತರಂಗ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸಾಧಾರಣ ಧರ್ಮಗಳು ತಾವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತವೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ.32. ಸಾಧನ ಸಾಧ್ಯಂಗಳಿಲ್‌ ಮುದಲುಮ್‌ ಮುಡಿವುಮ್‌ ವರ್ಣಧರ್ಮಿಗಳ್‌ ದಾಸ 
ವೃತ್ತಿಗಳೆನ್ರು 8 ವೇರಿಡುವಿತ್ತದು. 


ಇಂತಹ goëd ೈನಿಷ್ಠರಿಗೆ ಕರ್ಮನಿಷ್ಠರೊಡನೆ ಸಹಯೋಗವಿಲ್ರ 2, ದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ 
(ಉಪಾಯ) ನಟರ ಮೆಟಿ ಕ್ಸಿಲಾಗಿರುವುದು ಕರ್ಮ. 


ಸಾಧ್ಯದ (ಫಲ) ಕೊನೆಯಘಟ 3, ಕೈಂಕರ್ಯ. ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಅಪಾರವಾದ ವೃತ್ಯಾಸವನ್ನು ಅರಿತವರನ್ನು 


“ನೀವು ವರ್ಣಧರ್ಮಿಗಳು; ನಾವು ದಾಸವೃತ್ತಿ ಗಳು' ಎಂದು ಷಾತ ೭ ೫ 81 ತೀರ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿ . 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


20 


CC;0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


. 33. ವೇದವಿತ್ತು ಕೃಳುಮ್‌ ಮಿಕ್ಕ ವೇದಿಯರುಮ್‌ ಛಂದಸಾಂ ಮಾತಾವಾಲುಂ ಅದುಕ್ಕು ಮ್‌ 
ಮ ತಾಯತ ನ ಶೆಯ್ಯು ಮುತ್ತಾ Ons” ಪಿರಕ 2, ಮದು 
ಇರುವರುಕ್ಕು ಮ್‌ 3, Cx LBR. 

ಕರ್ಮನಿಷ್ಠರಿಗೂ ಕೈಕ್ಯನಿಷ್ಠರಿಗೂ ಉಂಟಾಗುವ ಜನ್ಸಾದಿ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ವೇದವಿತ್ತುಗಳಾದ ಪೂರ್ವಭಾಗ ನಿಷ್ಕರಿಗೆ "ಗಾಯತ್ರೀಂ ಛಂದಸಾಂ ಮಾತಾ! ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ವೇದ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ ತಾಯಿಯಂತೆ ಇರುವ ಗಾಯತ್ರೀ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠಜನ್ನ. ಕೈ 
ಯಚೋಯಜೂಂಷಿ ಸಾಮಾನಿ ತಥೈ ವಾಥರ್ವ ಣಾನಿಚ | 


ಸರ್ವಮಷ್ಟಾಕ್ಷ ರಾನ್ರಸ್ಥಂ ಯಚ್ಚಾನ್ಯಾದಫಿ ವಾಜ್ಮಯಮ್‌ | || ಇತ ಸಕಲವೇದ ಸಂಗ್ರ; ಹವಾಗಿ ಆ ಗಾಯತ್ರೀ 
ಮಂತ್ರಕ್ಕೂ ಮಾತೃಭೂತವಾಗಿ, ಶರೀರೋತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡುವ ತಾಯಿ ಮಾತ್ರವಾಗದೆ, ಉಜ್ಜಿ ೇವನಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವುದೇ gogan ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜನ್ಮ. 
ಕೇವಲ ಜನ್ಮ ಎನ್ನದೆ "ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜನ್ಮ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದು: "ಸಹಿ ವಿದ್ಯಾತಸ್ತಂಜನಯತಿ' ತಚ್ಛೆ ಷಷ್ಠಂ ಜನ್ಮ'30 
ಎಂಬುದರಿಂದ ವರ್ಣಾನುಗುಣವಾಗಿ, ವಿಧಿನಿಷೇಧಗಳಿಸೂ, ತದನುರೂಫ ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೂ, ತದನುಗುಣಫಲ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೂ ಮೂಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಕರ್ಮನಿಷ್ಠರಿಗೆ ಗಾಯತ್ರೀಯಿಂದ ಏರ್ಪಡುವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜನ್ಮವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸ್ವರೂಪಾನುರೂಪವಾಗಿ ವಿಧಿ, ನಿಷೇಧ, ಅನುಷ್ಠಾನ, ಫಲ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗೆ ಮೂಲವಾದ್ದರಿಂದ ಕೈಂಕರ್ಯ ನಿಷ್ಠರಿಗೆ 
ಅಷ್ಟು ಕ್ಷ ರ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವುದು ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜನ್ಮ ವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 34. ಅನ್ನಣರ್‌ ಮರೈಯೋರೆನ್ರುಮ್‌ ಅಡಿಯಾರ್‌ ತೊಣ್ಣರೆನ್ರುಮ್‌ ಇವರ್‌ಗಳುಕ್ಕು 
ನಿರೂಪಕಮ್‌. 


ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ನಿರೂಪಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


2 
'ಅನ್ಹಣರ್‌-ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಮರೈಯೋರ್‌-ವೈದಿಕರು. ಎಂದು ಶರೀರದ್ವಾರಾ ಏರ್ಪಡುವ ವರ್ಣವೂ, 
ತತ್‌ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಾದ ವೈದಿಕತ್ವವೂ ಕರ್ಮ ನಿಷ್ಠರಿಗೆ ನಿರೂಪಕ. 
ಅಡಿಯಾರ್‌, ತೊಣ್ಣರ್‌- ದಾಸರು ಎಂದು ಜ್ಞಾನ ಆನಂದಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಂತರಂಗ ನಿರೂಪಕವಾಗಿರುವ 
ೇಷತ್ತ ಶ್ವವೂ ತತ್‌ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಾ ý ೈಂಕರ್ಯವೂ ಕೈಂಕರ್ಯ ನಿಷ್ಕರಿಗೆ ನಿರೂಪಕವಾಗಿದೆ. 
ಸೂ. 35. ಒರುತಲೈಯಿಲ್‌ ಗ್ರಾ ್ರಿಮಕುಲಾದಿವೃಪದೇಶಮ್‌ HOT Dw ಮಾಶಿಲ್‌ 
ಕುಡಿಪ್ಪಳಿಯೆನ್ರು ಪದಿಯಾಗಕ್ಕೋಯಿಲಿಲ್‌ವಾಳುಮ್‌ ಎನ್ಬರ್‌ಗಳ್‌. 
ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಏರ್ಪಡುವ ಗ್ರಾಮಕುಲಾದಿವ್ಯಪದೇಶಗಳನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
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ಕರ್ಮನಿಷ್ಠರಿಗೆ ಶರೀರಾನುಬಂಧಿಗಳಾದ ಗಾ ಫ್ರಮಕುಲಾದಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಹೇಳುವ ಗುರುತುಗಳು ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಸಿದ್ಧ 
ಭಗವತ್‌ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ವರಿಗೆ (ಶೇಷತ್ವ ವಿರೋಧಿಯಾದ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ನೀಗಿದಂತಹ ಕ್ಲೆ ಕ್ಯನಿಷ್ಠರಿಗೆ) ಅವದ್ಧ 
ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಭಗವತ್‌ ಅನ ನ್ವಯವುಳ್ಳ ದಿವ್ಯ [ದೇಶವನ್ನು ಹೇಳಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


ಏಕಾಂತೀ ವ್ಯಪದೇಷ್ಟವ್ಯಃ ನೈವಗ್ರಾಮಕುಲಾದಿಭಿಃ | 


ವಿಷ್ಣುನಾ ವ್ಯಪದೇಷ್ಟವ್ಯಃ ತಸ್ಮಸ್ವರಂ ಸ ಏವಹಿ ॥ ಎನ್ನುವಂತೆ ಕೈಂಕರ್ಯನಿಷ್ಠರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಭಗವದನ್ವಯದಿಂದಲೇ 
ವ್ಯಪದೇಶಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಸೂ. 36. ವಿಪ್ರರ್‌ಕ್ಕು ಗೋತ್ರಚರಣ ಸೂತ್ರ ಕೂಟಸ್ಥರ್‌ ಪರಾಶರ ಪಾರಾಶರ್ಯ ಬೋಧಾಯ 
`ನಾದಿಗಳ್‌. ಪ್ರಪನ್ನ ಜನ ಕೂಟಸ್ಥರ್‌ ಪರಾಂಕುಶ ಪರಕಾಲ ಯತಿವರಾದಿಗಳ್‌. 
ಈ ಇಬ್ಬರ ಕೂಟಸ್ಥರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಗೋತ್ರ ಕೂಟಸ್ಥರು ಪರಾಶರಾದಿಗಳು. 


ಗೋತ್ರವೆಂದರೆ ಅಪತ್ಯಸಂತತಿ. ಆ ಗೋತ್ರಗಳು BEN ತತ್ರತ್ನೂ ಿಟಸ್ಸರಾದ ವಸಿಷ್ಠ, ಕಾಶ್ಯಪ, ಭರದ್ವಾಜ, ವತ್ನ 
ಪ್ರಭೃತಿಗಳು ರು ಇರುವುದರಿಂದ ಪರಾಶರಾದಿಗಳು ಎನ್ನ ಲಾಗಿದೆ. 


ಚರಣ ಕೂಟಸ್ಥರು- ಪಾರಾಶರಾದಿಗಳು- ಚರಣಗಳೆಂದರೆ-ವೇದಶಾಖೆಗಳು. ಸರ್ವ ಶಾಖೆಗಳಿಗೂ ಪ ಪ್ರಧಾನ 
ಪ್ರವರ್ತಕರು ಪಾರಾಶರರಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳಾದರೂ, ಆಯಾಯಾ ಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ಕಠ, 
ಕಲಾಪ, ಕಣ್ವಾದಿಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಪಾರಾಶರ್ಯಾದಿಗಳು ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಸೂತ್ರಕೂಟಸ್ಥರು- ಬೋಧಾಯನಾದಿಗಳು- 
ಸೂತ್ರ ವೆಂದರೆ" ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾ ನಪ ee Se ಕಲ್ಪವು. "88, e 'ಅನುಷ್ಠಾ ನ ಮುಕ್ತ ಮ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಆಚರಣೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಸೂತ್ರ Bc, ಇವುಗಳೂ ಆಪಸ್ತಂಬ, ಆಶ್ವ ದ ಹಲವಾರು ಇರುವುದರಿಂದ 
ಬಾ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 

ಈ ರೀತಿ ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಗೋತ್ರ ಕೂಟಸ್ಥರು-ಪರಾಶರಾದಿಗಳು 

ಚರಣ ಕೂಟಸ್ಥರು-ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳು 

ಸೂತ್ರ BOA D- ಬೋಧಾಯನಾದಿಗಳು. 


[ಪ್ರಪನ್ನ...ಯತಿವರಾದಿಗಳ್‌]- ದಾಸರು, ಪ್ರಪನ್ನರು ಎನ್ನುವ ಜನರಿಗೆ ಕೂಟಸ್ಥರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಪತ್ಯುಃ ಶ್ರಿಯಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಸಾರ್ವಜ್ಞ್ಯ ಸಂಪದಮ್‌। 7} 
ಪ್ರಪನ್ನ ಜನ ಕೂಟಸ್ಥಂ ಪ್ರ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಪರಾಂಕುಶಮ್‌- । ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿರ್ಹೇತುಕವಾದ 


ಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪ ಪಾತ್ರ ರಾದ ನಮ್ಮಾ PO, ತಿರುಮಂಗೈ ಯಾಳ್ವಾ ರ್‌ ಮುಂತಾದ ಆಳ್ವಾ ರುಗಳೂ, ಎಂಬೆರುಮಾನಾರ್‌ (ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ 


ಭಗವದ್‌ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ ರು) ಮುಂತಾದ ಆಚಾರ್ಯ ರುಗಳೇ ಪ ಪನ್ನರಿಗೆ ಕೂಟಸ್ಥ ರು. ಉಪದೇಶ 


ಅನುಷ್ಠಾ ನಗಳಿಂದ, ಪ್ರ ಪತ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಬೆಳಸಿದವರಾದ್ದ ತ್‌ ಇವರನ್ನು ಪ್ರ ಪನ ನ್ನಜನಕೂಟಸ್ಥರು 
ಎನ್ನ ಅಾಗುತ್ತ ದೆ. 2 
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ಸೂ. 37. ಅಧ್ಯಯನ ಜ್ಞಾನ ಅನುಷ್ಠಾನಂಗಳಾಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಮಾಗಿರಾಪ್ಟ್ರೋಲೇ 


© 


ಶನ್ಹ ೦ಗಳಾಯಿರಮುಮರಿಯಕ್ಕತ್ತು ವಲ್ಲಿ ೀರಾನಾಲ್‌ ವೈಷ್ಣ ವತ್ವ ಸಿದ್ಧಿ ; 

ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಹಾಗೂ ವೈಷ್ಣವತ್ವಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 

[ಅಧ್ಯಯನ-ಪ್ಪೋಲೇ]- "ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋತ ಧ್ಯೇತವ್ಯಃ 22 ಎಂಬಂತೆ ಆಚಾರ್ಯರು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅನುಚ್ಚಾರಣ 
ಮಾಡಿ ವೇದ ಅಕ್ಬರ ರಾಶಿಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ, ಮೀಮಾಂಸಾ ಶ್ರವಣಾದಿಗಳಿಂದ ಅವುಗಳ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ಏರ್ಪಟ್ಟು, 
ಬರಾ ಅನುಷ್ಠಾನ ರ ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದ ಸಿದ್ಧಿ. ಅದರಂತೆಯೇ 

[ಶನ್ಹಂ.. -ಸಿದ್ದಿ]- ಛಂದೋರೂಪವಾಗಿ ಸಹಸ್ರ ಶಾಖೆಯಾಗಿರುವ ತಿರುವಾಯ್ಜೊ ಳಿಯನ್ನು, ಆಚಾರ್ಯಮುಖೇನ 
Mw, ce ಅನುಚ್ಚಾರಣ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡಿ, ಉಪದೇಶಗಳಿಂದ ono ಜ್ಞಾನ ಏರ್ಪಟ್ಟು, ಅನುಷ್ಠಾನ 
= ಷ್ಣವತ್ವ ಸಿದ್ಧಿ. 

. 38. ಇನ್ನ ಉಟ್ಟೊರುಳ್‌ ಕತ್ತುಣರ್‌ನ್ನು ಮೇಲೈತ್ತ ಲೈ ಮರೈ ಯೋರಾಗಾದಾರೈ ಅಯಲ್‌ 
ಶದುಪ್ಪೆ ದಿಮಾಠನು, ಉತ್ತ ತ್ತಿ ನಿರೂಪಿಕ್ಕು ಮ್‌. 

ಸಂಸ್ಕೃತ ವೇದಾಧ್ಯಯನಾದಿಗಳನ್ನುಳ್ಳವರು. ಈ ದ್ರಾ ಎಡ ವೇದಾಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ವೈಷ್ಣವತ್ವಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ಹಾನಿ ಏರ್ಪಡುವುದೇ ವಿನಃ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹ ಹಾನಿ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂಬ ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗೆ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ 3. 

ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಇರುವುದನ್ನು ಈ ದ್ರಾವಿಡವೇದಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಅರಿಯುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಆಚಾರ್ಯ ಉಪದೇಶಮುಖೇನ ಕಲಿತು ಉತೃೃಷ್ಟರಾದ 
ವೇದಾಂತಿಗಳಾಗಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ವೇದಾಧ್ಯಯನದ ಪ್ರಯೋಜನ ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ಸ್ವರೂಪಾನುರೂಪವಾದ 
ಪುರುಷಾರ್ಥ ಈ ಪರಮಾತ್ಮ ಕೈಂಕರ್ಯವೇ ಎಂದು ಅರಿಯದೇ ಹೋದರೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿದ್ದರೂ 
ಅವರನ್ನು ವೇದ.ಸಕಬಂಧವಿಲ್ಲದ ವೇದಬಾಹ್ಯರು ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ವಿಹಿನೋಯಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ ವೇದ್ಯಪಿ I 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನಭವೇತ್‌ ತಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿರ್ದಿರೂಪ್ಯತಾಮ್‌33 ॥ ಎಂಬಂತೆ ವಿಷ್ಣು ಪಾರಮ್ಯವನ್ನರಿತು 
ವೇದಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕಾದರೂ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಕಲಿಯಲೇಬೇಕು. 
ಸೂ. 39. ABB, ಎವ್ವೆವೈಯುಮ್‌ ಎನ್ನೆ 4ಯಾಲೇ ವೇದಮ್‌ ಬಹುವಿಧಮ್‌. 

"ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ' ಎಂಬ ವೇದ ಉಂಟಾ ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರವು ಏರ್ಪಟ್ಟಿ ದೆ. 

ಸಂಸ್ಕ ತವೇದಗಳು ಅಧ್ಯೆ ತಾಗಳ ಭೇದದಿಂದಲೂ, ಲೋಕಭೇಧದಿಂದಲೂ ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಅವುಗಳ ತಿರುವೊಯ್ಕೊ ಳಿಯೂ ಒಂದು. 

. 40. ಇದಿಲ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ ದ್ರಾ ವಿಡಮ್‌ ಎನ್ನಿರ ಪಿರಿವು ಯುಗಾದಿ ಭೇದಮ್‌ಪೋಲೇ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಕು 0 ಎಂದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು ದ್ರಾವಿಡವಾಗಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯತೆಯು ಭೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ 

ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ. 
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ಬಹು ವಿಧವಾದ ಈ ವೇದದಲ್ಲಿ " ಸಂಸ್ಕೃತವೇದ', "ದ್ರಾವಿಡ ವೇದ' ಎಂಬ ಭೇದವು ಯಗ್ಗೆ ದ, ಯರ್ಜುವೇದ, 
ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣವೇದ ಎಂಬ ಭೇದಗಳಂತೆ ವೇದರಾಶಿ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾರೂಪವಾದದ್ದು 
ಯಗಾದಿರೂಪೇಣ ಹಲವಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ಭಾಷಾಭೇದವೂ ಹೀಗೆಯೇ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಸೂ. 41. 3a ರತ್ತ ತಮಿಳ್‌ ಎನ್ನೆ ಯಾಲೇ ಆಗಸ್ತ್ಯ ಮುಮ್‌ ಅನಾದಿ. 


ಸಂಸ್ಕ HIGOS ಸಹಪಠಿತವಾಗಿ ಪ ್ರಥಮೋಕ್ತ ವಾದದ್ದರಿಂದ ಆಗಸ್ತ್ಯ ಗಳತ ಐ ಪ್ರವರ್ತಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು 


“SRR, A ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ದ್ರಾವಿಡವೂ ಅನಾದಿ. ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕತ ಹಾಗೂ ದ್ರಾ ್ರಿವಿಡಕ್ಕೆ ಅನಾದಿತ್ವವು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದು. 


ಸೂ. 42. ವಡಮೊಳಿ ಮರೈ ಯೆನ್ರದು ತೆನ್ಮೊಳಿ ಮರೈಯೈ ನಿನೈತ್ತಿ ರೇ. 

"ಮರೈ' ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ವೇಡಗಳನ್ನು 331 ಗಿರಾ "ವಡಮೊಳಮಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತ ವೇದ' ಎಂದು 
ಹೆಸರಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ "ದ್ರಾವಿಡ ವೇದ' ಎಂದು ಇನ್ನೊ ೦ದು ಇರುವುದರಿಂದ. ಪ್ರತಿ ಕೋಟಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ಹೀಗೆ ವಿಶೇಷಿಸಿ Belen ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. "ಸಂಸ್ಕೃತ. ವೇದ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ "ಸಂಸ್ಕೃತ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವೇ 


ಆಗ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ esae ಮತ್ತೊಂದು ವೇದದ ಇರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇ 
ಹ ದ್ರಾ ವಿಡ ವೇದ. 


'43. ವೇದ ಚತುಷ್ಟಯ ಅಂಗೋಪಾಂಗಂಗಳ್‌ ಪದಿನಾಲುಂ ಪೋಲೇ ಇನ್ನಾ ಲುಕ್ಕು o 


ಇರುನ್ನ ಮಿಳ್‌ ನೂಲ್‌ ಪುಲವರ್‌ ಪನುವಲಾರುಮ್‌ ಮತ್ತೈಯೆಣ್ಣ oe 
ನನ್ಹಾಲೈಕಳುಮ್‌. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ವೇದಕ್ಕೆ ಅಂಗ ಉಪಾಂಗಗಳಿರುವಂತೆ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದಕ್ಕೂ ಉಂಟು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರ ತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


[ವೇದ...ಪೋಲೆ!....ಯಗ್‌, ಜಸ್‌ ಸಾಮ, ಅಥರ್ವ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಪಾ, ವ್ಯಾಕರಣಂ, 
ಛಂದಃ, ನಿರುಕ್ತ, ಜ್ಯೋತಿಷಂ, ಕಲ್ಪಃ ಎಂಬಂತೆ ಆರು ಅಂಗಗಳುಂಟು. Risen ನ್ಯಾಯ, ಪುರಾಣ, 


ದರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾ ದಿ ಉಪಾಂಗಗಳು. ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತ ವೇದಕ್ಕೆ ಇರುವಂತೆಯೇ. 


[ಇನ್ನಾ ಲುಕ್ಕು 0...ನನ್ಮಾಲೈಕಳುಮ್‌]....ಈ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದ ಚತುಷ್ಟಯ (ನಮ್ಮಾಳ್ವಾ ರರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ 
ತಿರುವಿರುತ್ತ 0, ತಿರುವಾಶಿರಿಯಂ, ತಿರುವಾಯ್ಕೊ 9, ಪೆರಿಯತಿರುವಂದಾದಿ)ಕ್ಕೂ ಜ್ಞಾನಾಧಿಕರಾದ 
ತಿರುಮಂಗ್ಳೈ ಯಾಳ್ವಾ ರರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ, ತಿರುವೆಳಿಕ್ಕೂ 8008 


ಸ? ಶಿರೆಯಮಡಲ್‌, 
ಚೆಂ ಮಹರ್‌ ache ಿರುಂದಾಂಡಹಂ ತಿರುನೆಡುನ್ನಾ ಡಹಮ್‌ ಎಂಬ ಆರು ಗ 21೫ ಅಂಗಗಳಾಗಿವೆ. 


ಉಳಿದ ಆಳ್ವಾರ್‌ಗಳ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಗ್ರಂಥಗಳು ಉಪಾಂಗಸ್ಥಾನೀಯವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ವೇದದಂತೆಯೇ ದ್ರಾ ವಿಡ ವೇದವೂ ಗೆ ಕ್ರವಾದದ್ದು. 
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ಸೂ. 44. ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಧಿಕ ವೇದಮ್‌ ಪೋಲೇ ಇದುವುಂ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರಧಾನಮ್‌. 
ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲೂ ವೇದಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಿರುವಂತೆ ಉಳಿದೆಲ್ಲದರ ನಡುವೆ "ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ' ದಿವ್ಯ 
ಪ್ರಬಂಧವು ಪ ್ರಿ ಧಾನವಾಗಿದೆ. 
ಅಂಗಾನಿ ವೇದಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಮೀಮಾಂಸಾ ನ್ಯಾಯವಿಸ್ತರಃ ಪುರಾಣಂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂಚ ವಿದ್ಯಾ ಹೇತುಶ್ಚತು 
ರ್ದಶಃ 24 ಎಂಬಂತೆ SN ಕನಯ ಹೇಳಿದರೂ ವೇದಗಳು ಸ್ಪಷ್ಯೆಭವದಿಂದ ಪ್ರಮುಖ 
ವಾಗಿವೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಸಕಲ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ವವೈಭವದಿಂದ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಸೂ. 45. ವೇದನೂಲ್‌ ಇರುನ್ನಮಿಳ್‌ನೂಲ್‌ ಆಜ್ಞೆ ಆಣೈ ವಶೈಯಿಲೇದಮಿಲ್‌ ಶುರುದಿ 
ಶೆವಿಕ್ಕಿನಿಯ ಓದುಕಿನ್ರದು ಉಣ್ಣೆ ಪೊಯ್ಯಿಲ್‌ ಪಾಡಲ್‌ ಹಣ್ಣೆ ನಿರ್ಕು 
sind ಲಯಳಿವಿಲ್ಲಾವೆನ್ನುಮ್‌ ಲಕ್ಷ ಣಂಗಳೊಕ್ಕು ಮ್‌. 
` ಶಾಸ್ತ್ರತ್ವ, ಸಾ ರೂಪ ಪತ್ತ es ಪ ಶ್ರುತಿತ್ವ, ಸತ್ತ, ಅನಾದಿನಿಧನತ್ವಗಳೆಂಬುದು ವೇದಗಳಿಗೆ 
ಉಂಟಾದ ಲಕ್ಷ ಣಗಳು, ಅದು ಈ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೂ ಉಂಟು ದ್‌ೆ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
"ವೇದನೂಲ್‌' ಎಂದು ಅದನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತಿರುವಾಯ್ದೊ ಳಿಯನ್ನು "ಇರುನ್ಹಮಿಳ್‌ ನೂಲ್‌' ಎನ್ನುವುದರಿಂದ 
"ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿಃ ಮಮೈವಾಜ್ಞಾ 325 ಎಂದು ಅದನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇದನ್ನು "ಆಣೈೆಯಾಯಿರಂ' ಎನ್ನುವುದರಿಂದ 
ಭಗವದಾಜ್ಞಾರೂಪತ್ವವೂ. 
"ವಶೈಯಿಲ್‌ ನಾನ್ಮರೈ'37 ಎಂದು ಅದನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ "ಏದಮಿಲ್‌ ಆಯಿರಮ್‌'3₹ ಎಂದು ಇದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ ನಿರ್ದೋಷತ್ವವೂ. : 
"ಶ್ರೂಯತ ಅತಿ ಶ್ರುತಿ' ಎಂದು ಅದನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ “ಶೆವಿಕ್ಕಿನಿಯ ಶೆಂಜೊಲ್ಲೇ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಇದರ 
ಶ್ರುತಿತ್ವವೂ. 
"ವೇದ ನೂಲ್‌ ಓದುಕಿನ್ರುದು ಉಣ್ಣೆ' ಎಂದು ಅದನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಇದನ್ನು :"ಪೊಯ್ಯಿಲ್ಸ್‌ ಪಾಡಲ್‌'3? 
ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ ಸತ್ಯತ್ಯವೂ. 
"ಪಣ್ಣೈ ನಾನ್ಸರೈ'5 ಎಂದು ಅದನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇದನ್ನು "ಅಳಿವಿಲ್ಲಾ ಆಯಿರಮ್‌'5? ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದರ ಅನಾದಿತ್ವವೂ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕತ ವೇದದ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಅನ್ವಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಸೂ. 46, ಶೊಲ್ಲಪಟ್ಟವೆನ್ರ ಇದಿಲ್‌ ಕತಣೃತ್ಸಮ್‌-ಸ್ಕೃತಿ ಅತ್ತೈ ಸ್ವಯಂಭೂ ಪಡೈತ್ತಾನೆನ್ರದು 
ಪೋಲೇ. 
ಆ ವೇದದಂತೆಯೇ ಇದೂ ಕೂಡ ಅಸ್ಮೃತ ಕತಣ್ಯಕವಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲಪೇ. ಇದಕ್ಕೆ ಕರ್ತಾ ಆಳ್ವಾರ್‌ 
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ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ನಿತ್ಯತ್ವ, ಅಪೌರುಷೇಯತ್ವಗಳು ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ಅನಾದಿ ನಿಧನಾಹ್ಯೇಷಾ ವಾಗುತೃಷ್ಟಾ ಸ್ವಯಂಭುವಾ' 33 ವೇದಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಎಂದು ಸ್ಮೃತಿ ವಚನ. 


ಅನಾದಿ ನಿಧನವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಂತು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಕಾರಣ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕರ್ತಾ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. mae . 


ಅದರಂತೆಯೇ ಆಳ್ವಾರ್‌ ವಾಕ್ಕಿನ ಮೂಲಕ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಕರ್ತತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇದರ ಅಪೌರುಷೇಯತ್ವ, ನಿತ್ಯತ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹಾನಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


ಸೂ. 47. ನಾಲ್‌ ವೇದಮ್‌ ಕಣ್ಣ ಪುರಾಣ, ಖುಷಿ, shod Wares se ede ಇವರೈಯುಮ್‌ 
ಯಷಿಮುನಿಕವಿಯೆನ್ನುಮ್‌. 

[ನಾಲ್‌...ಪೋಲೇ]- ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿ "ಅಷ್ಟಾದಶಪುರಾಣನಾಂ ಕರ್ತಾ ಸತ್ಯವತೀ ಸುತಃ 
ಎಂಬಂತೆ ಹದಿನೆಂಟು 'ಪುರಾಣಗಳ ಆನುಪೂರ್ಹ್ವಿಯನ್ನೂ ದರ್ಶಿಸಿ ಹೇಳಿದವರು ಭಗವಾನ್‌ ವೇದವ್ಯಾಸರು. 
"ದರ್ಶನಾತ್‌-ಯಷಿಃ "ಮನನ ಶೀಲೋಮುನಿ? “ಕವಿಃ ಕ್ರಾನ್ಷದರ್ಶೀ' ಎಂಬಂತೆ ವೇದವ್ಯಾಸರನ್ನು ಖುಷಿ, ಕವಿ, ಮುನಿ 
ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ: 

ಹೀಗೆಯೇ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದವಾದ ತಿರುವಾಯ್ದೊ ಳಿಯ ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧ ಆನುಪೂರ್ವಿಯನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕರಿಸಿ ನೀಡಿದ 
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರನ್ನು "ಯಷಿಂ ಜುಷಾಮಹೇ ಕೃಷ್ಣತೃಷ್ಣಾ ತತ್ವಮಿವೋದಿತಂ' ಸಹಸ್ರಶಾಖಾಂ ಯೋದ್ರಾಕ್ಸೀಂ ದ್ರಾವಿಡೀಂ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಹಿತಾಮ್‌** ಎಂಬುದರಿಂದ ‘ada’ ಎಂದೂ 

"ಶಠಕೋಪಮುನಿಂ ವಂದೇ ಶಠಾನಾಂ ಬುದ್ಧಿ ದೂಷಕಮ್‌ ಗೆ5 


ಅಜ್ಞಾನಾಂ ಜ್ಞಾನಜನಕಂ ತಿಂತ್ರೀಣೀ ಮೂಲ ಸಂಶ್ರಯಮ್‌ |] ಎಂಬುದರಿಂದ ‘awd’ ಎಂದೂ "ಉಲಹಮ್‌ 
ಪಡೈತ್ತಾನ್‌ ಕವಿಯಾಯಿನೇರ್ಕು' ಎಂಬುದರಿಂದ ಕವಿಯೆಂದೂ ಹೀಗೆ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು wha, ಮುನಿ, ಕವಿಯಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


48, ಪಡೈತ್ತಾ ನ್‌ ಕವಿಯೆನ ನ್ರಪೋದೇ ಇದುವುಮ್‌ ಯಥಾಪೂರ್ವ ಕಲ್ಪನಮಾಮೇ. 

- ಈ ದಿವ್ಯಪ್ಪ one ಅನಾದಿತ್ವ ಸೂಚಕವಾದುದ್ದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ರೆ. "ಸೂರ್ಯಾ ಚಂದ್ರ 
ಮಸ್‌ೌಧಾತಾ ಯಥಾಪೂರ್ವಮಕಲ್ಪ ಯತ್‌!36 ಎತ, ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಮುನ್ನ ಇದ್ದ ತೆಯ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುತ್ತದೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದವಾದ ಈಪ ಸ್ರಬಂಧವೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸುನಾದ 
ಕಲ್ಪ 'ನವಾಗಿಯೇ ಡ್‌ ಇದೂ ಅನಾದಿಯಾಗಿದೆ. 
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ಮೂ. 49. ಉರಕ್ಕ ೦ ತಲೈ ಕ್ಕೊ ಣ್ಣ ಪಿನ್ನೈ ಮರೈ ನಾನ್ಗು ಮುಣರ್‌ನ್ಡ ತಂಗಳಪ್ಪ ನೋಡೇ ಓದಿನ 
ಶನ್ನಚ್ಚ nice 'ತಲಂಕಲನ್ನ ವೆಣ್‌ಪುರಿನೂಲ್‌ ಮಾನುರಿ ತಿರಿತನ್ನು ಣ್ಣು ಮ್‌: 
ಕಾಮನುಡಲ್‌ ಇರುಕ್ಕಿ ಲಂಗು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಷ್ಠಪೆತ್ರಾದಿಗಳುಕ್ಕು ಮರೈ ಪಯನ್ನಾ ರ್‌ಪೋಲೇ 
ಆದುಮಿಲ್‌ nos 8 ಯಾನ ವಾಯ್‌ಮುದಲಪ್ಪನ್‌ ಪರಮಗುರುವಾಯ್‌ 
ಇರಾಪ್ಟಕಲ್‌ ಮುನ್‌ಶೊಲ್ಲ ಕತ್ತ ನಮೇಯೆನ್ಸೈ ಇವರುಂ ನಾವಿನಾಲ್‌ ನನ್ನೆ JEPIT, 
ಓದವಲ್ಲ AOS ಕೃನ್ನಿನ್ನಳೆನ್ರು ಶೊಲ್‌ ಪಯಿತ್ತ, ವೇದಮ್‌ ಓದುವಾರೋತ್ತಾ 
ಕೈಯಾಲೇ ಆಥರ್ವಣಾದಿಗಳ್‌ಪೋಲೇ ಇದುವುಮ್‌ ಪೇರ್‌ಪೆತ್ತದು. 
ಹೀಗೆ ಉತ್ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಈ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದವು ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಲಭಿಸಿ, ಸಿದ್ಧಿಸಿ ಅದು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೂ ಉಪಜೀವ್ಯವಾಗಿ ಆಳ್ವಾರರನ್ನಿಟ್ಟು ನಿರೂಪಿಸುವಂತಿರುವುದನ್ನು ಸದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
[ಉರಕ್ಕಂ ತಲೈಕ್ಕೊಣ್ಣಪಿನ್ನೆ al- ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಮರೂಪ ಗ ರಣ, ಅವಿಭಕ್ತವಾಗಿ ಇದ್ದ 
ಈ ಇಡೀ ಜಗತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಲ ಬಂದಾಗ ವಿಭಕ್ತವಾಗಿ, ಮಹದಾದಿ ಸಕಲ ತತ್ತ «ಗಳೂ, ಈ ಅಂಡವೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಚತುರ್ಮುಖನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಏಕಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು, ga ಉಜ್ಜಿ €ವನ ಹೊಂದುವ ‘ui 
ಯಾವುದು ಎಂದು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡವ ಯೋಗ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚಿತ್ತ accel 


[ಮರೈವಾನ್ಗುಂ...ಚ್ಚದುಮುಗನ್‌]- ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಆನುಪೂರ್ವಿ ತಪ್ಪದಂತೆ, ತನಗೆ ತಂದೆಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ, ಛಂದಸ್ಸನ್ನೇ ನಿರೂಪಕವಾಗುಳ್ಳ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು 


[ಶಲಂಕಲನ್ನ... ಪಯನ್ಹಾರ್‌ಪೋಲೇ]- ನಿತ್ಯ ಸ್ನಾನೋಪವೀತ, ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ ಧಾರಣ, ಭಿಕ್ಲಾನ್ನ ಭೋಜನ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಜಯ, ಸದಾ ಅಧ್ಯ 'ಯನಪರನಾಗಿರುವಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಬ್ರ ಹ ಚರ್ಮ ಲಕ್ಷ ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ. ತನ್ನ. ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ಪುತ್ರನಾದ ರುದ್ರನೇ ಮೊದಲುದವನೆಗೆ ಭುದಿಷರ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಉಪಾಯಜ್ಞಾ ವ ಸಾಧನವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದಂತೆ : 


[ಆದುಮಿಲ್‌...ಮುನ್‌ ಶೊಲ್ಲ]-ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಮರೂಪಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇರುವಂತೆ ತನ್ನ ಸತ್ತೆಯನ್ನೂ 
(ಸ್ವರೂಪಸ್ಥಿತಿ) ಈ ಆತ್ಮ ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದು, ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಈ 
ಆತ್ಮೊ ಜಿ ವನವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ವಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಕರಣಕಳೇಬರಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು s ಜ್ಞಾನವಿಕಾಸವನ್ನು 
ಉಂಟು ಮಾಡಿದ ಕಾರಣಭೂತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ತಾನೇ ಆಚಾರ್ಯನಾಗಿ ಇದ್ದು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ 


` ಮೊದಲು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಆಳ್ವಾರರೂ 


[ಕತ್ತನಮೇ... ಪಯಿತ್ತ] - ತನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸ್ವಾಚಾರ್ಯ ಪ್ರೇಮವನ್ನೂ, ಅಪಾರ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನೂ ಉಳ್ಳ 
ಮಧುರ ಕವಿಯಾಳ್ವಾ ರರಂತಹವರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ sae ಎಂದು ಉಪ ಪದೇಶಿಸಿದರು. 


o [ವೇದಮ್‌... ಪೇರ್‌ಪೆತ್ತದು] - ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರನ್ನು ನಿರೂಪಕವಾಗಿಟ್ಟು ಆಥರ್ವಣ, ಕಾಣ್ವ, 
ತೈತ್ತಿರೀಯ ಎಂದು ವೇದಗಳು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ಈ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದವಾದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯೂ "ಶಠಕೋಪನ್‌ 
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ಶೊಲ್‌' ಎಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆಯಿತು. 


ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ವೇದೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ ಚತುರ್ಮುಖನು ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ವೇದೋಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದಂತೆ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ ಆಳ್ವಾರರು ಅದನ್ನು ಮಧುರಕವಿ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ವೇದಶಾಖೆಗಳಂತೆ ಈ 
ದ್ರಾವಿಡ ವೇದವೂ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ 
37ನೇ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಈ 49ನೇ ಸೂತ್ರ ಪರ್ಯಂತ "ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ'ಯ ವೇದತ್ವವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಯಿತು. 
ಸೂ. 50. ಇಯರ್‌ಪಾ ಮೂನ್ರುಮ್‌ ವೇದತ್ರಯಮ್‌ ಪೋಲೇ. ಪಣ್ಣಾರ್‌ ಪಾಡಲ್‌ 

ಪಣ್ಣುರೈಯಿಶೈಕೊಳ್‌ ವೇದಮ್‌ ಪೋಲೇ. 


ತಿರವಾಯ್ಕೊಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವೇದತ್ವವಲ್ಲ. ಸ್ವಾಮಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇನ್ನುಳಿದ ಮೂರು 
ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೂ ವೇದತ್ವವುಂಟೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ವಾಮಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾ ರರಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವುದು ಯಾವ ವೇದಸ್ಥಾನ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


[ಇಯರ್‌ ಪಾ ಮೂನ್ರುಮ್‌] - "ಇಯರ್‌ ಪಾ' ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾವಿರದಲ್ಲಿರುವ 
ತಿರುವಿರುತ್ತಮ್‌, ತಿರುವಾಶಿರಿಯಂ, ಪೆರಿಯ ತಿರುವಂದಾದಿ ಮೂರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯಗ್ಗೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, 


ಅಥರ್ವಣವೇದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ದೆ. 
ಗೇಯವಾಗಿರುವಂತಹ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧವು ಸಾಮಗಾನ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ಸಾಮವೇದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದೆ. 
ಮೂ. 51. ಯಕ್ಕು ಸಾಮತ್ತಾಲೇ ಸರಸಮಾಯ್‌ ಸ್ತೋಭತ್ತಾಲೇ ಪರಮ್ಬುಮಾಪೋಲೇ 
ಶೊಲ್ಲಾರ್‌ ತೊಡೈಯಲ್‌ ಅಶ ಕೂಟ್ಟ ಅಮರ್‌ಶುವೈಯಾಯಿರಮಾಯಿತ್ತು. 
ಯಗ್ವೇದವುಸಾಮರೂಪೇಣ ox, BDN. ಅದೇ ರೀತಿ ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲೂ ಏರ್ಪಟ್ಟಿ ದೆಯೇ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಯಕ್‌ ಆದರೋ "ಯುಚಸ್ಸಾ ಮರಸಃ37 ಎಂಬಂತೆ ರಸವಾದ ಗಾನರೂಪವಾದ ಸಾಮದಿಂದ ರಸಸಹಿತವಾಗಿ 
"ಹಾವು ಹಾವು ಹಾವ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಸೆ ಸ್ತೋಭದಿಂದ ವಿಸ್ತ ಸೃತವಾಗುವಂತೆ WÅ, ದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ರುವ "ತಿರುವಿರುತ್ತಂ' 


ನೂರು ಪಾಶುರ (ಪ ( ಪದ್ಧ) ಗತ ಗಾನರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ DSE ಸ್ಥಾ ಜವಗ ಸರಸವಾದ ಸಾವಿರ ಪಾಶುರಗಳಾಗಿ 
ಸ್ಪೃತವಾಗಿದೆ. 


ಮೂ. 52. ಶನ್ನೊ €ಗನೆನ್ರು ಸಾಮಾನ್ಯಮಾಗಾಮಲ್‌ ಮುದಲಿಲ್‌ ಪಿರಿತ್ತು ಯಾಳ್‌ಪಯಿಲ್‌ 
ಗಾನಸ್ವ ರೂಪಿಯ್ಯೆ TOG, ಯಾಗಿಯೆನ್ರು ವಿಶೇಷಿಕ್ಕ ಯಾಲೇ ವೇದಗೀತ ಚ್ಚಾಮಿ ನಾನೆನ್ರ 
eee ತೋನ್ರ ದಿ NG ಪ್ರ ಣವತ್ತೈ 2 ಕ್ರಥಮತ್ತಿಲೇ ಮಾರಾಡಿ' ಚರಮಗತಿ 
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ಮುಡಿವಾಗ ತೊಣ್ಣರ್‌ಕ್ಕಮುದೆನ್ನ ದೇವಾನ್ನಮಾಕ್ಕಿ ಮಹಾಘೋಷನಲ್‌ ವೇದವೊಲಿ 
ಪೋಲೇ ಮಹಾಧ್ಯಯನಮೆನ್ನಪ್ಪಾ ಡುಗೈಯಾಲೇ a, ಛಾಂದೋಗ್ಯಸಮಮೆನ್ಬರ್‌ಗಳ್‌. 


ಸಾಮವು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ತಿರುವಾಯ್ದೊ ಳಿಯು ಛಂದೋಗ ಸಾಮದೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 

[ಶನ್ಹೋಗ...ಪಿರಿತ್ತು] - "ಶನ್ಹೋಗನ್‌ ಪೌಳಿಯನ್‌ ಐನ್ದಳಲೋಮ್ಬು ತೈತ್ತಿರಿಯನ್‌ ಸಾಮವೇದಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಸಾಮವೇದದಲ್ಲೇ ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಅಡಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ "ಶನ್ಹೋಗ' ಎಂದು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಮ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಈ "ಶನ್ಹೋಗ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

[ಯಾಳಿ.... ವಿಶೇಷಿಕ್ಟೈಯಾಲೇ] - ರಸಘನವಾಗಿ ಪರಮಮಧುರವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಛಂದೋಗ ಸಾಮದ 
ನಾದವನ್ನು ಇಟ್ಟು ವಿಶೇಷಿಸುವುದರಿಂದ, ಛಂದೋಗ ಸಾಮವು ಸಾಮದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. "ಸಾಮವೇದಗೀತನ್‌' 
ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ವೇದದ ಇತರ ಭಾಗಗಳೊಡನೆ ಹೇಳದೆ, ಛಂದೋಗ ಸಾಮಗೀತದೊಡನೆ ಸಮಾನಾಧಿ 
ಕರಿಸುವುದರಿಂದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯನ್ನು ಛಂದೋಗ ಸಾಮ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


[ವೇದಗೀತ.... ತೋನ್ರ] - ಆದ್ದರಿಂದಲೇ "ಸಾಮವೇದ ರೂಪೀ ಪರಮಾತ್ಮ' ಎಂದು ಹೇಳುವ "ಸಾಮವೇದ 
ಗೀತನ್‌'55 ಎಂಬುದೂ "ಸಾಮವೇದೋಸ್ಸಿ5?' ಎಂದೂ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ "ಸಾಮ' 
ಎರೆದರೆ 'ಛಂದೋಗ ಸಾಮ ಎಂದೇ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ ಪರಮಾತೃಸ ನೊಡನೆ ಸಮಾನಾಧಿಕರಿಸುವಂತೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ, 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆದರಣೀಯವೂ ಆದ ಛಂದೋಗಸಾಮವೇ ಈ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ಆಗಿದೆ. 


[ಉದ್ದಿ CB... ಮಾರಾಡಿ] - ಒಂದೊಂದು ಸಾಮಕ್ಕೂ ಪ್ರಸ್ತಾವ, ಉದ್ಗೀಥ, ಪ್ರತಿಹಾರಮ್‌, ಉಪದ್ರವಮ್‌, 
ನಿಧನಮ್‌ ಎಂದು ಐದು ಭಾಗಗಳುಂಟು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಗೀಥವು ಒಂದಾಗಿದ್ದರೂ "ಸಾಮ್ನ ಉದ್ಗೀಥೋರಸಃ' 4° 
ಎಂದು ಸಾಮಕ್ಕೆ ರಸವಾಗಿ ಉದ್ದಿ ಡ್ಲೀಥವು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಉದ್ದಿ ಗ್ಲೀಥವೆಂದರೆ - ಪ್ರಣವ - ಓಂಕಾರ. 

(ಉದ್ದಿ ಥ-ಪ 3, £083) ಈ ಉದ್ದಿ €ಥಾವಯವವಾದ ಪ ರ್ರಣವವನ್ನು ತಿರುವಾಯ್ಕೊ ಳಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವಾಗ ಅದು ಬದಲಾಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದೆ ಅ, ಉ ಮ ಎ ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಇರುವ ಪ ಕಣವು, m, ಅಮಕಾರ 
ಕ್ರ ಮಣ್ಣು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದೆ. 


ಅ, ಉ, ಖ ಎಂಬ ಸಂಹಿತಾಕಾರದಿಂದ ಉಚ ಸಿರಿಸುವುದು ಅಧಿಕೃತಾಧಿಕಾರವಾದ್ದರಿಂದ (ತ್ರೈವರ್ಣಿಕರಿಗೆ ಮಾತ್ರ) 
ಆಳ್ವಾರರು ಅದನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ "ಉಯರ್ವರ ಉಯರ್‌ ನಲಂ' ಎಂದು ಪ್ರಥಮ ಸಾಲನ್ನೂ 


"ಅಯರ್ವರುಂ ಅಮರರ್‌ಗಳ್‌' ಎಂದು ಎರಡನೆಯ ಸಾಲನ್ನೂ 


“ಮಯರ್ವರ ಮದಿನಲಂ' ಎಂದು ಮೂರನೆಯ ಸಾಲನ್ನೂ ತಮ್ಮ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ 
ಉ, ಅ, ಮ ಕಾರಗಳ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮಾರ್ಪಾಡಿನಲ್ಲೂ "ಉ' ಕಾರವನ್ನೇ ಮೊದಲು 
ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಛಾಂದೋಗ್ಯರಸವಾದ "ಉತ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿದೆ. 


"ಉಯರ್ವರ' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಉಯರ್‌ನ್ಡೇ' ಎಂದು ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗಿದೆ. "ಉ'ಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಪಾ ರಂಭವಾಗಿ “ತ'ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಗಿದಿರುವುದು "ಉತ್‌' ಎಂಬುದರ “ಸೂಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಛಾಂದೋಗ್ಯ ವು "ಉತ್‌' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಛಾಂದೋಗ್ಯ ದ "ಉತ್‌' ಇಡೀ 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊ ಳಿಯ ಸಾರವಾಗಿ, ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯು ಛಂದೋಗಸಾಮ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ ದೆ. 


29 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


(ಚರಮಗತಿ ಮುಡಿವಾಗ) - ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತನಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಜೀವಾತ್ಮನು ಹೋಗುವ 
ಚರಮಗತಿಯಾದ ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಜೀವಾತ್ಮನ ಪುರುಷಾರ್ಥದ ಸೀಮೆ 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವಾದದ್ದರಿಂದ, ಇದನ್ನು ಚರಮಗತಿ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ 
"ಶೂಳ್‌ವಿಶುಂಬಣಿಮುಗಿಲ್‌' ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಈ ಚರಮಗತಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


(ತೊಣ್ಣರ್‌.... ಮಾಕ್ಸ) - ಹಂದನ ಸಾಮವೇದವು "ಏತತ್ರ ಸಾಮಗಾಯನ್ನಾಸ್ಟೇ' ಎಂಬಂತೆ ಭಗವದನು 
ಭವದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಹರ್ಷವು "ಹಾವವ್‌ ಹಾವ್‌ ಹಾವ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ನಿತ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಮುಕ್ತರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 'ಭೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವದನುಭವ ಚಪಲರಿಗೆ ಈ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯೂ 


- ಪರಮಭೋಗ್ಯವಾಗಿ 'ತೊಣ್ಣರ್‌ಕೈಮುದು-ಭಕ್ತಾಮೃತಂ' ಎಂದು ಕೀರ್ತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ . 


(ಮಹಾಘೋಷ... ಪಾಡುಕೈಯಾಲೇ) - ಸರ್ವೇಭ್ಯೊ ಪಿಹಿ ವೇದೇಭ್ಯಃ ಸಾಮಘೋಷೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌। 
'ಅನ್ಚಭೋಷೋಯದತ್ಯರ್ಥಂ ತೇನ ಬ್ರಹಾಂಡ ಮಣ್ಣಪಃ। ಎಂಬಂತೆ 


ದೊಡ್ಡ ಘೋಷವುಳ್ಳ ಸಾಮವೇದದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಗೋಷ್ಠಿಯಾಗಿ ತಿರುವಾಯ್ಜೊಳಿಯು (ಪಾರಾಯಣ) 
ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ.. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವಿಧದಿಂದಲೂ, ಸಾಮ್ಯವು ಇರುವುದರಿಂದ ತಿರುವಾಯೊಳಿ ನ್ಲಿಯನ್ನು > ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಸಮ ಎಂದು 
ಜ್ಲಾ pare ಹೇಳುತಾ ರೆ . 


ಮೂ . 53 ;ಪುರವಿಯೇಕೋರುಕಾಲು್ಛೆ ಯ ತೇರಿಲೇ ತಿರುಚ್ಚಕ್ಕ ಶರಮೊತ್ತ 
ಕಾಲಶಕ [ರಶೆಂಗೋಲ್‌ ಸ್‌ ಜ್ಯೊ ತಿಶ್ರಕ ್ರಕ್ರವೊಳಿಶುರುಕ್ಕಿ ಅಗ್ನೀಷೋಮೂಯ 
ತೀಚೋಮ ತತ್ತು 2,82, ಊತ್ತುಮ್‌, ಮನ್ನೆ oe ಚೆನ್ನಿ ಯಾಮ್‌ 
ಮುಕಿ ಕ್ಷಿಮಾರ್ಗತ್ತಲೈವಾಶಲು2, ಕಣ್ಣಾ ವಾನ್‌ ಕಣ್ಣಿಲ್‌' ಪಿರಂದ- 
ಕಣ್ಮಣೆಯಮ್‌, 3 ತ್ರಯೀಮಯಮಾನ ಮಣ VY ಲೇ ತಣಾ ನಿಮೆ ೈಶುಮಕ್ಕ ತೋಳ್‌ 
ವಳ್ಳೆಯುಮ್‌ ಕುಳ್ಳಿ ಫಿಯಮ್‌ ತಿರುಚಿ 3 039, ಮುಡಿಯುಮ್‌ Se 
ad ಯುಮ್‌ ತಿಕಕುಮ್‌ ಪೊನ್ನೇನಿಯಂ ಶೆಜ್ಞುಡರ್‌ತಾ ತಮರ ಕೃಣ್ಣುಮಾಯ್‌ 
ಅಣೆನಿರಮೂರ್ತಿ ಈದೆನ್ನುವ್ದು ಡಿ ಇರಣ್ಣೆ ಫಯುಮ್‌ ತನಿ )ರಮಾಕ್ಕು ಗಿರ 
ಶೆಯಾ FIND [ಯೋಡೇ ಅರುಕ್ಕನ್‌ ಮೇವಿನ ಸದಾಧ್ಯೇ €ಯ ಗ] ನ್‌ 
ಇರೋದು ನ ನಾಮಮುಳ್ಳಕ್ಕೆ [ಯಾನ ಆದ್ಯನ್ನ ಸ್ರಂಗಳಾಲೇ 
ಓರಾಯಿರಮಾಮವತಿ ISe ಒನ್ರೇ ರ್‌ ತಿನಾಲರುಳಿನ ತೀರ್ಥಮ್‌ ಪೋಲೇ 
ತೀರ್ಥಂಗಳಾಯಿರಮುಮಾಗ ವಿಸ್ತರಿಕ್ಕಿ ಿರಾರೆನ್ರು ವೇದಗುರೂಪದೇಶಮ್‌. 


ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ" ಉದ್ಗೀಥ' ವಿಚಾರವನ್ನು ಆಪ್ತೋಪದೇಶದ ಮೂಲಕ ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ." 
ಮೊದಲು ಸವಿತ ತ್ರಮಂಡಲದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತಾರೆ. 


(ಪುರವಿಯೇಳೋರುಕಾಲುಡೈಯ ತೇರಿಲೇ) - ಗಾಯತ್ರೀ , ಬೃಹತೀ, ಉಷ್ಟಿಕ್‌, ಜಗತೀ, ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌, ಅನುಷ್ಟುಪ್‌, 
WOKS ಎಂಬ ಏಳು ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಏಳುಕುದುರೆಗಳಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಸಪ್ತಾಶ್ವಯುಕ್ತ , ಕಾಲಚಕ್ರ ಮಯವಾದ ಒಂದು 
ಚಕ್ರ ವನ್ನುಳ್ಳ ವಿಶೇಷವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ 
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(ತಿರುಚ್ಛಕ್ಕರಮೊತ್ತ) - ವೃತ್ತಾಕಾರದಿಂದಲೂ ತೇಜೋವಿಶೇಷದಿಂದಲೂ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರದೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿ 
(ಕಾಲ ಶಕ್ಕರಚ್ಚೆಂಗೋಲ್‌ ನಡಾವಿ) - ಉಭಯ ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು 
ಉಪಕರಣವಾದ ಚಕ್ರತ್ತಾಳ್ವಾನಾದ ಸುದರ್ಶನನಂತೆ ಕಾಲಚಕ್ರ ನಿರ್ವಾಹಕನಾಗಿ, ಕಾಲಚಕ್ರವಿಷಯವಾದ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ 

(ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರವೊಳಿಶುರುಕ್ಳಿ) - ಸರ್ವತೋದಿಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಕರ್ಷದಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಗಳ 
ತೇಜಸ್ಸೂ ಸಂಕೋಚಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ 

(ಅಗ್ನಿಸೋಮೀಯ ತೇಜೋಮೃತತ್ತುಕ್ಕೂತ್ತುಮ್‌) - ಅಸ್ತಮ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ . 


ಪ್ರವೇಶಗೊಳಿಸಿ ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ತೇಜೋವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಮೂಲವಾಗಿ ; 


(ಮನ್ಹೇಹರ್‌ಕ್ಕುಚ್ಚಿನ್ಹೀಯಮ್‌) - ಮನ್ನೇಹರು ಎಂಬುವರು ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷ BAO. ಇವರು ಸಂಧ್ಯಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ 
ರಥವನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ಸೂರ್ಯನು ಮುಂದೆ ಹೋಗದಂತೆ sgo ಮಹಾಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು 'ಕೊಲ್ಲಲು 
ಯತ್ನಿಸುವಾಗ , ಬ್ರಾ ಹ್ಹಣರು ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಅರ್ಫ್ಯರೂಪದಿಂದ 
ಊರ್ಧ್ವಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರ ಪ H ಕ್ಷೇಪಿಸಲು , ಆ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಜ್ವಲಿಸಿ ಈ D ಹರೆಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸರು ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿದು ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುತ್ತಾರೆ . ಹೀಗೆ ಮನ್ಹೇಹರನ್ನು ಸುಡುವ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ 


(ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗತ್ತಲೈವಾಶಲುಮ್‌) - ಅರ್ಚಿರಾದಿಗತಿ ಎಂಬ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಿಸುವಾಗ ಅಂಡಕಟಾಹವನ್ನು 
ಭೇಧಿಸಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಮಹಾದಾ ರವಾಗಿ 


(ಕಣ್ಣಾವಾನ್‌ ಕಣ್ಣಿಲ್‌ ಪಿರಂದ ಕಣ್ಣಣಿಯಮ್‌) - ಸರ್ವರಿಗೂ ದೃಷ್ಟಿಭೂತನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
“ಜಗದೇಕಚಕುಷೆ Dae ಎಂಬಂತೆ ಜಗತಿ ಶ್ರಿಗೇ ದೃಷ್ಟಿಭೂತನಾದ 


(ತ್ರಯೀಮಯಮುಮಾನ ಮಂಡಲತಿ 33e) - ವೇದಮಯವಾದ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ (ಈ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಸವಿತ್ರಮಂಡಲವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ) 


(ಇಂತಹ ಇತ್ಯುದ್ಬುತವಾದ ಆದಿತ್ಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ! ರೆ.) 
(ತಣ್ಣಾಮರೈಶುಮಕ್ಕ) - "ಸರಸಿಜಾಸನ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಠಃ > ಎಂಬಂತೆ ತಾವರೆಯಲ್ಲಿ 


(ತೋಳ್‌ವಳ್ಳೆಯುಂ ಕುಳ್ಳೆಯುಮ್‌) - "ಕೇಯೂರ್‌ವಾನ್‌ ಮಕರಕುಂಡಲವಾನ್‌ ' ಎಂಬಿ ಕಂಕಣಗಳನ್ನೂ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 


(ತಿರುಚ್ಚೆಯ್ಯಮುಡಿಯಆರಮುಮ್‌ ಪಡೈಯುಮ್‌) - "ಕಿರೀಟೀ ಹಾರೀ ಧೃತಶಂಖಚಕ್ರಃ ' ಎಂಬತೆ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ, 
ಹಾರವನ್ನೂ , ಶಂಖಚಕ್ರಾದಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಉಳ್ಳವನಾಗಿ 


(ತಿಕಳುಮ್‌ ಪೊನ್‌ಮೇನಿಯುಮ್‌) - ಆ ಆಭರಣ ಆಯುಧಾಧಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೆಳಗುವಂತೆ ಹಿರಣ್ಣಯವಾದ 
ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹಯುಕ್ತನಾಗಿ 


ದ್ಯೇಯಸ್ಸದಾ ಸವಿತ್ರಮಂಡಲ ಮಧ್ಯವರ್ತೀ। 
ನಾರಾಯಣಃ ಸರಸಿಜಾಸನ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಠಃ । 
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೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಕೇಯೂರವಾನ್‌ ಮಕರಕುಂಡಲವಾನ್‌। ಕಿರೀಟೀ ಹಾರೀಹಿರಣ್ಮಯ ವಪುಃ “' ಎಂಬಂತೆ 
(ಯ ಏಷೋನಃ ರಾದಿತ್ಯೇ ಹಿರಣ್ಣಯಃ ಪುರುಷಃ ದೃಶ್ಯತೇ। ಹಿರಣ್ಯಕೇಶಃ ಹಿರಣ್ಯಸ್ಥಶ್ರುಃ 
ಆಪ್ರಣಖಾತ್‌ ಸರ್ವ ಏವ ಸುವರ್ಣ ಎಂಬಂತೆ) 


(ಶೆಜ್ಞುಡರ್‌ ತಾಮರೈಕ್ಯಣ್ಣುಮಾಯ್‌) - ಆದಿತ್ಯ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ತಾವರೆ ಪುಷ್ಪದಂತೆ ಕೆಂಪಾದಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ 

(ಅಣಿನಿರ ----ವಿದ್ಯೆಯೋಡೇ) - ತನ್ನ ವಿಗ್ರಹ ತೇಜೋವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಪರಮಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೇನೇ ಶ್ರೀಧರನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವೋ ಎಂಬಂತೆ ಇರುವ ಭಗವಂತನ ಎಗ್ರಹವನ್ನೂ 
ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಸ್ವರ್ಣಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುವ 


“ವಿದ್ಯಾ ಸಹಾಯವಮಾದಿತ್ಯಸಂಸ್ಥಂವಿದ್ಯಾಪ್ರಸಾದಕಮ್‌ ' "ವಿದ್ಯಾಸಹಾಯವನ್ನಂ ಮಾಮಾದಿತ್ಯಸ್ಥಂ ಸನಾತನಂ' 
ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ವಿದ್ಯಾಶಬ್ದವಾಚ್ಕಳಾದ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡಗೂಡಿ 


(ಅರುಕ್ಕನ್‌ ಮೇವಿನ) - ಸವಿತೃ ಮಂಡಲ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾದ 


(ಸದಾಧ್ಯೇಯತೇಜಸ್ಸಿನ್‌) - "ಧ್ಯೇಯಸ್ಸದಾ' ಎಂದು ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವರಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿ "ತೇಜಃಪರಂ 
ತತ್‌ ಸವಿತುಃ ವರೇಣ್ಯಂ ಧಾಮ್ನಾ ಪರೇಣಾಪ್ರಣಖಾತ್‌ ಸುವರ್ಣಂ '* ಎಂಬಂತೆ ಇರುವ ತೇಜೋಮಯವಾದ 
ವಸ್ತುವಿನ ಪವಿತ್ರನಾಮ "ಉತ್‌ ' ಆಗಿದೆ. 


(ಸಾಮರಸೋದ್ಲಾ] ನ ಸಾಮಮುಳ್ಳುರೈಯಾನ ಆದ್ಯನ್ತಂಗಳಾಲೇ) - "ಸಾಮ್ನಉದ್ಲಿ! ೀಥೋರಸಃ'* ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಛಂಧೋಗಸಾಮಕ್ಕೆ ರಸವಾಗಿರುವ ಉದ್ಗಾನವೇ ಉದ್ಗೀಥ - ಅದರಲ್ಲಿ "ಉತ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ “ತಸ್ಯ 
ಉದಿತಿನಾಮ'“* ಎಂಬಂತೆ ಭಗವಂತನ "ಉತ್‌' ಎಂಬ ಪವಿತ್ರನಾಮ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ದಿವ್ಯಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನವಾದ 
ವಿಷಯವಾಗಿರುವುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿಯು "ಉಯರ್ವು' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ "ಉಯರ್‌ನ್ಹೆ e 
ಎಂದು ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡಿದೆ. "ಉ' ಕಾರವು ಆದಿಯಾಗಿಯೂ "ತ' ಕಾರವು ಅಂತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


(ಓರಾಯಿರಮಾಮವತ್ತಿಲೇ W) - ಒಂದು ಭಗವನ್ನಾಮವೇ ಸಾವಿರಮುಖವಾಗಿ, ಜಗದ್ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿ 


(ಆಯಿರ....ವೇದಗುರೂಪದೇಶಮ್‌) - ಗಂಗೆ ತಾನು ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಲೋಕಪಾವನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಸಹಸ್ರಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿದಂತೆ, "ಉತ್‌' ಎಂಬುದೊಂದೇ ಲೋಕಪಾವನವಾದ ಸಾವಿರ ಪಾಶುರಗಳಾಗಿ 
ಆಳ್ವಾರರಿಂದ ವಿಸ್ತ. ರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರಿತು ಎಂದು ವೇದಚಾರ್ಯಭಟ್ಟ! ರ್‌ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಹೀಗೆ(39)ನೇ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಆಳ್ವಾರರ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೂ ವೇದರೂಪತ್ವ , ಅಂಗೋಪಾಂಗ, 
ಸಾಹಿತ್ಯ , DADO ವೇದಲಕ್ಷಣ - ಸಾಮ್ಯ , ಅದರಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರಿಗೆ ಏರ್ಪಡುವ ಕರ್ತೃತ್ವದಿಂದ ನಿತ್ಯ 
ಅಪೌರುಷೇಯತ್ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಬಾಧಕ ಏರ್ಪಡದ ರೀತಿ, ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಬಂಧವು ಯಾವ ವೇದಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದೆ 


ಎಂಬುದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದಸ್ಥಾನೀಯವಾದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯು  ಸಾಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ . 
ಛಂದೋಗಸಾಮೋಪನಿಷತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಯಿತು. 


ಸೂ. (54) ಅನ್ರಿಕ್ಕೇ ಸ್ವರೂಪಗುಣ ವಿಭೂತಿ ಚೇಷ್ಟಿತಂಗಳ್ಳಿ ವಿಶದಮಾಕ್ಕುಗಿರ ಪಂಚರಾತ್ರ 
ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಂಗಳ್‌ ಪೋಲೇ ನೀಲಭಾರೂಪೋಕ್ತಿ ತೆರಿಯಚ್ಚೊ, ನ್ನ 
ವೇದೋಷಬ್ಬಂಹಣಮೆನ್ಬರ್‌ಕಳ್‌. ' 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಕೇವಲ ವೇದಗಳೊಡನೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಮ್ಯವಲ್ಲದೆ ವೇದೋಪಬ್ಬಂಹಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯೃಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಮೂಲಕ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ; & ಪರಮಾತನ ಸ್ವರೂಪ , ಗುಣ, ವಿಭೂತಿ, ಚೇಷ್ಟಿತಗಳು ಆನಂತರದ ಸ್ಥ 2 , ಇತಿಹಾಸ 


e & 
ಪುರಾಣ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ವೇದದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ವರೂಪ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪಾಂಚರಾತ್ರವು ವಿಶದೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಭೂತಿಯು 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಚೇಷ್ಟಿತಗಳು ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ 
ಮಹಾಭಾರತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶದೀಕರಿಸಲ್ಪ| ಟ್ವಿರುವುದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ವೇದೋಪಬ್ಬಂಹಣಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. 


ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧ ಚತುಷ್ಟಯ (ತಿರುವಿರುತ್ತಂ , ತಿರುವಾಶಿರಿಯಂ, ಪೆರಿಯತಿರುವಂದಾದಿ, 
ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ) ವೂ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ. ವಿಗ್ರಹದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ, ಸ್ವರೂಪ, ಗುಣ, ಅವತಾರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಇದೂ ವೇದೋಪಬ್ಬಂಹಣ 
ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ . ಸ್ವರೂಪಗುಣಾದಿಗಳು ಎಲ್ಲ ಉಪಬ್ಭಂಹಣಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಆಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 


/ 
1 


ನಮಾಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೂ ಈ ವೇದೋಪಬ್ಬಂಹಣ 
ಸಾಮ್ಯವು (ಅವುಗಳಲ್ಲಿ; ರುವ ವಿವರಣೆಯಿಂದ) ಹೇಳಲ್ಲ; ಡುತ; ದೆ. 


ಸೂ. 55 : ಕಲ್ಪಾದಿಯಿಲ್‌ ತೋತ್ತಿತ್ತು ವರ್ಣಿಕ್ಕುಮ್‌ ಚತುರ್ಮುಖನ್‌ ಛಂದಸ್ಸುಮ್‌, 
ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕನ್‌ ಪಿಣಿಚ್ಚುಡಲೈ ವೆನ್ಹಾರಕ್ಕುರುಮಾರುಮಣಿನ್ದು 


ಏರೇರಿಚ್ಚುಳನ್ರಾಡುಮ್‌ ಆಲಮಮರ್‌ಪಿಚ್ಚುತ್ತೆಳಿನ್ನು ತಾನ್‌ ವಣಂಗುಮಾರು 


ಉರೈಕ್ಕಕ್ಕೇಟ್ಟ ಸಜಾತೀಯರ್‌ ಪ್ರಸಾದಮುಮ್‌ ಆರ್ಷಮೂಲಮ್‌. 


ಉಪಬ್ಬಂಹಣತ್ವ ಸಾಮ್ಯವಿದ್ದರೂ ಈ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗಿರುವ ಹಿರಿಮೆ ಆರ್ಷವಾದ ಪುರಾಣಾದಿಗಳಿಗಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೂಲದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


(ಕಲ್ಬಾದಿಯಿಲ್‌....ಛಂದಸ್ಸುಮ್‌) - "ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕಲ್ಪೇತು ಯತ್ಟೋಕ್ತಂ ಪುರಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಪುರಾ। '*' ಎಂಬಂತೆ 
ಪುರಾಣಗಳು ಚತುರ್ಮಖನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು . ಗುಣತ್ರಯವಶ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕಾಲಭೇಧೇನ ಗುಣತ್ರಯವೂ 
ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ . ಆಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಗುಣ ಪ್ರಚುರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
"ಸಂಕೀರ್ಣಾಸ್ಸಾತ್ಚಿಕಾಶ್ಚೆವ ರಾಜಸಾಸ್ತಾಮಸಾಸ್ತಥಾ' ಎಂಬಂತೆ ಸಂಕೀರ್ಣ, ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ, ತಾಮಸಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ದಿನಗಳುಳ್ಳ ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ರಿಕ್ತವಾದ ಗುಣಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
" ಡಿಗ್ಗೀಶ್ಶಿವಸ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತಾಮಸೇಷು ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಮ್‌ 1 
ರಾಜಸೇಷು ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ proto ಬ್ರಹ್ಮಣೋವಿದುಃ Il 
ಸಾತ್ವಿಕೇಷ್ಟಥಕಲ್ಪೆ (ಷು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮಧಿಕಂ ಹರೇಃ | 
ತೇಷ್ಟೇವ ಯೋಗಸಂಸಿದ್ದಾ; RDR, ಪರಾಂಗತಿಮ್‌ II 
ಸಂಕೀರ್ಣೇಷು ಸರಸ್ವತ್ಯಾಃ ಪಿತಣಾಲ್ಲಾನಿಗದೃತೇ ll 
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Hows ತಾಮಸಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ- ಅಗ್ನಿ, ಶಿವರ ಮಾಹಾತ್ಯ 

ರಾಜಸ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ- ಚತುಮುಖರ್ವನಾದ ತನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಸಾತ್ವಿಕ ಕಲ] ಗಳಲ್ಲಿ. ಸರ್ವೇಶ ಶ್ವರನಾದ ನಾರಾಯಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

RE ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ- ಪತ್ರ ಸರಸ್ವತಿಗಳ ಮಾಹಾತ್ಸ್ಯವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತುಗಳೇ ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣಕಾರರುಗಳ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 


(ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರ.. -ತ್ತೆಳಿನ್ಹು) - ‘Zo ಚ ರುದ್ರ ಮಹಾಬಾಹೋ ಮೋಹಶಾಸ್ತಾ ಶ್ರ ಣಿಕಾರಯ' ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
anata ನಿಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಆಗಮಾದಿಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ರುದ ಸಗ್ಗ, ಒಮ್ಮೆಮ್ಮೆ ತಾನೇ ಸರ್ವೇಶ {Sous 
ಭ್ರಮೆ ನೀಗಿ ಸತ್ವಗುಣವು ಪ್ರಚೋದಿತವಾಗುತ್ತದೆ . ಸತ್ತವು ವಿಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಕವಾದ್ದರಿಂದ ರುದ್ರನು ಪರಮಾತೃನ 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ , ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 


(ತಾನ್‌....ಆರ್ಹಮೂಲಮ್‌) - ಈ ವಿಷ್ಣುಪಾರಮ್ಯದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಯಷಿಗಳು 
ಸತ್ತ್ವನಿಷ್ಠರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಪುಲಸ್ಥರು ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಮಹರ್ಷಿಗೆ ವರದಾನ ಮಾಡಿದ್ದ 3608 ಅವರು 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 

ಹೀಗೆ ಚತುಮುರ್ಪ ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ, ಸಜಾತೀಯರಾದ ಖಯಷಿಗಳು ಇವರ ವರಪ್ರಸಾದಗಳು ಆರ್ಷ (ಯಷಿಪ್ರೋಕ) 
ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಿದೆ. ; i 4 


ಸೂ. 56: ಪರಮಸತ್ತತ್ಛತ್ತೊ ೀಡೇ ಉಳ್ಳಿಯುರೈಕ್ಳುಮ್‌ ನಿರೈಜಣಾ ಇಣಾನತ್ತ ಯನಾಮ್‌ ಶಿವನಾಮ್‌ 
ತಿರುಮಾಲರುಳ್‌ಕೊಣ್ಣು ಇವರ್‌ ರ್‌ 
ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸುಗಳೊಡನೆಯೂ ಅವುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಸತ್ತ ತ್ರದೊಡನೆಕೂಡ ಅನ್ವಯವಿಲ್ಲದೆ 
"ಪರಮಸತ್ವ ಸಮಾಶ್ರೆ ಯಃ 159 ಎನ್ನುವಂತೆ ತನಗೆ ಮಿಗಿಲಾದವರು ಯಾರು ಇಲ್ಲದಂತೆ ಶುದ್ಧಸತ್ವಯುಕ್ತವಾಗಿ ತಾನು 
ಹೇಳಿದ್ದೇ ವೇದಾರ್ಥವೆಂಬಂತೆ 'ಇರುಫವನ್ನ ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸರ್ವೇಶ ಶ್ರರನು. ಚೇತನರ ಮೇಲಿನ 
ವಾತ್ನಲ್ಯಾತಿಶಯತೆಯಿಂದ ಆಪ ಸ್ರವಾಕ್ಕವಾಗುವುದಕ್ಕಾ ಗಿತಾನೇ ಚೇತನರ ಮೂಲಕ ಹೇರೂರ ಜು ್ನಿಪದೇಶಿಸುವವನು. 
ಭ್ರಮೆನೀಗಿದ ರುದ್ರನ ಉಪದೇಶ ಕೇಳಿ ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರ ಉಳ್ಳವರಂತಲ್ಲದೆ ; ಪರಿಪೂರ್ಣಜ್ಞಾ; ನವನ್ನು ನಿರೂಪಕವಾಗಿ 
ಉಳ್ಳವನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಅವರವರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು. ನಿರ್ವಹಿಸುವುದರಿಂದ 
ತತ್‌ತತ್‌ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾಗಿ ಸರ್ವಾಧಿಕನಾದವನು ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣ. ಇಂತಹ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನಿಂದ 
"ಅರುಳಪ್ಪಟ್ಟತರಕೋಪನ್‌'*! ಎಂಬಂತೆಯೂ "ಮಯರ್ವರ ಮದಿನಲಂ ಅರುಳಿನನ್‌'* ಎಂಬಂತೆಯೂ ಅಜ್ಞಾನವು 
ಸಮೂಲವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಭಕ್ತಿ ರೂಪಾಪನ್ನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಂತಹವರು we ರರು, ಹೀಗೆ 
ಶುದ್ಧಸ ಸತ್ವಯುಕ್ತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅದ್ವಾರಕವಾದ, 'ನಿರ್ಹೇತುಕ 'ಕೃಪಾಪ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಈ ದಿವ್ಯಪ್ರ ಬಂಧಗಳು 
ಆಳ್ಪಾ ರಿಂದ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಎತತ ಭಗವತ್‌ಪ್ರ ಸುದವೇ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಗ 


ಸೂ. 57 : ಕರುವುಳ್‌ ವೇರಲಾಮೆ J ಅರನಯನೆನಚ್ಚೆಯ್ಯುಮವೈಪೋದೇ ಮೂವುರವಾ 
ಮುದಲ್ವನ್‌, ತುಪ ಪ್ಚರವಾಲೇ ಪರಮಕವಿಳಾಲೇ ಪಾಡುವಿಯಾದು ನೇರಪಡ 
ಚ್ಹೊಲ್ಲುಮ್‌ ನೀರ್‌ಮೈಯಿಲಾವೆನ್ನೈ ತನ್ನಾಕ್ಕಿ ಎನ್‌ ನಾಮುದಲ್‌ ವನು ಪುಕುನ್ನು 
ತಪ್ಪುದಲರ ತನ್ನೆ  ವೈಕುನ್ನನಾಗ ತನ್‌ ಶೊಲ್ಲಾಲ್‌ ತಾನೇ ತುದಿತ್ತು ಮಲಕು 
ನಾವಿಯಲ್‌ ವಯ )ಶೊಲ್ಲಾ ಲ್‌ ಶೊಲ 238 TERY ನಾನುಮ್‌ ಶೊಲ್ಲಿ ನಾಡುಮ್‌ 
ಕೈಯೆಡುಕ್ಕುಂ ಪಡಿ' ಎನ್‌ ಶೊಲ್ಲಾಲ್‌ ಯಾನ್‌ ಶೊನ್ನ ಅನ್‌ಕವಿಯೆನ್ಸಿತಾ ಿನೆನ್ರಾರಿರೇ. 
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ಯಷಿಗಳ ಪ್ರಬಂಧಗಳಾದ ಪುರಾಣ, ಇತಿಹಾಸಗಳಾಗಲೀ , ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳಾಗಲೀ ಯಾವಮೂಲದಿಂದ 
ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು ಎಂಬುದು ಅವರವರ ವಚನಗಳಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. "ಮಚ್ಛಂದಾದೇವ'*"ಪುರಾಣ ಸಂಹಿತಾಕರ್ತಾ'*“ 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳು ಆರ್ಷಮೂಲ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ತನ್ನೂಲಕ ಅವುಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯಪ್ಪ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಸಾದವೇ ಮೂಲ, ಭಗವಂತನ ವಾಣಿಯೇ ಆಳ್ವಾ ರರನ್ನು 

ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಸಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಆ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿನ ವಾಕ್ಯಗಳ ಮೂಲಕವೇ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಕರುವುಳ್‌...ಮುದಲ್ವನ್‌) - ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರುಗಳಿಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು ತಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿ , ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿದರೂ, ಜಗತ್‌ಸೃಷ್ಟಿ , ಹೇಡಿ ಪಡ ತ. ತ್ರಿಪುರದಹನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರ ರುಗಳು ನಡೆಸಿದರೆಂದು 
ಲೋಕದವರು ಕೊಂಡಾಡುವಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಛಾ ರರ ಪ್ರಬಂಧದ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


(ತುಪ್ಪರವಾಲೇ... ಪುಕುನ್ನು) - ಎಂಬುದನ್ನು ಆಳ್ವಾರರ ಮಾತಿನಲ್ಲೆ (ಅವರ ಪ್ರಬಂಧ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು) ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಒಂದು ತೃಣದಿಂದಲೂ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ್ದ! ರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಬಲ್ಲ ವ್ಯಾಸ ಪರಾಶರ ವಾಲಿ e ಪ್ರ ಪ್ರಭೃತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮಧುರವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಬಲ್ಲ 
ಮುದಲಾಳ್ವಾರುಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ , ಅವನನ್ನು ಹಾಡುವ ಯಾವ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಇಲ್ಲದ _ 
ನನಗೆ , ತನ್ನನ್ನು ones ತನಗೆ ಸಮನಾದ ಜ್ಞಾನಾಶಕ್ತ ಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಂಟುಮಾಡಿ ನನ್ನ 
ವಾಕ್‌ಪ್ರ ವೃತ್ತಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಿ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. 


(ತಪ್ಪುದಲರ...ತುದಿತ್ತು) - ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಉಪಕರಣವಾಗಿಸಿದಾಗ, ನಾನು 
ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ನನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 'ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಏರ್ಪಡದಂತೆ ; ಮಾಡಿ ನಾನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದ 3008, ತಾನು 
ಕ ವೈಕುಂಠನಾಥನಾಗಿ ಪ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸಿದಂತೆ ಭಾವಿಸಿ "ನ್‌ ಶೊಲ್ಲಾಲ್‌ ತಾನ್‌ ತನ್ನೈ ಕೀರ್ತಿತ್ತ ಮಾಯನ್‌ 7155 ಇನ್ನಿ pone 
sans’ ಎಂಬಂತೆ ನನಗೆ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದು ತನ್ನನ್ನು | ತಾನೇ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. 


(ಮಲಕ್ಕು.. .ಎನ್ನಿತ್ತಾ ನೆನ್ರಾರಿರೇ)... ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ವಿಕೃತನಾಗದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನನ್ನ ವಾಕ್‌ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವಿಕೃತನಾಗಿಸಿದೆ. cE ಕೃದಯನಾಗೇ WOE ವಾಕ್‌ಪ್ರ ವೃತ್ತಿಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಸುತಿಸಿದೆ. ಸುಂದರವಾದ 
ಪದಗಳಿಂದ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದೆ. ವೈಕುಂಠನಾಥನನ್ನೇ E ನಾನು ಎಂದೆಲ್ಲಾ "ಭಾವಿಸಿ "ಶಠಕೋಪನ್‌ 
ಶೊಲ್‌ >” ಎಂದ ಕೂಡಲೇ, Ser ಹಾಡಿದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಲೋಕದವರೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಡಾಡಿ ಅಂಜಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವಂತೆ 
ನನ್ನ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ನಾನು ಹಾಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನೇ “ಕರ್ತಾ' ಎಂಬತೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಂಟುಮಾಡಿದವನು ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು . 


ಹೀಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಹ , ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ತಾನು ಕಾರ್ಯಮಾಡಿಸಿ ಅವರಿಗೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿ ದ್ದಿಯುಂಟುಮಾಡಿದಂತೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಸುತಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ಕರ್ತೃತ್ನ ತ್ವವನ್ನಿ] ಟ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಪಡಿಸಿದ ಎಂದು 
ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ಪ್ರ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧಕರ್ತೃತ್ವದ ಮೂಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, ರೆ. 


ಸೂ. 58: ಧರ್ಮವೀರ್ಯ ಜ್ಞಾನತ್ತಾಲೇ ತೆಳಿನ್ನು ಹೃಷ್ಟರಾಯ್‌ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ 
ತೊಡುಪ್ಪಾರೈಪ್ಟೋಲನ್ರೇ ಅರುಳಿನ. ಭಕ್ತಿಯಾಲೇ ಉಳ್‌ಕಲಂಗಿಚ್ಚೋಕ್ಕಿತ್ತು 
ಮೂವಾರು “ಮಾಸಮ್‌ ಮೋಹಿತ್ತು ವರುನ್ನಿಯೇಂಗಿತ್ತಾಳನ್ನ ಶೊರ್ಕಳಾಶೇ 
ನೂರ್ಳಿರವಿವರ್‌. 


ಮೂಲದಲ್ಲಿ Boz, ಣ್ಯಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೆ, ವಕ್ತವೈಲಕ್ಷಃ ಣ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ . ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳ ಕರ್ತೃಗಳಾದ 
ಯಷಿಗಳಿಂಗಿತಲೂ, 'ದಿವ್ಯಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧ ಕರ್ತೃವಾದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಇರುವ ಉತ್ಕಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ತಾವುಗಳು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದ ತಪೋರೂಪವಾದ ಧರ್ಮದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟಜ್ಞಾನದಿಂದ 
. "ಹಸಿತಂ ಭಾಷಿತಂ ಚೈವ ಗತಿರ್ಯಾಯಚ್ಚಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌। 
ತತ್‌ಸರ್ವಂ ಧರ್ಮವೀರ್ಯೇಣ ಯಥಾವತ್‌ ಸಂಪ್ರಪಶ್ಯತಿ ॥ '* 


ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಪರೋಕ್ಪದಲ್ಲಿ ನಡೆದದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ ಯಷಿಗಳು. ಅದರಂತೆ ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಘಟನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. "ನಬೋಧಾದಪರಂ ಸುಖಂ' 'ಎಂಬಂತೆ: ತಮಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹರ್ಷಯುಕ್ತರಾಗಿ, ಆ "ಜ್ಞಾನ , ಹರ್ಷದಿಂದ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಸುಲಲಿತವಾಗಿ 
ra) ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದವರು WAND. 


ಇದಕ್ಕೆ ತದ್ದಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಿರ್ಹೇತುಕವಾದ ಭಗವತ್‌ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಜ್ಞಾನವಿಪಾಕರೂಪ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನ, ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತೀವ್ರವಾದ ಆರ್ತಿಯಿಂದ "ಮತಿಯೆಲ್ಲಾಮ್‌. ಉಳ್‌ಕಲಂಗಿ '* Bowes 
ಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲ ಕರಗಿ, ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಂತೆ ಭಗವದನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯದಿದ್ದರಿಂದ 'ಅಪಾರವಾಗಿ ಶೋಕ ಉಂಟಾಗಿ, 
ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ace ಅತಿಕಷ್ಟವಾಗಿ ಆಳ್ವಾರರು ಹಲುಬುತ್ತಾ! ರೆ. ಸರ್ವಾಧಿಕನಾಗಿ BMH AWA - 
ಕಾಮನಾಗಿರುವವನು, HOGA ಚಪಲರಂತೆ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕದ್ದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ, ಅಕರ್ಮವಶ್ಯನಾಗಿದ್ದರೆ ರೂ 
ಕರ್ಮವಶ್ಯರಂತೆ ಹುಟ್ಟುವುದನ್ನೂ S ತಮ್ಮ ವಿರಹದಿಂದ ಕಣ್ಣು; ಬಾಯಿಗಳು ಒಣಗಿ ಅವನು ಕಷ್ಟಪಡುವುದನ್ನೂ ಕ ತಮ್ಮ ನ್ನು 
ಪಡೆದ ಮೇಲೆ ಆನಂದದಿಂದ ಅವನು ಅರಳುವುದನ್ನೂ, ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಾಮಾಡುತ್ತಾ "ಇದೆಂತಹ ಪರಿ ಎಂತಹ 
. ಪರಿ' ಎಂದು ಆರಾರು ತಿಂಗಳು ಮೂಲ್ಛೆನಹೋಗುತ್ತಾರೆ . ಒಂದೊಂದು ಶಬ್ದವನ್ನೆತ್ತುವುದೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಪರ್ವತವನ್ನೆತ್ತಿದಷ್ಟು ಶ್ರಮವಾಗಿ, ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನ್‌ ಪೆಡೆಯಲಾಗದಕ್ಷೇಶದಿಂದ ಅವನ ಚರಿತ್ರೆ ಗಳನ್ನೇ ಹಲವುಬಾರಿ ಮತ್ತ 
ಮತ್ತೆ ಗಾನ ಟಾ ಬಿಕ್ಕ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಾ ಮನಕೆ, ೈಥಿಲ್ಯ fon ಗದ್ಗ! ದಿತವಾದಸ್ವರಗಳಿಂದ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ಆಳ್ವಾ ನಿರರದು. 


ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹೃಷ್ಟರಾಗಿ ಗ ಗ್ರಂಥರಚಿಸಿದ ಯಷಿಗಳಿಗೂ, ಭಕ್ತಿ ಪಾರವಶ್ಯ ವಿರಹದಿಂದ ಮಿತವಾಗಿ 
ಗದ್ಗ ದಿತರಾಗಿ ಹಾಡಿದ ಆಳ್ವಾ 1 ಇರುವ ವೈಲಕ್ಷ ಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 59: ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಯೋಗಂಗಳ್ಳಿ ಕತ್ತುಮ್‌ ಕಣ್ಣ ಅಮೈಪ್ಪಾಲೇ ಓದಿಯುಣರ್‌ನ್ನವರ್‌ 
ಇನ್ನು ರಾಡಾರ್‌ ಬದ್ಧರ್‌; ಅವನ್‌ ವಳಂಗುಮ್‌ ದಿವ 3288) Ao Se ನೇರೇ ಕಾರ್‌ 
ತೆರನ್ನ ನೀರಾಡಿ ಕಟ್ಕರಿಯ ಅರುಮ್‌ ಪೊರುಕೈಕೃಣ್ಣಪೋದೇ,. ಯಾಮುರಾಮೈ 
ಎನ್ನು ಪಡಿ ಇವರ್‌ಕ್ಕು ವನ್‌ಪಾಶಂಗಳ್‌ ನೀಂಗಿತ್ತು. 

(ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ...ಬದ್ಧರ್‌) - ಭಗವತ್‌ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಖಯಷಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ, ವಿಲಕ್ಷಣರಾದ ಆಳ್ವಾರರು, 

ವಿಷಯವೆ ೈರಾಗ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಷಿಗಳಿಗಿಂತ ವೈಲಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣ್ಯವುಳ್ಳವರು ಎನ್ನುತ್ತಾ! ರೆ. ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ. ಸಾಃ ಧ್ಯ ಯಯೋಗಗಳೆಂಬ 

ಎರಡು ದೃಷ್ಟಿಗಳ ಹೊರತಾಗಿ ಮಾಂಸಚಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣದ್ದರಿಂದಲೂ, ವೇದಗಳನ್ನು ಓದಿಯೂ, 

ತತ್‌ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತೂ ಮತ್ತು ತ್ಯಾಜ್ಯೋಪಾದೇಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಅರಿತೂ ಯಷಿಗಳು 

"ಆಶಾಪಾಶಶತ್ಯಬದ್ದಾ ಎಂಬಂತೆ ನೂರಾರು ಆಶಾಪಾಶಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ-ಆಶಾಪಾಶಬದ್ಧರು. 


ನೇರಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಭಿಯಲ್ಲೆ e ಇದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಕಾಣದವನು ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮ. ಅವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವ 
ಶಿವನೂ ಅವನನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ೧ ರುವವರಿಗಿಂಶಲೂ ಜಾ ನಶಕ್ಕ್ಯಾ ದಿಗಳಿಂದ ಅಧಿಕರಾದ ಬ್ರ ZOG, ರಿಗೂ 
KOE ಪರಮಾತ್ಮ . "ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರವಚನೇನ 'ಲಭ್ಯಃ 3 ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ ಕೃಷೆಯ "ಹೊರತಾಗಿ, 
ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಶ್ರವಣಮನನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ದುಠ್ಲಭನಾದವನು. ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮಾ ತಾನೇ ತನ್ನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ "ಯಮೇವೈೆ ೈಷವೃಣುತೇ ತೇನಲಭ್ಯಃ 11 ಎಂಬಂತೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಳ್ವಾರರು 
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ಕಂಡರು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯಾರವಾದ ಕೂಡಲೇ ; ಸ್ಪಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಬಾಹ್ಯಸಂಗಗಳು 
ಸವಾಸನೆಯಾಗಿ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗಿದವು . ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತ ಆಶಾಪಾಶಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣಮುಕ್ತರಾದ್ದರಿಂದ 
ಪರಮ ವೈರಾಗ್ಯವುಳ್ಳವರು ಆಳ್ವಾರರು. 


ಸೂ. 60: ಅವರ್‌ಕಳುಕ್ಕು ಕಾಯೋಡೆನ್ನುಂ ಇವೈಯೇ ಧಾರಾಕಾದಿಗಳ್‌. ಇವರಕ್ಕು ಎಲ್ಲಾಂ 
ಕಣ್ಣನಿರೇ. 


ಧಾರಕಾದಿ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯದಿಂದಲೂ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಇರುವ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ . 

ಯಷಿಗಳಿಗೆ: ಕಂದ, ಮೂಲ, ಫಲ, ತೋಯ, (ನೀರು) ವಾಯುಗಳೇ ಧಾರಕಪೋಷಕಾದಿಗಳು. "ಯಷಿಂ 
- ಜುಷಾಮಹೇ' ಎಂದು ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರನ್ನು ಖುಷಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಕೃಷ್ಣತೃಷ್ಣಾತತ್ವವಾದ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರಿಗೆ "ಉಣ್ಣುಂ 
ಶೋರ್‌ ಪರುಹು ನೀರ್‌ ತಿನ್ನು ವೆತ್ತಿಲೈಯುಂ ಎಲ್ಲಾಂ ಕಣ್ಣನ್‌” ಜ್‌ ಗಾರ್‌ ಪೋಷಕಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ 
ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ . 


ಸೂ. 61 : ಅಳುನೀರ್‌ DH, ಕಡಲುಮ್‌ ಮಲೈಯುಮ್‌ ವಿಶುಂಬುಮ್‌ ತುಳಾಯ್‌ 
ತಿರುಮಾಲೆನ್ರು ಎಂಗೇ ಕಾಣ್ಗೆ €ನೆನ್ನುಮಿವರಲಮಾಪ್ಪು ಅವರ್‌ಗಳುಕ್ಕು 
ಪುತ್ರವಿಯೋಗತ್ತಿಲೇ. 
ಹೀಗೆ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಕೃತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೋಹವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಭಗವದೇಕಪರರಾಗಿ 


ಭಗವದ್ವಿ ರಹದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾ! ರರು ಪಡುವ ಪಾಡೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಾ ಕೃತ ವಿಷಯ ವಿರಹದಲ್ಲಿ DANS ಪಟ್ಟರು ಎಂಬುದನ್ನು 
" ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ . 


ಭಗವದಿ ರ_ಿಷಯವಿರಹವ್ಯಸನದಿಂದ" ಕಣ್ಣಿ ಕ್ಲೀರುಗರೆಯುತ್ತಾ ಅಪರಿಚಿ ಕ್ಲೀದ್ಯವಾದ ಕಡಲು, ನಿರ್ವಿವರವಾದ ಪರ್ವತ, 
ಎಸಾ ರವಾದ ಆಕಾಶ. ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹುಡುಕ ಅರೆದು ಹೃದಯ ಕರಗಿ ತೀವ್ರ ಶೋಕದಿಂದ 
"ಶ್ರಿಯಃಪತೇ ' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ “a ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು. ಕಾಣುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದು ಪಡಬಾರದ ಪಾಡುಪಡುತ್ತಾರೆ 
Sy ರರು. 


ಶ್ರೀವಸಿಷ್ಠ ಭಗವಾನ್‌ ಮಹರ್ಷಿ ಪುತ್ರವಿಯೋಗ ಶೋಕದಿಂದ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೇರಿ ಕೆಳೆಗೆ ಬೀಳಲೆತ್ತಿಸುವುದು, 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು, ಕತ್ತಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕಡಲಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ವೇದವ್ಯಾಸ ಭಗವಾನರು ಪುತ್ರವಿರಹ ತಡೆಯಲಾರದೆ "ದ್ವೈಪಾಯನೋ ಎರಹಕಾತರ ಆಜುಹಾವ ಪುತ್ರೇತಿ'“ 
"ಪುತ್ರನೇ ಬಾ ಬಾ' ಎಂದು ಕೂಗಿ ಅಳುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅಪಾರವಾಗಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಹೀಗೆ ಇತರರಿಗೆ ಲೌಕಿಕ ವಿಷಯ ವಿರಹದಿಂದ ಅಪಾರಶೋಕ ಏರ್ಪಟ್ಟರೆ, ಅದರ ಗಂಧವೂ ಇಲ್ಲದ ಆಳ್ವಾರರು 
ತ್ರೀವವಾದ oe ರಹದಿಂದ ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕವಾಗಿ ಗೋಳಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ಸೂ. 62 ಸಾಧನ ದೇವತಾನ್ಷರಂಗಳಿಲ್‌ ಇವರ್‌ಗಳ್‌ ನಿನೈವು ಪೇಚ್ಚಿಲ್‌ ತೋನ್ರು ಮ್‌. 
ಫಲಸಾಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ವಿಶೇಷದಿಂದಲೂ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಈ: ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ನಿರಾಸ್ತಾತಿಶಯ ಆಹ್ಲಾದ ಸುಖಭಾವೈಕ ಲಕ್ಷಣಾ। ಭೇಷಜಂ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೇಕಾನ್ವಾತ್ಯನ್ನಿಕೀ ಮತಾ। 


ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ಥಾಪ್ತಯೇಯತ್ನಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪಂಡಿತರೇ | 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


330 TEN LENO ಕರ್ಮಚೋಕ್ತಂ ಮಹಾಮನೇ 1° ಎಂಬತೆ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಪುರುಷಾರ್ಥ. 
ಕರ್ಮಜ್ಞಾ > One. ಉಪಾಯ, ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಉದ್ದೆ ನ್ನೇಶ್ವವಾದ್ದರಿಂದ 
ಇಂದ್ರಾ ದಿದೇವತೆಗಳೇ ಅನುವರ್ತನೀಯರು ಎಂದು ಯಷಿಗಳು "ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆಳಾ ರರಿಗೆ, ತನಕ್ಕೇಯಾಹ 


AS ಬಬ, H "ವಳುವಿಲಾವಡಿಮೈ ಶೆಯ್ಯವೇಂಡು ನಾಮ್‌ ' ಎಂಬತೆ ಭಗವತ್‌ ಕೈಕಂರ್ಯವೇ Oe 


TIRDI, ನಂಬಿರಾನ್‌ ಶರಣೇಶರಣ್‌ s sows ಅವನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿನ ಪ್ರ ಪ್ರಿಯೇ ಉಪಾಯ 


"ಮತ್ತೊರು ದೆಯ್ದಮ್‌ ತೊಳಾಳ್‌ '?* ಎಂಬಂತೆ ದೇವಾತಾಂತರಗಳು ಬೇಡನ 
ಹೀಗೆ ಫಲ, ಸಾಧನ, ದೇವತಾಂತರಗಳ ವಿಷ ಷಯದಲ್ಲಿನ ಇವರ ಪ್ರಶಿಪತಿ ಶ್ರಿಗಳು ಇವರಿವರ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 63: ರಾಮಾಯಣಮ್‌ ನಾರಾಯಣ ಕಥೈಯೆನ್ರು ತೊಡಂಗಿ ಗಂಗಾಗಾಂಗೇಯ 
ಸಂಭವಾದ್ಯಸತ್ಕೀರ್ತನಮ್‌ ಪಣ್ಣಿನ ಎಚ್ಚಿಲ್‌ವಾಯ್‌ ಶುದ್ಧಿಪಣ್ಣಾಮಲ್‌ ; 
ತಿರುಮಾಲವನ್‌ ಕವಿಯೆನ್ರವಾಯೋಲೈಪ್ಪಡಿಯೇ ಮಾತ್ರ ಂಗಳಾಯ್‌ನ್ನುಕೊಣ್ಣು 
ಉರಿಯಶೊಲ್‌ವಾಯಿತ್ತವಿದು ವೇದಾದಿಗಳಿಲ್‌ ಪೌರುಷ ಮಾನವ ಗೀತಾ 
ವೈಷ್ಣವಂಗಳ್‌ಪೋಲೇ ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯಲಿಲ್‌ ಸಾರಮ್‌. 


ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ವಕ್ತ ಕ್ಷವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರು. ಇನ್ನು ಪ್ರಬಂಧ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ಕಾವ್ಯಂ ರಾಮಾಯಣಂ ಕೃತ್ನ್ನಮೀದೃಶೈಃ ಕರವಾಣ್ಯಹಮ್‌''' ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿ 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಗಂಗಾಸಂಭವ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿ , ಪುಷ್ಪಕವಿಮಾನ ವರ್ಣನೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ 
ಶ್ರೀವಾಲ್ಮೀಕಿ ಭಗವಾನ್‌. 

"ನಾರಾಯಣ ಕಥಾಮಿಮಾಮ್‌'”* ಎಂಬಂತೆ ನಾರಾಯಣ ಕಥೆಯೆಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಭಗವಾನ್‌ವ್ಯಾಸರು 
ಸಂಭವಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಗಾಂಗೇಯರಾದ ಶ್ರೀಭೀಷ್ಠರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಅನೇಕರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು 


ವಿಸ್ತರೇಣ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ, ಭಾರತಯುದ್ಧ ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಇಂತಹ 
ಅಸತ್ಯೀರ್ತನದಿಂದ ಅಶುದ್ಧವಾದ ತಮ್ಮ ವಾಕ್ಕನ್ನು ನೆನೆದು ದುಃಿಸುತ್ತಾರೆ.. 


ಅಸತ್ಯೀರ್ತನಕಾಂತಾರ ಪರಿವರ್ತನ ಪಾಂಸುಲಾಮ್‌ | 
ವಾಚಂ ಶೌರಿಕಥಾಲಾಪ ಗಂಗೈವ ಪುನೀಮಹೇ 117° 


ಎಂಬಂತೆ ಅಸತ್ವೀರ್ತನವೆಂಬ ಕಾಡಲ್ಲಿ ಅಲೆದು ಅಶುದ್ಧವಾದ ನನ್ನ ವಾಕ್ಕನ್ನು ಭಗವಂತನ ಕಥಾಲಾಪವೆಂಬ 
ಗಂಗೆಯಿಂದ ಶುದ್ಧಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ವೇದವ್ಯಾಸ ಭಗವಾನರು. 


ಹೀಗಿಲ್ಲದೆ "ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯ ಕವಿ' ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಅನ್ಯಪರವಾದ ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನುಸುಳದಂತೆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ , 'ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು ದಾದ ಶಬ್ದ, ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾದ ಸರ್ವೇಶ ್ರರನಿಗಾಗಿಯೇ 
ಮೀಸಲಾದದ್ದು 'ವಾಯ್‌ತ್ರವಾಯಿರಮ್‌ ns “anes ಆಳ್ವಾರರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿ. 


ವೇದೇಷು ಪೌರುಷಂ ಸೂಕ್ತಂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಮಾನವಮ್‌। 
ಭಾರತೇ ಭಗವದ್ಗೀತಾ ಪುರಾಣೇಷು ಚ ವೈಷ್ಣವಮ್‌॥ ಎಂಬಂತೆ 


ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷಸೂಕ್ತ , ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ; ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ಗೀತಾ, 


ಗಡ ಕ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣವು ಸಾರವಾಗಿರುವಂತೆ ಅನ್ಯಕಥಾಗಂಧ ರಹಿತವಾದ ಇತರ ಆಳ್ವಾರುಗಳ ಇಡೀ 
ನಾಲಾಯಿರದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ. ಈ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯು ಸಾರವಾಗಿದೆ. ಕಥಾಂತರ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪರಾಹಿತ್ಯ ee ಆರ್ಷಪ್ರ ಬಂಧಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ, ಭಗವತ್‌ ಪ್ರತಿಪಾದನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ದಿಂದ 
ಭಗವದೇಕಪರವಾದ ಇತರ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರ ಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ . 


ಸೂ. 64: ಗುರು ಶಿಷ್ಯ ಗ್ರಂಥ ವಿರೋಧಂಗಳ್ಳೆ ಪರಮತಾದಿಗಳಾಲೇ ಪರಿಹರಿಯಾಮಲ್‌ 
ಶೆಂಜೊಲ್‌ ಶೆನ್ನಮಿಳ್‌ಇನ್‌ಕವಿ ಪರವಿಯಳ್ಳೆಕ್ಕುಮೆನ್ರು ಅನ್ಯೋನ್ಯಮ್‌ ಕೊಣ್ಣಾಡಿ 
ಪೇಶಿತ್ತೇ ಪೇಶುಮ್‌ ಏಕಕಂಠರಿಲ್‌' ಎನ್ನಿಲ್‌ಮಿಕುವೆನ್ನುಮಿವರ್‌ ಉರೈಕೊಳಿನ್‌ 
ಮೊಳಿಕೊಣ್ಣು ಶಾಸ್ತ್ರಾ ರ್ಥಂಗಳ್‌ ನಿರ್ಣಯಿಕ್ಕವೇಣ್ಣುಕೈಯಾಲೇ ವಲಮ್‌ 
ಕೊಣ್ಣ ವಿದುಕ್ಯುಚ್ಚೆ! €ರಾದವೈ ಮನುವಿಪರೀತಂಗಳ್‌ ಪೋಲೇ. 


ದಿವ್ಯಪ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರವಾದ ಈ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯ ಪಾ ್ರಿಮಾಣ್ಯಾತಿಶಯತೆಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ 
ಆಳಾ ರುಗಳ ಐಕಕಂಠ್ಯವನ್ನೂ , ಅವರುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಧಾನರಾದ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧದ ಪ್ರಾ ಬಲ್ಕವನ್ನೂ , ಇವರ 
ಪ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಲ್ಲ ದಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಪರಿತ್ಯಾ ಜ್ಯ ಗಳಾಗಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


ಯಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯರಾದ ವ್ಯಾಸ ಜೈಮಿನಿಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುವಾದ ವ್ಯಾಸರ ಗ್ರಂಥವಾದ "ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ'ಕ್ಕೂ ಶಿಷ್ಯರಾದ 
ಜೈಮಿನಿಯ "ಕರ್ಮಸೂತ್ರ'ಕ್ಕೂ ನಿರೀಶ್ವರವಾದಾದಿಗಳಿಂದ ವಿರೋಧವಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ . ನಹಿನಿಂದಾ 
ನ್ಯಾಯದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಇಬ್ಬರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ ಪರಸ್ಪರವಾಕ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಿಂದಲೂ, ಈ ವಿರೋಧಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ . 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಯಾವ ಕಷ್ಟಗಳೂ “ಇಲ್ಲದಂತೆ ; ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಹೇಳುವಂತಹ ಏಕಕಂಠ್ಯರಾದ ಆಳ್ವಾರುಗಳ ನಡುವೆ 
ಭಗವಂತನ ಅಸೀಮವಾದ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ; ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವಾದ ಇವರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣಾದಿ,  ವೇದೋಪಬ್ಬಂಹಣ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡುವ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿದೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ; ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಲ್ಲದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು "ಮನ್ವರ್ಥವಿಪರೀತಾತು 
ಯಾಸ್ಕ್ರೃತಿಸ್ಟಾ ನಶಸ್ಯತೇ ' ಎಂಬಂತೆ ಮನುವಿಪರೀತವಾದ (ಮನುಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕಿ ವಿರುದ್ಧವಾದ) ಸ್ಟೃತಿಗಳಂತೆ 
ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸೂ. 65: ಭಾಷ್ಕಕಾರರ್‌ ಇದುಕೊಣ್ಣು ಸೂತ್ರವಾಕ್ಯಂಗಳ್ಳೆ' ಒರುಂಗವಿಡುವರ್‌. 


ಹೀಗೆ ಆಳ್ವಾ ರರ ದಿವ್ಯಪ್ರ ಬಂಧಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ್ರಿರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದನ್ನು ಸ ೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುತಾರೆ. 'ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಭಾಷ್ಕವನ್ನು ರಚಿಸುವಾಗ ಸಂಧಿಗ್ಗವಾದ 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಲ್ಲಾ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧ ಸೂಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿಯೇ ಸೂತಾ ಿರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾಃ ರೆ. 


ಸೂ. 66 : ಅದುಕ್ಕು ಮೂಲಮ್‌ - "ವಿಧಿಯಶ್ನ' add ಪರಮಾಚಾರೃವಚನಮ್‌' 


ಹೀಗೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯಾಕಾರರಾದ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು- ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. "ವಿಧಯಶ್ಚ 
ವೈದಿಕಾಃ ತ್ವದೀಯ ಗಂಭೀರ ಮನ್ಮೋನಸಾಕಣ: 5 ಎಂಬಂತೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ವೈದಿಕವಿಧಿಗಳೂ ಭಗವಂತನ 
ಕಂಕರ್ಧವನ್ನೇ € ಪುರುಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಅನನ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನರಾಗಿರುವ ತದೀಯರ ಲೌಕಿಕವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ 
ಚಲಿಸದ ಗಂಭೀರವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಪರಮಚಾರ್ಯರಾದ ಆಳವಂದಾರರ ವಚನ. 'ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅನನ್ಯಪ್ರಯೋಜನರಾದ ಆಳ್ವಾರರ ಮನಸ್ಸ ನ್ನೇ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಗಳೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸೂ. 67: ಆಪ್ತಿಕ್ಕು ಆವರ್‌ ಶುರದಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನ್‌ ಪಾರತ ತ್ಸನೆನ್ಗಿರವಿವೈ ವ್ಯಾಸಮನು 
ಕ waa ವೇದಮ್‌ ಶೊಲ್ಲುಮಾಪೋಲೇ 


ಅಭಿಯುಕ್ತ। ರಾದವರುಗಳೂ ಕೂಡ ಇವರ ಪ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿ ಶಾಸಾ ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವಂತಹ ಬೇರೇ 
ಕೆಲವು ಆಪ ಶ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು E ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ನವರ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ "ಉಳನ್‌ 
ಶುಡರ್‌ಮಿಕು ಶುರುತಿಯುಳ್‌ 74 ಎಂದು ಶು ್ರತಿಯನ್ನೂ. 


"ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನುಂ ಕರಿಯೇ '”' ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರನ್ನೂ 


"ಪಾರ್ತನ್‌ ತೆಳಿನ್ಹೊಳಿನ್ನ'?* ಎಂದು ಅರ್ಜುನನನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಸಂಗಗಳುಂಟು. ಇದು 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಪರಮಪ ಪ್ರಮಾಣವಾದ, ಪರಮಾಪ್ತವಾದ ವೇದವು 


"ಸಹೋವಾಚವ್ಯಾಸಃ ಪಾರಾಶರ್ಯಃ 79" ಎಂದೂ 
"ಯದೆ ಕ್ವೈಕಿಂಚಮನುರವದತ್‌ ತದ್ಮೇಷಜಮ್‌' ಎಂದೂ 


"ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೋವದಂತಿ?*! ಎಂದೂ ಆಪ್ತತೆಗಾಗಿ ಮನುವನ್ನೂ , ವ್ಯಾಸ, ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೇ ವೇದ ಸಾಮ್ಲವುಳ್ಳ ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲೂ ಆಪ್ಪತೆಗಾಗಿ ಆಳಾ ರರೂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾದಿಗಳನು ಹೇಳಿದಾರೆ. 
oY 2 m a Q 


ಸೂ. 68: ಭಾರತಗೀತೈಗಳಿನ್‌ ವೇದೋಪನಿಷತ್ನಂ ಪೋಲೇ ಇದುವುಮ್‌ 
ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಾನಾಲುಮ್‌ ವೇದರಹಸ್ಕಮಾಮ್‌ 


ಆಳ್ವಾ, ರರ ದಿವ್ಯಪ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಉಪಬ್ಭಂಹಣಸಮವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೇದವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಗುವುದೇ ವಿನಃ 
ವೇದತ್ವ 'ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕ 5 ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ... 


ವೇದೋಪಬ್ಬಂಹಣವಾದ ಮಹಾಭಾರತವು "ವೇದಾನಧ್ಯಾಪಯಾಮಾಸ ಮಹಾಭಾರತ ಪಂಚಮಾನ್‌ '*2 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಡೂ ಮಹಾಭಾರತ ಸಾರವಾದ ಶ್ರೀ ಗೀತೆಯು " aisle ತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಉಪನಿಷತ್ತೆ, ೦ದೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ ತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಮಹಾಭಾರತವೂ ಶ್ರೀ ಗೀತೆಯೂ ವೇದವೆಂದೂ, MIIS ೦ದೂ ಕರೆಯಲ ಡುವಂತೆ ಆಳ್ವಾರರ 
ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧವಾದ ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿಯೂ ವೇದವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ ಉಪಬ್ಬಂಹಣವಾದರೂ ವೇದರಹಸ್ಯವೂ ಆಗಿದೆ. 


ವೇದರಹಸ್ಯವೆಂದರೆ ಉಪನಿಷತ್ತು . ಹಿಂದೆಯೇ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯನ್ನು ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತೆಂದು 
ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ . ಆದ್ದರಿಂದ ಉಪಬ್ಬಂಹಣವೆಂದರೂ ಇದರ ವೇದತ್ವಕ್ತೆ ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸೂ. 69 : ಉದಾತ್ತಾದಿ ಪದಕ್ರಮ ಜಟಾವಾಕ್ಕ ಪಂಚಾದಿ ಪಾದವೃತ್ತ ಪ್ರಶ್ನ 
'ಕಾಂಡಾಷ್ಟಕಾಧ್ಯಾ ಯಾಂಶ ಪರ್ವಾದ್ಯಲಂಕಾರಂಗಳ್‌ಪೋಲೇ ಎಳುತ್ತತ್ತೈ 
ಶೀರ್‌ಪನ್ನಮಡಿ ‘Bad ೈ ನಿರೈನಿರೈಯೋಶೈ ತಳ್ಳೆಯಿನಮ್‌ ಯಾಪುಪ್ಪಾತುಕ್ಕ 
ಪಣ್‌ಇತೈತಾಳಮ್‌ ಪತು ಶಿನೂರಾಯಿರಮ್‌ ಎ ಶೆಯ್‌ ಕೋಲಮ್‌ 
ಇದುಕ್ಕುಮುಣ್ಣು : 


ವೇದ, ವೇದೋಪಬ್ಬಂಹಣ ಸಮವೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ.ತತ್ತದನುರೂಪವಾದ ಕೆಲವು ಅಲಂಕಾರಗಳಿರುವಂತೆ 
ಆಳ್ವಾರ್‌ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೂ ಇದೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಆ ವೇದಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಗಳು ತದನುಗುಣವಾಗಿರುವಂತೆ ದ್ರಾವಿಡದಲ್ಲಿರುವ ಇದಕ್ಕೂ 
ಏತದನುಗುಣವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳುಂಟು. 


ಉದಾತ್ರ, ಅನುದಾತ್ತ , ಸ್ವರಿತ ಎಂಬ ಸ್ವರಗಳೂ 
ಪದ, ಕ್ರಮ, BB, ಘನ ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ರಮಗಳೂ 
ಪಂಜಾದಿ, ಪಾದ, ವೃತ್ತ ಪ್ರಶ್ನ , ಕಾಂಡ, ಅಷ್ಟಕ ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಗಗಳೂ ವೇದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 


ಹಾಗೆಯೇ ಉಪಬ್ಭಂಹಣಗಳಾದ ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಶ, ಪರ್ವ, ಸ್ಕಂದ ಇತ್ಯಾದಿ ಅಧ್ಯಾಯ ಭೇದಗಳು 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದವು . ಪದ,ವಾಕ್ಯ , ಪಾದವೃತ್ತ , ಕಾಂಡ, ಅಧ್ಯಾಯ ಇವುಗಳು ವೇದ, ಉಪಬ್ಭಂಹಣ ಎರಡಕ್ಕೂ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿವೆ. 


` ಇದೇ ರೀತಿ ಆಳ್ವಾ ರರ ದಿವ್ಯಪ್ಪ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲೂ ಉಂಟು. 

ಎಳುತ್ತು - ಕುತ್ತೆುತ್ತು ಸೆಟಳುತ್ತು, ಮುಂತಾದ ಹದಿಮೂರು ಎಳುತ್ತುಗಳು 

ಅಶೈ - ನೇರಶೈ , ನಿರೈಯಶೈ ಎಂಬೆರಡು 

ಶೀರ್‌ - ಆಶಿರಿಯವುರಿಚ್ಛಿ (ರ್‌ ನಾಲ್ಕೂ, ವೆಣ್ಬಾವುರಿಚೀರ್‌ ನಾಲ್ಕೂ, ಪಂಜಿಯುರಿಚ್ಚೀರ್‌ ನಾಲ್ಕೂ, ಪೊತುಚ್ಛಿ €ರ್‌ 
ಹದಿನಾರೂ, ಓರಿಶೈಚ್ಛೀರ್‌ ಎರಡೂ ಹೀಗೆ ಮೂವತ್ತು ಶೀರ್‌ಗಳೂ 

ಪನ್ನಂ - ಬಂಧಗಳೂ 

ಅಡಿ - ಕುರಳಡಿ, ಶಿನ್ನಡಿ ಮೊದಲಾದ ಐದು ಅಡಿಗಳು 

ತೊಡೈ - ಮೋನೈ , ಇಯ್ಯೆಪು, ಎತುಕೈ , ಮುರಣ್‌, ಅಳಪೆಡೈ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಾಗಿ ನಲವತ್ತು ತೊಡೈೆಗಳು ; 
ಅನ್ವಾತ್ರೊಡೈ, abuses ೈ ಶೆನ್ನೊಡೈ ಎಂಬ ಮೂರೂ ಸೇರಿ ನಲವತ್ತುಮೂರು ತೊಡೈೆ ಗಳು 

agag - Seo’ ag, AG, QB, AG, OG, ಇತ್ಯಾದಿಗಳು. ; 

ಓಶೈ - ಶೆಪ್ಪಲೋಶೈ , ಅಕವಲೋಶೈ , ನಾಲೋಶೈ ಮುಂತಾದವುಗಳು 

ತಳ್ಳೆ - ನೇರೊನ್ರಾಶಿಲಿಯತ್ತಳ್ಳೆ j ನಿರೈಯೊನ್ರಾ ಶಿರಿಯತ್ತಳ್ಳೆ . ಮೊದಲಾದ ಏಳು ತಳ್ಳಿಗಳು 

ಇನಂ - ತಾಳಿಶೈ, HS, ವಿರುತ್ತಮ್‌, ಎಂಬ ಮೂರು ಗು 

ಯಾಪ್ಟು - ಪ್ರಬಂಧರೂಪದಲ್ಲಿರುವುದು ; 

ಪಾ- ವೆಣ್ಟಾ, ಆಶಿರಿಯಪ್ಪಾ , ಮೊದಲಾದವುಗಳು a 

ತುರೈ - ಇನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಧ 

ಪಣ್‌ - ಮುದಿರ್‌ನ್ನಕುರಿಂಜಿ, ನಟ್ಟಭಾಷ್ಠೆ , ನಟ್ಟರಾಗಮ್‌, ಶೆನ್ನರಿಪಿಯಮ್‌, ತೈನ್ನಳುಮ್‌ 

ag- ಕುರಳ್‌ತುತ್ತಮ್‌, ಕೈಕ್ಕಿಳ್ಳೆ, ಮಳ್ಳೆಯಿನಿ, ವಿಳರಿತಾರ್‌ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಾದ ನಿಷಾದರ್ಷಭ ಗಾಂಧಾರಷಡ್ಡ ಮಧ್ಯಮ 
ದೈವತ ಹೆ ಏಳು ಸ್ವರಗಳು. 

ತಾಳಂ - ಗಜಕರ್ಣಮ್‌, ಜಿ ಮಕರಧ್ವಜಮ್‌, ಇತ್ಯಾದಿ ತಟ ಕ 

ಪತ್ತು - ಅಂಶ, ಪರಿಚ್ಛೇದ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿನ ಅವಾಂತರ ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳಾದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಂತೆ ಇರುವ ವಿಭಾಗಗಳು 
ಇಪ್ಪತ್ತುಮ್‌ ಇವೈಪತ್ತುಂ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 'ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಗಳು. 

ನೂರು - ಪ್ರಧಾನಪರಿಚ್ಛೇದಗಳಾದ ನೂರುಪಾಶುರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ "ನೋರೇಶೊನ್ನ' - "ಪತ್ತುನೂರು' 
ಎಂಬಂತಹ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಭಾಗಗಳು. 

ಆಯಿರಮ್‌ - 4 ಚಿತುರ್ವಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ಶ್ಲೋಕಾನಾಮ್‌' ಎಂಬಂತಹ ಮಹಾಪರಿಚ್ಛೇದ. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಕಾವ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸರ್ವಅಲಂಕಾರಗಳೂ, ಈ ಅಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಉಂಟು ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸೂ. 70: ಅಥವಾ ವೇದವೇದ್ಯ ನ್ಯಾಯತ್ತಾಲೇ ಪರತ್ಚಪರಮುದುವೇದಮ್‌ 
ವ್ಯೂಹವ್ಯಾಪ್ತವತರಣಂಗಳಿಲ್‌ ಓದಿನನೀದಿ | ಕೇಟ್ಟಮನು ಪಡುಕದೈಗಳಾಯ್‌ 
ಆಗಮಮೂರಿ ಶಿಯಿಲ್‌ ಪಣ್ಣಿಯತಮಿಳಾನವಾರೇ' ವೇದತ್ತೈ 
ದಾ ್ರಿವಿಡಮಾಗಚಿ ್ವಿಯ್‌ದಾರೆನ್ನುಮ್‌. 


ವೇದ, ವೇದೋಪಬ್ಬಂಹಣ ಸಾಮ್ಯಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೆ " ವೇದಾವಿರ್ಭಾವವಿಶೇಷ'ವೂ ಈ ದಿವ್ಯಪ್ರ ಬಂಧಕ್ಕೆ ಉಂಟೆಂದು 
ಮತೊ ನಿಂದು ಯೋಜನೆಯನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ರೆ ಕ 


ವೇದಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಡುವ ಪರಮಪುರುಷನು ದಶರಥ ಕುಮಾರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ಪೌರುಷೇಯವಾದ 
ವೇದಗಳೂ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿತು ಎಂದು ಪುರಾಣವಚನ . ಅದರಂತೆಯೇ 
“ಕ್ಷಯನ್ಹಮಸ್ಯರಜಸಃಪರಾಕೀ'* "ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ಪಾತ್‌'₹* ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪರತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ 
ವೇದಗಳು ಸ ಸೃಷ್ಟ್ಯುದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನಿರುದ್ಧ, ಪ್ರ ದುಮ್ನ, ಎಡಿ ವ್ಯೂಹರೂಪಗಳನ್ನು 
ತಾಳಿದಾಗ 
ತತ್ರಜ್ಞಾನಬಲದ್ದನ್ಹ್ಯಾದ್ರೂಪಂ ಸಾಂಕರ್ಷಣಂ ಹರೇಃ ೫ 
ಐಶ್ವರ್ಯವೀರ್ಯ ಸಂಭೇದಾದ್ರೂ ಪಂ ಪ್ರಾದ್ಯುಮ್ನಮುಚ್ಯತೇ Il 
ಶಕ್ತಿತೇಜಸ್ಥಮುತೃರ್ಪಾದನಿರುದ್ದ | 
ಏತೇಶಕ್ತಿಮಯಾವ್ಯೂಹಾ ಗುಣೋನ್ನೇಷ ಸ್ವ ROFE: ॥ ಎಂಬಂತೆ ವ್ಯೂಹವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪಾಂಚರಾತ್ರವಾಗಿ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು. 


ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾಗಿ ಸರ್ವಕರ್ಮಸ ಮಾರಾಧ್ಯನಾಗಿ ಸರ್ವಾಂತರಾ ಿಮಿಯಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದಾಗ ಅದನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಲು ವೇದಗಳೇ DI ದಿಸ್ಮ ೃತಿಗಳಾಯಿತು. 


ಹಾಗೆಯೇ ಅತೀಂದ್ರಿಯನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಚನು ಸಾಧುಪರಿತ್ರಾ ಣಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ 
ವೇದಗಳೇ ಆಯಾ ಅವತಾರಚೇಷ್ಟಿತಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಾದಿ ` 
ಇತಿಹಾಸಗಳಾಯಿತು. 


ಅವತಾರಗಳ ನಂತರ ಸಂಸಾರಿಚೇತನರಿಗೆ ಯಾವ ಕೊರತೆಯೂ ಆಗದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭನಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರಿಗೂ 
ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಅರ್ಚಾವತಾರವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದಾಗ " ಶಠಕೋಪನ್‌ ಪಣ್ಣಿಯ ತಮಿಳ್‌? ೦ದು 
ದ ಪರಮಾತ್ಮನಂತೆ ವೇದಗಳೂ. ಅತಿಸುಲಭವಾಗಿ, ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವಾಗುವಂತೆ ದ್ರಾವಿಡರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳಿ ಆಳ್ವಾರರ ಮೂಲಕ ದಿವ್ಯಪ್ತ ಪ್ರಬಂಧವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕತರೂಪವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು ಆಳಾ ರರು 
ದ್ರಾವಿಡರೂಪವಾಗಿಸಿದರು ಒಂದು ನಿರ್ವಾಹವನ್ನು ಇದರಿಂದ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘DO 470, 00%3 ಮರೈಹಳ್ಳಿ 
ಆಯಿರಮ್‌ ಇನ್ಪಮಿಳಾಲ್‌ವರುಂ ಶಡಗೋಪನೈ'*" ಎಂಬ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿ ಇದನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮೂ. 71: ಮಣ್ಣಾ DAS Aw ಜಲಮ್‌ ತೋದವತ್ತಿಚ್ಚಂಗಣಿತುರ್ಕೆ ೈಯಿಲೇ ತುಗಿಲ್‌ 
ವಣ್ಣತ್ತೆಣ್ಣೇರಾಯ್‌ ಅನ್ಪಸ್ಥತ್ರೈ ಕಾಟ್ಟುಮಾಪೋಲೇ" ಅಲ್ಪಶ್ರುತರ್‌ ಕಲಕ್ಕಿನ ಶ್ರುತಿ 
ನನ್‌ಜಾ ನತ್ತು ರೈ ಶೇರನ್ನು Sega, ಆಳ್‌ಪೊರುಳ್ಳೆ ಯರಿವಿತ 3 D. 


ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ವೇದಗಳು ಹೀಗೆ ಚಾ ್ಲಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಅದರ ಅರ್ಥಪ್ರಕಾಶಕತ್ವವು 
ಕುಂದುವುದಿಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸದ್ಭಾಷ್ಟಾ ಂತವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾರೆ . 


42 
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Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಉಚ್ಛಸ್ಥಲದಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದರಿಂದ ನೀರು ಮಣ್ಣೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಕೆಸರಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅದೇ 
ಜಲವು ಕೆಲವು ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ಆ ಘಟ್ಟದ ಹಿರಿಮೆಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ತನ್ನೊಳಗಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ "ಭಿಭೇತ್ಯಲ್ಪಶ್ರುತಾದ್ವೇದೋ ಮಾಮಯಂ ಪ್ರತರಿಷ್ಯತಿ' ಎಂಬಂತೆ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿಯದೆ ತೋಚಿದಂತೆ ಅರ್ಥಮಾಡುವಾಗ ವೇದಗಳು ಅಂತಹ ಅಲ್ಪಶ್ರುತರನ್ನು ಕಂಡು ಅಂಜಿನಡುಗುತ್ತವೆ. 
ಹೀಗೆ ಅಲ್ಪಶುತ್ರರಿಂದ ಕಲಕಲ್ಪಟ್ಟ ವೇದಗಳು ಯಥಾಜ್ಞಾನದ ಘಟ್ಟವಾದ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಕೂಡಿ "ತೆಳಿವುತ್ತವಾಯಿರಮ್‌''' 
ಎಂಬಂತೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿ, ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧರೂಪತಾಳಿ ಅಗಾಧವಾದ ಪರಮರಹಸ್ಯವಾದ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದವು. 


ಸೂ. 72: ಮೇಘಮ್‌ ಪರುಹಿನ ಸಮುದ್ರಾಂಬುಪೋಲೇ ನೂರೃಡಲ್‌ ಶೊಲ್‌ ಇವರ್‌ 
ವಾಯನವಾಯ್‌ ತಿರುನ್ನಿನವಾರೇ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವೋಷಜೀವ್ಯಮಾಮೇ. 


ವೇದಗಳಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಕಾಲನಿಯಮವೂ, ಅಧಿಕಾರಿನಿಯಮವೂ ಇರುವಂತೆ ಆಳಾ ರರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ನಿಯಮಗಳೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಮಧುರವಾಗಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನೊ BATS ಜೀವಿಗಳ ವಿನಃ ಹೊರಗಿರುವವರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಉಪಜೀವ್ಯ ವಲ್ಲದೆ, 
ಪರ್ವಕಾಲದ ವಿನಃ ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಪರ್ಶಿಸ ಬಾರದೆಂಬ ನಿಯಮವುಳ್ಳದ್ದು ಸಮುದ್ರದ ನೀರು. ಅದೇ ಸಮುದ್ರ ದ 
ನೀರು ಮೋಡವಾಗಿ ನಂತರ ಮಳೆಯಾಗಿ 'ವರ್ಷಿಸುವಾಗ ಮಧುರವಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ . 
ಅದೇ ರೀತಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಲು ಕಾಲನಿಯಮವೂ, ತ್ರೈವರ್ಣಿಕರಿಗೇ ಮಾತ್ರವೇ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ 
ವೇದವಿದ್ಯಾಸಮುದ್ರವು ಆಳ್ವಾರರ ಮೇಘರೂಪ ವಾಕ್‌ಗತವಾಗಿ ಕಾಲ, ಅಧಿಕಾರಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಟಿ] ಸಿದೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲ] ಕಾಲಕ್ಕೂ ಉಪಜೀವ್ಯವಾಗುವ ವರ್ಷಧಾರೆಯಾಗಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿತು. 


ಸೂ. 73: ಮೃದ್ಭ್ಧಟಮ್‌ ಪೋಲನ್ರೇ ಪೊರ್ಕುಡಮ್‌ 


ಕಾರಣವಾದ ವೇದಗಳು ಅಧಿಕೃತಾಧಿಕಾರವಾಗಿದ್ದ! ರೂ ಕಾರ್ಯವಾದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯು ಸರ್ವಾ ಧಿಕಾರವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಬಾಧಕವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಸದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆ , ಕೊಡ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಯಾರು ಬಳಸುತ್ತಾರೋ ಅವರೇ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿಬೇಕು. ಬೇರೆಯವರು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವಂತಿಲ್ಲ , ಆದರೆ ಸ್ವರ್ಣ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬಹುದು ಅದೇ ರೀತಿ 
ತೈವರ್ಣಿಕರಲ್ಲದವರು ವೇದಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವಂತಿಲ್ಲ . ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಅರಿತು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಬಹುದು. 
ಸೂ. 74: ಪೆರುಮ್ಬುರಕ್ಕಡಲುಮ್‌ ಶ್ರುತಿಸಾಗರಮುಮ್‌ es ಆಳ್‌ನ್ನು 
ಓಡುಮಿಡಂಗಳಿಲ್‌ ಅಯೋಗ್ಕರ್ಕುಚ್ಛಮೈತಮಡುಪುಮ್‌ ಶಾಯೌಕರಗಮುಮ್‌ 
ಮಾನಮೇಯ ಚರಮಮ್‌. 


ಎಲ್ಲರೂ ಅರಿಯತಕ್ಕ ವಿಷಯವೇ-ಪ್ರಮೇಯ-ಅದು ಪರಮಾತ್ಮ. ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯವಾದ ಸಾಗರದಂತೆ ಭೇದಿಸಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು ಪರಮಾತ್ಮನ "ಪರತ್ವ. ಆ ಸಮುದ್ರವು ತರಂಗಿತವಾಗಿ ಅಲೆ ಎರಚುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲುವ ಸ್ಥಳದಂತೆ ಆ 
*ಆರುಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡೆರಡನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಷಾಡ್ಗುಣ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಾಳುವ ರೂಪ 
"ವ್ಯೂಹ'. ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವುದು ಕಷ್ಟ . ಸಮುದ್ರವು ಅಂತರ್ಜಲವಾಗುವಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲದರೊಳಗೂ 
ಇರುವುದೇ "ಅಂತರ್ಯಾಮಿತ್ವ "ಕಟ್ಕಿಲೀ' ಎಂಬಂತೆ ಇದನ್ನು ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಓಡುವ ನೀರಿನಂತೆ 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಾಡುವ ಅವತಾರಗಳು. ಇದು ಅದೇ ದೇಶ, ಕಾಲದಲ್ಲಿರವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಲಭ್ಯ. ಹೀಗಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ 
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ಮಡುಗಟ್ಟಿದ ತೀರ ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವಾಗಿ ಯಾರು ಯಾವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ಅನುಭವಿಸಲು ಲಭ್ಯವಾದದ್ದು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅರ್ಚಾವತಾರ, ec 35073 ಅರ್ಚಾವತಾರವನ್ನು " ಪ್ರಮೇಯಾವಿರ್ಭಾವದ ಚರಮಾವಸ್ಥೆ' ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತ ತ್ತದೆ 


ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಅರಿಯಲು ನಾವು ಬಳಸುವ ಸಾಧನವೇ " ಪ್ರಮಾಣ'. ವೇದಗಳು ಶಬ್ದ ಪ್ರಮಾಣವು. 

ಪರತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರಮಾಣವಾದ ವೇದಸಾಗರ ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯವಾದುದು. ಆ ಸಮುದ್ರದ ತರಂಗಿತ 
ಪ್ರದೇಶದಂತೆ ವ್ಯೂಹಪ್ರ ತಿಪಾದಕವಾದ ಪಾಂಚರಾತ್ರವು ಗ್ರಹಿಸಲು ದುಷ್ಕರವಾದುದು. ಅಂತರ್ಯಾಮಿತ್ವ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾಡುವ ಮನ್ಹಾದಿಸ್ಥ ಪತಿಗಳೂ ಸಮುದ್ರದ ಅಗಾಧಸ್ಥಲದಂತೆ ಅರ್ಥದರ್ಶನಮಾಡಲು ಸುಲಭವಲ್ಲ. 
ಅವತಾರವರ್ಣನೆ ಮಾಡುವ" ಓಡುವ ನೀರಿನಂತಹ. ಇತಿಹಾಸಗಳು ಜ್ಞಾನಶಾಸ್ತ್ರಾ! ದಿಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲದವರಿಗೆ 
ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿಲ್ಲದೆ ಬಾಯಾರಿದವರ ಬಾಯಿಗೆ ತಾನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಮಧುರವಾದ 
ತೀರ್ಥಧಾರೆಯಂತಿರುವುದು ವೇದಪರಂಪರೆಯ ಚರಮಾವಸ್ಥೆಯಾದ pamar ಇದನ್ನು 
“ಪ್ರಮಾಣಾವಿರ್ಭಾವದ ಚರಮಾವಸ್ಥೆ' ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಮಾಣ ಪ್ರಮೇಯಗಳ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನೂ, ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನೂ , ಮಾಧುರ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸದ್ಗುಣ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಲಾಯಿತು. 


ಸೂ75: ವೀಟ್ಸಿನ್ನವಿನ್ನಪ್ಪಾಕ್ಕಳಿಲ್‌ ದ್ರವ್ಯಭಾಷಾ ನಿರೂಪಣ ಸಮಂ ಇನ್ನ ಸ್ಸಮಾರಿಯಿಲಾರಾಯ್‌ಚ್ಚಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ ಪ್ರಮೇಯ ವೈಭವಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ನಂತರ ಪ್ರಮಾತೃವಾದ ಆಳ್ವಾರರ ವೈಭವವನ್ನು ವಿಸ್ತರೇಣ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಮಾಣವಾದ ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿ, ಪ್ರಮೇಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಅತಿಶಯವಾದ 
ವೈಭವವಿದ್ದರೂ' ಪ್ರಮಾಣವಾದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದ ಆಳಾ ರರು ಚತುರ್ಥವರ್ಣದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿದವರು ತಾನೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಮಾತೃವು ನಿಹೀನರಾದಂತಾಯಿತಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಪವಾದವನ್ನು ಸದೃಷ್ಟು ನಿಂತವಾಗಿ 
ನಿವಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


IRA ರರ್ಚಾವತಾರೇಷು ಲೋಹಭಾವಂ ಕರೋತಿ ಯಃ 
ಯೋ ಗುರೋಃ ಮಾನುಷಂ ಭಾವಂ ಉಭೌ ನರಕಪಾತಿನೌ।। 
ಅರ್ಚಾವತಾರೋಪಾದಾನ ವೈಷ್ಣವೋತ್ಪತ್ತಿ ಚಿಂತನಮ್‌। 


ಮಾತೃಯೋನಿ ಪರೀಕ್ಷಾಯಾಸ್ತುಲ್ಕಮಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ। ' ಎಂಬಂತೆ 


ಅರ್ಚಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಯಾರು ಲೋಹಭಾವನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತಾ ರೋ, 
ಆಚಾರ್ಯನಲ್ಲಿ ೧ ಮನುಷ್ಯ. ಭಾವವನ್ನು ಯಾರು ತೋರುತಾ ರೋ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಅರ್ಚಾಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯಚಿಂತನೆ, (ಈ ಮೂರ್ತಿ ಯಾವುದರಿಂದ ಆಗಿದೆ? ಚಿನ್ನವಾ, ಮಣ್ಣಾ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಮ ್ಯ ಮಾಡುವುದು): ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರ ಜನ್ಮ ಚಿಂತನೆ (ಜಾತಿ, ಕುಲ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ 
ಅವರ ಮಟ್ಟವನ್ನು > ಅಳೆಯುವುದು) ಇವೆರಡೂ ಅತಿಘೋರವಾದ ಮಾತ ತ್ರಯೋನಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಎಂಬ ಪಾತಕಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿದೆ. 
ಹರಿಕೀರ್ತಿಂ ವಿನೈವಾನ್ಯದ್ದಾ ಫಿ ಹೃಣೇನ ನರೋತ್ತಮ | 
ಭಾಷಾಗಾನಂ ಗಾತವ್ಯಂ ತಸ್ಮಾತ್ಪಾಪಂ ತ್ವಯಾಕೃತಮ್‌। *'ಎಂಬಂತೆ ಹರಿಕೀರ್ತನೆಯು ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಅದು ಉಪಾದೇಯ. baa. ಭಾಷೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ ಅದನ್ನು ಹೀಗಳೆಯುವುದು ಮಹಾಪಾಪ. 
SET To, ಭಿಜಾಯಂತೇ ಯೋಗಿನಸ್ಪರ್ವಯೋನಿಷು |. 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೀತಾತ್ಮನಾಥಾನಾಂ ನೈಷಾಚಿನ್ನ್ಯ. ೦ ಕುಲಾದಿಕಮ್‌॥ 
ಶೂದ್ರಂ ವಾ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಂ ನಿಷಾದಂ ಶ್ವಪಚಂ ತಥಾ 
ವೀಕ್ಷತೇ ಜಾತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಸಯಾತಿ ನರಕಂ ನರಃ। 5 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಂಹ ಮಹಾನ್‌ ಯೋಗಿಗಳು ಯಾವ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಅವತರಿಸುತ್ತಾ ರೆ, ಅವರ ಇ ೬.1 ವಿಚಾರಮಾಡಬಾರದು ಶೂದ್ರ , ಬೇಡ, ಚಂಡಾಲ ಯಾವ "ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿದ್ದರೂ ಅವರು ಜಾತಿಯಿಂದ ನಿಹೀನರೆಂದು ಭಾವಿಸುವವರು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ . 

ಗುಡಿ, ಗೋಪುರ, ಮನೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಜಾಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿ , ಆನಂದವನ್ನು ವರ್ಧಿಸುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯನಿರೂಪಣವೂ, . ಭಗವಂತನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ವಿಶೇಷಜ್ಞ, ರಿಗೆ 
ಆನಂದವುಂಟುಮಾಡುವ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಷಾನಿರೂಪಣವೂ ಹೇಗೆ ಕ್ರೂರ AAG aioe ಹಾಗೆಯೇ 
ಭಗವದ್ಧಕ್ತರಿಗೆ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆ ನಂದವನ್ನು ವರ್ಷಿಸುವ ಮೇಘದಂತಿರುವ ಆಳ್ವಾರರ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ನಿರೂಪಣವೂ ಮಹಾಪಾಪವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 76: ಹೇಚ್ಚುಪ್ಪಾರ್‌ಕ್ಕಿಲ್‌ ಕಳ್ಳಪ್ಪೊಯ್‌ನೂಲ್‌ಗಳುಂ ಗ್ರಾಹ್ಯಂಗಳ್‌ | 
ಪಿರವಿಪಾ ರ್‌ಕಿಲ್‌ ಅಂಜಾಮೋತ್ತುಮ್‌ ಅರುಮೂನ್ರುಮ್‌ ಕಳಿಪ್ಪನಾಮ್‌ | 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ಈ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದವರ ಜನ್ಮದಲ್ಲಾಗಲೀ ನಿಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವರು ಅನಿಷ್ಟಪ್ರ ಸಂಗ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ . ಸಂಸ್ಕೃತವಾಗಲಿ,. ದ್ರಾವಿಡವಾಗಲೀ 
ಭಗವತ್‌ ಪರವಾದುದೇ ಉಪಾದೇಯ. ಅನ್ಯ ಪರವಾದುದು ತ್ಯಾಜ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕೇ ವಿನಃ, ಅವುಗಳ ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ಅಲ್ಲ. ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧವು ತ್ಯಾಜ್ಯ ಎಂದರೆ ಬಾಹ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು (ಬೌದ್ಧ, ಜೈನ) 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಉಪಾದೇಯವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. j 


- ಚತುರ್ಥವರ್ಣದವರಾದ ಆಳ್ವಾರರು ಹಾಡಿದ್ದರಿಂದ ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿಯು ತ್ಯಾಜ್ಯವೆಂದರೆ ಮತ್ತ್ಯಗಂಧೀಸುತರಾದ 
ವ್ಯಾಸರು ರಚಿಸಿದ SRS. ಗೊಲ್ಲನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಗೀತೆಯೂ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


.77 : ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣದ್ದೆ ಫಪಾಯನೋತ್ಪತ್ತಿಗಳ್‌ ಪೋಲನ್ರೇ ಕೃಷ್ಣತೃಷ್ಠಾ ತತ್ವ ಶೈ ಜನ್ಮಮ್‌. 


ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳ ಮ ಇಂತವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ . ಕನ್ಯಾಸುತರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದವರು 
ವ್ಯಾಸಭಗವಾನರು. 


i ಹಾಗಿಲ್ಲ! ದೆ ಕೃಷ್ಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿನ ತೀವ್ರವಾದ ಆಸೆಯೇ ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ: 03 ಉದಿಸಿದವರು ಆಳ್ವಾರರು. 


ಸೂ. 78: JA ಂಳಪೇರಿಳನ್ನುಮ್‌ ಕನಿ ಿಗೈಯಾನವಳುಮ್‌ ಎಲ್ಲಾಂ ಹೆತ್ತಾ ಳಾಯುಮ್‌ 
ತತ್ತು! ಕೊಂಡಾಳ್‌ ಎನ್ನರ್‌ ನಿನ್ರಾ ರನ್ನು ಮವಳುಮ್‌ ನೆಡುಮ್‌ಕಾಲಮುಮ್‌ 
Roi, ಮೀರೆನ್ನು] ಮವಳಕ್ಕು ನೇರನ್ರೆ e. 


ಆಳ್ವಾ ರರ ಜನ್ಮವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಈ, ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದರೂ 
ಬಾಲ್ಕರಸವೊಂದನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವ ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ನತದೃಷ್ಟಳಾಗಿ ದುಃಖಸುವವಳು ದೇವಕಿ. ' 


ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸರನ್ನೇ ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಹಡೆದರೂ ಅವರೊಡನೆ ಯಾವ ಪುತ್ರಾನುಭವವನ್ನೂ ಪಡೆಯದೆ “ಪುನಃ 
ನ್ಯಾಭವಿಷ್ಯತಿ' ಎಂಬ ಪರಾಶರರ ವಚನದಂತೆ ಕನ್ಯೆಯಾದವಳು ಮತ್ಸ್ಯಗಂಧಿ. 


ಕೃಷ್ಣನ ಸಮಸ್ತ ಬಾಲಚೇಷ್ಟಿತರಸಾನುಭವಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಅವನ ಅತಿಮಾನುಷ ಚೀಷ್ಟಿತಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಶಂಕಿಸುವಂತಹ ಮಾತೃತ್ವವುಳ್ಳವಳು ಮ 
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೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ವಸುದೇವ ಕುಲದಲ್ಲಿ "ಮಕ್ಕಳರುವರೈ ಕಲ್ಲಿಡೈೆಮೋದ ಇಳನ್ನವಳ್‌ ವಯಿತ್ತಿಲ್‌ ಶಿಕ್ಕನವನ್ನು ಹವಾ 
ಎಂಬಂತೆ ಹೆತ್ತಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೃತ್ಯುವಿನ isn ಕೊಟ್ಟು ದುಃಖದಲ್ಲಿದ್ದಳು ದೇವಕಿ. 5 
ಈ ಮೂವರಗಿಂತಲೂ  ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯಾದವಳು ಆಳ್ವಾರರ ತಾಯಿ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಆಳ್ವಾರರಾದ ಪರಾಂಕುಶನಾಯಕಿಯನ್ನು ಹಡೆದು 
'ಭಗವಲ್ಹಾ ಪಿ೦ಛನಾದಿಗಳನ್ನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಗಳ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಕೃಷ್ಣ ಚಪಲೆಯಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಎಷ್ಟೆಂದುಕೊಂಡಾಡಲಿ' ಎಂದು ವಾಚಾಮಗೋಚರವಾದ ಆಳ್ವಾ ರರ ' ಮುಗ್ಗವಚನಗಳನ್ನು "ಅನುಭವಿಸಿ. 


ಆನಂದಿಸಿದವಳು, ಆ ಭಾಗ್ಯ ಪಡೆದವಳು ಆಳ್ವಾರರ ತಾಯಿ. 
ಮೀನನವನೀತಂಗಳ್‌ ಗಂಧಿಕ್ಕುಮಿಡಮುಮ್‌ ವೆರಿಕೊಳ್‌ತುಳಾಯ್‌ 
ಕಮಳುಮಿಡಮುಮ್‌ ತನ್ನಿಲೊಕ್ಳುಮೋ 9 


es ವ್ಯಾಸರು ಅವತರಿಸಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮತ್ತ ಗಂಧ ವಿದ್ದಿತು. 
ೃಷ್ಠನವತರಿಸಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು ಬೆಣ್ಣೆಯ ವಾಸನೆ. 
ಸ “ವೆರಿಕೊಳ್‌ ತುಳಾಯ್‌ ಮಲರ್‌ ನಾರುಮ್‌ ವಿನೈಯುಡೈಯಾಟ್ಟಿಯೇನ್‌ ಪೆತ್ತ' ಎಂಬತೆ ತುಳಸೀಗಂಧ 
ಪರಿಮಳಿಸುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿದವರು ಆಳ್ವಾರರು. 


ಸೂ. 89: ಆತ್ತಿಲ್‌ ತುರೈಯಿಲ್‌ ಊರಿಲುಳ್ಳ ವೈಷಮ್ಯಮ್‌ ವಾಚಾಮಗೋಚರಮ್‌. 


ಅಶಿಷ್ಟ ಪರಿಗ್ರಹವುಳ್ಳದ್ದು ಗಂಗೆ, ಅದರ ದಡದ ಊರಹೊರಗಿನ ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸೋತ್ಪತ್ತಿ . 
ಕಪ್ಪಾದನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿ, ಕಾಳೀಯ ವಿಷದಿಂದ ದೂಷಿತವಾದ ದಡದಲ್ಲಿ, ಏನೂ ಅರಿಯದವರ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ 
ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ 2, ಕೃಷ್ಣೋತ್ಪತ್ತಿ . 


ಸೂ .79: 


DBA ಔಭಾವಕ್ಕೆ 


ಆದರೆ ವಿಲಕ್ಷಣ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆಕರವಾಗಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದದ್ದು ತಾಮ್ರಪರ್ಣೀನದಿ 
Coro 


ಅವದಾತವಾಗಿರುವ ಶಂಖಗಳು ಕೂಡುವ "ಶಂಗಣಿತು 05) ಎಂಬ ದಡ. "ನಲ್ಲಾರ್‌ ನವಿಲ್‌ ಕುರುಹೂರ್‌' 10, 
ಸಕಲಸಜ್ಜನ ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾಗಿ, "ಶಯಪ್ಪುಹಳಾರ್‌ aoe ತಡಂಕುರುಹೂರ್‌” ಎಂಬಂತೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಭಗವದನುಭವ ನಿರತರಾಗಿ, ಜ್ಞಾನಾಧಿಕರಾದ DOT, ಣರು 
ನಿರಂತರವಾಸಮಾಡುವುದೇ ೬ ತಿರುಕ್ಕುರುಹೂರು. ಇಂತಹ ನದೀತೀರದ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರ ಉತ್ಪತ್ತಿ. 


ಡು ಊರು, ತೀರ, ಕೇರಿಗಳಲ್ಲಿನ ವೈಷಮ್ಯವು (ವ್ಯತ್ಯಾಸವು) ಮಾತನ್ನೂ ಮೀರಿದ್ದು. ಈ ರೀತಿ ಕೃಷ್ಣ 
ಪಾಯನ, ಕೃಷ್ಣ ತೃ; ತೃಷ್ಣಾತತ್ವರಾದ ಆಳ್ವಾರರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ವಿಚಾರವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಲಾಯಿತು- 


ದೇವತ್ಚಮುಮ್‌ ನಿಂದೈಯಾನವನಕ್ಕು ಒಳಿವರುಮ್‌ ಜನಿಕಳ್‌ಪೋಲೇ 
ನಂಜು” ಇಳುಕ್ಕೆನ್ಸಾರ್‌ಕ್ಕು ಪಣ್ಣೆ grove” ಉಣ್ಣಾ ತ್ರೆ 3 CdSe. 


ಸೂ. 81: 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮೇಲಿನ ಮೂರು ವರ್ಣಗಳಂತೆ ಆಳ್ವಾರ್‌ ಅವತರಿಸಿದ ಚತುರ್ಥವರ್ಣ . ತೇಜಸ್ಕರವಲ್ಲವಲ್ಲ 
ಎಂಬವಾದವನ್ನು ಸದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಾಸ್ಯರಸಜ್ಜಂಿಗೆ ಈ ವರ್ಣವು ತೇಜಸ್ಕರ ಎಂದು 


ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ v. 
( ದೇವತ್ಚಮುಂ ನಿಂದೆ, ನೈಯಾನವನುಕ್ಕು) - ಠಾವಣವಧೆಯಾದ ನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು " ಭವಾನ್ನಾ ರಾಯಣೋ ದೇವಃ 
ಎಂದು ರಾಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನಾರಾಯಣನೆಂಬುದಾಗಿ mana ಡದು ರಾಮನಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


"ಆತ್ಮಾನಂ ಮಾನುಪಂ ಮನ್ಯೇ ರಾಮಂ ದಶರಥಾತ್ಮಜಂ''" ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕುಮಾರನಾದ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

ಗೋವರ್ಧನೋದ್ಧಾರಣದ ನಂತರ ಕೃಷ್ಣನ ಆ ಅತಿಮಾನುಷ ಚೇಷ್ಟಿತವನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾದ 'ಗೋಪರು 
"ದೇವೋ ವಾ ದಾನವೋ ವಾ ತ್ವಂ ಯಕ್ಷೋಗಂಧರ್ವ ಏವ ವಾ” "ನೀನು ದೇವನ, 'ದಾನವನಾ, ಯಕ್ಷನಾ, 
ಗಂಧರ್ವನಾ' ಎಂದು ಶಂಕಿಸಿದಾಗ ಅದು ಅವನಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಕೋಪವೇರ್ಪಟ್ಟು 


ನಾಹಂ ದೇವೋ ನ ಗಂಧರ್ವೋ ನ ohia e ನ ಚ ದಾನವಃ I’ 
ಅಹಂ ವೋ ಬಾಂಧವೋ ಜಾತಃ ನೈವ ಚಿಂತ್ಯಮತೋನ್ಯಥಾ॥ 


ನಾನು ದೇವನೂ ಅಲ್ಲ, ನಾನು ಗಂಧರ್ವನೂ ಅಲ್ಲ, ನಾನು ಯಕ್ಷನೂ ದಾನವನೂ ಅಲ್ಲ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಬಂಧು, 
ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಡಿ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ : i 

ಹೀಗೆ ದೇವರಿಗೂ ದೇವನಾದ ತಾನು ಲೋಕರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯಸಜಾತೀಯನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ದೇವ 
ದೇವನೆಂದು ತನ್ನನ್ನು ಹೇಳುವುದೇ ಅವನಿಗೆ ನಿಂದೆಯಾಯಿತು. 


ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಅವತಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಾಡುತ್ತಾ "ಸ ಉ ಶ್ರೇಯಾನ್‌ ಭವತಿ ಜಾಯಮಾನ?” ಎಂಬಂತೆ 
ಅವನ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ] ದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಆಳ್ವಾರರ ಜನ್ಮವೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಯವಾದದ್ದು 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದ ಸೀಮಾಭೂಮಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದು ಶೇಷತ್ವ ವಿರೋಧಿಯಾದ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ 
ಆತ್ಮಾವಿಗೆ ಅವದ್ಧವಾಗಿ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ . 


ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯವಿರೋಧಿಯಾದ ಜನ್ಮಾ ದ್ಯಭಿಮಾನವಿಲ್ಲದೆ 5 ಕೈಂಕರ್ಯಾನುರೂಪವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿನ 
ಜನ್ಮವೇ ಅತಿಶಯವಾದುದು. ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಕೈಕಂರ್ಯಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವ ಶರೀರದಂತೆ 
ಶೇಷವಸ್ತುವಾದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ದಾಸ್ಯಾನುಗುಣವಾದ ಜನ್ಮವೇ ತೇಜಸ್ಕರವಾದುದು. 


ಸೂ. 82: ಜನಕದಶರಥವಸುದೇವ ಕುಲಂಗಳುಕ್ಕು ಮೂತ್ತಪೆಣ್ಣುಮ್‌ ನಡುವಿಲ್‌ 
ಪಿಳ್ಳೈ ಯುಮ್‌ ಕಡೈಕುಟ್ಟಿಯುಮ್‌ಪೋಲೇ ಇವರುಮ್‌ ಪಿರನ್ಹು ಪುಗಳುಂ 
ಆಕ್ಕಮುಮಾಕ್ಕಿ ಅಂಜಿಕೃಯುಮರುತ್ತಾರ್‌. 


ಆಳ್ವಾರರ ಅವತಾರದ ಪರೋಪಕಾರತ್ವವನ್ನು ಸನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜನಕಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹಿರಿಯಮಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಅವತರಿಸಿ "ಜನಕಾನಾಂ ಕುಲೇ ಕೀರ್ತಿಮಾಹಾರಿಷ್ಯತಿ ಮೇ ಸುತಾ!” ಎಂಬಂತೆ 
ಜನಕಕುಲಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದಳು. 


ದಶರಥ ಕುಲದಲ್ಲಿ ನಡುವಿನ ಮಗನಾಗಿ ಭರತಾಳ್ವಾನ್‌ ಹುಟ್ಟಿ 
ರಾಜ್ಯ ಂಚಾಹಂಚರಾಮಸ್ಯ ಧರ್ಮಂವಕ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ।"” 
ಕ ದಶರಥಾಜ್ಜಾತೋ. ಭವೇದ್ರಾ ಜ್ಯಾಪಹಾರಕಃ। 
ಎಂದು ಹಿರಿಯರಿರಲು ಕಿರಿಯನಾದ ಕೀರಿಟಧರಿಸುವುದು ಅಧರ್ಮ ಎಂದು ಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡಿದ. 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ "ಜಟಿಲ ಚೀರವಸನಂ ಪ್ರಾಂಜಲಿಪತಿತಂ ಭುವಿಂ' 181 "ಪಂಕದಿಗೃಸ್ತು ಜಟಿಲ? 102 ಎಂಬಂತೆ ನಾರುಮುಡಿ 
ಜಟಿಗಳನ್ನು. ಧರಿಸಿ . ದುಃಖಾಶ್ರುಪೂರ್ಣನಾಗಿ, ಭೂಮಿಯಕೆಸರಲ್ಲಿ ರಾಮವಿರಹದಿಂದ ಹೊರಳಾಡಿ ರಾಮವಿರಹವೇ 
, ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತವನಾಗಿ ಇಕ್ಬಾಕು ಕುಲಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಏರ್ಪಡದಿದ್ದ ಅಪಾರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ. 
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೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu ae 


ವಸುದೇವ ಕುಲದಲ್ಲಿ "ಮಕ್ಕಳರುವರೈ ಕಲ್ಲಿಡೈೆಮೋದ ಇಳನ್ನವಳ್‌ ವಯಿತ್ತಿಲ್‌ ಶಿಕ್ಕನವನ್ನು ಪಿರಂದಾಯ್‌' 103 
ಎಂಬಂತೆ ಹೆತ್ತಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಇಗೆ ಕೊಟ್ಟು ದುಃಖದಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ" ಆನಂದದಾಯಕನಾಗಿ 
ಕಡೆಯಮಗನಾಗಿ ಕೈಷ್ಣ ಹುಟ್ಟಿದ. ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ "ತಂದೈ ಕಾಲಿರ್‌ ಪೆರುವಿಲಂಗು ತಾಳವಿಳ 194 ಎಂಬಂತೆ ತಮ್ಮಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ ಧೈಲಾಗದಿದ್ದ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ. ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ. ಅತಿಶಯತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಂತೆ veo ರರೂ ಶೇಷ 

; (ದಾಸ) ಕುಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದರು. 


"ಮಲಿಪುಹಳ್‌ ವಣ್‌ಕುರುಹೂರ್‌'"” ಎಂಬತೆ ತಾವವತರಿಸಿದ ಊರಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಯುಂಟುಮಾಡಿ 
“ಕುಡಿಕ್ಕಿಡಂದಾಕ್ಕಮ್‌ಶೆಯ್ಚು' 1" ಎಂಬಂತೆ ಶೇಷತ್ವ ಕುಲವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ, ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿರಹದ ತೀವ್ರತೆಯಿಂದ 
ನಿಶೆ ಷ್ಟರಾಗಿ, ಧರಾಶಾಯಿಯಾಗಿ, ಪ್ರೆ ಮಾತಿಶಯತೆಯಿಂದ ಹಂಬಲಿಸಿ "ಹಲುಬಿದ ಪರಿಯಿಂದ, 
ಭಗವಂತನದಾಸರಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆದೂ ಇಲ್ಲದ ಕ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ತಂದರು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧ 
ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ತಮ್ಮೊಡನೆ ಅನ್ವಿತರಾದ ಸಂಸಾರಿಚೇತನರ ಬಂಧನವನ್ನೂ ಕಡಿಯುವವರಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


ಹೀಗೆ ಮೊದಲನೆಯವಳಾದ ಸೀತೆಯಂತೆ ಕುಲಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿ, ನಡುವಿನವನಾದ ಭರತನಂತೆ ಭಗವದ್ವಿರಹದಿಂದ 
ತೀವ್ರದುಃಖ, ಕಡೆಯವನಾದ ಕೃಷ್ಣನಂತೆ ಬಂಧವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಈ ರೀತಿ ಮೂವರು" ಮಾಡಿದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇವರೊಬ್ಬರೇ ಸ್ವರೂಪಾನುಕೂಲವಾಗಿ ನಡೆಸಿದ್ದರಿಂದ . ಆಳ್ವಾರರ ಅವತಾರ ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ 
ಪರೋಪಣಾರಕವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 83: ಆದಿತ್ಯರಾಮದಿವಾಕರ ಅಚ್ಚುತಭಾನುಕ್ಕಳುಕ್ಕು ಪ್ಪೋಗಾದ ಉಳ್ಳಿರುಳ್‌ ನೀಂಗಿ 
Beles ಪಿರವಿಕೃಡಲ್‌ವತ್ತಿ ವಿಕಸಿಯಾದ ಪೋದಿಲ್‌ ಕಮಲಮಲರ್‌ನ್ನದು 
ವಕುಳಭೂಷಣ ಭಾಸ್ಕರೋದಯತ್ತಿಲೇ. 


ಆಳ್ವಾರರ ಅವತಾರದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ವಿಶೇಷವಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಕದಿರವನ್‌ ಕುಣದಿಶೈ 
ಚಿಹರಮ್‌ ವಂದಣೈೆನ್ನಾನ್‌ ಕನಯಿರುಳ್‌ ಅಹನ್ರದು ಕಾಲ್ಕೆಯುಂ ಫೊಳುದಾಯ್‌ ’ ಎಂಬಂತೆ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಕಾಶವುಂಟುಮಾಡಿ ಬಾಹಾ ಿಂಧಕಾರವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಸೂರ್ಯ, ಅಜ್ಞಾನ ಎಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾರ. 


ಶರಜಾಲಾಂಶುಮಾನ್‌ ಶೂರಃ ಕಪೇ ರಾಮದಿವಾಕರಃ | 
ಶತ್ರುರಕ್ಪೋಮಯಂತೋಯಮುಪಶೋಷಂ ನಯಿಷ್ಯತಿ 17 ಎಂಬಂತೆ ಶರಜಾಲಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ಶತ್ರು ರಾಕ್ಷಸ ಸರೆಂಬ ಸಮುದ ನ್ರವನ್ನು ಶೋಷಿಸಿದ ಶ್ರೀ ರಾಮನೆಂಬ ಸೂರ್ಯ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ಬತ್ತಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ತತೋಖಿಲಜಗತ್‌ಪಡ್ಧ ಬೋಧಾಯಾಚು ಿತಭಾನುನಾ | 
ದೇವಕೀ ಪೂರ್ವಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ vada: i ಮಹಾತ್ಮನಾ 198 ಎಂಬಂತೆ ಜಗತ್ತೆಂಬ ತಾವರೆಯನ್ನು ಅರಳಿಸುವಂತೆ 
ದೇವಕಿ ಎಂಬ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಸೂರ್ಯ ಉದಿಸಿದರೂ ಸಂಸಾರಿಚೇತನರ ಹ ಕ್ಸಿದಯವೆಂಬ ಕಮಲ ಅರಳಲಿಲ್ಲ. 


ಆದರೆ ಯದ್ಗೋಸಹಸ್ರಮಪಹಂತಿ ತಮಾಂಸಿಪುಂಸಾಂ 
ನಾರಾಯಣೋವಸತಿ ಯತ್ರ ಭತ್ತ I 
ಯನ್ನಂಡಲಂ ಶ್ರುತಿಗತಂ ಪ್ರಣಮಂತಿ ವಿಪಾ 
- ತಸ್ಥೆ ೈನಮೋವನುಳಭೂಷಣ ಭಾಸ್ಕರಾಯ! ಎಂಬಂತೆ. "ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ' ಎಂಬ ಸಾವಿರ 
ಕಿರಣಗಳನ್ನುಳ್ಳವರಾಗಿ, ದೇವಿಯರಿಂದಲೂ ದಿವ್ನಾ ಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಷಿತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಹೃತ್ಯಮಲದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ , ವೇದವಿತು ಮಗಳಾದ ಜಂ ಹೆಸ ರನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಕೈಯತ್ತಿಮುಗಿಯುವಂತಹೆ 
ಮಹಾವೈಭವವುಳ್ಳವರಾಗಿ , ವಕುಳಾಭರಣರಾಗಿರುವ ಆಳ್ವಾರರೆಂಬ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಅಜ್ಜಾ ಧನಾಂಧಕಾರ ನೀಗಿ, ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರ ಬತ್ತಿ, ಹೃತ್ಯಮಲವೂ ಅರಳುತ್ತದೆ . ಸ್ವಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಎಲ್ಲರಿಗೂ oa ಉಪಕಾರ ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ 
"ಭಾಸ್ಕರ' ಎಂದು "ಇವರನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
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ಸೂ. 84: ವಂಶಭೂಮಿಗಳ್ಳೆ ಉದ್ದರಿಕ್ಕ ಕೀಳ್‌ಕುಲಮ್‌ಪುಕ್ಕ ವರಾಹಗೋಪಾಲರೈಷ್ಟೆ ace 
ಇವರುಮ್‌ ನಿಮಗ್ನರೈ ಉಯರ್ತ ತಾಳವಿಳಿನ್ದಾರ್‌. 


ಹೀಗೆ ಪರೋಪಕಾರ ಜನ್ಮರಾದ ಆಳ್ವಾರರು ಮೇಲಿನ ಮೂರು ವರ್ಣಗಳೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವತರರಿಸಿದೆ 


ಚತುರ್ಥವರ್ಣದಲ್ಲೇಕೆ ಅವತರಿಸಿದರು ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾರ . 
ಯಯಾತಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ರಾಜ್ಯಾರ್ಹತೆಯಿಲ್ಲ ದೆ ನಿಹೀನವಾಗಿದ್ದ ಯದುವಂಶವನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
"ಅಯಂ ಸ ಕಥ್ಯತೇ ಪ್ರಾಜ್ಞೆ J ಪುರಾಣವಿಶಾರದೈಃ | 2 
ಗೋಪಾಲೋ ಯಾದವವಂಶಂ ಮಗ್ನಮಭ್ಯದ್ಧರಿಷ್ಯತಿ ॥ ''* ಎಂಬಂತೆ ಗೋಪಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲನಾದ 
ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ ಗೊಲ್ಲತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ . 


ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಬಲದಿಂದ ಸ್ಥಾನಪಲ್ಲಟವಾಗಿ ಪ್ರಳಯಂಗತೆಯಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ಉದ್ಭೃತಾಸಿ 
ವರಾಹೇಣ'''' ಎಂದೂ "ನಮಸ್ಪಸ್ಥೈವರಾಹಾಯ ಲೀಲಯೋಧ್ಧರತೇ ಮಹೀಮ್‌ '"" ಎಂದೂ ಕೊಂಡಾಡುವಂತೆ 
ಕೆಳಮಟ್ಟಕ್ಕಿಳಿದು ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ ಪರಮಾತ್ಮ . 


| ಅದೇ ರೀತಿ ಕುಲಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ನರಾದವರನ್ನು ಆ ದುಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿ, 
"ಅಭಿಮಾನತುಂಗನ್‌'''3 ಎಂಬಂತೆ ಭಗವತ ಬಂಧದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯ ಉನ್ನತಿಗೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಅಹಂಕಾರ ಹೇತುವಾದ 


AN 


ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಅನರ್ಥಕರ ಎಂದು ತೋರಿಸುವಂತೆ , ತದ್ರಹಿತವಾದ ಚತುರ್ಥವರ್ಣಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಅವತರಿಸಿದರು 
ಆಳ್ವಾರರು. 


ಹೀಗೆ ನಾವು ಉತ್ಕಷ್ಟವರ್ಣರೆಂದು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿದವರು, ಅದು ಹೇಯವೆಂದರಿತು 
ಆ ದುರಭಿಮಾನವನ್ನು ತೊರೆದು ದಡಸೇರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ (ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಾಟಿ ದಡಸೇರಲು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿರುವ ವರ್ಣಗಳನ್ನು P ದುರಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದರಿಂದ ಹೇಯವೆಂದು ತೊರೆದು) ಮಹಾಪ್ರಭಾವರಾದ 
ಆಳ್ವಾರರು ನಿಕೃಷ್ಟ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಪರರಕ್ಚ! ಣಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಅವತರಿಸಿದರು. 


ಸೂ. 85 : ಮ್ಲೆ ಚ್ಛನುಂ ಭಕ್ತನಾನಾಲ್‌ ಚತುರ್ಮೇದಿಗಳನುವರ್ತಿಕ್ಕ ಅರಿವುಕೊಡುತ್ತು 

i ಕುಲದೈವತೋಡೊಕ್ಕ ಪೂಜೈಕೊಂಡು ಪಾವನ ತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದನಾಮೆನ್ಸಿ ರ 
ತಿರುಮುಗಪ್ಪಡಿಯಮ್‌, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತ ತುಲಸೀಭೃತ್ಯರೋಡೇ 
ಉಳ್‌ಕಲನ್ನು ತೊಳುಕುಲಮಾನವನ್‌ ನಿಲೈೆಯಾರ್‌ ಪಾಡಲಾಲ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಲ್ವಿಕ್ಕುರೈಮುಡಿತ್ತಮೈಯುಮ್‌, ಕೀಳ್‌ಮಗನ್‌ ತಲೈಮಗನುಕ್ಕು 
ಸಮಸಖಾವಾಯ್‌ ತಮ್ಬಿಕ್ಕು ಮುನ್‌ ಪಿರನ್ನು ವೇಲುಮ್‌ ವಿಲ್ಲುಮ್‌ ಕೊಂಡು 
ಪಿನ್‌ಪಿರನ್ನಾರೈಚೋದಿತ್ತು ತಮಯನುಕ್ಕು ಇಳ್ಳೆಯೋನ್‌ ಸದ್ಭಾವಮ್‌ 
ಶೊಲ್ಲುಂಪಡಿ ಏಕಕುಲಮಾನಮೈಯುಮ್‌ 5 ತೂದುಮೊಳಿನ್ನು 
ನಡನ್ನು ವಂದವರ್‌ಗಳುಡೈಯ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸಗುಣ ಸಹಭೋಜನಮುಮ್‌, 
ಒರುಪಿರಿವಿಯಿಲೇ ಇರುಪಿರಿವಿಯಾನಾರ್‌ ಇರುವರ್‌ಕ್ಕು ಧರ್ಮಸೂನು 
ಸ್ವಾಮಿಕಳ್‌ ಅಗ್ರ ಪೂಜೆ ಕೊಡುತ್ತ] ಮೈಯುಮ್‌, ಐವರಿಲ್‌ ನಾಲ್ಡರಿಲ್‌ ಮೂವರಿಲ್‌ 
ಮುರ್ಬಟ್ಟವರ್‌ಗಳ್‌ ಸಂದೇಹಿಯಾಮಲ್‌ ಸಹಜರೋಡೇ 
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ಪುರೋಡಾಶಮಾಗಚ್ಚಿಯ್ದ ಪುತ್ರಕೃತ್ಯಮುಮ್‌, ಪುಷ್ಪತ್ಯಾಗ 


Jus 


ಭೋಗಮಂಟಪಂಗಳಿಲ್‌ ಪಣಿಪ್ಫೂವುಮ್‌ ಆಲವಟ್ಟಮುಮ್‌ ವೀಣೈೆಯುಮ್‌ 
ಕೈಯುಮಾನ ಅಂತರಂಗರೈ ಮುಡಿಮನ್ನವನುಮ್‌ Spence: ಮರುಮ್‌ 
ಮಹಾಮುನಿಯುಮ್‌' ಅನುವರ್ತಿತ್ರಕ್ರ ಮುಮ್‌, ಗು “ಯಾಗೋತ್ತರ 
ವಿಧಿಕಳಿಲ್‌ ಕಾಯಾನ್ನಸ್ಥಲಶುದ್ಧಿಷಣ್ಣಿನ ವೃದ್ಧಾಚಾರಮುಮ್‌ ಅರಿವಾರ್ಕಿತೇ 
ಜನ್ಮೋತ್ಕರ್ಷಾಪಕರ್ಷಂಗಳ್‌ ತೆರಿವದು. 


ಆಳ್ವಾರರ ವೈಭವನಿರೂಪಣಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಭಾಗವತೋತ್ತಮರ ವೈಭವವನ್ನು ಹಲವು ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಅರಿತವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿನ ಕೀಳು, ಮೇಲುಗಳು ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರೇಣ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಮ್ಲೇಚ್ಛನುಂ ಭಕ್ತನಾನಾಲ್‌) -ಮದ್ಭಕ್ತ ಜನ ವಾತ್ಸಲ್ಯಂ CS 

ಸ್ವಯನು್ಯರ್ಚನಂ pe ಮದರ್ಥೇ ಡಂಭವರ್ಜನಮ್‌।॥'** 

ಮತ್ಕಥಾಶ್ರ 'ವಣೇ ಭಕಿ ರ ನೇತ್ರಾಂಗ ವಿಕ್ರಿಯಾ। 

ಮಮಾನುಸ್ಥರಣಂ ನಿತ್ಯಂ “ಯೆಚ್ಚಮಾಂ ನೋಪಜೀವತಿ। 

ಭಕ್ತಿರಷ್ಟ ವಿಧಾಹ್ಯೇಷಾ "ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಮೆ ್ಲೀಚ್ಛೇಷಿ ವರ್ತತೇ। ಎಂಬಂತೆ ay ಭಕ್ತ! ಜನರಲ್ಲಿ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯ, "ನನ್ನ ಆರಾಧನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ, ತನ್ನ ಸ್ವಹಸ್ಪದಿಂದ ತಾನೇ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು, ನನ್ನ ಬಳಿ ಅಹಂಕಾರ- 
ಎಲ್ಲ ದಿರುವುದು, ನನ್ನ ಕಥಾಶ್ರ ಸಣದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ, ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕಣ್ಣು. ಕಂಠ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಎಕಾರವೂ (ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಬಾಷ್ಟ, 
ಕಂಠವು ಗದ್ಗ! ದಿತವಾಗುವುದು) ನನ್ನನ್ನೇ ಸದಾ ಸ್ಥರಿಸುವುದೂ, "ನನ್ನ ಹೊರತಾಗಿ ಪ್ರಯೋಜನಾಂತರಗಳನ್ನು 
ಬಯಸದಿರುವುದೂ' ಎಂಬ ಎಂಟು ವಿಧವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಳ್ಳವನು ಮ್ಲೇಚ್ಛಜಾತಿಯವನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 


ಚತುರ್ಮೇದಿಗಳನುವರ್ತಿಕ್ನ ಅರಿವುಕೊಡುತು) - ಸ ವಿಪ್ರೇನೊ e ಮುನಿತ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಯತಿಃ ಸಪಂಡಿತಃ॥ 
i ಭ್‌) oO 
ತಸ್ಮೈೇದೇಯಂ ತತೋಗ್ರಾಹ್ಯಂ। us 


"ಅವನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಅವನೇ ಮುನಿ, ಸಕಲಗುಣಸಂಪನ್ನ, ಅವನೇ ಪಂಡಿತ. ಅವನಿಗೇ DERB, ಅವನಿಂದಲೇ 
ಪಡೆಯಬೇಕು.' ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


"ಪಳುತಿಲಾವೊಳುಕಲಾತ್ತು ಪಲಶತುಪ್ಪೆ ೀದಿಮಾರ್ಹಳ್‌ 
ಇಳಿಕುಲತ್ತವರ್‌ಹಳೇಲುಂ ಎಮ್ಮಡಿಯಾರ್‌ಗಳಾಗಿಲ್‌, ತೊಳುಮಿನೀರ್‌ 
ಕೊಡುಮಿನ್‌ ಕೊಳ್ಳಿನ್‌'*'* ಎಂದು ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿ ಆಳ್ವಾರ್‌ ಇದನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇಂತಹ ಮ್ಲೇಚ್ಛನು ಸರ್ವೋತ್ಕಷ್ಟನಾಗಿ,, ಉತೃಷ್ಟವರ್ಣದವರಾದ. ಚತುರ್ವೇದಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ಅನುಸರಿಸುವಂತಹವನಾಗಿ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನಾಪೇಕ್ಷೆಯುಂಟಾದರೆ ಉಪದೇಶಕೊಡುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


(ಕುಲ ' ದೈವತ್ತೋಡು. - ಪೂಜೆಕೊಂಡು) - ಕುಲದೈವವಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೊಡನೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸುವವನಾಗುತ್ತಾ; ವೆ. ಕ 


(ಪಾವನತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದನಾಮೆನ್ನಿರ ತಿರುಮುಕಿಪ್ಪಡಿಯುಮ್‌) - "ತತ್ನಾದಾಮ್ಸ ತುಲಂ ತೀರ್ಥಂ ತದುಚ್ಚಿಷ್ಟಂ 
ಸುಪಾವನಂ!' ಎಂಬಂತೆ ಅವನ ಪಾದತೊಳೆದ ಜಲವು ಅನುಪಮವಾದ ತೀರ್ಥ, ಅವನು ಭುಜಸಿ ಉಳಿದ ಪ್ರಸಾದವು 
ಪರಮಪಾವನ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ . ಇದು ಭಗವಂತನ ಉಕ್ತಿ . ಹಾಗೆಯೇ ಆಳ್ವಾರರ ಪಾಶುರಗಳೂ ಇವೆ. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


(ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತ ತುಳಿಸೀಭೃತ್ತರೋಡೇ ಉಳ್‌ಕಲನ್ನು ತೊಳುಕುಲಮಾನವನ್‌) 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸುಪ್ರಜಾ ರಾಮ ಪೂರ್ವಾಸಂಧ್ಯಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ 
ಉತ್ತಿಷ್ಟ ನರಶಾರ್ದೂಲ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದೈವಮಾಜ್ನಿಕಂ।'' ಎಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ರಾಮನಿಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತ ಹಾಡಿದರು 


"ಅಮ್ಮಮುಣ್ಣುತ್ತುಯಿಲೆಳಾಯೇ'''' ಎಂದು ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರೂ "ಅರಂಗತ್ತಮ್ಮಾ ಪಳ್ಳಿಯೆಳುನ್ಹರುಳಾಯೇ' ''* 
ಎಂದು ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿ ಆಳ್ವಾರರೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸುಪ್ರ ಪ್ರಭಾತ ಹಾಡಿದರು. 


ಇವರುಗಳೊಡನೆ ತಿರುಕ್ಕುರುಂಗುಡಿನಂಬಿಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತ ಹಾಡಿದ ಕೀಳುಜನ್ನವುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಪರಮಭಾಗವತನೂ 
ಅನ್ವಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ . 


(ನಿಲೈೆಯಾರ್‌ ಪಾಡಲಾಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಳಿಕ್ಕು ಿರೈಮುಡಿಮೈಯುಮ್‌) - ಚರಕಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸೋಮಶರ್ಮ 
ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಾನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಯಾಗವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನಾಗುತ್ತಾನೆ . ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಚಸನು ಈ ಪರಮ ಭಾಗವತನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ " ನಿನ್ನ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿ ಪ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಗೀತೆಗಳಿಂದ. ನನ್ನ ಈ 
ಆಪತ್ತನ್ನು. ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು' ಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ ತಿರುಕ್ಯುರುಂಗಡಿನಂಬಿ ಪರಮಾತೃನ ಸನ್ನಿಧಿಯಿಲ್ಲಿ ೈಶಿಕಗೀತೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾಗವೈಕಲ್ಯದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ರಾಕ್ಚಸತ್ವವು ಕಳೆದು ಆ ಬ್ರಾ ಹೃಣನು ಉಜ್ಜಿ ವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹೃಣಶಾಪವನ್ನು ಕಳೆದ ಒಬ್ಬ ಕೀಳುಜನ್ನದ ಭಾಗವತನು ತಿರುಕ್ತು ಿರುಂಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ 
"ನಂಬಿ'ಗೆ ಸುಪ ಪ್ರಭಾತ ಹಾಡುವುದರ ಮಾರಕ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ , ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾ ರ್‌, ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ 
ಸಗೋತ್ರಿಯಾಗಿ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


(ಕೀಳ್‌ಮಗನ್‌ ತಲೆಮಗನುಕ್ಕು ಸಮಸಖಾವಾಯ್‌) - ಬೇಡಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಜನ್ಮವೃತ್ತಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಹಳನೀಚನಾದವನು ಶ್ರಿಗುಹ JORDE; ಇವನು ಅಯೋಧ್ಯಾ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ ಕುಮಾರನಾದ್ದ ರಿಂದ ಜನ್ನ, ವೃತ್ತ, 
ಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟನಾದ , ನಿತ್ಯಸೂರಿ ; ನಾಯಕನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ, ಅವನಿಗೆ ಪರಮ “83. E 
ಮಿತ್ರ ನಾದ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 


(ತಮ್ಮಿ 2 BI SITE ಪಿರನ್ನು) - "ಉಂಬಿಯೆಂಬಿ' ಎಂಬಂತೆ ಲಕ್ಷ ಒಣನಿಗೆ ಮುನ್ನ ಹುಟ್ಟಿದವನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಆ ಗುಹನನ್ನು 
ತನ್ನ ಸಹೋದರ ಬೆಂದು ರಾಮ ಆದರಿಸಿದ. 


(ವೇಲುಮ್‌ ವಿಲ್ಲುಂ ಕೊಣ್ಣು ಹಿನ್‌ ಪಿರನ್ನಾರೈಚ್ಛೋದಿತ್ತು) - ಗುಹನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸಹೋದರನಾಗಿ 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ರಾತ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶಯನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲು ಸೀತಾರಾಮರನ್ನು "ರಕ್ಷಿಸಲು 'ನನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ 
. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕಾವಲಿದ್ದಾಗ , ಗುಹನು ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನೇ ಸಂದೇಹಿಸುತ್ತಾನೆ . ರಾಮನ Teds ಪೆ ಪ್ರೇಮ ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನೇ 
ಅತಿಶಂಕಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಪೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತದೆ . ನೂ. ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ಕಾವಲಿದ್ದು ಲಕ್ಷ sige ಹಿಂಬಾಕೆಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅನಂತರ ಲಕ್ಷ ಣನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಅರಿತು ನೆಮ್ಮ ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ . 


(ತಮಯನುಕ್ಕಿಳ್ಳೆಯೋನ್‌ ಸದ್ಭಾವಮ್‌ಶೊಲ್ಲುಂಪಡಿ ಏಕಕುಲಮಾನಮೈಯುಮ್‌) . - ರಾಮ, ವಿರಹದಿಂದ 
ನೊಂದವನಾಗಿ ಚಿತ್ರ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಲಕ್ಷ Os" SMB ಭರತನಿಗೆ s 
ಆ 23s ಕ್ಲೇಥ ಸದ್ಭಾವಂ' ಲಕ್ಷ ಸ್ಥ  ಮಹಾತ್ಮನಃ। 
ಭರತಾಯ ಅಪ್ರ Ee Sees ಗುಹೋಗಹನಗೋಚರಃ॥' ಎಂಬಂತೆ (ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿನ 
ಪ್ರೇಮಪಾರತಂತ್ರ್ಯಗಳೇ ನಿರೂಪಕವಾದಂತಿರುವ) ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಗುಹ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ . ಹೀಗೆ 
ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ಸ್ವಭಾವ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನರಿತು ಇಕ್ಲಾಕುವಂಶದವರೊಡನೆ ಒಂದಾಧ ಪರಿ ಗುಹನದಾಗಿದೆ . ಇದು 
ಬೇಡರವನಾಗಿದ್ದರೂ ಗುಹನಿಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ವೈಶಿಷ್ಟ ಕನಾಗಿದೆ 
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ae 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


(ತೂದುಮೊಳನ್ಹು ......... ಸಹಭೋಜನಮುಮ್‌) - ಶ್ರೀರಾಮನು "ಶಬರ್ಯಾ ಪೂಜಿತಸ್ಸಮ್ಮಕ್‌ ರಾಮೋ 
ದಶರಥಾತ್ಮಜಃ''33 ಎಂಬಂತೆ ಬೇಡತಿಯಾದ ಶ್ರೀಶಬರಿ ಕೈಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದು ಸಮ್ಯಕ್‌ ಭೋಜನ ; 


ಪಾಂಡವರಿಗಾಗಿ ತಾನೇ ದೂತನಾಗಿ ಹೋದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು Hey Bo, ಣಾದಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದು "ವಿದುರಾನ್ನಾನಿ 
ಬುಭುಜೇ ಶುಚೀನಿ ಗುಣವಂತಿ ಚ'" ಎಂಬಂತೆ ಪಾವನತ ್ರ ಭೋಗ್ಯತ್ತಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಶಿವಿದುರಾಳ್ವಾ ನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದು ಸಗುಣ ಭೋಜನ. 


ದೂತನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಹನೂಮಾನನೊಡನೆ " ನಿಷ್ಕಾರಣಾಯ ಹನುಮಾಂಸ್ಪತ್ತುಲ್ಯಂ 
ಸಹಭೋಜನಮ್‌'"* ಎಂಬಂತೆ ರಾಮಮಾಡಿದ್ದು ಸಹಭೋಜನ. 


ಹೀಗೆ ಬೇಡಿತಿಯಾದ ಶಬರಿ, ಶೂದ್ರ ಪುತ್ರನಾದ ವಿದುರ, ಕಪಿಯಾದ ಹನೂಮಾನ್‌ಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಭೋಜನವಿತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸಹಭೋಜನಮಾಡಿದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವುಳ್ಳವರು. 


(ಒರುಪಿರವಿಯಿಲೇ ...... ಕೊಡುತ್ತಮೈಯಮ್‌) - ಯದುಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ , ಗೊಲ್ಲಕುಲದಲ್ಲಿ ಸಜಾತೀಯನಾಗಿ, 
ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹುಟ್ಟನ್ನು ಪಡೆದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಧರ್ಮಪುತ್ರನು ರುಜಸೂಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನೀಡಿದ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಯಪಿಪುತ್ರ ರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಕೀಳು ಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಸಜಾತೀಯರಾಗಿ ಬೆಳೆದದ್ದರಿಂದ ಒಂದೇ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಎರಡುಹುಟ್ಟ ನ್ನುಪ ಪಡೆದ ತಿರುಮಳಿತೈ ಅಳ್ವಾ! ರರಿಗೆ ಪೆರುಮ್ಚು ಲಿಯೂರಡಿಗಳ್‌ ಎಂಬುವವರು ತಮ್ಮ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಪೂಜೆಯನ್ನು ನೀಡಿದರು. 


(ಐವರಿಲ್‌..... ಕೃತ್ಯಮುಮ್‌) - ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನಾದ ಧರ್ಮಪುತ್ರನು ಶ್ರಿವಿದುರನ ಜ್ಞಾನಾಧಿಕ್ಯವನ್ನೂ , 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನೂ ಆಧರಿಸಿ, ಶೂದ್ರಪುತ್ರನಾದ ವಿದುರನಿಗೆ ಅಂತ್ಯಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 


ಸಹೋದರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ ಅವನಿಗೂ ಒಪ್ಪಿಸದೆ ತಾನೇ ಸ್ವಹಸ್ತದಿಂದ ಪಕ್ಷಿಯಾದ 
ಜಟಾಯುವಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮ ಪುತ್ರಕೃತ್ಯವನ್ನು (ಅಂತ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರ) ನಡೆಸಿದ . 


ಸ್ವಾಮಿ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜಾಚ್ಯಾರರಿಗೆ ಆಚ್ಯಾರರುಗಳಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಮೂವರು ನಂಬಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನರಾದ 
ಪೆರಿಯನಂಬಿಗಳು ಅಂತ್ಯಜರಾದ , ಜ್ಞಾನಾಧಿಕರಾದ ಮಾರನೇರಿನಂಬಿಗೆ ಪುತ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. 


20s 


ಈ ರೀತಿ ಜಾತಿ, ಕುಲ, ಯಾವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ ಜ್ಞಾನಾಧಿಕ್ಯವನ್ನೂ , ಭಗವತ್ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಪ್ರತ್ರಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಉತೃಷ್ಟರಾದವರು ನಡೆಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


(ಪುಷ್ಪತ್ಯಾಗ ಭೋಗ..... ಅನುವರ್ತಿತ್ತಕ್ರಮಮುಂ) - ಪುಷ್ಪಮಂಟಪವಾದ ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನಹೂವನ್ನೇ 
ಶ್ರಿನಿವಾಸನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಕಾ ಕುಂಬಾರನಾದ `ಕುರುಮ್ಹರುತ್ತನಂಬಿಯನ್ನು 15 
ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಯೋಗ್ಯರಾಗಿ ದಿನವೂ ಸ್ವರ್ಣಪುಷ್ಪವನ್ನೇ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತೊಂಡಮಾನ್‌ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅನುವರ್ತಿಸಿದರು. 


ತ್ಯಾಗಮಂಟಪವಾದ ಶ್ರಿಕಾಂಚೀಪುರದಲ್ಲಿ ವರದರಾಜನಿಗೆ ಅಂತರಂಗರಾಗಿ ಚಾಮರ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸು 
ಕೀಳು 'ಜನ್ಮದವರಾದ ತಿರುಕ್ಕಚ್ಚಿನಂಬಿಯನ್ನು ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಚಾಚಾರ್ಯರು ಟ್‌ 


ಭೋಗಮಂಟಪವಾದ ಶ್ರಿರಂಗದಿವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವೀಣಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನಿಗೆ ಅಂತರಂಗರಾಗಿದ್ದ 
ಮೇದರಕುಲದವರಾದ ತಿರುಪ್ಪಾಣಾಳ್ವಾರರನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಲೋಕಸಾರಂಗಮುನಿಗಳು ಅನುವರ್ತಿಸಿದರು. 
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ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅಂತರಂಗರಾಗಿರುವುದನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಜಾತಿಯನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸ 
. ಉತೃಷ್ಟವರ್ಣದವರು ನಿಕೃಷ್ಟವರ್ಣದವರನ್ನೇ ಅನುವರ್ತನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


(ಯಾಗಾನುಯಾಗ..... ವೃದ್ಧಾಚಾರಮುಮ್‌)'  - ಭಗವಂತನಿಗೆ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 
ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ಕೇಳುಕುಲದವರಾದ ಪರಮ ಭಾಗವತೊ ಪ್ರೀತಮರಾದ ಪಿಳ್ಳೆ 6 ಉರಂಗಾವಿಲ್ಲಿ ್ಲಿದಾಸರನ್ನು 
ಸ್ನಾನಾನಂತರ ಸ್ವರ್ಶಿಸಿ ತಮಗೆ ಶುದಿ Yoda, ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಭಗವದಾರಾಧನೆಯ ನಂತರ ಅನುಯಾಗವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭೋಜನ ಸ್ವೀಕಾರದಲ್ಲಿ ಸವೋತೃಷ್ಟರಾದ 
ಲೋಕಾಚ್ಯಾರರಾದ ನಂಬಿಳ್ಳೈಯವರು, ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ಪಿಳ್ಳ ತಿರುವುಡೈಯಾರ್‌ ಎಂಬ ಭಾಗವತ್ತೋತಮರ 
ಕರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ತಾವು ಭುಜಿಸುವ ಅನ್ನವನ್ನು ಶುದ್ದಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು . ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನಡುಎಲ್‌ 
ತಿರುವೀದಿಪಿ್ಳಿ y ಎಂಬುವವರು, ಉತ್ತರ ವೀಧಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ನೂತನ ವಾಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿನಸ್ತ ಸ್ಥಳ 
ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಆಟ್ರಾ ಹ್ಹಣರಾದ ಭಗವದ್ದಕ್ತ ರಾದ ಪಿಳ್ಳೆ ನಾನಮಾಮಲೈದಾಸರ್‌ರವರ ಪಾದ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದರು. 


(ಅರಿವಾರ್ಕಿರೇ ಜನ್ಮೋತ್ಕರ್ಷಾಪಕರ್ಷಂಗಳ್‌ ತೆರಿವದು) - ಈ ರೀತಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಕಲವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನೂ 
ಅರಿತವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವೇ ಉತ್ಕಷ್ಟೆಜನ್ನ ಯಾವುದು. ನಿಕೃಷ್ಟಜನ್ಮ ಯಾವುದು ಎಂಬುದರ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಜನ್ನ ದಿಂದ ನಿಕೃಷ್ಟರಾದರೂ ಭಗವದ್ಧಕ್ತರಾದರೆ ಉತ್ಕಷವರ್ಣದವರಿಂದ ಅನುವರ್ತಿಸಲ I WIDA. 
ಅವರಿಗೇ ಜ್ಞಾ ನಪ ದರಾಗಿ, "ಭೆಗವಂತನಂತೆ ಪ ಪೂಜ್ಯ ರಾಗಿ, ಸೃತೀರ್ಥ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾದಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ರನ್ನೂ ಶುದ ಸ್ಸರಾಗಿಸುವವರಾಗಿ, 
ಪಾಪಮಗ ರಾದ ಉತ್ಕಷ್ಣವರ್ಣದವರನ್ನೂ na ಸರಿಸುವವರಾಗಿ, ಅದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ನಡೆಸುವ ಆದರಾನು 
ವರ್ತನಕ್ಕೆ "ಪಾತ್ರ ರಾಗಿ, ಅವರ ಸ್ಪರ್ಶವೇ ಪರಮಪಾವನವಾಗಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಭಗವಂತನ, ಭಾಗವತೋತ್ತಮರ 
ವಚನ, ಅನುಷ್ಠಾನಗಳಿಂದ ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತ ಸರೇಣ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಯಿತು. 


ಸೂ. 86 : ಅಜ್ಞರ್‌ ಭ್ರಮಿಕ್ಕಿರ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿದ್ಯಾವೃತ್ತಂಗಳ್ಳೆ ಗರ್ದಭಜನ್ಮಮ್‌ 
ಶ್ವಪಚಾಧಮವ್‌ ಶಿಲ್ಪನೈಪುಣಂ ಭಸ್ಮಹೂತಿ ಶವವಿಧವಾಲಂಕಾರಮೆನ್ರು 
ಕಳಿಪ್ಪರ್‌ಗಳ್‌. 


ಜನ್ಮದಲ್ಲಿನ ಉತ್ಕರ್ಷ, ಅಪಕರ್ಷಗಳ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ವಿವಕ್ಷಿತವಾದುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಭಗವದ್‌ಜ್ಞಾ ನರಹಿತವಾದ ವರ್ಣಗಳ ಹೇಯತ್ತವನ್ನು ಸಪ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಭಗವದ್ದಾಸ್ಯವೇ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪನಿರೂಪಕವೆಂದು ನಿಷ್ಕರ್ಷೆಮಾಡಿ ತದನುಗುಣವಾಗಿ ಹೇಯ, ಉಪಾದೇಯಗಳ 
ವಿಭಾಗಮಾಡಲರಿಯದವರು ಅಪಕೃಷ್ಟರು. 


ಉತ್ತಮವರ್ಣ, ಉತ್ತಮಾಶ್ರಮ, ಸದ್ದಿದ್ಯೆ, ಸದ ೃತ್ತ, ಎಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಭ್ರ ಭ್ರಮಿಸುವ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು 
"ಸರ್ವೇಷೇದಾಃ ಯತ್ಪದಮಾಮನಂತಿ' is "ವೇದೈಶ್ಚ ಸರ್ವೈರ್‌ಅಹಮೇವ ವೇದ್ಯ! 4 ಎಂಬಂತಹ ಸಕಲವೇದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅರಿಯದೇ ಹೋದರೆ "ವೇದಭಾರಭರಾಕ್ರಾ ost ಸವೈಬ್ರಾಹ್ಮಣಗರ್ಧಭಃ'?? 
ಎಂದೂ ಯ್‌ ಶುಮನ್ನ ಕಳುದೈಯೋಪಾದಿ' ಎಂಬಂತೆಯೂ - ತಾನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಕೇಸರಿಯಪರಿಮಳ 
ಅರಿಯದೆ ಇರುವ ಕತ್ತೆಯಂತೆ" ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಎಂದರೆ ತಾನು ಹೊತ್ತಿರುವ ವೇದದ ಪೆರಿಮಳವನ್ನರಿಯದವನನ್ನು 
ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣಗಾರ್ದಭ ಎನ್ನೆಲಾಗುತ್ತದೆ. 


"ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ವಿಹೀನಸ್ತು ಯತಿಶ್ಚ ಶ್ಹಪಚಾಧಮಃ''* ಎಂಬಂತೆ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಭಗವದಭಕ್ತಿ ಹೀನನಾಗಿದ್ದರೆ 
ಚಂಡಾಲನಿ;।ಂತಲೂ ಕೀಳು ಎಂದು ಭಗವಂತನ ವಾಣಿ. 
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"ಸಾ ವಿದ್ಯಾ ಯೂ ವಿಮುಕ್ತಯೇ ಆಯಾಸಾಯ ಅಪರಂ ಕರ್ಮ ವಿದ್ಯಾನ್ಯಾ ಶಿಲ್ಪನೈಪುಣಮ್‌'''* ಎಂಬಂತೆ 
ಭಗವತ್ಚರತಯಾ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದೇ ವಿದ್ಯೆ. ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ ಎಂಬುದು ಪ್ರಹ್ಲಾದಾಳ್ವಾನ್‌ನ . 
ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ . 


ಆಮ್ನಾಯಾಭ್ಯಸನಾನಿ ಅರಣ್ಯರುದಿತಂ ವೇದವ್ರತಾನ್ಯನ್ನಹಂ। 
ಮೇದಶ್ಟೇದಫಲಾನಿ ಪೂರ್ತವಿಧಯಃ ಸರ್ವೇಹುತಂ ಭಸ್ಮನಿ 
ತೀರ್ಥಾನಾಮವಗಾಹನಾನಿ ಚ ಗಜಸ್ನಾನಂ ವಿನಾ 


ಯತ್ನದ ದ್ವಂದಾಂಭೋರುಹ ಸಂಸ್ಕೃತಿರ್ವಿಜಯತೇ ದೇವಸ್ಸನಾರಾಯಣಃ॥'*₹ ಎಂಬಂತೆ ಭಗವಂತನ ಸ್ಥರಣೆ 


ಇಲ್ಲದವರ ಕರ್ಮಅನುಷ್ಠಾನಗಳು ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮದಂತೆ ನಿಷ್ಠಯೋಜಕ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಶ್ರೀ 
ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರ್‌. 


ಯಸ್ಕಾಖಿಲಾಮೀವಹಭಿಸ್ಸುಮಂಗಳ್ಳೆದ್ದಾಚೋ ವಿಮಿಶ್ರಾಗುಣ ಕರ್ಮಜನ್ಮಭಿಃ | 


ಪ್ರಾಣಂತಿ ಶುಂಭಂತಿ ಪುನಂತಿವೈ ಜಗದ್ಯಾಸ್ಪದ್ದಿಮುಕ್ತಾಃ ಶ್ವವಶೋಭನಾಮತಾ॥'' ಎಂಬಂತೆ 


ಭಗವದನ್ಹಯರಹಿತವಾದ ಉಕ್ತಿಗಳೂ, ಭಗವದ್ಬಕ್ತಿಹೀನನ ವಿದ್ಯಾವೃತ್ತಗಳೂ ಶವಾಲಂಕಾರದಂತೆ ಹೇಯ ಮತ್ತು 
ವ್ಯರ್ಥವಾದುದು. 


ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವೈಸ್ಸುರ ನರಸಮೋ ದೇವದೇವಸ್ತದೀಯಾ | 
ಜಾತ್ಯಾವೃತ್ತೆರಪಿಚ ಗುಣಸ್ತಾದೃಶೋ ನಾತ್ರಗರ್ವಾ॥ 

ಕಿಂತು ಶ್ರೀಮತ್‌ - ಭುವನ ಭವನತ್ರಾಣತೋನ್ಯೇಷು। 
ವಿದ್ಯಾವೃತ್ತಪ್ರಾಯೋಭವತಿ ವಿಧವಾಕಲ್ಪಃ ಪ್ರಕರ್ಷಃ॥ ಎಂಬಂತೆ 


ಭಗವಂತನೊಡನೆ ಅನ್ವಿತರಾಗದವರ ವಿದ್ಯಾ , ವೃತ್ತಗಳ ಉತ್ಕರ್ಪವು , ಭಗವತ್ಸಂಬಂಧ ಜ್ಞಾನ ಅಭಾವದಿಂದ 
ಏಧವಾಲಂಕಾರದಂತೆ ತ್ಯಾಜ್ಯ ಹಾಗೂ ವ್ಯರ್ಥ. 


ಈ ರೀತಿ ಭಗವತ್ಸಂಬಂಧ ಪೂರ್ವಕವಾದದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟವಾಗಿ, ಭಗವದ್ವಿಷಯಸ್ವರ್ಶರಹಿತವಾದದ್ದೆಲ್ಲಾ 
ನಿಕೃಷ್ಟ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಯಿತು. 


ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಕರಣ ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. 


॥ಅಳಕಿಯಮಣವಾಳ ak ರುಮಾಳ್‌ ನಾಯನಾರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಳೇ ಶರಣಂ॥ 
ಜೀಯರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಳೇ ಶರಣಮ್‌॥ 
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'ಅಥ ದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರಕರಣಮ್‌ 


. 87 : ಅಣೆ ಕೈಯವೂರಪ್ಪುನೈಯ ಅಡಿಯಮ್‌ ಪೊಡಿಯುಮ್‌ ಪಡ ಪರ್ವತ ಭವನಂಗಳಿಲೇ. 
'ಏದೇನುಮಾಗ ಜನಿಕೃಪ್ಟೆರುಗಿರ ತಿರ್ಯಕ್‌ ಸ್ಥಾವರ ಜನ್ಮಂಗಳ್ಳೆ ಫೆರುಮಕ್ಕಳುಮ್‌ 
ಪೆರಿಯೋರುಮ್‌ Zon, ಹಿತ್ತು = ತರ್ಥಿಪ್ಟರ್‌ಗಳ್‌. 


z 


ಆತ್ಮ ನಿರೂಪಕವಾದ ಶೇಷತ್ವಾನುಕೂಲವಾದ ಜನ್ಮವೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಎಂದೆಂದೂ 
ಸಂಸಾರಗಂಧವೇ ಇಲ್ಲದ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ, ಹಾಗೂ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ "ಹೊಂದಲು ಇಚ್ಛಿಸುವ ಮುಮುಕು ಗಳಾದ 
ಮಹಾತ ತ್ರರುಗಳ ಮೂಲಕ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ . 


ಲೀಮಹಾಲಕ್ಷಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಂತೆ ಅತ್ಯಂತಸುಖಸ್ಪರ್ಶವಾಗಿ ಶೈತ್ಯ' ಮಾರ್ದವ, ಸೌರಭಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, 
ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯ ಸುಖಶಯನಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿರುವ ಶಯ್ಯೆಯಾಗಿ, ಪರಮಭೋಗ್ಯನಾದವನು Sea 
ಆದಿಶೇಷ . 


ಆರ್ತರಕ್ಷಣೆಯೂ, ಅನುಕೂಲರನ್ನು [ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ eons ಪರಮಾತ್ಮನಿಚ್ಛೆಯಂತೆ a 
ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ವಾಹನನಾದವನು ಪಕ್ಷಿಯಾದ ಗರುಡ. 


ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಆನಂದವುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಅವನ ಶಿರದಲ್ಲೂ , ಆಯುಧಗಳ ಮೇಲೂ, ಮಹಾಲಕ್ಷಿ od 
ಸ್ಥಾನವಾದ ವಕ ಕೃಸ್ನಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಚರಣಗಳಲ್ಲೂ ಇರಲು ತನನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸ್ಥಾವರವಾದ Owe? 


ಈ ರೀತಿ ಸಂಸಾರ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲದ ಮಹಾತ್ಮರುಗಳಾದ, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಾದ ಆದಿಶೇಷ, ಗರುಡ, ಶ್ರೀತುಳಸೀ 
ಇವರುಗಳು ಪರಮಾತ ನಿಗೆ ಆನಂದವುಂಟುಮಾಡುವ. ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತಿರ್ಯಕ್ಕಾದ ಸರ್ಪ, ಪಕ್ಷಿ ಯಾಗಿಯೂ, ಸ್ಥಾವರವಾದ 
ಶ್ರೀತುಳಸಿಯಾಗಿಯೂ ,ರೂಪವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಪತ್ಯುಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಪಶೂನಾಂ ವಾ ನ ಕಾಮಯೇ। 

eae ಕದಂಬೋಭೂಯಾಸಂ ಕುನ್ಹೋವಾ ಯುಮುನಾತಟೇ॥। ಎಂದು "ಪ ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಪಶುಪತಿಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯವು ನನಗೆ 
ಬೇಡ. "ಪೂತ್ತನೀಳ್‌ ಕಡಮ್ಮೆ zeo’ ಎಂಬಂತೆ ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಪಾದಸ್ಪರ್ಶ ಪಡೆಯುವ ಕದಂಬವೃಕ್ಷವೋ, 
ಹೊಂಗೆಮರವೋ ಆಗಿರಲು ಬಯಸುತ ತ್ತೇನೆ ' ಎಂಬುದು ಭಕ್ತಾಗ್ರೇ €ಸರನಾದ ಉದ್ದವನ ಅಪೇಕ್ಷೆ. 


ಆಸಾಮಹೋಚರಣರೇಣು ಜುಷಾಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಬೃಂದಾವನೇಪಿ ಗುಲ್ಬಲತೌಷಧೀನಾಮ್‌। 
ಯಾದುಸ್ತ್ಯಜಂ ಸ್ವಜನಮಾರ್ಯಪಥಂ ಚ ಒತ್ತಾ ಭಚೇರ್‌ ಮುಕುಂದ ಪದವೀಂ ಶ್ರುತಿಭಿರ್ವಿಮೃಗ್ಯಾಮ್‌॥। "' 


ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದಲೂ ಹುಡುಕಲ್ಪಡುವ ಕೃಷ್ಣನ ಹಿಂದೆ, ಬಂಧುಬಾಂಧವರನ್ನೂ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ಯಾವ ಗೋಪಿಕನ್ನಿಕೆಯರು 
ಸಲ ಅವರ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು. ಭಜಿಸುವವನಾಗಿ. ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಗೆಡಗಂಟಿಪೊದೆಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾರೆ ಜ್ಞಾನಾಧಿಕರಾದ ಪರಮವಿರಾಗಿಗಳಾದ, ಬಹ್ಮನಿಷ್ಠರಾದ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು. 


"ಎಂಬೆರುಮಾನ್‌ ಪೊನ್‌ಮಲೈ ಮೇಲ್‌ ಏಜೇನುಮಾವೇನೇ" 3 ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸನು ಬಿಜಯ ಮಾಡಿಸಿರುವ 
ರುಪತಿಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ತಿರ್ಯಕ್‌, ಸ್ಥಾವರಜನ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಆಗಿ ಜನಿಸಬೇಕೆಂದು ಆರ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಗಲಾಚುತ್ತಾರೆ 
Mg ರರು. 


"ತವದಾಸ್ಯ ಸುಖೈಕಸಂಗಿನಾಂ ಭವನೇಷ್ನಸ್ತೃಪಿ ಕೀಟಜನ್ಮಮೇ' 33 ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯಸುಖದಲ್ಲೇ 
55. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National: Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಮಗ್ನರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರ ಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೇ ಉತ್ಪತ್ತಿ ವಿನಾಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವ ಒಂದು ಕೀಟವಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಸ್ವಾಮಿ ಆಳವಂದಾರ್‌ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ . 


ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ ಪಾದಸ್ವರ್ಶಹೊಂದಲು, ಅವನದಾಸರ ಚರಣರೇಣುವನ್ನು ಹೊಂದಲು, ಅವನು ಬಯಸಿ 
ನಡೆದಾಡಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅವನ ಭಕ್ತರು ಸಂಚರಿಸಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಾಗಲಿ, ತಿರ್ಯಕ್‌, ಸ್ಥಾವರ .ಜನ್ಮದಲ್ಲಾದರೂ 
ಹುಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರುಗಳಾದ, ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಾದ ಉದ್ಭವ, ಶುಕ, ಕುಲಕೇಖರಾಳ್ವಾರ್‌, ಆಳವಂದಾರ್‌ 
ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿರ್ಯಕ್‌, ಸ ಸ್ಥಾವರ ಜನ್ಮಗಳು ವಾಚಿಕ, ಕಾಯಿಕ ಪಾಪ ಫಲಗಳಿಂದ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತದೆ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಆದರೆ ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ. ಭಗವದ್ವಿನಿಯೋಗಾರ್ಹವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇದೇ ತಿರ್ಯಕ್‌ ಸ್ಥಾವರ ಜನ್ನ; ಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳು 
ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಾಸ್ಯದ ರಸವನ್ನರಿತ ಮುಮುಕ್ಟುಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನ , ಭಕ್ತರ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ತಿರ್ಯಕ್‌, 
ಸ್ಥಾವರ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದ] ರಿಂದ ದಾಸ್ಯಾನುಗುಣವಾದ ಜನ್ನ; ವೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಸೂ. 88: ಶೇಷತ್ವ ಬಹಿರ್ಭೂತ ಜ್ಞಾ] ನಾನಂದ ಮಯನೈಯಮ್‌ ತ್ಯಾಜ್ಯೋಪಾಧಿಯೈ 
ಆದರಿಯಾರ್‌ಗಳ್‌. 


ತಿರ್ಯಕ್‌, ಸ್ಥಾವರಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವರ್ಣವನ್ನು ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದ್ದರ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ನದೇಹಂ ನಪ್ರಾಣಾನ್‌ ನಚ ಸುಖಮಶೇಷಾಭಿಲಷಿತಂ। 

ನಚಾತ್ಮಾನಂ ನಾನೃತ್ಕಿಮಪಿ ತವ ಶೇಷತ್ವ ವಿಭವಾತ್‌॥ 

ಬಹಿರ್ಭೂತಂ ನಾಥಕ್ಷಣಮಪಿ ಸಹೇಯಾತು ಶತಧಾವಿನಾಶಂ। ""-. 

ತತ್ಸತ್ಯಂ ಮಧುಮಥನ ವಿಜ್ಞಾಪನಮಿದಂ॥ ಎಂಬಂತೆ "ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವಾದ ದೇಹಗಳೊಂದನ್ನೂ 


ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಸಹಿಸಲಾರೆ . ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನಾನಂದಮಯವಾದ ಆತ್ಮವಸ್ತುವನ್ನೂ ಸಹಿಸಲಾರೆ. ಇದು 
ಅಹೃದಯವಾದ ಮಾತಲ್ಲ. ಸತ್ಯವಾದುದು Fd ಎನ್ನುತ್ತಾ! ರೆ ಆಳವಂದಾರ್‌. 


"ಜ್ಞಾನಾನಂದಮಯಸ್ಸ್ವಾತ್ಮಾ''** ಎಂದು ಜ್ಞಾನಾನಂದಗಳಿಂದ ap; ಫೃವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮವನ್ನೇ ಸಹಿಸದವರಾದ್ದರಿಂದ 
ಶೇಷತ್ವವಿರೋಧಿಯಾಗಿಯೂ, ಅಹಂಕಾರಹೇತುವಾಗಿಯೂ, ಕರ್ಮನಿಬಂಧನವಾದ್ದ! ರಿಂದ ಔಪಾಧಿಕವೂ ಅಗಿರುವ ಈ 
ಉತ್ಕಷ್ಣವರ್ಣವನ್ನು ಮಹಾತ್ಮ! ರುಗಳು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ. 89 : ಇದಿನ್‌ ಔಪಾಧಿಕತ್ವಮ್‌ ಒರು ರಾಜಾ ತನ್ನೈ ಮರೈಮುನಿವನಾಕ್ಕಿನವನ್‌ 
ನೀಶನಾಕ್ಕುವಿತ್ತ ರಾಜಾವೈ ವಾರೇ ಉರುಪ್ಪಾಗ ಯಜಿಪ್ಪಿತ್ತು 
ಸ್ವರ್ಗಮೇತ್ತಿನಪೋದೇ ತೆರಿಯುಮ್‌ 
(ಉಪಾಧಿ-ಕಾರಣ) - ವರ್ಣದ ಔಪಾಧಿಕತ್ವವನ್ನು ಉದಾಹರಣಮುಖೇನ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಕುಶಿಕವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿ ರಾಜರಾಗಿದ್ದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಕಾಮರಾಗಿ ಧೀರ್ಫಕಾಲತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ವಸಿಷ್ಠರ ಮಾತಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯಾದರು. 


ವಸಿಷ್ಠರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ಸಶರೀರಿಯಾಗೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಆಸೆಪಟ್ಟ ತ್ರಿಶಂಕು. ಅನಂತರ ವಸಿಷ್ಠರ ಪುತ್ರರ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರ ಶಾಪ ಪಕ್ಕೇ ಗುರಿಯಾಗಿ ತೊಟ್ಟ ಯಜ್ಞೊ ್ಲೀಪವೀತ ಜಾಗ ಚಂಡಾಲನಾಗುತ್ತಾನೆ . 


ಹೀಗೆ ಚಂಡಾಲನಾದ ತ್ರಿಶಂಕುವನ್ನು ತಮ್ಮ ತಪೋಬಲದಿಂದ ಯಾಗಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಮಾಡಿಸಿದರು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು. a 
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ಈ ರೀತಿ ಒಬ್ಬಕ್ಷತ್ರಿಯ ಸುಕೃತವಿಶೇಷದಿಂದ ಅದೇಶ = ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ ಯಾದದ್ದರಿಂದಲೂ. ಕೃತ್ರಿಯನಾದವನು 
ದುಷ್ಕರ್ಮದಿಂಡ' ಚಂಡಾಳನಾದದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನವೇ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು 
ಚಂಡಾಳವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ ತ್ರಿಶಂಕುವನ್ನು ಚಣ "'ಮಾಡಿಸಿದ್ದರಿಂ ದಲೂ ene ಕರ್ಮೋಪಾಧಿಕತ್ವವು 


ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


Re. 90: ಮಾವುರುವಿಲ್‌ ಕಳ್ಳವೇಡಮ್‌, ತಿರುನ್ನುವೇದಮಲಮಾನ ಮಾನಿಡಮ್ಬಾ ಡಲ್‌ 
ಸರ್ವವರ್ಣಶೂದ್ರ ತ್ವಮ್‌, ಕಾಡುವಾಳ್‌ ಶಾದಿಯಿಲ್‌ ಕಡಲ್‌ವಣ್ಣನ್‌ 'ನೇಡಮ್‌, 
ತೆನ್ನುರೈಯಿಲ್‌ ಹರಿಳೀರ್ಕಿ, ಶ್ವಪಚರಿಲ್‌ ಪ್ರ್ರಿಪಾಶನಮುಮರಿವಾರ್‌ 
ಆರಾರಮರರೆನ್ನ ವೇರರಿಯಾ ದಾರ್‌ ಶಾದಿಯನ್ನ ಣರ್‌ಗಳೇಲುಮ್‌ 
 ತಕರವಿಳುವರ್‌. 


ಪ್ರಮಾತಾವಾದ ಆಳ್ವಾ ರರ ವೈಭವವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣ, ಪ್ರಮಾತಾ, ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ಆ 
ಮೂರರಲ್ಲೂ ತ್ಯಾಜ್ಯೋಪಾದೇಯಾಂಶಗಳುಂಟಿಂದು ನಿರೂಪಿಸಿ , ಇದನ್ನು ಅರಿಯುವವರು ಹೊಂದುವ 
ಉನ್ನತಿಯನ್ನೂ , 'ಇದನ್ನರಿಯದೆ ಭಾಗವತರ ಜನ್ಮನಿರೂಪ ಣೆ ಮಾಡುವವರು "ಹೊಂದುವ ಅವನತಿಯನ್ನೂ ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ . 


(ಮಾವುರುವಿಲ್‌...... ಶೂದ ಪ್ರತ್ಟಮ್‌) - ಪರಮಾತ್ಮನ ಎಲ್ಲಾ ರೂಪಗಳೂ ಅಪ್ರಾ ಕೃತವಾದದ್ದ! ರಿಂದಶ್ಲಾ ್ಲಘ್ಯವಾಗಿರುತ್ತಃ ದೆ. 
ಅವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿನ ಭಗವಂತನ ರೂಪವು ಅವನ ಇಚ್ಛಾಗೃ 'ಹೀತವಾದುದು. ಆದರೆ ಆ ಅವತಾರರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಗಳ 
ಅಪ್ರಾ ಮಾಣ್ಯವನ್ನು, (ವೇದಗಳೇ ಸುಳ್ಳು) ಎಂದು ಉಪಪಾದಿಸಿ ವೈದಿಕನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಲು "ಕಳ್ಳವೇಡತ್ತೈ | 
ಕೊಂಡುಪುಕ್ನು ™ ಎಂಬಂತೆ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಬುದ್ಧನ ರೂಪವು ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪವೇ ಆದರೂ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಭಗವತ ದವನ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದು ಎಲ್ಲೆಯೊಳಗಿರುವ ವೇದದಲ್ಲಿ 
"ನಸ್ಫರ್ತವ್ಯೋ ವಿಶೇಷೇಣ ವೇದಮಂತ್ರೊ es ಪೃವೈಷ್ಣವಳ' ಎಂಬಂತೆ ಸ್ಥರಿಸಲೂ "ಆಗದಂತೆ ಮಲಾಂಶವಾದ 
ಕೇತ್ರಜ್ಞ ಸ್ಲರನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ವಾಕ್ಯ ಗಳು ವೇದವಾಕ್ಯ née ಆದರೂ ತ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿದೆ . 


ಯಾವ ವರ್ಣದವರೇ ಆದರೂ ಭಗವದ್ದಕ್ತರಲ್ಲ! ದವರನ್ನು ಶೂದ್ರರು ಎನ ನಲಾಗುವುದರಿಂದ ಅವರು 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವರ್ಣದವರೇ ಆಗಿದ್ದ ರೂ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿ ರಾಹಿತ್ಯ ದಿಂದ ಶೂದ್ರ 3, ಏರ್ಪಟ್ಟು So 2070} 3. 


ಈ ರೀತಿ Dede ಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧರೂಪವೂ 
ಪ್ರಮಾಣವಾದ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ವಾಕ್ಕಗಳೂ 
ಪ್ರಮಾತಾಗಳಾದ ಚೇತನರಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ದಕ್ಕಿ ಇಲ್ಲದವರೂ ತ್ಯಾಜ್ಯ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ . 


(ಕಾಡುವಾಳ್‌ ..... ವೇಡಮ್‌) - ಊರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸದೆ ದನಕರುಗಳಿಗೆ ಹುಲ್ಲೂ, ನೀರೂ ಸಿಗುವ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ' 
-ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದ "ಕಾಡುವಾಳ್‌ಶಾದಿ' ಎಂಬ ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಸಜಾತೀಯನಾಗಿ ಬಂದವತರಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣನ ರೂಪವೂ 
ಗೊಲ್ಲನದೇ ಆದರೂ ಪರಮ ಉಪಾದೇಯವಾಗಿದೆ. 


(ತೆನ್ನುಕೈ...... ಕೀರ್ತಿ) - "ತೆನ್ನುಕ್ಕೆಯಿಲ್‌ಕೇಟ್ಟರಿವದುಣ್ಮು' ಎಂಬಂತೆ ಕೇವಲ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ 
ಆಳ್ವಾ! ರುಗಳ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು CESS ಭಾಷೆಯದೇ ಆದರೂ ಪರಮ ಉಪಾದೇಯವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಪ್ರ ಯತ್ನದಿಂದ 
ಪ ಬುಡು ದುಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಕೇವಲ ಭಗವತ್ಯಪೆಯಿಂದಲೇ ಲಭ್ಯವಾಗತಕ್ಕಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನ ಜೊ 'ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವರು ಅತ್ವ 08 ಉಪಾದೇಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಮೇಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೆಳಜಾತಿಯ ರೂಪವಾದರೂ ಕೃಷ್ಣನ ರೂಪ 
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ತಮಿಳುಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾದ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು, ಕೆಳಜಾತಿಯಾದರೂ ಭಗವದ್ಭ ಕ್ರ ಯುಳ್ಳ 
ಪ್ರಮಾತಾಗಳು S ಉಪಾದೇಯವಾದುದಾ ಗಿದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ತ್ಯಾಜ್ಯ ಉಪಾದೇಯಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನರಿತವರು ಅತ್ಯುಜ್ಜಲವಾದ ಪರಮಪ ದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಈ ವಿಭಾಗವರಿಯದೆ ಭಾಗವತಜನ್ನ ನಿರೂಪಣಮಾಡುವವನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಸಕಲವೇದಾಧ್ಯಯನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಜನ್ಮವುಳ್ಳವರಾದರೂ, ಭಗವಂತನ ದಾಸ ರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅದೇ ದೇಶ, ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ , ಆಗಲೇ 
ಚಂಡಾಲರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಅನಾಚಾರಾನ್‌ See ಅಜಾ N° ಹೀನ ಜನ್ಮನಃ। 
WARS ಶ್ರೋತ್ರಿ ತ್ರಿಯೋನಿನ್ನನ್‌ ಸದೈಶ್ಚಂಡಾಲತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌॥'* ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ ವಚನವೂ ಇದನ್ನೇ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 


ಜನ್ಮಚಂಡಾಲನಿಗಾದರೂ ಉಜ್ಜೀವನಕ್ಕೆ _ಮಾರ್ಗವುಂಟು . ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರ ಜನ್ಮನಿರೂಪಣೆಮಾಡುವ ಕರ್ಮ 
ಚಂಡಾಲನಿಗೆ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವಂತೆ ಅಧಃಪತಿತರಾಗುತಾ ರೆ. 


ಹೀಗೆ 75ನೇ ಸೂತ್ರದಿಂದ 84ನೇ ಸೂತ ತ್ರದವರೆಗೂ ಆಳಾ ರರ ವೈಭವವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ , ಅದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು 
ಭಾಗವತವೈಭವವನ್ನು ವಿಸ್ತರೇಣ ನಿರೂಪಿಸಿ , ಉಪಕ ಕ್ರಮವಾಕ್ಯದಂತೆಯೇ ಪ್ರಮಾಣ, ಪ್ರಮೇಯಗಳೊಡನೆ 
ಪ್ರಮಾತೃವೈಭವವನ್ನೂ ಇಲ್ಲೇ ಬ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಯಿತು. 


ಸೂ. ೨91 : ತಮಿಳ್‌ ಮಾಮುನಿ ದಿಕ್ಕು ಶರಣ್ಯಮೆನ್ರವರ್‌ಗಳಾಲೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಕೃಚಿತ್ತೆನ್ನು 
| ಇವರಾವಿರ್ಭಾವಮ್‌ ಕಲಿಯುಮ್‌ ಕೆಡುಮ್‌ ಪೋಲೇ ಸೂಚತಮ್‌. 


ಭಾಗವತ ಸಾಮಾನ್ಯಪ್ರ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದವ್ಳೆ ನೈಭವವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ" ಜನಕ ದಶರಥ' ಇತ್ತಾ poe ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವೈಭವಕ್ಕೆ 
ಪ್ರ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರ! ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ದಕ ಕ್ಷಿಣಾದಿಕ್ಯತಾ ಯೇನ ಶರಣ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾ'3 ಎಂದು "ವಣ್‌ ತಮಿಳ್‌ ಮಾಮುನಿ' ಎಂದೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ 
ದಾ ್ರಾವಿಡಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ona ಸ್ಮರಿರುವ ದಿಕ್ಕು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಪಾದೇಯ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು. ಈ ರೀತಿ ಒಬ್ಬ 
ದ್ರಾವಿಡಜ್ಜ 3 8088 ದಕಿ ಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಲ್ಪಬ್ಟರೆ". ಇನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರ ಪ ಪ್ರಬಂಧಮುಖೇನ ಲೋಕೋಜಿ ತ್ಹೀವನಕರರಾದ. 
ಆಳಾ ರನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತಾ ರೆ. 


'(ಕೈಚಿತ್‌.... ಆವಿರ್ಭಾವಮ್‌) - ಕೃತಾದಿಷು ನರಾರಾಜನ್‌ ಕಲಾವಿಚ್ಛಂತಿ ಸಂಭವಮ್‌। ' 
ಕಲೌಖಲು ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನಾರಾಯಣ ಪರಾಯಣಾಃ। 
ಕ್ಷಚಿತ್‌ಕೃಚಿನ್ನಹಾರಾಜ ದ್ರಾವಿಡೇಷು ಚ ಭೂಯಶಃ। 

ತಾಮಪರ್ಣೀ ನದೀಯತ್ರ ಕೃತಮಾಲಾ ಪಯಸಿ UCI 

ಕಾವೇರೀಚ ಮ ಪ್ರತೀಚೀಚ ಮಹಾನದೀ! 


ತೇಷಾಂ. 'ನಾರಾಯಣೇ ಭಕ್ತಿರ್ಭೂಯಸಿ ನಿರುಪದ ದ್ರವಾ। 1 ಎಂದು 


 ಜ್ಞಾತಾಗಳು ಬಂದು ಆವಿರ್ಭವಿಸುವ ಸ್ಥಲವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಆಯಾಯಾ ನದೀವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಪ ಪ್ರಕಾಶಪ ಡಿಸಿ ಆಯಾ 
ನದೀ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವವರು ಅತಿಶಯವಾದ ಭಗವೆದ್ಬ ಕಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಮಹಾನುಭಾವರಾದ 
"`ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶ್ರೀಭಾಗವತಗ್ರ ೦ಥದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದ್ದಾರೆ. ನದೀತೀರ, ನದಿಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವಾಗ ಮೊದಲು 
"ತಾಮ್ರಪರ್ಣೀ ನದೀಯತ್ರ' ಎಂದು ತಾಮ್ರ ಬ್ರಪರ್ಣೀನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಸ ಸ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಆವಿಭಾರ್ವವು 
ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಸ್ವಾಮಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರು ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟವರಾದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ "ಕಲಿಯಮ್‌ 
ಕೆಡುಮ್‌'*' ಎಂಬಂತೆ ತಿರುಮಂಗೈಯಾಳ್ವಾ 3ರಂತಹವರು ಅವತರಿಸಿ ಕಲಿಯುಗದ ಕೆಡಕು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಈ ರೀತಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರು ಇತರ ಆಳ್ವಾ! ರರ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾ ರರ ಅವತಾರವು Laas 
ಯಷಿಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ] ಟಿದೆ. 


ಕ್ರೂರೇ ಕಲಿಯುಗೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಾಸ್ತಿಕ್ಳೈಃ ಕಲುಷೀಕೃತೇ 

ವಿಷ್ಣೊ ರಂಶಾಂಶ ಸಂಭೂತೋ ವೇದವೇದಾರ್ಥ ತತ್ವವಿತ್‌॥ 

ಸ್ತೋತ್ರಂ ವೇದಮಯಂ ಕರ್ತುಂ ದ್ರಾವಿಡ್ಯಾಪಿಚ ಭಾಷಯ। 

ಜನಿಷ್ಯ 08 ಸತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯ ಯಾ। 32 

"ಕ್ರೂ ರವಾದ ಕಲಿಯುಗವು ಏರ್ಪಟ್ಟಾಗ ವೇವಮಯವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ರಚಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ, ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೂ, "ಎಷ್ಟು ವಿನ ಅಂಶವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಬೀದ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅರಿತಂತಹ 
ಸಂತರು, ಜನಿಸುತ್ತಾರೆ ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಚನಗಳೂ ಆಳ್ವಾ! ರರ ಆವಿರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಸೂಚಕವಾಗಿದೆ. 


"ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ! ರೆ' ಎನ್ನದೆ "ಆವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತಾರೆ ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು, ಇವರದೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವತಾರದಂತೆ 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. 

ಈ ರೀತಿ ಶುಕಮುನಿಗಳ ಹಾಗೂ ಇತರರ ವಚನಗಳಿಂದ ಆಳ್ವಾರರ ಆವಿರ್ಭಾವದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಲಾಯಿತು. 


ಸೂ. 92: ಅತ್ರಿ ಜಮದಗ್ನಿ ಪಂಕ್ತಿರಥ ವಸುನಂದಸೂನುವಾನವನುಡೈಯ 
ಯುಗವರ್ಣಕ್ರ ಮಾವತಾರಮೋ? ವ್ಯಾಸಾದಿವದಾವೇಶಮೋ? ಮೂದುವರ್‌ 
ಕರೈಕಂಡೋರ್‌ ಶೀರಿಯರಿಲ್‌ ಒರುವರೋ? ಮುನ್ನಮ್‌ ನೋತ್ತ ಅನಂದನ್ನೇಲ್‌ 
ಪುಣ್ಣಿ ಯಂಗಳ್‌ ಫಲಿತ್ತವರ್‌ಗಳೋವೆನ್ರು ಶಂಕಿಪ್ಪರ್‌ಗಳ್‌. 


ಹೀಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದವರು ಯಾರಿರಬಹುದು ಎಂದು ಬಲ್ಲವರೂ ಯೋಚಿಸುವಂತಹ ಪರಿಯನ್ನು ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


(ಅತ್ರಿ..... ಅವತಾರಮೋ) - ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ಅತ್ರಿಮುನಿಯ ಮಗನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯನಾಗಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ZDEN 'ಮಹಿರ್ಷಿಯ ಮಗನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಪರಶುರಾಮನಾಗಿ, 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾದ ದಶರಥಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ  ಶ್ರೀರಾಮನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡೆದು, 
ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಹಯಾತಿಶಾಪದಿಂದ ರಾಜ್ಯಾರ್ಹತೆಯಿಲ್ಲದ ಕೆಳಮಟ್ಟದ ಕೃತ್ರಿಯರಾದ ವೈಶ್ಯಪ್ರಾಯರಾದ 
ವಸುದೇವರ ಮಗನಾಗಿ, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವೈಶ್ಯರಾದ ಗೋರಕ್ಷಣಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹ ನಂದಗೋಪರ ಜಗು? 
ಬೆಳಗಿದ ಪರಮಾತ್ಮ. = 


ಹೀಗೆ ಯುಗಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ವರ್ಣಕ್ರ: ಮದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಥವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾ ರಾಗಿ ಅವತರಸಿದರೋ ಬಿರಿದು ಶಂತಸುವಂತೆದೆ. 


ಕಲೌಪುನಃ ಪಾಪರತಾಭಿಭೂತೇ ಸ ಉದ್ಭಭೂವಾಶ್ರಿ; ತವತ್ಸಲತ್ವಾತ್‌॥ 

ಭಕ್ತಾತ್ಮನಾ ಸರ್ವಜನಾನ್‌ಸುಗೋಪ್ಪುಂ ವಿಶ್ವಾಧಿಕೋ ವಿಶ್ವಮಯೋಹಿ ವಿಷ್ಣುಃ। 

ಎಂಬಂತೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಭಕ್ತರೂಪೇಣ 'ಅವತರಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಯಷಿಗಳು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಆಳ್ವಾರರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವತಾರವೆಂದು “ತಂಕಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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(ವ್ಯಾಸಾದಿವದಾವೇಶಮೋ) - "ಸೋಯಂ ನಾರಾಯಣಸ್ಥಾಕ್ಷಾತ್‌ ವ್ಯಾಸರೂಪೀ ಮಹಾಮುನಿ?" ಎಂದು 
ಹೇಳುವಂತೆ ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಲು ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆವೇಶಿಸಿದಂತೆ ದ್ರಾವಿಡವೇದಗಳನ್ನು 
ಪ್ರವರ್ತಿಸಲು oe ರಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆವೇಶಿಸಿದನೋ. ಎನ್ನುವಂತಿದೆ . 


(ಮೂತುವರ್‌..... ಒರುವರೋ) - ಪರಮಪದದಲ್ಲೇ ನಿತ್ಯವಾಸಮಾಡುವ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬರು, ಈ 
ಸಂಸಾರಮಂಡಲವನು >, ಉದ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾಣತಿಯಂತೆ ಅವತರಿಸಿದರೋ? ಎಂಬಂತಿದೆ. 


ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಕ್ತಿಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮುಕ್ತರಲ್ಲೊಬ್ಬರು ಭಗವಂತನ ಆದೇಶದಂತೆ ಈ 
ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಸನ್ನಾಃ ರ್ಗಕ್ಕೆ ತರಲು ಹಾ ಮುಕ್ತಪ್ರಾ ಯರಾಗಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ವೇತ 
ದ್ವೀಪವಾಸಿಗಳಲ್ಲೊ ಬರು ಈ  ಲೋಕೋದ್ರಾ ರಕ್ಕಾಗಿ ಈಶ್ವರೇಚ್ಛ 30x 073 ಅವತರಿಸಿದರೋಗ ಎಂದು 
SR ಆಳ್ವಾರರ ವೈಭವವನ್ನು ಕುಡಾ ಈ 308 ಸರಯೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ 
ಅವರೊಬ್ಬಬ್ಬರೂ ಆಳ್ವಾ ರರೋ ಎಂಡು ಶಂಕಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ . 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಪತ್ನಿಯರಾದ ಶ್ರೀಭೂ, ನೀಳಾದೆ:ವಿಯರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗಲೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ 
ಆಳಾ ರರೋ 4 ಎಂದು 'ಶಂಕಿಸುವಂತಿದೆ.. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 


(ಮುನ್ನಮ್‌ನೋತ್ತ..... : ಫಲಿತ್ರವರೋ) - ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಹಸ್ರ ಸಂಚಿತವಾದ ಸುಕೃತ ಫಲದಿಂದ ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಬಂದವರೋ? 


ಅನಂತನಾದ ಆದಿಶೇಷನಮೇಲೆ ಶಯನಮಾಡಿಕೊಂಡ ("ಸನಾತನಪುಣ್ಯ' ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಫಲಿಸಿ) ಭಗವಂತನ 
ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕಟಾಕ್ಷ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಆಳಾ ಿರರಾದರೋ ಎಂದೂ ಶಂಕಿಸುವಂತಿದೆ. 


ಸೂ.93: ಇದುಕ್ಕು ಮೂಲಮ್‌ - ಯಾನ್‌ ನೀಯೆನ್ರು ಮರುತಲೈತ್ತು ವಾನತ್ತು ಮಣ್‌ ಮಿಶೈ 
ಮಾರುಮ್‌ ನಿಕರುಮಿನ್ರಿ ನಿಲ್ಪೆಯಿಡಮ್‌ ತೆರಿಯಾದೇ" ಡೆಯ್ವತ್ತಿನನೊರುವ 
ಕೈಕ್ಳೊಪ್ಪಾಕ ಇನತ್ತಲೈವನ್‌ ಅನ್ಹಾಮತ್ತನ್ನುಕೆಯ  ಚೀರ್ನ್ವಮೈಕ್ಕಡೈಯಾಳ 
ಸ್‌ ಉಕನ್ನುತನ್ನು ತಿಮಿರ್‌ ಫೊಂಜಾಲೊತ್ತು ನಾಟ್ಟಿಯಲ್ಲೊಳಿನ್ನು 
ಶಠರೈಯೋಟ್ಟಿ ಮದಾವಲಿಪ್ಪರ್‌ಕ್ಕು ಅಂಕುಶಮಿಟ್ಟು 'ಸಡಾವಿಯಕೂತ್ತಮಾಯ್‌ 
een a ಕಲಿಯುಗಮ್‌ ನೀಂಗಿ ಕ್ಕಿದಯುಗಮ್‌ಪ್ರ್ರ. ಪಟ್ಟೆಳು 


ಪೋದರಿಯಾದಿರುನ್ನ ಪ್ರಭಾವಮ್‌. 


ಈ ರೀತಿ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮರೋ ಎಂದು ಶಂಕಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿ Ia ಶ್ರೀವೈಕುಂಠ , ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಯೆಂಬ ಈ ಜಗತ್ತು , ಎರಡೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕ 
ಒಳಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ . ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಳ್ವಾರರು ಹೀಗೆ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಉಭಯ ವಿಭೂತಿ ನಾಥನಾದ 
ನೀನು "ನನ್ನ ಕೆವಿಗಳ ಮೂಲಕ ಒಳಹೊಕ್ಕು ; ವಿಚ್ಛೇದವಿಲ್ಲದೆ <8, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇರುವೆ. ಹೀಗೆ 
ಉಭಯವಿಭೂತಿಯನ್ನೂ ಉಳ್ಳ ನೀನು ದೊಡ್ಡವನಾ, ಅಥವಾ ವಿಭೂತಿಮಾನಾದ | ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ನಾನು 
ದೊಡ್ಡವನಾ ಎಂದು ಅರಿಯುವವರಾರು? ಅಪ ಪ್ರತಿಹತಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನೀನೇ ಇದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ ಅರಿಯುವಪನಾಗು' 
ಎಂದು. ಉಭಯ ವಿಭೂತಿನಾಥನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆಯೇ ವಾದಕ್ಕಿಳಿದ ವೈಭವ" ಈ ಅಳ್ತಾ ಿರರದು. 


(Boas, eve ನಿಕರುಮಿನ್ರಿ) - ಪರಮಾತ್ಮನ ಉಭಯ ವಿಭೂತಿಯೋಗಕ್ಕೂ, ಸೌಕುಮಾರ್ಯಕ್ಕೂ ತಕ್ಕಂತೆ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿಯೂ, ಅವಾಪ ಸ್ತ ಸಮಸ್ತ 'ಕಾಮನಾಗಿಯೂ, ಬಜ್‌ e ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂಡದ 
“ಅವಿಕಾರಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ' ಎಂಬಂತಹ. ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಕೂಡ ಆಳಾ Jolo] ಉಕ್ತಿ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ 
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ವಚಲಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ . goss ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿಯನ್ನು ಹಾಡಬಲ್ಲ ವಾಕ್‌ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾದ್ದರಿಂದ 
" ಉಭಯವಿಭೂತಿಯಲ್ಲೂ ಇವರಿಗೆ ಸಮರಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


(ತೆಯ್ದತ್ತಿನಮೊರುವಕ್ಕಿಕ್ಕೊಪ್ಪಾಕ) - ಭಗವಂತನೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವುದು, ಅವನೊಡನೆ ವಿರಹ ಇದೆರಡನ್ನೂ 
`ಒಂದರಹಿಂದೊಂದರಂತೆ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಪಡೆದ ಅನುಭವ ಆಳ್ವಾರರದು . ಇದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ಸಂಶ್ಲೇಷವೇ 
ಸದಾ ಉಳ್ಳ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಂತೆಯೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳಿಂದಲೇ ಧರಿಸಿರುವ ಸಂಸಾರಿಗಳಂತೆಯೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇವರ 
ವಾಸಸ್ಥಾನವಾವುದೆಂದೇ ಅರಿಯಲಾರದಂತಹ ವೈಭವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 


(ಉಕನ್ನುಕನ್ನುತಿಮಿರ್‌ ಕೊಂಡಾಲೊತ್ತು) - ಪರಮಪದ ಇಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ: ರುವ ಸಮಸ್ತ! ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳೆಲ್ಲ ರಿಗೂ 
ಇವರೊಬ್ಬರೇ ಸಾಟಿಯಾಗುವಂತಿರುವುದು ಆಳ್ವಾರರ ವೈಶಿಷ್ಟ 5: BAe ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು 
ಭಗವಂತ ಇವರೊಬ್ಬರಲ್ಲೇ ತೋರುತ್ತಾನೆ . ಅವನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪಡೆದದ್ದರ ಅವನೊಡನೆ ಕೂಡಿದ್ದರ 
ಚಿಹ್ನೆ ಗಳು ಸುವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವರಾಗಿದ್ದಾ! ರೆ ಆಳ್ವಾರರು. 


(ನಾಟ್ಬಿಯಲ್ಹೊಳಿನ್ಬು) ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೌಂದರ್ಯ ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿಗಳ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ 
ಬಾಹ್ಯಾಂತರ ಹರ್ಷದಿಂದ ಶಿಥಿಲರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಭಗವತ್ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರವಾದವರಂತೆ ಸ್ಮಿಮಿತರಾಗುತ್ತಾ! ರೆ. ಇದರಿಂದ 
ಅನ್ನಪಾನಾದಿ ಭೋಗಗಳಲ್ಲೇ ಮಗ್ನರಾದ ಸಂಸಾರಿಗಳಗಿಂತ ಭಿನ್ನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


(BBB Saet) - ಶಠಕೋಪರಾದ್ದ! ರಿಂದ "ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವಿರೋಧಿನಾ' ಎಂಬಂತಹ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಎರುದ್ಧವಾದ ಬಾಹ್ಯ, 
ಕುದೃಷ್ಟಿಗಳಾದ ಶಠರನ್ನು ತಮ್ಮ ಉಕ್ತಿ ವಿಶೇಷದಿಂದ ನಿರಸನಮಾಡಿದವರು. 


(ಮದಾವಲಿಪ್ಪರುಕ್ಕು.....-.ಎ ಎಂ ಅಂಕುಶಮಿಟ್ಟು) - ಪರಾಂಕುಶರಾದದ್ದರಿಂದ (ಪರಮತಕ್ಕೆ ಅಂಕುಶ) 
"ವಿದ್ಯಾಮದೋಧನಮದಸ್ಪತೀಯೋಭಿಜನೋಮದ? ಎಂಬಂತಹ ಕುಲ, ಧನ, ವಿದ್ಯಾಮದಗಳಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ 
ತಿರಿಯುವವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಉಪದೇಶವೆಂಬ ಅಂಕುಶವಿಟ್ಟು ತಲೆಬಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದವರು. 


(ನಡಾವಿಯಕೂತ್ತಮಾಯ್‌) - ವೇದಮಯನಾದ ಗರುಡನನ್ನೇ ವಾಹನವಾಗುಳ್ಳ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ತಮ್ಮ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನರ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯವನ್ನು 
ತರುವಂತಹವರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 


(ತೀಯನಮರುಂಗುವಾರಾಮಲ್‌) - ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ತಂದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವಂತಹ ವ್ಯಾಧಿ, ಶತ್ರುತ್ವ 
ಹಸಿವು, ನೀರಡಿಕೆಗಳೂ, ಸಂಸಾರದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಪಾಪಗಳೂ, ಸಮಿಔಪಕ್ಕೂ ಸುಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡುವ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


(ಕಲಿಯುಗಮ್‌ ನೀಂಗಿಕ್ಕಿತಿಯುಗಮ್‌ ಪತ್ರಿ) - ಭಗವದ್ದಿಷಯದಲ್ಲಿ ರುಚಿಯಿಲ್ಲದೆ ಭಗವದ್ದಿರೋಧಿಯಾದ 
ಕಲಿಯುಗವು ಕಳೆದು ಯುಗಾಂತರ ವ್ಯವಧಾನವೂ ಇಲ್ಲ! ದೆ ಕೃತಯುಗವು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದವರು. 


(ಪಟ್ಟೆಳು ಪೋದರಿಯಾತಿರುನ್ದ ಪ್ರಭಾವಮ್‌) - ಸಂಸಾರಿಗಳು ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದೊಡನೆ ಧನಸಂಪಾದನೆ ಕಾಲ 
ಬಂದಿತೆಂದೂ, ರಾತ್ರಿಯಾದೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಅಭಿಮತವಿಷಯಗಳೊಡನೆ  ರಮಿಸುವಕಾಲ ಬಂದಿತೆಂದೂ 

ಇಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನೇರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ ಭೇಧವಿಲ್ಲದೆ ಶ್ರಿವೈಕುಂಠದಿವ್ಯಧಾಮದಲ್ಲಿ ರುವವರಂತೆ 
ಸದಾಕಾಲ ಭಗವದುಭವದಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿರುವ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳವರು ಆಳ್ವಾರರು. 


ಈ ಎಲ್ಲ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಭಾವಗಳೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಯಾರೆಂದು ಶಂಕಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಆಳ್ವಾರರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ವಿವರಿಸಲಾಯಿತು. 
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ಸೂ. 94: ಇದುಕ್ಕು ಹೇತು - ಊಳಿದೋರುಮ್‌ ಶೋಮ್ಸಾದು ಒನ್ರಿಪೊರುಳಿನ ನ್ರಳಿಮಗಿಳ್‌ನ್ನು 
ಮುತ್ತುಮಾಯ್‌ ನಿನ್ರು ನೂಲುರೈತ್ತು ಯೋಗುಪುಣರ್‌ನ್ಹು ಕಣ್‌ಕಾಣವನ್ನು 
ಆಳ್‌ಪಾರ್‌ಕ್ಕಿರವನ್‌ ಉಲಗಿನದಿಯಲ್‌ವೈ ನಲ್‌ವೀಡು ತೆಯ ಿ ಇಣೈಕ್ಕು 
ಪ್ರಾರ್ವೈತೇಡಿ ಕೃಳಲಲರ್‌ ಜಳಾನಮುರುವನ ಮುಳುದುಮೋಟ್ಟಿನ ಪೆರುಂಗಣ್‌ 
ಎಂಗುಮಿಲಕ್ಕತ್ತು ಅನೊ ಿಡುನೋಕ್ಕಾನ ತಿಶ್ಚೆಯಿಲೇ ಆಕ್ಕೆ oper ಪುಕ್ಕುಳನ್ರು 
ಮಾರಿಪ್ಪಡಿನ್ನು ತುಳಂಗುಗಿರವರ್‌ ಮೇಲ್‌ಪಡ ಪಕ್ಕನೋಕ್ಕರಪ 3 £383 ವಿಶೇಷ 
ಕಟಾಕ್ಚಮ್‌. 


(ಊಳಿದೋರುಮ್‌...... ಮಗಿಳನ್ನು) ಆಳ್ಬಾರರ ಈ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಪ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಭಗವನ್ನಿರ್ಹೇತುಕಕಟಾಕ್ಚ. 

ಯಾವ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಳಾ ರನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಕಟಾಕ್ಷಿಸಿದ್ದು ಈ 
ಲೋಕಕಲ್ಯಾ ಣಕ್ಕಾಗಿ ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಆಳಾ ರರ ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ , ಇವರನ್ನು ಪರಮಾತೃ ಕಟಾಕಿ ಕ್ಲಿಸಿದ ಪರಿಯನ್ನೂ 
ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಾ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನರ ಉಜಿ ಸ್ಟೀವನಾರ್ಥವಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರೂ 
ಲೌಕಿಕಸುಖಾಪೇಕೆ ಕ್ಲೆಯಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿ, ಭಗವಂತನನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿಸಿ, "ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಜನನಮರಣಗಳ "ಚಕ್ರ ದಲ್ಲೇ 
ಸುತ್ತುತ್ತಾರೆ ಸಂಸಾರಿಗಳು . ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಕೃಷಿನಡೆಸಿ ವ್ಯರ್ಥವಾದರೂ ಪುನಃ "ಪನಃ ಕುತ್ತಿ ಬಿತ್ತಿ ಎಂದಾದರೂ ಒಂದು 
ದಿನ Be ಬಂದೇ ಬರುತ್ತದೆ, ತನ್ನ ಶ್ರಮ ಫಲಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ಕೃಷೀವಲನಂತೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೇಸರವಿಲ್ಲದೆ 
BOBS ಪ ಪದೇಪದೇ ಜಗತ್ತನ್ನು : ಸೃಷ್ಟಿ ಸುತ್ತಾನೆ. 


(ಮುತ್ತು ಮಾಯ್‌ನಿನ್ರು) - ಜಗತ್ತನಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನಾಮ ರೂಪಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 
ಅವುಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿಗಳಿಗಾಗಿಯೂ, ತನ್ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಒಳಗೆ " ತತ್‌ಸೃಷ್ಟ್ಯಾ ತದನುಪ್ರಾ ವಿಶತ್‌' 3 
ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನಲ್ಲೇ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗುವಂತೆ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ (ಶರೀರಿ) ಆ ಪರಮಾತ್ಮ. 


(ನೂಲುರೈತ್ತು) - ಸೃಷ್ಟರಾದ ಸಂಸಾರಿಚೇತನರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ, ತನ್ನ ಮೇಲಾದ ನೆಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಿರ್ಯಕ್‌ 
ಜನ್ಮವಾದ ಹಂಸರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 


(ಯೋಗುಪುಣರ್‌ನ್ನು) - ಸೃ ಷ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು > ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೇಕ್ಷಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜಗದ್ರ ಕ್ಷಣ 
ಚಿಂತೆಮಾಡುತ್ತಾ ಯೋಗವಿದ್ರೇ ಯಲ್ಲಿ ಶಯನಮಾಡಿಕೊಂಡಿದಾ ನೆ. 


(ಕಣ್‌ಕಾಣವನ್ನು).- ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡುವ ಆಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ 
ಕಾಣದೆ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟನಾಗಿ, ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿರುವ ತಾನು ದುಃಖಭರಿತವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಹೀನರಾದ 
ಸಂಸಾರಿಗಳ ಮಾಂಸಚಕು ಷ್‌ಸ್ಸಿ ಗಳಿಗೂ ಕಾಣುವಂತೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. 


(ಆಳ್‌ಪಾರ್‌ಕ್ಕಿರವನ್‌) - ಹೀಗೆ ಅವತರಿಸಿ ಬಂದು, ಸಂಸಾರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು 
ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನ ರಿತು ನನಗೆ ದಾಸರಾಗುತ್ತಾ ಪರಾ ಎಂದು ಕಾತುರದಿಂದ ಎದ್ದುದು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಒಂದು ನೆಪವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿ 'ಅರೆಯುತ್ತಾನೆ. 


(ಉಲಕಿನದಿಯಲ್ಲೆ ಶೀನಲ್‌ವೀಡುತೆಯ್ಯ) - ಜಗತ್ತಿಗೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾಗಿ, ಸರ್ವವಿಧವಾದ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ 
ತಾನಿರುವಾಗ ಹೆಸರು, ಸ್ಥಳ ತಿಳಿಯದ ಕ್ಷುದ್ರ ಪ್ರದೇವತೆಗಳನ್ನು e ಜನರು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುರಿಕೋಣಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು, 
ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕಡಿದು, ಮದಿರಾದಿಗಳನ್ನು. ನಿವೇದನಮಾಡಿ, ಪರಹಿಂಸಾದಿಗಳಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಅದರ 
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ಫಲವಾಗಿ ದುಃಖಮಿಶ್ರವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ, ಅನಾದಿಯಾಗಿ ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 

-ಸಿಲುಕುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಶದ್ದಾ ದಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವ ಲೋಕಸ್ವಭಾವವನ್ನು “es ಪರಮಾತೃನು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಏನಾದರೂ ಒಂದು ನೆಪದಿಂದ ತನ್ನಿ ೦ದ ದೂರಾಗುವ ಸಂಸಾರಿಚೇತನನನ್ನು AR ರ್ಗಕ್ಕೆ ತಂದು ಸವಾಸನೆಯಾಗಿ ಅವರ 
BB, ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ನೀಗಲು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ... 


(ಇಣಕ್ಕುಪ್ಪಾರ್ವೈತ್ತೇಡಿ) - ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವರು ಸಚಾತೀಯವಾದ ಮೃಗ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು, ತಮಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು eee ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಈ ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನರಿಗೆ ಸಜಾತೀಯರಾಗಿ ಯಾರನ್ನಿಡುವುದು 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. 


(ಕಳಲಲರ್‌..... ಪೆರುಂಗಣ್‌) - ಒಂದು ಪಾದದಿಂದ ಇಡೀ ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆವರಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ಊರ್ಧ್ವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ತುಂಬಿ, ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಆನಂದದಿಂದ ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲು ಅದನ್ನೇ 
ದೀಪವಾಗಿಸಿ ಎಲ್ಲದರ ಒಳಹೊಗುವ ನೋಟವುಳ್ಳ, One ಕೆಂಪಾದ, ವಿಸ್ತಾ ರವಾದ ತಾವರೆಕಂಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಹುಡುಕಿದರೂ ಅಂತಹ ಸಜಾತೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 


(ಅನ್ಟೋಡು..... ಮೇಲೇಪಡ) - (ಶ್ರೀವಿಭೀಷಣನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನೇ ಫ್ಯೋಡುತ್ತಾ 
'ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನಾಗಿ  ಶಯನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ, ಜಾತಿ ನಿಯಮವಿಲ್ಲದೆ, ವರ್ಣನಿಯಮವಿಲ್ಲದೆ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ "ಮಾರಿಮಾರಿಪ್ಪಲಪಿರಪ್ಪುಂ ಪಿರನ್ನು' ಎಂಬಂತೆ 
ಜನ್ಮಪರಂಪರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಜಿಗುಪ್ಲೆಯೂ ಏರ್ಪಡದೆ , ಅದರಲ್ಲೇ ಮಗ್ನರಾಗಿ, ದಡವನ್ನೇ ಕಾಣದಂತಹ 
ಸಂಸಾರ ಸಾಗರ ಮಧ್ಯಸ್ಥರಾಗಿ, ಸಂಸಾರತಾರ್ಪಾತರಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತಿ! ರುವ ಆಳ್ವಾರರ ಮೇಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಟಾಕ್ಷ ಬಿದ್ದಿತು. 


(ಪಕ್ಕಮ್‌ ನೋಕ್ಕರಪ್ಪಣಿನ ವಿಶೇಷಕಟಾಕ್ಷಮ್‌) - ಹೀಗೆ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಕಟಾಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ "ಇಂತಹ ಒಂದು ನೋಟ 
ನಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಬೀರಬಾರದೇ ಎಂದು ಶ್ರೀ ಭೂ. ನೀಳಾದೇವಿಯರು 'ತಮ್ಮ ಶ್ರಂಗಾರಚೇಷಿ L ತಗಳಿಂದೆ ಎಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಿಸಿದರೂ 
ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲಕ್ಷ Us ಅವರನ್ನು ನೋಡುವುದನ್ನೇ "ಅರಿಯದವನಂತೆ ಬೇರಾವ ಕಡೆಗೂ ನೋಡದೆ 
ಆಳ್ವಾರರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಕಣ್ಣುಳ್ಳವನುದ ಪ ಪರಮಾತ್ಮ. 


ನಾ ಸೌ ಪುರುಷಕಾರೇಣ ನಾಚಾಪ್ಯನ್ಯೇನ ಹೇತುನಾ 
ಕೇವಲಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಯೈವಾಹಂ ಪ್ರೇಕ್ಷೇ ಕಂಚಿತ್ಯದಾಚನ। '“ ` 


"ಪುರುಷಕಾರ ಪ್ರಭಾವವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಇನ್ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಕೇವಲ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ ನಾನು 
ಕಟಾಕ್ಟಿಸುತ್ತೆ! ನೆ' ಎಂದೂ 

ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕಟಾಕ್ಷ! cro ಮದೀಯೇನ ಮಹಾಮತೇ। 

ಆಚಾರ್ಯ ವಿಷಯಾಕಾರಾತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ಪರಾಂಗತಿಂ। "5 


"ಯಾವಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಏರ್ಪಡುವ ನನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಚೇತನನು, ' ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ Seana, 
ಪರಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ' ಎಂದೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಚನವಿದೆ. 


ಇಂತಹ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾದ ನಿರ್ಹೇತುಕವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಶೇಷ ಕಟಾಕ್ಷವೇ ಆಳ್ವಾರರ ಅಪ್ರತಿಹತಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಯಿತು. 


ಈ ರೀತಿ ಆಳ್ವಾರರು ಯಾರೆಂದು ಶಂಕಿಸುವ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲಾ ಶಂಕೆಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಅನಂತನಾದ 
ಆದಿಶೇಷನಮೇಲೆ “ಯಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ಸ ತತ್ವವೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪುಣ್ಯವಾಗಿ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಫಲಿಸಿತು 
'ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾಯಿತು. ; 


63 


CC-0. Bhagavad Ramanuja.National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸೂ. 95: ಶ್ರಮಣಿ ವಿದುರ ಯಷಿಪತ್ನಿಗಳ್ಳೆ ಪೂತರಾಕ್ಕಿನ ಪುಂಡಾರೀಕಾಕ್ಷನ್‌ ನೆಡುನೋಕ್ಕು 


ಶಾಷಮಿಳಿನ್ನೆ; ನ್ನಪ್ಪ ಪ್ಪಣ್ಣು ಮಿರೇ. 


DIA ೈಸಂಸಾರಿಯಂತೆ' ಇರುವ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಭಗವತ್‌ ಕಟಾಕ್ಷ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ನಿಖಿಲಪಾಪಗಳೂ ಕಳೆದು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ 
ಪ ಪ್ರಭಾವಗಳು ಏರ್ಪಡುವುದೇ ಎಂಬ ಪ್ರ SR ಉತ್ತರವಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಭಗವತ್ಯಟಾಕ್ಷವೈಭವವನ್ನು ಪ್ರ ಪಸ್ತಾವಿಸುತಾ ರೆ. 


ಕಬಂಧನ ಮಾತನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬೇಡಿತಿಯಾದ ರಾಮು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ರಾಮ ಬರುತ್ತಾನೆ . ಶಬರಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ BONGO 
ರಾಮನನ್ನು ಪೂಜಸುತ್ತಾಳೆ. ಆನಂತರ 

ಚಕ್ಷುಷಾ ತವ ಸೌಮ್ಯೇನ ಪೂತಾಸ್ಪಿ ರಘುನಂದನ। 

ಪಾದಮೂಲಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಾನಹಂ ಪರ್ಯಚಾರಿಷಮ್‌। i 


ಓ ರಾಮನೇ, ನಿನ್ನ ಅತಿಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣನೋಟದಿಂದ ನನ್ನ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಇದ್ದ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕಳೆದವು . ನಾನು ಪರಮ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದೆ ಎಂದು ರಾಮಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಕುಲಮದವಿಲ್ಲದೆ ನಿರಂಹಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀವಿದುರನ ಮನೆಗೆ ದೂತನಾಗಿ ಬಂದ ಕೃಷ್ಣ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ "ವಿದುರಾರನ್ನಾನಿಭುಜೇ ಶುಚೀನಿಗುಣವಂತಿಚ'!*' ಎಂಬಂತೆ ವಿದುರನ ಮನೆಯ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ . ಹೀಗೆ ವಿದುರಾನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ ನನನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳು ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೂ ದುರ್ಯೋಧನನೇ "ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ! . ಎಂದು ಸಂಭೋಧಿಸುವಂತಹ, ಸಕಲ ಸಾಂಸಾರಿಕ ದೋಷಗಳೂ 
ನೀಗುವಂತಹ ಆ3ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳ | ಕಟಾಕ ಕ್ಷ ಬೀರುತ್ತಾನೆ. 


ಹಸುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ನನಿಗೂ ಅವನ ಗೆಳೆಯರಿಗೂ ಅಪಾರವಾದ ಹಸಿವು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆಗ 
ಭಕ್ತವಿಲೋಚನವೆಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ . ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪತ್ನಿಯರಿಂದ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಕೇಳಿ ತರುವಂತೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಕಳಿಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭೋಜನವು. ಬರುತ್ತದಾ ಎಂದು ಕಾಯುತ್ತಾ 


ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ "ನೋಟದಿಂದ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಾನೆ . ಆಗ ಭೋಜನವನ್ನು ನೀಡಿದ ಯಷಿಪತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳನ್ನು 
ಕಟಾಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ . 


ತತ್ತೈಕಾ 'ವಿಧೃತಾಭರ್ತಾ ಭಗವಂತಂ ಯದಾಶ್ರಿತಾ। 
ಹೃಡೋಪಗೂಹ್ಕ ವಿಜಹೌ ದೇಹಂ ಕರ್ಮ ನಿಬಂಧನಮ್‌। “* 


ತ ಕೃಷ್ಣನ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ಕರ್ಮದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವನ್ನು ತೊರೆದು, 
ಮೋಕ್ಷಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. ಉಳಿದ WATI ಯರು ಪಾಪಗಳು ಕ್ಷೀಣಿಸಿ ಮುಕಿಗೆ ಅರ್ಹರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
“ಅಂಗಣ್‌ ಇರಂಡುಂ ಕೊಣ್ಣು DONT ಮೇಲ್‌ ನೋಕು ಿದಿಯೇಲ್‌ 
ಎಂಗಳ್‌ ಮೇಲ್‌ ಶಾಪಮಿಳಿನ್ನು' 


ಎಂಬಂತೆ, ಅತಿಸುಂದರವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಎರಡೂ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಟಾಕ್ಷಿಸಿದೆಯಾದರೆ ' 


ಶಾಪಕ್ಕೊಳ್ಳಗಾದವರಂತೆ ಅನುಭವಿಸಿದಲ್ಲದೆ ತೀರದ ನಮ್ಮ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತ€ ದೆ ಎಂದು ದೇವಿಆಂಡಾಳ್‌ 
ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕಾದ ಸಕಲಪಾಪಗಳೂ ಅನುಭವಿಸದೆಯೇ ನಾಶವಾಗುವಂತಹವೆ ನೈಭವವುಳ್ಳದ್ದು 
ಭಗವಂತನ ಸುಂದರವಾದ ತಾವರೆಕಂಗಳ ಕಟಾಕ್ಷ. 


ಈ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು` ಪಡೆದ ಎಲ್ಲವೂ ದೋಷಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ . ಇಂತಹ 
ನಿರ್ಹೇತುಕಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ "ಪಾತ್ರ ರಾದವರು ಆಳ್ವಾ ರರು. 


ಹೀಗೆ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ Ee: ಕಟಾಕ್ಷ ವೈಭವವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಯಿತು. 
64 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸೊ 1. ಗೋವೃದ್ಧಿಕ್ಕು ನೆರಿಂಜಿಯ್ಯೆ ಪುಲ್ಲಾಕ್ಳಿನವನ್‌ ಜಗದಿ ಿರ್ಥಾಮಾಗ ಎನಕ್ಕೇ 
ನಲ್ಲ; ವರುಳ್‌ಕಳೆನ್ನು ಪಡಿ "ಸರ್ವಸೌಹಾರ್ದ ಪ್ರಸ ಪ್ರಸಾದತ್ರೈ ಒರುಮಡ್ಳೈತೆಯ್ದು 
ಇವರೈತ್ರ ನ್ನಾಕ್ಕ ಲೋಕಮಾಗ ತಮ್ಮೈಪ್ಪೋಲ ಆಕ್ಕು ಮ್ಹಡಿಯಾನಾರ್‌. 


ಭಗವಂತನು ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ನಿರ್ಹೇತುಕವಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಟಾಕ್ಷಿಸಿದ್ದು ಏಕೆ? ಆ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದ ಮೇಲೆ 
ಆಳ್ವಾರರು. ಏನಾದರು? ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾ; 3. 


(ಗೋವೃಡ್ಧಿಕ್ಕು...ಪಡಿ) - ಕೇವಲ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿರುವಾಗ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಪರಮಪದದಲ್ಲೂ ಹಸುಗಳನ್ನು 
ಮೇಯಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಆನಂದವಂತೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅಂತಹವನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪಶುಗಳಿಗಾಗಿ 


ಬೃಂದಾವನಂ ಭಗವತಾ ಕೃಷ್ಣೇನಾಕ್ಲಿಷ್ಟಕರ್ಮಣಾ। 

ಶುಭೇನ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾತಂ' ಗವಾಂ "ವೃದ್ಧಿಮಭೀಪ್ನತಾ।* 
ಎಂಬಂತೆ ಬರೀ ಮುಳ್ಳು ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಅಪ್ರಯೋಜಕವಾಗಿದ್ದ ಕಾಡನ್ನು ಶುಭವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
"ಉತ್ಪನ್ನವಷಾಢ್ಯಮ್‌' ಎಂದು ಹಸುಗಳಿಗೆ ಭೋಗ್ಯವಾದದ್ದನ್ನು ಉಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶವಾಗಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ . ಆ 
ಕೂಡಲೇ ಬೃಂದಾವನವು ಹಚ್ಚ ಹಸುರಾದ ಪಶುಗಳಿಗೆ ಅತಿಭೋಗ್ಯವಾದ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ 


ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ದೇವಾಯ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹಿತಾಯಚ। 

ಜಗದ್ದಿತಾಯ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಗೋವಿಂದಾಯ ನಮೋನಮಃ॥' 
ಎಂಬಂತೆ. ಗೋರಕ್ಷ] ಣೆಯುಂತೆ ಜಗದ್ರಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾದವನು ಕೃಷ್ಣನೇ ಆದ್ದರಿಂದ, ಜಗತ್‌ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ “ಅನೇಕ 
ಜನ್ಮ] ಗಳು ತಳೆದು ಅಲೆದಲೆದು ಪರಮಸಂಸಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಎದಿರೆದಿರೇ ತಾನೂ ಅವತರಿಸಿ ಬಂದು, ಕೃಪಾವಶನಾಗಿ 
ನನಗೆ ದಯೆತೋರಿದ . ನನ್ನ ನೀಚತನವನ್ನೂ, ತನ್ನ ಉತ್ಕಪ್ಪತೆಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ ಕೃಬಿಮಾಡಿದ ' ಎಂದೂ 
"ನಲ್ಲವರುಳ್‌ಕಳ್‌ ನಮಕ್ಕೇ ತನ್ನ! 'ರುಳ್‌ Boinas?" ಎಂದೂ ಆಳ್ವಾರರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ರೆ. 


"ಸುಹೃದಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ 153 ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಎಲ್ಲಕೃಪೆಯನ್ನು ಆಳ್ವಾರ್‌ ಒಬ್ಬರ ವಿಷಯದಲ್ಲೇ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿದ. "ಎನ್ನೆ ALON ಕ್ಕಿ? ಎಂದು ಆಳ್ವಾ ರರೇ 
ಹಾಡುವಂತೆ ಅಜಾ ನಕ್ಕೂ 'ಅಶಕ್ತಿಗೂ ಸೀಮೆಯಾಗಿದ್ದ ಆಳ್ತಾ ರರನ್ನು ತನಗೆ ಸಾಬ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ] ಗಳನ್ನು 
ಉಳ್ಳವರಾಗುವಂತೆ ಹಾಡ "ಊರುಂ ನಾಡುಂ ಉಲಹಮುಂ “ತನ್ನೆ ಪ್ಲೋಲವನುಡೈಯ ಪೇರುಂತಾರ್‌ಗಳುಮೇ 
ania? ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಕರುಣಿಸಿಲ್ಪಟ್ಟ ಇವರು ತಮ್ಮೊಡನೆ ಅನ್ವಯಿಸಿದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮಂತೆಯೇ 
ಭಗವದೇಕ ಪರರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವವರಾದರು. 


ಈ ರೀತಿ ಗೋರಕ್ಷ ಣೆಗಾಗಿ ಬೃಂದಾವನವನ್ನು ಕಟಾಕ್ಟಿಸಿದಂತೆ , ಜಗತ್ತಿನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಆಳ್ಪಾ Jojon S ಕಟಾಕ್ಲಿಸಿ ಅವರ 
ಮೂಲಕ ಲೋಕವನ್ನು ತನ್ನಪರವಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಜಾ ಜಾ 
ಸೂ . 97: ಅದಾವದು ಮಯರ್ದರ ಮದಿನಲಮರುಳುಗೈ. 


ಈ ರೀತಿ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ ೫... "ಮಯರ್ದರ ಮದಿನಲಂ ಅರುಳಿನನ್‌'5 ಎಂಬಂತೆ 
"ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸವಾಸನೆಯಾಗಿ ಕಳೆದು ಭಕ್ತಿ ರೂಪಾಪನ್ನವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ' ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ. 98: ಸ ತುಯಕ್ಕು, ಮಯಕ್ಕು, ಮರಪ್ಪೆನ್ನಿರ ಅನುದಯ ಸಂಶಯ ವಿಷರಯ್ಯ 
jones, , 'ಮಲರ್‌ಮಿಶೈಯೆಳುಕರ ಜ್ಞಾನತ್ರೈ ಕಾದಲನ್ಬು Sees, 
ಮ ಮ್‌ ಸಂಗತಾಮಾನುರಾಗ ಸ್ನ ಸ್ನೇಹಾವ್ಯ ane )ನಾಮಂಗಳೋಡೇ 
ಪರಮಭಕ್ತಿದತೈಯಾ zon, - 
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ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದು ಭಕ್ತಿರೂಪಾಪನ್ನವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಡಿದ ಪರಿಯನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶದೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮಯರ್ವು- ಅಜ್ಞಾನ-ಅದರ ನಾಲ್ಕು ದೆಶೆಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ 
ಅರುಳ್‌ - ಜ್ಞಾನ 'ಅನುದಯ- ಜ್ಞಾನವೇರ್ಪಡದೇ ಇರುವ ದಸ 
ತುಯಕ್ಕು - ಸಂಶಯ-ಅನ್ಯಥಾಜ್ಞಾನ 
ಮಯಕ್ಕು - ವಿಪರ್ಯಯ (ಭ್ರಮೆ) -ವಿಪರೀತ ಜ್ಞಾನ 
ಮರಪ್ಪು - ಎಸ್ಟ ತಿ - ಪೂರ್ವಾನುಭವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮರೆಯುವುದು. 


ಇದು ನಾಲ್ಕೂ ಜ್ಞಾನ ಸಂಕೋಚಗೊಂಡಾಗ ಏರ್ಪಡುತ್ತವೆ . ಇಂತಹ ಮಯರ್ವು - ಅಜ್ಞಾನವು ಅರ - 
r A ಕಟಾಕ್ಷಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮ . ಮನವು ಪರಮ ಪ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ” ವಿಕಸಿಸಿ, 'ಚಿಗುರೊಡೆದು 
ಪ್ರಾಪ್ಯವಿಷಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು [ಕಂಡು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಜ್ಞಾನವು ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಭಗವದ್ದಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಕಾದಲ್‌, ಅನ್ಬು, ವೇಟೈ ಕೆ ಅವಾ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ವಿವಿಧ ಪ್ರೇಮಾ ವಸ್ಯೆಗಳು ಉಂಟಾದವು. 


ಕಾದಲ್‌ - ಭಗವದ್ದಿಷಯವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಥಮಭಾವಿಯಾಗಿ ಸ್ನ ಕ್ಕೆ ಅಂಕುರವಾದ "ಸಂಗವೂ' 
ಅನ್ಬು - "ಸಂಗಾತ್‌ ಸಂಜಾಯತೇ ಕಾಮ?" ಎಂಬಂತೆ ಸಂಗದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಕಾಮವೂ (ಕಾಮ - ಯಾವ 


| ವಿಷಯದೊಡನೆ ಸಂಗವೋ ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸದೇ ಇರುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಏರ್ಪಡುವ ತೀವ್ರ ಹಂಬಲ) 


Sees, a 7 ಕಾಮದಿಂದ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಏರ್ಪಡುವ ಅನುರಾಗವೂ 


ಅವಾ - ಅ ನಂತರ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಅನುಭವಿಸುವುದರ ಹೊರತಾಗಿ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದೇ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತಾಗುವ ಸ್ಥೆ ಸ್ನೇಹವು . ಈ ರೀತಿ" ಹಂತಹಂತವಾಗಿ ಪರಮಭಕ್ತಿದಶೆಯ ಪರ್ಯ ತವಾಗಿ ಆಳ್ವಾ ರರ ಜ್ಞಾನವು ' 
ವರ್ಧಿಸಿತು. 


ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಜ್ಞಾನ ಸಂಕೋಚಾವಸ್ಥೆಯೂ ನೀಗಿ, ಜ್ಞಾನವು ವಿಕಸಿತವಾಗಿ, ಭಗವದ್ವಿಷಯೋನ್ಫಖವಾಗಿ 
ರದು ಆಯಾಯಾ ಅವಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ. ಪೆ ಪ್ರೇಮದ ಸೀಮಾ ಭೂಮಿಯಾದ ಪರಮಭಕ್ತಿ 
ದಶಾಪನ್ನವಾಗುವಂತೆ ಎ! "ಮಯರ್ವರ ಮದಿನಲ Dook - ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದು ಭಕ್ತಿರೂಪಾಪನ್ನ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವುದು. 
ಸೂ. ೨99: ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಹಸ್ರ ನಲ್‌ ತವಂಗಳಾಲೇ ಖ್ಯಾತಕುಲಂಗಳಿಲೇ ಪಿರನ್ನು ಎಳುದಿ 
ಪಾತಿತ್ತು ತತ್ತ ಎಸ್‌ ರಾಯ್‌ ಕುಳಿತ್ತು ಓದಿ ಉರುವೆಣ್ಣುಮನ್ನಿ ಐವೇಳ್ವಿ ಅರು 
ತೊಳಿಲ್‌ಕಳಾಲ್‌ಮಿಕ್ಕು ಊನ್‌ವಾಡಪ್ಪೊರುಪ್ಪಿಡೈತ್ತಾಮ್‌ ವರುನ್ನಿ ತುನ್ಸವಿನೈಕಳ್ಳೆ 
ವಿಡುತ್ತು ವಿವೇಕಶಮಾದಿಗಳ್‌ ವಳರ ಎಟ್ಟು ನೀಕ್ಕಿ ಎಟ್ಟುಮಿಟ್ಟು ಎಟ್ಟಿನಾಯ್‌ 
ವೇದಪ್ಪೂವಿಲ್‌ ಶಾನ್ದೊಡು ದೇವಕಾರಿಯಮ್‌ ಶೆಯ್ದು ಉಳ್ಳಮ್‌ ತೂಯರಾಯ್‌ 
: HOW MONS Me ಇಳ್ಳೆಪ್ಪಿನೈಯಡವೇ ಎಳಕ್ಕಿನೈಕಂಡು ಯೋಗಿನೀತಿ ನಣ್ಣಿ, 
ಅರಮ್‌ತಿಗಳು ಮರೈಯೋರ್‌ ಮನನ್ನನ್ನುಳ್‌ ಅಮರ್‌ನ್ನು ರೈಯುಮ್‌ ಅರುಮ್‌ 
ಪೆರುಮ್‌ಶುಡರೈ ಕಣ್ಣಳ್‌ಶಿವನ್ನಿರ್ರಡಿಯೇ ಮನವುಟ್ಕೊಂಡು ನಿರನ್ನರಮ್‌ 
ಮರವಾಮೈ ತೊಡಕ್ಕರಾಸ್ಥ ಎತಿಯಾಯ್‌. ಕನವಿಲ್‌ ಮಿಕ್ಕ ದರ್ಶನಸಮಮಾಯ್‌ 
ಆಕತ್ತು ಪುಲ್ಲುಮದು ಅತ್ವ ರ್ಥ ಪ್ರಿಯಮಾಯ್‌ ವೈಕುಮ್‌ಶಿರಪ್ಪುವಿಟ್ಟು ಕುತ್ತೇವಲ್‌ 
ಎನ್ನಾದ ಅನನ್ಯ ಪ ಪ್ರ ಯೋಜನಮಾಯ್‌ ವೇದನೋಪಾಸನ ಸೇವಾಧ್ಯಾ ನಾದಿಗಳಿನ್ರು 
; ಶೊಲ್ಲುವುದು "ಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನ STS ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಿದ್ಧಮ್‌. 
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ಕರ್ಮಯೋಗದಿಂದಲೂ, ಜ್ಞಾನಯೋಗದಿಂದಲೂ ಏರ್ಪಡುವ ಭಕ್ತಿ ಭಗವದುಪಾಸಕರಿಗೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಸಾಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಕರ್ಮ ಸಾಧ್ಯವಾದ, ಜ್ಞಾ; ನ ಸಾಧ್ಯವಾದ, ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಸಾಧನಭಕ್ತಿ. 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಪತ್ತಿಮಾಡಿ, ಭಗವಂತನ ಕೈಂಕರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪಡೆಯುವ 
ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಕರಣವಾದದ್ದು ಪ್ರಪನ್ನರ ಭಕ್ತಿ . 


ಈ ಎರಡೂ ವಿಧವಾದ ಭಕ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನವಾದದ್ದು ಆಳ್ವಾರರ ಭಕ್ತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಥಮತಃ 
ಸಾಧನಭಕ್ತಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಒನ್ರಿನಿನ್ರುತ್ತವಮ್‌ ಶೆಯ್ದೂಳಿಯೂಳಿತೋರೆಲಾಮ್‌' '*? 
ಎಂದೂ 
(ಜನ್ಮಾಂತರಸಹಸ್ರನಲ್‌ತವಂಗಳಾಲೇ)- ಜನ್ಸಾಂತರ ಸಹಸ್ರೇಷು ತಪೋಜ್ಞಾನ ಸಮಾಧಿಭಿಃ। 

ನರಾಣಾಂ ಕ್ಷೀಣಾಪಾಪಾನಾಂ ಕೃಷ್ಣೇಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ॥॥** 
ಎಂದೂ ಭಗವದಾರಾಧನ ರೂಪವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳಿಂದ 


(ಖ್ಯಾತಕುಲಂಗಳಿಲೇ ಪಿರನ್ನು) - ಶುಚೀನಾಂ ತ್ರೀಮಾತಾಂ ಗೇಹೇ ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟೋಭಿಜಾಯತೇ। 
ಅಥವಾ ಯೋಗಿನಾಮೇವ ಕುಲೇ ಮಹತಿ ಧೀಮತಾಮ್‌॥' ಎಂಬಂತೆ 
ತತ್ತ್ವವಿದರಾಗಿ, ಪರಮಯೋಗಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದವರ ಕುಲಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 


(ಎಳುತಿ ವಾಶಿತ್ತು ತತ್ತ್ವಜ್ಞರಾಯ್‌) - ಭಗವದ್ದಿಷಯವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯುವುದು, ಓದುವುದು, ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರಾಗಿ 


(ಕುಳಿತ್ತೋತಿ.....ಮಿಕ್ಳು) - ‘hes, , ಮೂನ್ರಲೈಯೋಮ್ಪುಮ್‌'' ಎಂಬಂತೆ ಉಪಾಸನಾಂಗವಾದ 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನ ಗಾಯತ್ರೀ ಜಪ, ದೇವಯಜ್ಞ A ಪಿತ್ಚಯಜ್ಞ ಭೂತಯಜ್ಞ 4 
ಮನುಷ್ಯಯಜ್ಞ ಬ್ರಹ್ಮ! ಯಜ್ಞ ಎಂಬ ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞ; ಗಳು, ಷಟ್ಯರ್ಮಗಳು, ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿ] ಕಾದಿ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣರಾಗಿ, ಅದರಿಂದ 


(ಊನ್‌ವಾಡಪೊರುಪ್ಪಿಡೈತ್ತಾಮ್‌ವರುನ್ಬಿ) - ತಪಶ್ಚರ್ಯಾಯೋಗ್ಯತೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ತಮ್ಮ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಅತ್ಯಲ್ಪಗೊಳಿಸಿ, ಪ್ರಾಣಾಧಾರಣೆಗೆ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತಾಪದಾಯಕವಾದ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದು, ಗದಗುಟ್ಟುವ ಛಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ನದಿ, ಕೆರೆ, 
ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಯೂ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವುದು. ಇತ್ಯಾದಿ ತಪಶ್ಚರೈಗಳಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಶೋಷಣೆಮಾಡಿ 

(ತುನ್ಬುವಿನೈಕಳ್ಳೆ ವಡುತ್ತು) - ಇಂತಹ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಗಳಿಂದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು "ಧರ್ಮೇಣ 
ಪಾಪಂ ಅಪನುದತಿ''"' ಎಂಬಂತೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 

(ಎವೇಕಶಮಾದಿಗಳ್‌ ವಳರ) - ಮನಶುದ್ಧಿ ಏರ್ಪಟ್ಟು ವಿವೇಕಾದಿ ಸಪ್ತಕಗಳೂ, ಶಮದಮಾದಿಗಳೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ 


(ಎಟ್ಟುನೀಕ್ಸಿ) - "ಈನಮಾಯ್‌ ಎಟ್ಟುಂ ನೀಕ್ಕಿ''"" ಎಂಬಂತೆ ಹೀನವಾದ ಕಾಮ,ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ,ಮದ, 
ಮಾತ್ನರ್ಯ, ಅಜ್ಞಾನ, ಅಸೂಯೆಗಳೆಂಬ ಎಂಟನ್ನು ನೀಗಿ 


(ಎಟ್ಟುಮಿಟ್ಟು) - ಅಹಿಂಸಾ ಪ್ರಥಮಂ ಪುಷ್ಪಂ, ಪುಷ್ಪಂ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹಃ | 
ಸರ್ವಭೂತ ದಯಾಪುಷ್ಟಂ ಕ್ಹಮಾಪುಷ್ಟಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಜ್ಞಾಃ ನಂಪುಷ್ಪಂ ತಪಃ ಪುಷ್ನಂ ಧ್ಯಾನಂ ಪುಷ್ಪಂ ತಥೈವಚ [ 
ಸತ್ಯಮಷ್ಟವಿಧಂ ಪುಷ್ಪಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಭವೇತ್‌॥ 
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ಎಂಬಂತೆ ಅಹಿಂಸಾದಿ ಎಂಟುವಿಧವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 


(ಎಟ್ಟನಾಯ್‌ ದೇವಪ್ಪೂವಿಲ್‌....ತೆಯ್ಬು) - ಅಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ, ಪುಷ್ಪ . ಚಂದನ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಆರಾಧನೋಪಕರಣಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಭಗವತ್‌ಸಮಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 

(ಉಳ್ಳಮ್‌ತೂಯರಾಯ್‌) - ಪರಮ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವರಾಗಿ. 

(ವಾರಿಪ್ಪುನ್ಪು..ಕಣ್ಣು) - ವಿಷಯಾಂತರಗಳ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಓಡುವಂತಹ, ಸಿಕ್ಕಿದವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ 
ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯನ್ನು, ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಂಕುಶದಿಂದ ವಶಪ ಡಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿಷಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಿ, ಭಗವತ್‌ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಣವಾಗಿಸಿ, ಇಂದ್ರಿಯಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ, ಅವಿದ್ಯಾದಿ ge €ಶ ಪಂಚಕಗಳ 
ಸಂಚಾರವನ್ನು ತಡೆದು, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ | ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 

(ಯೋಗನೀತಿನಣ್ಣಿ) - ಯೋಗವೆಂಬ ಉಪಾಯದಿಂದ ಸಮೀಪಿಸಿ 

(ಅರಮ್‌.. ಉಟ್ಕೊಂಡು) - ಕರುಣೆ ಎಂಬ ಧರ್ಮವನ್ನುಳ್ಳ ಸಾತ್ಲಿಕಾಗ್ರೇಸರರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ 
ಅತ್ಯುಜ್ಜಲದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ , 


(ನಿರನ್ಹರಮ್‌....ಸ್ಥೃತಿಯಾಯ್‌) - ಆ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಚ್ಛೇದವೂ ಎಸ್ಟೃತಿಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ. ಧ್ರುವಾನುಸ್ಥೃತಿಯಾಗಿ, 


(ಕನವಿಲ್‌ಮಿಕ್ಕ ದರ್ಶನ ಸಮವಾಯ್ಸ್‌) ವ ಸ್ಪಪ್ಪಕ್ಕಿಂತ ಅತಿಶಯವಾದ ಜ್ಞಾ; ನದಿಂದ ವಿಶದವಾಗಿ ಕಂಡೆ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರತ್ಛಕ್ಷ 
ಸಮಾನಾಕಾರವಾಗಿ 


(ಆಕತ್ತುಪುಲ್‌ಕುಮ್‌ . ಅತ್ಯರ್ಥಪ್ರಿಯಮಾಯ್‌) - ಭಗವತ್‌ ವಿಷಯದ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಭಗವಂತನ 
ದರ್ಶನಸಮಾನವಾದದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ . 


(ವೈಕ್ಕುಮ್‌.... ಪ್ರಯೋಜನಮಾಯ್‌) - ಪರಮಪದವನ್ನೂ ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ತಾನೇ ಪರಮ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿ ರಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನನ್ಕಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿ . 


(ವೇದನ....ಶಾಸ್ತ್ರಸಿದ್ಧಮ್‌) - ವೇದನ, ಉಪಾಸನ, ಧ್ಯಾನ ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ "ಭಕ್ತಿಯು' ಕರ್ಮ, 
ಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕತರಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಚೇತನನಿಂದ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಡುವುದಾಗಿ 
ಭಗವತ್‌ ಪ ಪ್ರಸಾದನವೆಂಬ ಉಪಾಯವಾಗಿ, "ಭಗವಂತನನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಾಧನವಾದ್ದ ರಿಂದ" ಸಾಧನಭ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಇದು ವೇದಾಂತ ಶಾಸ NEO, ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ . 


ಸೂ.109 : ಸ್ಟೀಕೃತಸಿದ್ಧಸಾಧನರ್‌ ಇತ್ತೈಸಾಧ್ಯಮಾಕ ಇರಕ್ಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಕ್ಷುಮುನ್ನೇ ಸಿದ್ಧಿಕ್ಕುಮ್‌. 


ಎವಿ ರಿ Q 
ವ ಭಗವಂತ್ಯೆ young, ಉಪಕರಣವಾಗಿ ಪ್ರಪನ್ನರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಳಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಪಡೆಯುವ ಭಕ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ . 


ಯಾರಿಂದಲೂ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗಬೇಕಿಲ್ಲದೆ, ಸದಾ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಸಾಧನ ಪರಮಾತ್ಮ. ಇಂತಹ 
ಸಿದ್ಧಸಾಧನವುಳ್ಳವರು "ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಹಸಿಎನಂತೆ , ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಈ. ಭಕ್ತಿ ಉಪಕರಣವಾದ್ದರಿಂದ, 
ಪುರುಷಾರ್ಥವಾದ ಕೈಂಕರೃದಂತೆ` ಆದುವೂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ "ಪರಮಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಂ ಮಾಕುರುಷ್ಟ' o ಎಂದು 
ಭಗವಾನನ ಬಳಿ ಇದನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶರೀರವಿಯೋಗದ ನಂತರ ಭಗವತ್‌ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಮುನ್ನ ಈ ಭಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸೂ. 101; ಇದು ಉಭಯಮುಮನ್ರಿಕ್ಸೇ ಅರಿಯಾಕ್ಕಾಲತ್ತೇ ಒಕ್ಕಪ್ಪಿರನ್ಹು ತಳುವಿ ನಿ್ರ 
ಕಟ್ಟಮೇ ನೋಯಾಯುಲರ್ತಿ ವೀಳ್‌ನ್ದಲಪ್ಪಾಯ್‌ ತ್ಯಾಗ ಸ್ವೀಕಾರ 
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ಷ್ಠಾಹಾನಿಕಳಾಕ್ಕಿ ಸತ್ತಾ ಿಭೋಗವೃತ್ತು ಸಿಷಕರಣಮಾವದೊನ್ರು. 


ಉಪಾಸಕರ ಸಾಧನಭಕ್ತಿ , ಪ್ರಪನ್ನರ ಕೈ ಕೈಂಕರ್ಯೋಪಕರಣ. ಭಕ್ತಿಯಾದ ಸಾಧ್ಯಭಕ್ತಿ , ಇವೆರಡನ್ನೂ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾ; ರೆ, 


(ಇದು ಉಭಯಮುಮನ್ರಿಕ್ಕೇ) - ಆಳ್ವಾರರ ಭಕ್ತಿಯು ಸಾಧನಭಕ್ತಿಯೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಪನ್ನರ ಕೈಂಕರ್ಯೊ ಪಕರಣವಾದ 
ಸಾಧ್ಯಭಕ್ತಿ ಯೂ ಅಲ್ಲದೆ 

(ಅರಿಯಾಕಾಲತ್ತೇ) - ಅರಿವು ಮೂಡುವುದಕ್ಕೇ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಭಗವಂತನ ದಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಪ್ರಾವಣ್ಯ 
ಏರ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ; ತುಳಸಿ ಪರಿಮಳದೊಡನೆಯೇ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ 

(ತಳುವಿನಿನ್ರು) - ಬಿಡುವೆನೆಂದರೂ ಬಿಡಲಾರದಂತೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 


(ಕಟ್ಟಮೇನೋಯಾಯುಲರ್ತಿ) - ತಾವು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಬಯಸಿದ ಭಗವದ್ವಿಷಯವು ಮನೋರಥಿಸಿದಂತೆ 
ಅನುಭವಿಸಲೂ ದೊರೆಯದಿದ್ದಾಗ ಅತಿಯಾದ ಕಷ್ಟವೇರ್ಪಟ್ಟು , ಅದು ಬೃಹತ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದು 


(ವೀಳ್‌ನ್ನಲಪ್ಪಾಯ್‌) - ಶೋಷಿಸಲಾಗದ ಆತ್ಮವನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಶೋಷಿಸಿ, ಭಗವದಭಿನಿವೇಶವೆಂಬ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗಿ ಮತ್ತೆ ದಡ ಸೇರುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಆಗ 


(ತ್ಯಾಗ ಸ್ಟೀಕಾರನಿಷ್ಟಾಹಾನಿಕಳಾಕ್ಕಿ) - ಇತರ ಉಪಾಯಪರಿತ್ಯಾಗ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಉಪಾಯವಾಗಿ ವರಿಸಿದ 
ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಆಗ ಬಿಟ್ಟ ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ ತೊಡಗುವಂತೆ ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಇವರ ತ್ಯಾಗನಿಷ್ಠೆಗೆ 
ಹಾನಿಯುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಪರಮಾತ್ಮ. 


(ಸತ್ತಾಭೋಗವೃತ್ತುಪಕರಣಮಾವದೊನ್ರು) - ಅನಂತರ ಪದೇ ಪದೇ ಪ್ರಪತ್ತಿಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
"ಶರಣಾಗತಿ' ಎಂಬುದು ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ ಮಾಡುವುದು, ಆದರೂ ಆಳ್ವಾ! ರರು ಹೆಲವಾರು ಬಾರಿ ಮಾಡುವಂತೆ 


ಶರಣಾಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾಹಾನಿಯೇರ್ಪಟ್ಟು ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಾ! ರೆ. 
ಭಗವಂತನ ROR ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ಸತ್ತೆಯೇ (ಆತ್ಮದ ಸ್ಥಿತಿ) ಇಲ್ಲದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ, ಅನವರತ ಭಗವಂತನ ಸ್ಥರಣೆಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿ, ಅವರ ಆತ್ಮಸ್ಥಿತಿಗೇ ಈ ಭಕ್ತಿ ಉಪಕರಣವಾಗಿದೆ . 


ಅಲ್ಲದೆ ಭಗವದ್ದಿಷಯ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಆಸೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಆಳ್ವಾರರ ಭಕ್ತಿ 
ಭೋಗಕ್ಕೂ ಉಪಕರಣವಾಗಿದೆ . 


ಅಲ್ಲದೆ "ನಾಕಿಂಚಿತ್ಯುರ್ವತ ಶೇಷತ್ವಮ್‌' ಎಂದು ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡದಿದ್ದ ರೆ ಶೇಷತ್ವವೇ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದರಿಂದ, 
ಶೇಷತ್ವವೇ ಆತ್ಮನ ನಿರೂಪಕಧರ್ಮವಾದದ್ದರಿಂದ, ಕೈಂಕರ್ಯವೇ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸತ್ತಾಹೇತು 2 (ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣ) ಆಳ್ವಾರರ ಈ 
ಭಕ್ತಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಭೋಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕೈಂಕರ್ಯವೃತ್ತಿಗೆ ಉಪಕರಣವಾಗಿದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಆಳ್ವಾರರ ಭಕ್ತಿಯು ಸಾಧನಮಾಡಿ ಪಡೆದದ್ದೂ ಅಲ್ಲ, ಅಪೇಕ್ಟಿಸಿಪ್ರಾ DFA ಪಡೆದದ್ದೂ ಅಲ್ಲ, , ಸಹಜವಾಗಿ 
ಸತಾ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಉಪ ಪಕರಣವಾದ ಭಕ್ತಿ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
: ಇಡಕಿಲೇನ್‌ ನೋನ್ಬ ರಿವಿಲೇನ್‌ ಕಿದ್ದನ್‌. ತೀಳ್‌ನಾಳ್‌ಳನೆನ್ನ ಯಾಲೇ ಸಾಧನತ್ರ ಯು 
C ಪೂರ್ವಾಭ್ಯಾಸಮಲ್ಲ. 


ಆಳ್ವಾರರ ಈ ಪರಮಭಕ್ತಿ, ಕರ್ಮ, ಜ್ಞಾ 25, ಭಕ್ತ] ಗಳೆಂಬ ಸಾಧನತ್ರ ಯನ್ನು ಈ, ಜನ್ಮ] ದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ RART ರಿಂದಲೋ 
ಅಥವಾ 'ಫೂರ್ವಜನ್ನಗಳ ಅಭ್ಯಸದಿಂದರೋ' ಏರ್ಪಟ್ಟಿ ಿರುವುದ್‌' ಎಂಬ ಪತ್ನಿಗೆ ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ . 
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"ಇಡಕಿಲೇನ್‌ ಎನ್ರಟ್ಟಕಿಲ್ಲೇನ್‌'' ಎಂದೂ, "ಐಮ್ಬುಲನ್‌' ವೆಲ್ಲಕಿಲೇನ್‌'' ಎಂದೂ 
¢ ಕಡವನಾಕಿ ಕಾಲನ್ಹೋರುಂ ಪೂಪರಿತ್ತೇತ್ರಕಿಲ್ಲೇನ್‌' 163 ಎಂಬಂತೆಯೂ 


“ನೋತ್ತನೋನ್ಬಿಲೇನ್‌ ನುಣ್ಣರಿಎಲೇನ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾಶುರಗಳಿಂದಲೂ - ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿಗಳ 
ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಈ ಪರಮಭಕ್ತಿ ಏರ್ಪಟ್ಟದ್ದಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ! ರೆ. 


BOR ಕಿಲ್ಲೇನ್‌ ಎನ್ರಿಲನ್‌ ಮುನನಾಳಲ್‌''" ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಭಗವದ್ದಿಷಯವನ್ನು ಅರಿಯುವ ಜ್ಞಾನವೊಂದು 
ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ , ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದೆ ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ 
WOH Ws | ಯೂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾ ಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೂ ಏರ್ಪಟ್ಟದ್ದ: ಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನಿರೂಪಿತವಾಯಿತು. 


ಸೂ. 103: BABE ಶಿಲನಾಳಿಲೆನ್ರಪೋದೇ ಇರಂಡುಮ್‌ ಕಳಿಯುಮ್‌. 


ಯಮ, ನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕಾದದ್ದು, ವೇದನ, ಧ್ಯಾನ, ಉಪಾಸನಾದಿ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಜ್ಞಾನ. ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳು ಕೂಡಿ ಇದು ಶ್ರವಣ, ಮನನ , ಧ್ರುವಾನುಸ್ಥೃತಿಯಾಗಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಫಲವೇ ಪರಮಭಕ್ತಿ. 
ಆದರೆ ಇದಾವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲದೆ. ಇದೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲೇ! €, ಅಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ; € ಇಂತಹ ಪರಮ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆ ಎಂದು 
ಆಳ್ವಾರರು ತಾವೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ' 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರ ಪರಮಭಕ್ತಿ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿನ ಸಾಧನಾನುಷ್ಠಾನಗಳಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ; Bonn, ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿನ 
ಅಭ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ! ದ್ದೆಂದೂ ಹೇಳುವ ವಾದಗಳು ಈ ಸೂತ್ರದಿಂದ ನಿವಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. 
ಸೂ. 104 :ಪೆರುಮ್ಮಾಳಿಲ್‌ ಕ್ಲ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನ್‌ ಪೆರುಮ್‌ ಶೆಯ್‌ ಕಲಿಯಾರೇವ ಆಳುಮ್‌ ವನ್‌ 
ಕುರುಂಬರ್‌ ಕುಡಿಯೇರಿ ಪೆರುಂಗುಡಿಯುಮ್‌ ತಂಗಳ್‌ ಕರುತ್ತುಳ್ಳೇಯಾಕ್ಕಿ 
ಪಡಿನ್ನುಣ್ಣುಮ್‌ ಪೋಕತ್ತೇ ತೂರಾದೇ ಪೊರುಕ್ಕಾಣಾಪೋಕತ್ತು; Bd, FIO SOI, 
ಕುಮೈತ್ರುತ್ತಿ ರಿತ್ತು ವೀಳ್‌ತ್ತಿಃ SOS 3, ಅರುವಿಯರುತ್ತು ಕೃಡನಾಯಿನ ಇರುಪ್ಪಿಕ್ಕ 
ಪಾಳ್‌ತ್ತವಿದಿಯಾನ ವಾರೇತನ್ಬಾಲ್‌ ಮನಮ್‌ವೈಪ್ಪಿಪ್ಪದಾಗ ತೇಯ್‌ನ್ನರ ಮನ್ನಿ 
ಒಳ್‌ವಾಳುರುವಿ ವಿನೈತ್ತೂತ್ರೈ ವೇರರುವಿತ್ತು ತೀಕ್ಕೊಳೀ ಇಕ್ಕವ್ವೈಯೆರುವಿಟ್ಟು 
ಅಮುದವಾರುತಲೈಪತ್ತಿ ಈರಿಯಾಯ್‌ಕೃಶಿನ್ನಲ್‌ ಈರನೆಲ್‌ಎತ್ತಿ ಎಳುನಾತ್ರುಕ್ಕಳ್ಳಿ- 
ಯೈಯುಮ್‌ ವೇರ್‌ಮುದಲ್‌ಮಾಯ್‌ತ್ತು ಪಟ್ಟಿಚ್ಚೇವದಕ್ಕಿ ಮೀದುಕೊಳ್ಳಾಮಲ್‌ 
ಕುರಿಕ್ಕೊಳ್ಳಿತ್ತು ಕಡಲ್‌ಪುರೈಯವಿಳ್ಳನ್ನು ತಲೈವಣಕ್ಕಿನವಾರೇ ನಾಳುನಾಳ್‌ 
ಕೋಟ್ಟುರೈಯಾಗ ನಿನ್ರಾರರಿಯಾಮಲ್‌ ಕುನ್ಹಮ್‌ಕೊಣ್ಣು ಆರಾಮೈಯುಣ್ಣು 
ಕಾಲಕ್ಕಳಿವಾಲೇ ನಿಲತ್ತುಕಾಮಲ್‌ ಪತ್ತರುತ್ತು ತಣ್ಣಾಲಡಿತ್ತು ಪದರರುತ್ತು ಪೋರ್‌ 
ತ್ರತೋಲ್‌ವಿಡುತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮವೊಟ್ಟುಂ ನೀರಿಲೇ ಕಳುವಿ ವೇರೋರ್‌ಕಲತ್ತಿಟ್ಟು 
ಪೈನ್ಹೊಡಿಮಡನ್ಹೈಯರ್‌ಕೊಣ್ಣು ಷಡ್ಫುಣರಸಾನ್ನಮಾಕ್ಕಿ ವಾನೋರ್‌ಕ್ಕು ಆರಾವ 
* ಮುದಾನವಾರೇ ಮುತ್ತು ಮುಣ್ಣ ಮುನ್ನಮ್‌ಪಾರಿತ್ತು ಉಳುವದೋರ್‌ 
ನಾಜ್ಬಾಲ್‌ಕೊಣ್ಣು ಪೆರುಕಮುಯಲುಮ್‌ ಪತ್ತಿಯುಳವನ್‌ ಕ್ಯಸಿಫಲಮಿರೇ. 
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SMW HON ಇಂತಹ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣ, ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಈಶ್ವರನ ಕೃಷಿಫಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರ, 
ಕೃಷಿಕ , ಕೃಷಿ, ಕೃಷಿಫಲ, ಎಂಬ ರೂಪಕದಿಂದ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಪೆರುಂ....ಪೆರುಮ್‌ಶೆಯ್‌) - ನಿತ್ಯವಾಗಿ, ಅಪರಿಚ್ಛೆದ್ಯವಾಗಿ ಚೇತನರು ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಪ್ರಕೃತಿತತ್ವದಲ್ಲಿ , ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಾದ ಬದ್ಧಚೇತನರ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಬೆಳೆಗೆ ಭೂಮಿಯಾದದ್ದು ಮನಸ್ಸು. 
(ಕಲಿಯಾರೇವ...ಕುಡಿಯೇರಿ) - ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಮಗೆ ದಾಸಭೂತರನ್ನಾಗಿಸಿ ಕೊಂಡು 


ನಡೆಸುವವರಾಗಿ, ಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿ ಅದ್ವಿತೀಯರಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ದುಷ್ಟರು ಈ ಶರೀರದದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಕಲಿಕಾಲವು ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಹಿಂಸೆಗೆ ಪ್ರವರ್ತಕವಾದುದರಿಂದ 


(ಹೆರುಂ...ಕರುತ್ತುಳ್ಳೆ ಯಾಕ್ಕಿ) - ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಮಗನುಗುಣವಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ವಿಷಯ 
ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವಂತೆಮಾಡಿ , ಎಷ್ಟು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ತೀರದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಕ್ರೂರರಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಿ ಹಿಂಸಿಸಿ ಹೀನಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಂದು ಆತ್ಮನನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಾಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತ ದೆ. 


(ಕುಮೈತ್ರು....ವಿರುಪ್ಪಿಕ್ಕು) - ತಮಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ತಾ,ತಾ ಎಂದು ಪೀಡಿಸಿ ಶರೀರವೆಂಬ ಒರಳಲ್ಲಿ; ಟ್ಟು ತಿರುಗಿಸಿ 
ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಸಂಸಾರಸಾಗರದ ದಡವನ್ನೇ ಸೇರದಂತೆ ವಿಷಯವೆಂಬ ಆಳದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ, ಒಂದೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ 
ತಮ್ಮ: ತಮ್ಮ ತೃಪ್ತಿ; ಗಾಗಿ ಒಂದೊಂದುಕಡೆ ಎಳೆದು ಕಾಡಿಸಲು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ : 


(ಪಾಳ್‌...ವಾರೇ) - ಪ್ರಾಪ್ತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೆ ಮನಸ್ಸು ಹಾಳಾಗಿ ಬಂಜರಾಗುತ್ತದೆ. 
ತನಾಲ್‌....ಮನಿ) - ಇಂತಹ ಮನಸು ಫಲವತಾಗಿ ಬೆಳೆಯನ್ನು ನೀಡುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಆಸನಬಲದಿಂದ 
ಬ a ಹೆ a 3 


ದುರುಳರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ರಾಜನಂತೆ, ಪರಮಾತ್ಮ ತಾನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು ಐದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಕ್ಷಯಿಸಿ 
ಶಕ್ತಿಹೀನವಾಗಿ ಇಲ್ಲವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ; 


a `(ಒಳ್‌...ವೇರರುವಿತ್ತು) - ತನ್ನ ಕೃಪೆಯೆಂಬ ಕತ್ತಿ. ಯಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯ ಪೀಡೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಕಡಿದು _ 

(ತೀಕ್ಕೊಳಿ ಈ) - ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ ದಹಿಸಿ 

(ಕವ್ವೆ gore) - "ಭಗವದ್ಬಕ್ತನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಎಂದು ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಅಪಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದನ್ನೇ ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ 

ವರ್ಧಕವಾದ ಗೊಬ್ಬರವಾಗಿ ಮಾಡಿ ; ಬು 

(ಅಮುದವಾರುತಲೈಪ್ಪತ್ತಿ) - ಜ್ಞಾ; ನವೆಂಬ ಅಮೃತನದಿಯನ್ನು ತಲೆಗೂ ಮೇಲೆ ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ಹರಿಸಿ 

(ತಃರಿಯಾಯ್‌ಕ್ಕಶಿನ್ನತಲೇ) - ಆಜ್ಞಾ ನ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಹೃದಯವು ಹದವಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾದಾಗ 

(ಈರನೆಲ್‌ವಿತ್ರಿ) - ತನ್ನ ಸಂಗವೆಂಬ ಭತ್ತವನ್ನು ಬಿತ್ತಿ 

(ಎಳು..ಮಾಯ್‌ತ್ರು) - ತದೇಕ ಪರತಂತ್ರವಾಗಿ ತದೇಕಭೋಗ್ಯವಾಗಿ (ಪರಮಾತ್ಮನಿಗಾಗಿಯೇ) ಬೆಳೆಯುವ ಈ 


ಪೈರಿನಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಕರ್ತಾ, ನಾನೇ ಭೋಕ್ತಾ ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳೆಂಬ ಕಳೆಯನ್ನು 
ಬೇರು ಸಹಿತ ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಟುತ್ತಾನೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ. 


(ಪಟ್ಟೆ sues) - ಪುಂಡುದನಗಳು ನುಗ್ಗದಂತೆ ಕಣ್ಗಾವಲಿಟ್ಟು-(ವಿಷಯಾಂತರ ಪ್ರವಣವಾಗಿ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಪುಂಡುದನಗಳು) ಇಂತಹ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸ್ವತಂತ್ರಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಗರ್ವವನ್ನು 
ನೀಗಿ, ; i ; 
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(ಮೀತುಕೊಳ್ಳುಮಲ್‌ಕುರಿಕೊಳ್ಳಿತು) - ಫಲ BA ಬರುವಾಗ ರಾತ್ರಿಯವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರು ಅಪಹರಿಸುವ 
ಎ ae ಹಾಗಾಗದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಿ. (ಅಂದರೆ ದುಷ್ಪರಾದ ಅಭಾಗವತರು ಇವನ ಸ್ನೇಹಮಾಡಿ ಇವನ 


ನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಿ) 


(ಕಡಲ್‌... ವಾರೇ) - ಗೊಬ್ಬರವೂ, ನೀರೂ ಇದ್ದರೂ ಮಳೆಯನೀರು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಪೈರು ತಲೆಯತ್ತಿ 
ಸಮೃದ್ಧವಾಗಲಾರದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಕಪ್ಪಾದ ಮೋಡದಂತಿರುವ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ ಹದ | (ದೇಹದ) ಅಪರಿಮಿತ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಷಿಸಿ ಬೆಳೆಸುವುದರಿಂದ ಆ ಭಕ್ತಿಯು ಅಪರಿಚ್ಚೀದ್ಯವಾಗಿ ಫಲಿಸುತ್ತದೆ. 

ಫಲಭರಿತ ಪೈರು ಪಕ್ಷವಾಗಿ ತಲೆಬಾಗುವಂತೆ , ಆರ್ತಿಯಿಂದ ಪಾರವಶ್ಯವು ಏರ್ಪಟ್ಟಾಗ 


ನಾಳು...ಆರಾಮೈಯಣು) - ಭಕಿ ಪರಿಣಾಮವು ಫಲಿಸುತದೆ . ಹೀಗೆ YSA ಭಗವದೋಗ್ಗವಾಗುವಂತೆ 
ಲ pr) pf) ೬ > ಭಿ 
ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. 


ಒಂದು ದಿನ ಭುಜಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು! ಬಿಡದೆ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಂದು ಅನುಭವಿಸಿಯೂ ಅದರಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗದೆ ವಿಚಲಿತನಾಗಿ, 
ಇಂತಹ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರಾದ ದೇವಿಯರೂ, ಆದಿಶೇಷಾದಿಗಳೂ ಅರಿಯದಂತೆ, ಆಅಸಾರವಾದ ಹಸಿವುಳ್ಳವರು 
ಬೆಳೆದ ಪೈರೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಟ್ಟು] ಗೂಡಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೂ ಕಾಯದೆ, ತೆನೆಕಟ್ಟಿದ ಪೈರನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಚಿವುಟಿ 
ತಿನ್ನುವಂತೆ, ಆ ಆತ್ಮ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತನಾಗುವವರೆಗೂ ಕಾಯದೆ, ಅತ್ಯ oš ಅತೃಪ್ಪ SDA ಇದೇ 
` ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಆತ್ಮನನ್ನು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 


ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಈ ಆತ್ಮವಸ್ತು ಕಾಲತಾಮಸದಿಂದ ಮಂಕಾಗಿ ಹೋಗದಂತೆ, ತನ್ನ ಕೈಂಕರ್ಯ ವಿರೋಧಿಯಾದ 
ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದು, ಭತ್ತವನ್ನು ಬಡಿದು ಕಾಳಿನಿಂದ ಹೊಟ್ಟನ್ನು ನೀಗುವಂತೆ , ತನ್ನ ಕೃಪೆ eben ಸಾಧನದಿಂದ 
ಆತ್ಮಾನುಭವವೆಂಬ. ಕೈವಲ್ಯದಲ್ಲಿನ ಆಸೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ , ಆದಿವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೂ, ವಿಕಾರಗಳಿಗೂ ಮೂಲವಾದ 
ಸ್ಥೂಲವಾದ ದೇಹದಿಂದ ಆತ್ಮನನ್ನು ವಿಮೋಚನೆಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ 


(ಸೂಕ್ಷ್ಮವೊಟ್ಟುಮ್‌ ನೀರಿಲೇಕಳುವಿ) - ಹೊಟ್ಟು ಕಳೆದ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೊಳೆಯುವಂತೆ 
ಏರಜಾನದಿಯವರೆಗೂ ಆತ್ಮನು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರವನ್ನೂ , ವಿರಜಾನದಿ ಜಲ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸವಾಸನೆಯಾಗಿ "ಕಳೆದು 


(ವೇರೋರ್‌ ಕಲತ್ತಿಟ್ಟು) ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಸ್ಥೂಲ, ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ ಆತ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು 
ಅಮಾನವಕರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿ 


(ಪೈನ್ನೊಡಿ...ರಸಾನ್ನಮಾಕ್ಸಿ) ತನ್ನ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ದಿವ್ಯಾಪ್ಸರಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಲಂಕಾರ ಮಾಡಿ, 
ಸತ್ಕರಿಸಿ, ಆತ್ಮ; ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ TOR ರುವ ಆತ್ಮನನ್ನು, ಜ್ಞಾನಾದಿಷಡ್ಡು; ವ ಕೂಡಿ ಷಡ್‌ರಸಭರಿತ 
ಅನ್ನವಾಗಿಸ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಪರಮಭೋಗ್ಯವಾಗಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 


ಹೀಗೆ ಮುಕ್ತನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನು ಪರಮಪದದಲ್ಲೇ ಸದಾಕಾಲವಿರುವ, ಎಂದೂ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬಾರದ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಿಗೂ 
ಪರಮಭೊಗ್ಯನಾದಾಗ , ಆತ್ಮನು ತನ್ನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನವೇ , ತಾನು ಅವನನ್ನು ಆಸೆಪಟ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಹಂಬಲಿಸಿ ಆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಪರಮಾತ್ಮ. 


(ಉಳುವತೋರ್‌...ಕೃಷಿಫಲಮಿರೇ) - ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಾನೊಬ್ಬ ಕೃಷಿಕನೆಂದು ತೋರಿಸುವಂತೆ . 
ಕೃಷಿಸಾಧನಗಳನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿ , ಪಡೆಯಲು ದುಸ್ಕಾಧ್ಯವಾದ ತನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿನ “onda ಅತಿಸುಲಭವಾಗುವಂತೆ 
ಆತ್ಮೋಜೀವನಕ್ಕೆ. ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಆತ್ಮನಿಗೆ ತನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಕೃಷಿಮಾಡುವ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಕೃಷಿಫಲವೇ ಇ ಆಳ್ವಾ; ರಿಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಈ ಭಕ್ತಿ. "ಆದ್ದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರ ಭಕ್ತಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ ಭಗವತ್‌ ಕೃಷಿ 
'ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಯಿತು . 
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ಸೂ. 105: ಕೋಸಲಗೋಕುಲ ಚರಾಚರಮ್‌ ಶೆಯ್ಯುಮ್‌ ಗುಣಮೊನ್ರಿಯೇ 
ಅರ್ಬುತಮೆನ್ನಕ್ಕಂಡೋಮ್‌. 


ಹೀಗೆ ಸಂಸಾರಿಚೇತನನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಒಳಿತೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ( ಯಾವ ಸುಕೃತ ಇಲ್ಲ YAB BM) ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಷಿ 
ಫಲಿಸಿದ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿರುವುದಾ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ! ರಸುತ್ತರೆ. ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ತೊರೆದು 
ರಾಮವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ "ಅಪಿವೃಕ್ಟಾಃ SS ್ಲನಾಃ ಸಪುಷ್ಟಾಂಕುರ ಕೋರಕಾಃ 1165 ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಲ ಡುವಂತೆ ಗಿಡಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ olen , ಸದನದಿಗಳಿಲ್ಲವೂ ಬತ್ತಿ, ಎಲ್ಲವೂ ರಾಮವಿರಹವ್ಯಸನದಿಂದ ತಪಿಸಿದವು. 


ಅದೇ ರಾಮನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಾಗ 


"ಅಕಾಲಫಲಿನೋ ವ್ಯಕ್ಷಾಃ '' ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಿಡಮರಗಳು ಚಿಗುರಿ ಪುಷ್ಪ, 
ಫಲಗಳನ್ನು ನೀಡಿದವು . 


ಈ ರೀತಿ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಕೋಸಲದಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರಗಳೂ, ಭಗವಂತನ ಸಂಶ್ಲೇಷ QS ಶ್ಲೇಷಗಳಿಂದ 
ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿರ್ಹೇತುಕವಾದ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ ದಿಂದ. 


ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವೇಣುಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ "ಮರಂಗಳ್‌ ನಿನ್ರು ಮಧುಧಾರೈಗಳ್‌ ಪಾಯುಂ 3347 
ಎಂಬಂತೆ ಸ್ಥಾವರವಾದ ವ್ಯಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲ ಜೇನಿನಧಾರೆಯನ್ನು ಹರಿಸಿದವು , ಚಲನೆಯನ್ನು ಪಡೆದವು". "ಮರಣ್ಣು ಮಾನ್‌ 
ಕಣಂಗಳ್‌ ಮೇಯ್‌ಹೈ ಮರನ್ನು "ಮೇಯ್‌ನ್ಹ ಪುಲ್ಲುಮ್‌ ಕಡೈವಾಯ್‌ ವಳಿತೋರ ಎಳುದು ಶಿತ್ತಿರಂಗಳ್‌ ಪೋಲ 
ನಿನ್ರನವೇ '* 


ಜಿಂಕೆಗಳು ಮೇವನ್ನು ಮರೆತು, 'ಮೇಯ್ದು ಹುಲ್ಲೂ ಬಾಯಿಂದ ಸೋರುತ್ತಿರಲು ಬರೆದ ಚಿತ್ರಗಳಂತೆ 
ಅಚೇತನಗಳಂತಾದವು . 


"ಕೋವಲರ್‌ ಶಿರುಮಿಯರ್‌ ಇಳಂಕೊಂಗೈ ಕುದುಹಲಿಪ್ಪ ಉಡಲುಳವಿಳನ್ನು ಎಂಗುಂ ಕಾವಲಮುಂ ಕಡನ್ನು 
ಕಯಿರುಮಾಲೈೆಯಾಹಿ ವನ್ನು ಕವಳ್‌ನ್ನು ನಿನ್ನನರೇ 2165 ಎಂಬಂತೆ ಗೋಪ ಕನ್ನಿಕೆಯರೆಲ್ಲರೂ ತಮಗೆ ಇಟ್ಟ ಕಟ್ಟು 
ಕಾವಲನ್ನೂ D0, ಗುಂಪು "ಗುಂಪಾಗಿ ದು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು . ಇದೆಂತಹ ಅದ್ಭುತ ಎಂದು ವಿಶೇಷಜ್ಞ ರಾಡ 
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ಇದನ್ನು Anes ERO. 


ಹೀಗೆ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯ ಪ್ರಸರಣವಿಲ್ಲದ ವೃಕ್ಷಗಳು, ಚೈತನ್ಯ ಲೇಶವುಳ್ಳ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಚೈತನ್ಯ ವಿಶೇಷವುಳ್ಳ 
ಗೋಪಕನ್ನಿಕೆಯರೆಂಬ, 'ಜೀಧವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಭಗವತ್‌ ಪರವಶರಾದದ್ದು Oe ಷನ ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕೃಪೆಯಿಂದ - 


ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನ ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕೃಪೆಯು ಈ ರೀತಿ ಫಲಿಸಿರುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ, ` SMBS ಭಕ್ತಿಯೂ 
ಭಗವಂತನ ನಿರ್ಹೇತುಕಕೃಪೆಯ ಕೃಷಿಫಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿರೋಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಸೂ. 106: ಪಟ್ಟತ್ತುಕ್ಕುರಿಯವಾನೈಯುಮ್‌ ಅರಶುಮ್‌ ಶೆಯ್ಯುಮವೈ ಆರಾಯಾದು. 


ಪರಮಾತ್ಮ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಹೇತುಕವಾಗಿ ಕೃಪೆಮಾಡುವವನಾದರೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬಹುದಲ್ಲ; ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ 
ಇವರೊಬ್ಬರಿಗೇ ಕೃಪೆಮಾಡಿರುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾರೆ . 


` ನಿರಂಕುಶ ಸ್ವತಂತ್ರ ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಈಶ್ವರತ್ವ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಡೆಸುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಾವು 
ವಿಚಾರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಂದು ದೃಷ್ಟಾ ತದ ಮೂಲಕ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ... 
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ಅರಾಜಕವಾದ (ರಾಜನಿಲ್ಲದ) ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟದಾನೆಯನ್ನು ಕಣ್ಯಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಅದು ಯಾರನ್ನು ಆರಿಸುತ್ತದೆಯೋ 
ಅವನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 'ಡೀಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸನಾ ಇವನನ್ನೇ ಆನೆ ಆರಿಸಿದ್ದು "ಏಕೆಂದರೆ 
ಇದನ್ನು ಉತ ತ್ರರಿಸುವವರಾರು? 


ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜನಾದವನು ತನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬನನ್ನು ತನಗೆ ಮಹಿಷಿಯಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸ್ತ್ರೀಯರಿರುವಾಗ ರಾಜ ಇವಳನ್ನೇ ಏಕೆ ಆರಿಸಿದ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವವರಾರು? 


"ಸ್ವಾತಂತ್ರ (ನೈಶ್ವರಮಪರ್ಯ ನುಯೋಜ್ಯಮಾಹುಃ 7” ಎಂಬಂತೆ ನಮ್ಮ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ನಿಲುಕದ ಈಶ್ವರ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ *ಯುಕ್ತನಾದವನು. ಬಂಧ "ಮೋಕೆ ಕ್ಷಗಳೆರಡನ್ನೊ. ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು. 
ಪಟ್ಟದಾನಯಂತೆಯೂ, ರಾಜನಂತೆಯೂ ತನಗಿಷ್ಟ ಬಂದ ಒಂದು ಆತ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಿಷಯಾಕರಿಸಿದಾಗ" ಅದು 
ನಾವು ವಿಚಾರಿಸುವಂತಹುದಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ . 


Re . 107: ಮುನ್ನೀರ್‌ ವಾಳ್‌ನ್ಹಾರ್‌ ಶೂಟ್ಟುಮ್‌ ಕೋವೈಯಾಳಿಯೆನ್ನಿರ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಯತ 
ARIA So VO, ಯಾದೃಚ್ಛಿಕಾದಿಗಳ್‌ ಉಣ್ಣಾಕಿಲ್‌ ತೋನ್ರುಂ. 


ಪರಮಾತ್ಮ ನಿರ್ಹೇತುಕವಾಗಿ ಕಟಾಕ್ಟಿಸಿದ ಎಂದು ಹೇಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು? ಯಾದೃಚ್ಛಿಕ, ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ, ಆನುಷ್ವಂಗಿಕ 
ಎಂಬ GW; 3 ಸುಕೃತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಕೃಪೆ ಮಾಡಿರಬಹುದಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಅಂತಹುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಆತ್ಮನು ಉಜ್ಜೀವನ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರ ಪ್ರಳಯಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಕರಣಕಳೇಬರಗಳನ್ನು' ನೀಡಿ ಜಗತ್ತ, worded, ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 
ಸಂಸಾರಿಚೀತನರು ಈ ಶರೀರದಿಂದ : ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸದೆ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೆ ವಶರಾಗಿ ಅವುಗಳ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ 
ಸಾಗಿ ಸಂಸರಿಸಿದ ತಮ್ಮ ವೃ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ , ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಜೀವಿಸಿದ ಇತರರ ಪ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ 
ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನೂ ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ 'ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರು ಆರಾಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಪರಮಾತ್ಮ ಅದನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಬೆಣ್ಣೆ ಕ್ಲೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಅವತರಿಸಿದ ಎಂದು ಪರಮಪದದ ವೃತಾ ಂತವನ್ನೂ, ತಾವು ಅವತರಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ಮುನ್ನವೇ ಏರ್ಪಟ್ಟ' ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿ : ಅವತಾರಚೇಷ್ಟಿತಗಳನ್ನೂ , ಎಶದವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ, ರೆ. 


ಹೀಗೆ ಸ್ನ , ಪರ , ಪರಮಾತ್ಮ , ವೃತ್ತಾಂತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವ ಆಳ್ವಾರರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯನ್ನು 

ಯಾವುದಾದರೂ ಸುಕೃತ ತಮಗಿದ್ದದ್ದೆ € ಆದರೆ ಅದನ್ನೂ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ 

" ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ಸುಕೃತದ ಬಗ್ಗೆ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳದಿರುವುದ್ದರಿಂದಲೂ, 

ಪರಮಾತ್ಚನ ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕೃಪೆಯನ್ನೇ ಹಲವು ಬಾರಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ. ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ; ನ ಕೃಪೆಯನ್ನು 
ಒದಗಿಸಿದ ಯಾವ ಸುಕೃತಗಳೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 108 :ಶೆಯ್‌ದ ನನ್ರಿ ತೇಡಿಕ್ಕಾಣಾದೇ ಕೆಡುತ್ತಾಯ್‌, moo as, ಅದ್ವೇಷ 
ಆಭಿಮುಖ್ಯಂಗಳುಮ್‌ ಸತ್ಯರ್ಮತ್ತಾ! ಲಲ್ಲ. 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಯಾವ ಸುಕೃತವೂ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು ಆದರೆ 
ಸುಕೃತಫಲವಾದ ಪ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅದ್ವೇಷವೂ ಆಭಿಮುಖ್ಯವೂ ಇರಬಹುದಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಅದೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಪರಮಾತ್ಮನು ತನಗೆ ಕೃಪೆಮಾಡಲು ತಮ್ಮ ಸುಕ್ಳತವೇನಾದರೂ ಉಂಟೋ ಎಂದು? ಹುಡುಕಿಕಾಣದೆ" ಎನ್ನೆ oo 
ಕೆಡುತ್ತಾ ಯ್‌' 833 aon ಅದ್ವೇಷವೂ "ಮರುವಿತ್ತೊಳುಂಮನಮೇ ತಂದಾಯ್‌''' ಎಂಬಂತೆ ಭಗವದಾಭಿಮುಖ್ಯವೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ” ಉಂಟಾಯಿತು ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರೇ ಆ ಅದೆ ್ವೀಷಾಭಿಮುಖ್ಯಗಳೂ 
ಸತ್ಯರ್ಮಕಾರಣದಿಂದುಂಟಾದುದಲ್ಲ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ . 
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ಸೂ. 109: ಎಣ್ಣಿಲುಂ ವರುಮ್‌ ಗಣಕೈೈಕ್ಕು ಎಣ್ಣಾನುಮಿಲ್ಲೈ 


ಪರಮಾತ್ಚನು ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ತತ್ತ ನಾದದ್ದರಿಂದ "ಇಪ್ಪತ್ತಾರು' ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಪರಮಾತ್ಮ 
ತನ್ನನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ (ಪರಮಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿದು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗುವಂತೆ) ತನ್ನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಉಂಟಮಾಟುತಾ ಸ ನೆ ಎಂದು ಆಳ್ವಾ ಫರರೇ ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹ ಎಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾದರೂ: ಆಳ್ವಾ ರರು 
ಅನ್ವಯ ಹೊಂದಿದ್ದಾರಾ ಎಂದರೆ" ಅದೂ ತಮಗೆ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು. 


"ಎಣ್ಣಿಲುಂ ವರುಂ ಎನ್ನಿನಿವೇಂಡುವಮ್‌''?3, (ಎಣಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಬರುವವನು) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಪರಮಾತ್ಚನ 
ಗುಣಪ್ರ ಕರ್ಷವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಷ್ಟ ಸ್ಟೇ ವಿನಃ ತನಗೆ ಆ ಗಣನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ . 


"ಕಂಡಾಯೇ ನೆಂಜೇ ಕರುಮಂಗಳ್‌ ವಾಯ್‌ಕ್ಕಿನ್ರು ಓರೆಣ್‌ತಾನುಮಿನ್ರಿಯೇವನ್ನಿಯಲುಮಾರು'”* ಎಂಬಂತೆ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುವಾಗಲೂ "ಇಪ್ಪತ್ತಾರು' ಎಂದೇ ಹೇಳದೆ ಇರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೇ , ಎಂದು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ 
ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಕೃಪೆಗೆ ಮೂಲವಾದದ್ದು ಆಳ್ವಾರರಬಳಿ ಸರ್ವಥಾ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಯಿತು. 


ಸೂ. 110: ಮದಿಯಾಲ್‌ ಇಶೈನ್ಹೋಮೆನ್ನುಮ್‌ ಅನುಮತಿ ಇಚ್ಛೆ ಕಳ್‌ 
ಇರುತ್ತುವಮೆನ್ನಾದವೆನ್ನೆ 5) ಅಶೈವಿತ್ತ ಎನ್ನಿಶೈವಿನದು. 
ಭಗವದ್ವಿ ಷಯದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಅನುಮತಿಯೂ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಇರುವುದಾಗಿ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು ಹಾಡಿದ್ದಾ! ರೆ. ಈ 
ಅನುಮತಿ ಮತ್ತು D, ಇಚ್ಛೆ ಭಗವಂತನು ಮಾಡಿದ ಕೃ oA ಕಾರಣವಾಗಬಹುದಲ್ಲ ಎಂದರೆ Gant ಇಲ್ಲ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಇಚ್ಛಿಸದ, ಅನುಮತಿಸದ ತಮ್ಮನ್ನು "ಇಶೈವತ್ತೆ; ನ್ನ್ನ ty ಎಂಬಂತೆ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿ , ಅನುಮತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದೂಕೂಡ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಷಿಫಲದಿಂದಲೇ 
ಭಗವದ್ದಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಮತಿಯೂ, ಇಚ್ಛೆಯೂ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತೇ ವಿನಃ ತಮ್ಮದಾಗಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ. 111: ಮಾದವನ್‌ ಮಲೈನೀರ್‌ ನಿಳಲೆನ್ರು ಏರಿಡುಮದು - ವ್ಯಾವೃತ್ತುಕ್ತಿ ಅನ್ಯಾರ್ಥಮ್‌ 
ಅಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಮ್‌ ಅವಿಹಿತಮ್‌ ಫಲನಿಸದೃಶಮ್‌ ವ್‌ eo 


ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ "ಮಾದವನ್‌' ಎಂದೂ "ತಿರುಮಾಲಿರುಂಶೋಲೈಮಲೈ' ಎಂದೂ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮ ವಿಷಯೀಕರಿಸಿದ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಸ ಎಂದರೆ 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕೆ ೫1.) ಅವುಗಳು Bevo; ಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ಮಾದವನ್‌' - "ಶ್ರಿಯಃಪತಿ' ಎಂಬುದು '"ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂತಃಪುರ ಪರಿಜನರು ಪರಮಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು. ಕರೆಯುವ ಹೆಸರು. ("ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಆಶ್ರ ಯಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಮಗಳಲ್ಲೇ ವಿಶೇಷವಾದದ್ದು. ಇಂತಹ ನಾಮವನ್ನು 
“ ಅಹೃದಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಇತರ ನಾಮಗಳಿಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ವೃತ್ಯಾಸವನ್ನೇ ಅರಿಯದೆ ಏನೋ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ 
ನುಡಿದದ್ದನ್ನೇ ಹಿರಿದಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಭಾವಿಸಿ ನನ್ನೊಳಗೆ ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿ ನನ್ನ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದ. ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ 
ಆಳ್ವಾ ರ್‌ರು. 


"ತಿರುಮಾಲಿರುಂತೋಲೈ ಮಲೈಯೆನ್ನೇನೆನ್ನ ತಿರುಮಾಲ್‌ವಂದು ಎನ್ನೆಂಜುನಿರೈಯ ಪುಹುನ್ನಾನ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
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“ಒಂದೊಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿನ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೇಳುವಾಗ." ತಿರುಮಾಲಿರುಂಶೋಲೈ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ತಾನು 
ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿದ ದಿವ್ಯದೇಶವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಲಕ್ಷಿ ಸಮೇತನಾಗಿ ನನ್ನ ಹ ಸೈದಯದಲ್ಲೀ ನೆಲೆಸಿದ'' 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ. 


ಹೀಗೆ ನಿರಪೆ ಕ್ಷನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ “ಮಾಧವನ್‌” "ತಿರುಮಾಲಿರುಂ ಶೋಲ್ಕೆ' ಎಂದು ಅಹೃದಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ 
ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದ, ನನ್ನೂರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ ಎಂದು ತಾನೇ. ನನ್ನ ತಳಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿದ. ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಹೆಸಕೆಂದೋ, ದಿವ್ಯದೇಶದ 'ಹೆಸರೆಂದೋ ಅವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದಲ್ಲ. ಇವುಗಳು ಫಲಹೇತು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತಗಳಲ್ಲ. 


ಭಗವದ್ದಿಷ ಮರು ಮಹಾಫಲಕ್ಕೆ ಅದು ಸದ್ಭಶವೂ ಅಲ್ಲ. ಇದು ಪರಮಾತೃ ತಾನೇ ಆರೋಪಿಸಿದವೆಗಳು ಎಂದು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ; ರೆ. 


ಸೂ. : ಇವನ್‌ ನಡುವೇ ಅಯಾನೆನ್ನ, ಓಲೈಪ್ಪ ಪ್ಪಡಾಪ್ರಮಾಣಮ್‌ ಪಕ್ಷ ಪಾತಿ ಸಾಕ್ಷಿ 
ವನ್‌ಕಳವಿಲನುನುಭವಮಾಗ ಇನಿ ರಳಗಾಲಂಗಳ್‌ ಕಾಟಿ PET EAE ಪ್ಪಾ ರತ್ತು 
ವಿದಿಶೂಳ್‌ನ್ಹದು. 


ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಹೀಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಹೇತುಕವಾಗಿ ಕಟಾಕ್ಷಿಸಿ ವಿಷಯೀಕರಿದ್ದು ಏಕೆ ಎಂದು ಈ 
ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಏನಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ಹೀಗೆ ಆರೋಪಿಸಿಯಾದರೂ ಪರಮಾತ್ಮ ವಿಷಯೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನು seas ರಿಂದ 
ನಿರ್ಹೇತುಕವಾಗಿ ಬಂದು. ನೀನು ನನ್ನ ದಾಸ' ಎಂದಾಗ" ಇಲ್ಲಇಲ್ಲ ನಾನು ನನಗೇ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಜೀವಾತ 3 (ಆಲ್ಪಾ ರರು) 
“ನೀನು ನನ್ನ ದಾಸ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತೋರಿಸಲು ಅದು ಯಾರೂ ಬರೆದು ಸ್ವಿರೀಕರಿಸಿದ್ದಲ್ಲ. 
ಅದು ಅಧಿಕೃತಪ್ರ ಮಾರಾ ರೂ ಎಂದು. ಅದನ್ನೂ ಆತ್ಮ ತಳ್ಳಿಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಅನಾದಿಯಾಗಿ ನಾನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ ನವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅದೇ ಪ್ರಮಾಣ; ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರ ನೇ ನಿನ್ನವನಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾರೆಂದು ಆತ್ಮನು ಕೇಳಲು, ಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಚ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ತೋರಲು ಅವರು ನಿನ್ನ 
ಪಕ್ಷಪಾತಿಗಳು ಎಂದು ಆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ.* 


ಹೀಗಿರುವ ಆಳಾ ರಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಪ ಪರಮಾತ್ಮ ವಿಷಯೊಕರಿಸಿದ ಸವ. ಆಳ್ವಾರರು ಆಯ್ಯೋ ಪರಮಾತ ತ್ರದಾಸನಾದ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರ” ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಆತ್ಮಾಪಹಾರವೆಂಬ ಕಳ್ಳತನವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಾ San ಅನುತಪಿಸುವಂತೆ. 
ತನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರ ಹದ ದೃಷ್ಟಿಚಿತ್ತಾಪಹಾರಿಯಾದ ಅತ್ಯದ್ಭುತಸ್‌ಂದರ್ಯವನ್ನೂ » ಶೀಲಾದಿಗುಣಗಳನ್ನೂ , 
ಚೇಷ್ಟಿತಗಳನ್ನೂ ತೋರಿ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಸಿ ಮುಗ್ಗರನ್ನಗಿಸುತ್ತಾನೆ, 'ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ . 


ಆಸುರಪ್ರ ಕೃತಿಯಾದ ಮಹಾಬಲಿ" ತನ್ನದು' ಎಂದು ಅಭಿಮಾನಿಸಿದ್ದ ಲೋಕವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ ತನ್ನ ದಾಗಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರ Spent ಅಹಂಕರಿಸಿದ GED ರನ್ನೂ ತನ್ನವರನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡ . 

ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅವರಿಸಿದ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಕೃಪೆ. ಇದನ್ನು ಆಳ್ತಾ ರರೇ ತಮ್ಮ ಅರಾ 

“bote ಪೆತ್ತೊಳಿನ್ಹೇನ್‌ ವಿದಿವಾಯ್‌ಕ್ಕಿನ್ನು mame” ಎ ೦ದೂ ` 


"ಎದಿರ್‌ಶೂಳಲ್‌ಪುಕ್ಕು ಎನೈತ್ತೋರ್‌ : ಪಿರಪ್ಪುಮ್‌... ಎನಕ್ಕೇಯರುಳ್‌ಕಳ್‌: ಶೆಯ್ಯ ಎಿದಿಶೂಳ್‌ನ್ಹದಾಲ್‌ 
ಎನಕ್ಕೇಲಮ್ಮಾನ್‌ ತರಿವಕ್ಕಿರಮನೈಯೇ 7 ಎಂದೂ. 


“ಎಧಿ' ಶಬ ನಿದಿಂದ ತಪ್ಪಲಾರದ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಳಾ ರನ್ನು ಅಂಗಿಕರಿಸಿದೇ ಹೋದರೆ 
ತನಗೆ - -ಧಾರಣೆಯೇ. ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿಸುವಂತಹ ಜೂ ಸೃಪೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆವರಿಸಿದ್ದ. €., ಆಳ್ವಾರರನ್ನು 
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ವಿಷಯೂಕರಿಸಿದ್ದ ರ ಮೂಲ ಕಾರಣ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ. 113: ವರವಾರಿಲ್ಲೆ 8 ವೆರಿದೇ ಎನ್ರರುದಿಯಿಟ್ಟಪಿನ್‌ ವಾಳ್‌ಮುದಲೆನ್ನಿರ 
m) 
ಸುಕೃತಮೊಳಿಯ ಕರ್ಬಿಕ್ಕಲಾವದಿಲ್ಲೈ . 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಂತಹ ಕೃಪೆ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಈ ಆತ್ಮವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸದೆ, ಇಂದು ಬರಬೇಕಾದರೆ 
ಅದಕ್ಲೊ TY ಕಾರಣವಾದಂತಹ ಸುಕೃತ ಇರಲೇಬೇಕಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಅದೂ ಇಲ್ಲ ಜತ್ತಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಕೃಪೆ ಹೀಗೆ ಬಂದಿತು, ಇದರಿಂದ ಬಂದಿತು, ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಹ ಯಾವ ಹೇತುವೂ ಇಲ್ಲ. 


"ವರಪೊನ್ರಿಲ್ಲೈಯಾಲ್‌ ವಾಳ್‌ವಿನಿತಾಲ್‌''?* ಎಂದೂ ‘Bode ಅರುಳ್‌ ಶೆಯ್ದರ್‌''? ಎಂದೂ ಆಳ್ವಾರರೇ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆ ನಿರ್ಜೇತುಕವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ . 


"ತನಿಯೋನ್‌ ವಾಳ್‌ಮುದಲೇ'* ಎಂದು ತಮ್ಮ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಸುಕೃತನಾದವನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಎಂದು ಆಳಾ ರರೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಆಳಾ ರನ್ನು ವಿಷಯಾಕರಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಹ್‌ ಕಾರಣವನ್ನೂ ನಾವು 
ಕಲ್ಪಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರು . 


ಸೂ . 114: ನಲಮರುಳಿನನ್‌ ಎನ್ನೊಲೆನ್ರು ಆಮೂಲಚೂಡಮ್‌ ಅರುಳಾಲ್‌ 
ಮನ್ನುಮಿವರುಕ್ಕು ಅನ್ನುಕ್ಕಡಿಯಾನದುವೇ ಅಡಿಶೇರುಕೈಕ್ಕು ಸಾಧನಮ್‌. 


ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಕರ್ಮ ಯೋಗದಿಂದಲೂ, ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆ 'ಭಕ್ತಿಯೇ 
ಪ್ರಾಪಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆ . ಅದೇ ರೀತಿ ಭಗವತ್ಯಪೆಯಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಈ ಭಕ್ತಿ ಆಳ್ವಾ ರರಿಗೆ ಪಾ JARRE ಎಂಬ 


ff} 


ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ ಕೇವಲ ಭಗವತ್‌ ಕೃಪೆಯೇ ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಜ್ಞಾನದೆಶೆ . ಪ್ರಾಪ್ತಿ ದೆಶೆ ಎಂಬ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ತುದಿಯಿಂದ ಬುಡದವರೆಗೆ ವಾ ಮನ್ನುಕುರುಹೂರ್‌ ಚೃಡಗೋಪನ್‌' isı ಎಂಬಂತೆ 
ತಿಹಂತದಲ್ಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಧರಿಸುವಂತಹ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಇವರಿಗೆ "ಭಕಿಸಾಧನವಾದ ಭಗವತ್‌ 
ಪೆಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೂ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ . 


ಆದ್ದರಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಗೂ ಕೃಪೆಯೇ » ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೂ ಭಗವತ್‌ ಕೃಪೆಯೇ ಸಾಧನ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಯಿತು. 
ಸೂ. 115: ಪುಣರ್‌ತೋರುಮೆನ್ನಕ್ಕಲನ್ನು ಪಿರಿನ್ನು ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿಗಳ್ಳೆ ವಳರ್‌ತ್ತದು 
ಕನಜ್ಗುಳ್ಳೆಯಿಡಕ್ಕಾದು ಪೆರುಕ್ಕುದಲುಮ್‌ 
ಮಾಸೋಷವಾಸಿಭೋಜನಪ್ಪುರಪ್ಪೂ ಚ್ಚುಃ ಮ್‌ಪೋಲೇ ಆತ್ತನಲ್ಲಮಾ 
ಪೋಗಚ್ಚಿ! ರಮಮಾಕ. 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಸಾಧನ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯೇ ಆಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ಈ ಸಂಸಾರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇರಲರಿ "ಇನ್ನಿನ್ರ 
ನೀಕ್ಕೈ ಇನಿಯಾಮುರಾಮೈ''' ಎಂದು ಆರ್ತದ್ವನಿಯಿಂದ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಾಗಲೇ ಇವರ ಅಪೇಕ್ಷಿತವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ 


ಮೋಕ್ಚಪ್ರಾ ಪ್ಲಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ AOS ಶ್ಲೇಷ (ಸ ಸಮಾಗಮ) ವಿಶ್ಲೇಷಗಳಿಂದ (ವಿರಹ) 
ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಬೆಳಸಿ ಅಳಾ ಪರರನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟದ್ದ ರ ಕಾರಣವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಘನವಾದ ಆಭರಣವನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕಾದರೆ ಮೊದಲು ಕಿವಿಯ. ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ನೂಲನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಬತ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು, ಲವಂಗವನ್ನಿಟ್ಟು ಕಿವಿಯರಂಧ್ರವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಳಗಿಸುವಂತೆಯೂ, 


ಒಂದು ತಿಂಗಳನಿಂದ ಉಪವಾಸವಿದ್ದವನಿಗೆ ತಕ್ಷಣ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಪ್ರಾಣಾಪತ್ತು ಏರ್ಪಡುವುದರಿಂದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಅರೆದು ಮೈಗೆಲ್ಲ ಮೆತ್ತಿ ಅನ್ನದ ತೆಳುವಾದ ತಿಳಿನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸಿ, ಅನ್ನದ ಗಂಜಿಯನ್ನು ಕುಡಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವಂತೆಯೂ ಇಆತ್ತನಲ್ಲವಹೈಕಾಟ್ಟುಮಮ್ಮಾನ್‌'?' ಎಂಬಂತೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು. ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ತನ್ನ 
ಅನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರಮ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ. 


ತನ್ನ ಸಂಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು, ವಿಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಬೆಳಸಿದ. ಆಳ್ವಾರರ ಶಕ್ತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ತನ್ನ ರೂಪ, 
ಗುಣ, ಚೇಷ್ಟಿತಾದಿಗಳನ್ನು ತೋರಿ ತೋರಿ ತನಗೆ ದಾಸನನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡ . ಭಗವದನುಭವವನ್ನು ಕನಸಲ್ಲೂ 
ಕಂಡರಿಯದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಅಪರಿಚ್ಚಿನ್ನ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ "ಎಮ್ಮಾವೀಡು' ಎಂದೂ "ಕಟ್ಟೆಳಿಲ್‌ವಾನವರ್‌ 
ಪೋಕಮ್‌' ಎಂಬಂತಹ ಅಪರಿಮಿತ ಭೋಗವನ್ನು ನೀಡಿದರೆ ಆಳ್ವಾರರು ಧರಿಸಲಾರರೆಂದು ಅರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಅವರಿಗನುಭವ ನೀಡಲು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ . ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಭಗವದನುಭವಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಬೆಳಸಿ ತನ್ನ 
ಅನುಭವವನ್ನ ನೀಡಿದ . ಅ ಅನಂತವಾದ ಭಗವದನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ಅಳ್ವಾರರನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲು ಜ್ಞಾ; ನಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಬೆಳಸಿದನೇ ವಿನಃ , ಅವುಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸಾಧನಗಳು ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ. 116: ಇವತ್ತಾಲ್‌ ವರುಮ್‌ ಸಂಶ್ಲೆ Cn ವಿಶ್ಲೆ €ಷಂಗಳಾಕಿರನ - ಎಳಿಯನಾಯ್‌ 
; ನಿರ್ಕುಮರಿಯನಾಯ್‌ ಎಯ್ದಾನೆನ್ಗಿರ ದರ್ಶನಸಮಮಾನ ಮಾನಸಾನು 
ಸಂಧಾನಮುಮ್‌ ತಿಣ್‌ಕೊಳ್ಳಪ್ಪೆರಾದ ಮನಕ್ಕೆ ಲಥಿಲ್ಯಮುಮ್‌. 


“ಮುನಿಯೇ ನಾನ್ಮುಹನೇ'`** ಎಂದು ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿಯ ಕೊನೆಯ ದಶಕದ ಪರ್ಯಂತ, ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಲ್ಲದ 
ಕೇವಲ ಮಾನಸಾನುಭವ ಮಾತ್ರ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹೀಗೆ ಮಾನಸಾನುಭವ ಮಾಡುವ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಭಗವಂತನ ಸಂಶ್ಲೇಷ 
ವಿಶ್ಲೇಷಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


"ಕರುತ್ತು] ಕ್ಕು ನನ್ರುಮೆಳಿಯನಾಯ್‌''*” "ನಿರ್ಕುಮುನ್ನೇವನ್ನು' 188 ಎಂದು ವಿಶದತಮವಾಗಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ನಿಂತನೆಂದೂ "ಕಣ್ಣಳ್‌ ಕಾಂಡರ್ಕರಿಯನಾಯ್‌' 189 ಎಂದೂ "ಕೈಕ್ಯುಮೆಯ್‌ದಾನ್‌' 190 ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದೆ, ಕೈಗೂ 
ಎಟುಕದವವನು ಎಂದೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಮಾನವಾಗಿ ಏರ್ಪಡುವ ಮಾನಸಾನುಸಂಧಾನವೇ "ಸಂಶ್ಲೇಷ'. 


"ಕಣ್ಗಟ್ಕುತಿಣ್ಗೊಳ್ಳ ಒರುನಾಳರುಳಾಯ್‌ ಉನ್‌ ತಿರುವುರು' 191 _ ಎಂದುತಾವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಬಾಹ್ಯಾನುಭವ (ತಮ್ಮ 
ಈ ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ವರ್ಶಿಸುವುದು, ಆಲಂಗಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ) ವನ್ನು ಪಡೆಯದ್ದರಿಂದ 
ಆಂತರವಾದ ಅನುಭವವೂ ಕಲಕಿಹೋಗುವಂತೆ ಏರ್ಪಡುವ Was Hose "ವಿಶ್ಲೇಷ'. 


ಈ ರೀತಿ ಮಾನಸಾನುಭವದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಸನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಹೊಂದುವುದೇ "ಸಂಶ್ಲೇಷ' ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತಮ್ಮ 


ಈ ದೇಹದಿಂದಲೇ ಆ ಅನುಭವ ಏರ್ಪಡದಿದ್ದಾಗ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ವಿರಹವನ್ನು ಜಾ "ವಿಶ್ಲೇಷ' 
ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ . 


ಸೂ. 117: ಪುಣ್ಣಿಯಮ್‌ ಪಾವಮ್‌ ಪುಣ್ಣಿ ಪಿರಿವೈ ಅವೈ ಶರಿತ್ರವರ್ಯ ಪ್ರಿಯಹಿತಪರನ್‌ ತಾನ್‌ 
ತುಳಕೃರವೆಂಗುಮ್‌ ತಕ್ಳಿಕ್ಕ ನಡತ್ತುಮ್‌. | 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ase ವಿಷಯಗಳ ಸಂಶ್ಲೇಷ ಪುಣ್ಯಫಲವಾಗಿಯೂ, ವಿಶ್ಲೇಷ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿಯೂ 
DOF BS: ದೆ.“ ಲೋಕದಿಂದ ಭಿನ್ನರಾಗಿ . ಪುಣ್ಯಪಾಪ ಕರ್ಮಗಳೇ ಇಲ್ಲದ ಆಳ್ವಾ ರಿಗೆ ಈ ಸಂಶ್ಲೇಷ ವಿಶ್ಲೇಷಗಳು 
ಏರ್ಪಡಲು ಕಾರಣವೇನು ಎಂಬುದರ ಜಿಜ್ಞಾ; ಸೆಯೇ ಈ ಸೂತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 
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ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಶ್ಲೇಷ ವಿಶ್ಲೇಷಗಳು ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಪ್ರಿಯಪರನೂ 
ತಪರನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ ತಾನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ . 


"ವೊಳಿಮಿಕ್ಕ ಜ್ಞಾನವೆಳ್ಳಚ್ಚು > or ಎಳಕ್ಕಾಯ್‌ ತುಳಕೃತ್ತಮುದಮಾಯ್‌” 

ಎಂಗುಂ Zito. ನೋಕ್ಕರಿಯಾನ್‌ a ಪೈನ್ಹಾಮಕೈಕೃಣ್ಣನೇ ’ ನನ್ನೊಡನೆ ಕೂಡಿದಾಗ ಅತ್ತಿತ ಇರುವ 
ದೇವಿಯರನ್ನೂ er ತಾವರೆಯಕಣ್ಣವನು. ಎಬ "ಅದ್ಭುತವಾದ ತನ್ನ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಆಳ್ವಾ, ರರು 
ಅತಿಪ್ರಿ ತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಪರಮಾತ್ಮ ‘3880, axe ತಲೆಪ್ಪೆಯ್ದು ಇಂ ತಳ್ಳೆಕ್ಕವೇ ತ್ತಿ ಎಂಬಂತೆ 
ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಂತಿಕವಾದ ವಿರಹವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ . 


ಹೀಗೆ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ ಭಗವಂತನ ಸಂಶ್ಲೇಷ ವಿಶ್ಲೇಷಗಳು ಭಗವಂತನಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಏರ್ಪಡುವುದೇ 
ವಿನಃ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದಲ್ಲ. (ಇದು ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ವರ್ಧಿಸಿ ಅನಂತರ ತನ್ನ ಪರಿಪೊರ್ಣ ಅನುಭವ ನೀಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲೇ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ .) 


ಸೂ. 118: ಜ್ಞಾನತ್ತಿಲ್‌ ತಮ್‌ ಪೇಚ್ಚು; ಪ್ರೇಮತ್ತಿಲ್‌ ಪೆಣ್‌ ಪೇಚ್ಚು. 


ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಜ್ಞಾ; ABAD, , ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಪ್ರೇಮವನ್ನೂ ವರ್ಧಿಸುವಾಗ ಜ್ಞಾನದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ . ಪ್ರೇಮ ದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅಂದರೆ - ನಾಯಿಕಾಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ. 119: ತೇರುಮ್‌ ಕಲಂಗಿಯೆನ್ರು ತೇರಿಯುಮ್‌ ತೇರಾದುಮ್‌ ಸ್ವರೂಪಮ್‌ ಕುಲೈಯಾದು. 

ಜ್ಞಾನದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತರಾಗಿಯೂ, ಪ್ರೇಮದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಕಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎರಡೂ 
ದೆಶೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವಂತೆ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲೂ ಭೇದವಿರುವುದಾ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ' 

“ತೇರುಮ್‌ ಕೈಕೂಪ್ಪುಮ್‌' ಎಂದು ಅರಿವಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ‘soon ಕೈತೊಳುಮ್‌' 5 
ಎಂದು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮುಗ್ಗರಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ಅಂಜಲಿಮಾಡುತ್ತಾರೆ . ಹೀಗೆ ಅರಿವಿರುವಾಗಲೂ, ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ವ್ಯಾಮುಗ್ಧರಾಗಿರುವಾಗಲೂ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಶೇಷತ್ವವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಚಲಿತವಾಗದೆ ಆಳ್ವಾರರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಸೂ. 120: ಅಡಿಯೋಮ್‌ ತೊಡರ್‌ನ್ನು ಕುತ್ತೇವಲ್‌ ಅಡಿಚ್ಚಿಯೋಮ್‌ ಅಡಿಕ್ಕೀಳ್‌ 

ಕುತ್ತೇವಲಾಗ್ಗೆ ಅವಸ್ಸಾಂತರಮ್‌. 
ಹೆ ಲ Q 

ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಏರ್ಪಡುವ ಅವಸ್ಥಾಂತರಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ 

"ತೊಡರ್‌ನ್ನು ಕುತ್ತೇವಲ್‌ ಶೆಯ್ದು'* ಎಂದು ಆಳ್ವಾರ್‌ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 

*ತಿರುವಡಿಕ್ಕೀಳ್‌ಕುತ್ತೇವಲ್‌'? ಎಂದು ನಾಯಿಕಾಭಾವದಲ್ಲೂ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ . ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲೂ, 
ಸ್ವರೂಪಾನುರೂಪವೃತ್ತಿಯಾದ ಕೈಂಕ್ಕರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ . ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಆಳ್ವಾರ್‌ ಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಾಯಿಕಾಭಾವದಿಂದ ಮಾತನಾಡುವುದೇ ಇವರ ಅವಸ್ಥಾಂತರ. 
ಸೂ. 121: ವಿದ್ಯೆ ಪತೌಯಾಗಷೆತ್ತು ಪಾಲುಮಮುದನಮಾನ ತಿರುನಾಮತ್ತಾಲೇ 

ತಿರುಮಕಳ್‌ಪೋಲವಳರ್ತ ತಂಜಮಾಗಿಯ ತಂದೈ ಮತ್ತೊರುವರ್ಕು 
ಪೇಚ್ಚುಪ್ಪ ಡಾಮಲ್‌ ವಿಶ್ವಪತಿ ಲೋಕಭರ್ತಾವೆನ್ನುಮ್‌ ಮಣವಾಳಕ್ಕಿ ನಾಲಿರಣ್ಣಿಕ್ಳೆ 
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ಕೊಣ್ಣು ಮುಪ್ಪಿರಿಯಾನ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಬಂಧತ್ತೋಡೇ ವರಿಷ್ಟಿಕ್ಕ, ಪರಮ್ಚುರುಡನ್‌ 
ಕೈಕ್ಯೊಣ್ಣಪಿನ್‌ `ಚತುರ್ಥಿಯುಳ Wer, ಇಡ್ಛೆ ಯೂಡುನಡುಕ್ಕಿಡಕುಮ್‌ನಾಕ್‌ ಕಳಿತ್ತು 
ಜನ್ಮಭೂಮಿಯ್ಯೆ ವಿಟ್ಟಗನ್ರು ಶೊಳ್‌ವಿಶುಮಿರ್ರ ಡಿಯೇ ಉಡನ್‌ತೆನ್ರು ಕುಡೈನ್ಹು 
ನೀರಾಡಿ ವಿಯನ್‌ ತುಳಾಯ್‌ ಅಂಜನತ್ತಿನ್‌ ನೀರು ನಾನಪ್ಪೊಡಿ ಪೀದಗವಾಡೈ 
ಪಲಕಲನ್‌ ಕೊಣ್ಣು ನೋಕ್ಕಿಯರ್‌ ಅಲಂಕರಿತ್ತು BO: ಡಿಶೈತ್ತು ಕವರಿಶೆಯ್ಯ 
ನಿರೈಕುಡವಿಳಕ್ಕಮೇನ್ದಿ ಇಳಮಂಗೈಯರ್‌ ಎದಿರ್‌ಕೊಳ್ಳ ವೈಕುಂದಂ ಪುಕ್ಕಿರನ್ನು 
ವಾಯ್‌ಮಡುತ್ತು ಪೆರುಮ್‌ಕಳಿಚ್ಚಿಯಾಗ ವಾನಮ್‌ ಪೋಗಮುಣ್ಣು 
ಕೋಟ್ಟುಕ್ಕಾಲ್‌ ಕಟ್ಟಿಲ್‌ ಮಿದಿತ್ತು ಆರೋಪಿತ್ತು ಭರತ ಅಕ್ರೂರ, ಮಾರುತಿಗಳ್ಳೆ 
ಪರಷ್ಟಂಗಿತ್ತ ಮಣಿಮಿಗುಮಾರ್‌ಬಿಲೇ ಕುರುಮಾಮಣಿಯಾಯ್‌ ಅಣೈಯಮ್‌ 
ವಸ್ತುವುಕ್ಕು ಮಣಿವಲ್ಲಿ ಪೇಚ್ಚು ವನ್ನೇರಿಯನ್ರು. 


ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಮಾತಾನಾಡುವುದೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ನಾಯಿಕಾಭಾವವು ಆರೋಪಿಸಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ 
ಅದು on ಭಾವಿಕವಲ್ಲವಾ 9 ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಲ್ಲವಾ ? ಎಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿವಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಭಗವಂತನಿಗೆ ಪರತಂತ್ರವಾಗಿ, ಭಗವಂತನ ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮೀಸಲಾಗಿರುವ ಆತ್ಮವಸ್ತು ವಿಗೆ, ಸ್ತ್ರ esse ನಿಜವಾದ 
ವೇಷವಾದ್ದರಿಂದ ನಾಯಿಕಾಭಾವವು ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದ ಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತದ ಮೂಲಕ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ! ರೆ. 


(23, ತಾಯಾಗ ಪ್ಲೆತ್ತು) - ಶರೀರಕ್ಕೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳರುವಂತೆ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಉಂಟು. "ಸ ಹಿ ವಿದ್ಯಾ ತಸ್ತಂ ಜನಯತಿ' 3* 
ಎಂಬಂತೆ ಆತ್ಮ! ನಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಾಯಿಯನ್ನಾಃ ಗಿಯೂ. ಆಚಾರ್ಯರನ್ನೆ € ತಂದೆಯಾಗಿಯೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಚಾರ್ಯರು 
ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರದ ಮೂಲಕ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ಹ್ವರೂಪಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆ . ಆಗ ಆತ್ಮ ಸದ್ಭಾವ (ತನ್ನ 
ಸತ್ತೆ, ಇರುವಿಕೆ) ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಾಯಾಗಿ ಪಡೆದು ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ 


(ಪಾಲುಮಮುದುಮಾನ ...... ವಳರ್ರ) - ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವಿಗೆ ಹಾಲು ಇತ್ಯಾದಿ ಮಧುರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಣಿಸಿ 
ಬೆಳಸಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ "ತೇನುಂ ಪಾಲುಂ ಅಮುದಮಾಯ ತಿರುಮಾಲ್‌ ತಿರುನಾಮಮ್‌'' ಎಂಬಂತಹ 
ಪರಮಭೋಗ್ಯವಾದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದಿಂದ - ಅನನ್ಯಾರ್ಹ ಶೇಷತ್ವಾದಿಗಳಿಂದ (ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೇ 
, ಮೀಸಲಾಗಿರುವುದು) ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಸದೃಶವಾಗಿ ಬೆಳಸಿ 


(ತಂಜಮಾಕಿಯ ತಂದೈ) - ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಹಿತೈಷಿಯಾದ ಉಜ್ಜೀಪನಕ್ಕಿ ಕಾರಣವಾದ ಆಪ್ರದ್ರಕ್ಷಕನಾದ, 
ಆಚಾರ್ಯರೆಂಬ ತಂದೆಯು 


(ಮತ್ತೊರುವರ್ಕು ಪೇಚ್ಚುಪ್ಪಡಾಮಲ್‌) - ಅನ್ಯಶೇಷತ್ವ (ಇತರರಿಗೆ ದಾಸನಾಗದಂತೆ) ಪ್ರಸಂಗವು ಬಾರದಂತೆ 


(ವಿಶ್ವ .....ಮಣವಾಳರೈ) - "ಪತಿಂ ವಿಶ್ವಸ್ಯ” ಎಂದೂ "ಕೌಸಲ್ಯಾಲೋಕಭರ್ತಾರಂ'* ಎಂದೂ ಪತಿ, ಭರ್ತಾ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಸರ್ವಲೋಕನಾಯಕನಾದ ಮದುಮಗನನ್ನು 


(ನಾಲಿರಣ್ಣಿಕ್ಳೆ......ವರಿಪ್ಪಿಕ್ಳ) - ಎಂಟು ಎಳೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೂರು ದಾರ ವಿರುವ ಮಂಗಳ ಸೂತ್ರದಂತಿರುವ, ಎಂಟು 
ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದಲೂ ಮೂರು ಪದಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಭಗವತ್ಸ ೦ಬಂಧವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ 
ಮಹಾಮಂತ್ರವೆಂಬ ಮಂಗಳಸೂತ್ರ ಬಂಧದಿಂದ ವರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ. 


(ಪರಮಪುರುಡನ್‌ ಕೈಕ್ಕೊಂಡಪಿನ್‌) - ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಾಡಿದ ಅನಂತರ 
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(ಚತುರ್ಥಿಯುಳ್‌ ಪುಕ್ಳು) - ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸೇವೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಪತ್ನೀತ್ವವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಕೈಂಕರ್ಯ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನುಳ್ಳ "ನಾರಾಯಣಾಯ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಚರಮಚತುರ್ಥಿ (ಆಯ - "ನಾರಾಯಣನಿಗೇ' ಎಂಬ 
ಚತುರ್ಥಿವಿಭಕ್ತಿ)ಯ ಒಳಹೊಕ್ಕು 


(ಇಡೈಯೋಡು....ಕಳಿತ್ತು) - ಭಗವಂತನ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿರುವ ಈ ಶರೀರವಿರುವ ನಾಲ್ಕುದಿನಗಳನ್ನು 


ಕಳೆದು (ದಂಪತಿಗಳು ಏಕಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸ್ವರ್ಶಿಸದಂತೆ ಕೆಲವು ನಿಯುಮಗಳಿರುವಂತೆ , ಈ ಶರೀರವೇ ವಿರೋಧಿ) 
(ಜನ್ಮಭೂಮಿಯ್ಯೆ ಎಟ್ಟಕನ್ರು) - ಯಾರಿಂದಲೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾದ್ಯವಿಲ್ಲದ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾದ ಈ ಸಂಸಾರ 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ತೊರೆದು 


(ಶೂ ವಿಶುಂಪಡಿಯೇ ಉಡನ್‌ ಶೆನ್ರು) - "ಶೂಳ್‌ವಿಶುಂಪಣಿಮುಕಿಲ್‌'** ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಅರ್ಚಿರಾದಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತರೂ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಲು "ನಯಾಮಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ? ಎಂದು 
ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಾಯಕನು ಮುಂದೆ ಹೋಗಲು ಅವನೊಡನೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋಗಿ 


(ಕುಡೈೆಂದು ನೀರಾಡಿ) - ಪತಿಯಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ವಧು ಪತಿಯ ಊರಿನ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ತಲುಪಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಪತಿಗೃಹದವರು ಅವಳಿಗೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವಂತೆ ಅಮೃತವಾಹಿನಿಯಾದ ವಿರಜೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಲೋಕದ 
ಸಮಸ್ತಕಲ್ಲಶವೂ ನೀಗುವಂತೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 


(ವಿಯನ್‌....ಅಲಂಕರಿತ್ತು) - ಅಭ್ಯಂಜನವಾದ ವಧುವನ್ನು ವರನ ಕಡೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಿಂಗರಿಸುವಂತೆ; ದಿವ್ಯಮಾಲೆ, 
ದಿವ್ಯಾಂಜನ, ದಿವ್ಯಚೂರ್ಣ, ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದ ಭೋಕ್ತಾವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪರಮಭೋಗ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ಸಿಂಗರಿಸಿ , ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಬರುವ ವಧುವನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 


(ಪಲ್ಲ ಅಡಿಶೈತ್ತು! ಕವರಿಶೈಯ್ಯ) - ಈ ಮುಕ್ತಾ; Zan, ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅತೀವಹಂಬಲವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ ರುವವರು ಎಲ್ಲರೂ ಗುಂಪಾಗಿ ಕೂಡಿ ನಿಂತು ಮಂಗಳಾಶಾಸನಮಾಡುತ್ತಾ ಚಾಮರವನ್ನು ಬೀಸಲು 


` (ನಿರೈಕುಡ...ಕೊಳ್ಳ) - ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಉಪಲಾಲನದೊಡನೆ ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ವಧು ಪತಿಗೃಹದ ಸಮೀಪ ಬಂದಾಗ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಂಗಳ ದೀಪಗಳನ್ನೂ , ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂಗಳ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸ್ವಾಗತಿಸುವಂತೆ 
ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿತ್ಯಂಯೌವನವತಿಯರಾದ ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು 

(ವೈಕುಂದಂ Bada ಪೋಹಮುಣ್ಣು) - ಭತೃಗೃಹವನ್ನು ವಧುಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ , ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯಾದವನಿಗೆ 
ಭೋಗಸ್ಥಾನವಾದ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅವನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಇದ್ದು ಪತಿಯಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಆನಂದ 
ಪಡುವಂತೆ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ನಿತ್ಯರೂ ಕೂಡಿರುವಾಗ ಆ ಮಹಾಗೋಷ್ಠಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ಭೋಗವನ್ನ 
ಪಡೆದು ಕ 


(ಕೋಪ್ಪುಡೈಯ....ಆರೋಹಿತ್ತು) - ಭತೃಸಂಶ್ಲೇಷಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಶಯ್ಯಯನ್ನು ಏರುವಂತೆ, ಉಭಯವಿಭೂತಿಯೂ 
ಸೇವಿಸುವಂತಹ ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯವಾದ ದಿವ್ಯಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿನ ಪಾದಪೀಠದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಟ್ಟು ಏರಿ 


(ಭರತ...ಮಾರ್ವಿಲೇ ವನ್ಹೇರಿದುನ್ರು) - ಭರತನನ್ನೂ ಅಕ್ರೂರನನ್ನೂ ಹನೂಮಾನನ್ನೂ ಆದರಿಸಿ... 
ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಕ್‌ೌಸ್ತು ಭೋಜ್ಯಲವಾದ ವಕ್ಚಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಲೀಕೌಸ್ತುಭದಂತೆ ಪರಮಭೊಗ್ಗವಾಗಿ ಆಲಂಗಿಸಲ್ಪಡುವ 
BABA, ವಿಗೆ ನಾಯಿಕಾಭಾವವೂ , ನಾಯಿಕಾ ಭಾಷೆಯೂ ಆರೋಪಿತವಲ್ಲ ಬದಲಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದು. 


ಈ ರೀತಿ ಪತಿಗೆ ಭೋಗ್ಯವಾದ ವಧುವಿನಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅತಿಭೋಗ್ಯವಾದದ್ದು ಆತ್ಮವಸ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸ್ತ್ರೀತ್ವ, ಸ್ತ್ರೀತ್ವಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ನಡವಳಿಕೆ , ಭಾಷೆ, ಎಲ್ಲವೂ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ್ದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರ 
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ನಾಯಿಕಾಭಾವವು ಸಹಜವಾದದ್ದು ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲಾಯಿತು. 


ಸೂ. 122 : ಇನ್ಬುಮನ್ಬುಮ್‌ ಮುರ್ಬಡುವದು ಕೊಳುನ್ನುವಿಡುವದಾಗಿರದು 
ಕಡಿಮಾಮಲರ್‌ಪ್ಪಾವೈಯೋಡುಳ್ಳ ಸಾಮ್ಯ ASO Se . 


ಕೇವಲ ಸ್ತ್ರೀ ಸಾಮ್ಯಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ "ನಾರೀಣಾಮುತ್ತಮಾವಧೂಃ ' ಎಂಬಂತೆ ನಾರಿಯರಲ್ಲೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮಳಾದ 
ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೊಡನೆಯೂ 33 ಆತ್ಮವಸ್ತು ವಿಗೆ ಸಾಮ್ಯವುಂಟೆಂಬುದನ್ನು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ನಮಕ್ಕುಂ ಪೂವಿನ್‌ ಮಿಶೈನಂಗೈಕ್ಕುಂ ads - ಎಂಬಂತೆ ಇಂದು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ನಮಗೂ; 
ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಗೂ . ಮೀರಿದಂತಹ ರೂಪಗುಣದಿಂಡಲೂ, ಆತ್ಮಗುಣದಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣಳಾಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಗೂ ಇನಿಯನಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಇವರಿಗೆ ಇನಿಯನಾದ. ಇವರು ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ] ಗೂ 
ಮುನ್ನವೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದರು. 


ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ಮುನ್ನವೇ ಇನಿಯನಾಗುವುದೆಂದರೆ, "ಕೋಲಮಲರ್‌ಪ್ಪಾವೈಕ್ಕು ಅನ್ಪಾಯಕಿಯ ಎನ್‌ 
ಅನೆ ಯೋ" ಎಂಬಂತೆ ನಿರತಿಶಯಭೋಗ್ಯಳಾದ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ್ದ ರಿಂದ, ಆವಳು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದ ನನ್ನ 

ಷಯದಲ್ಲೂ _್ಲ ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳವನಾದ. ಅವಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ಸ್ನೇಹ 'ಇವರ ಪರ್ಯಂತ ಬೆಳೆಯಿತು. ಹೀಗೆ 
ಆಳ್ವಾರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಇನಿಯನಾಗಿ ಪ್ರೇಮ ವಿಕಾಸಹೊಂದಿತು . 


ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯ ಹೇಳಲು ಇರುವ ಅಂಶಗಳೆಂದರೆ 

ಅನನ್ಯಾರ್ಹಶೇಷತ್ವ - ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ದಾಸಭೂತನಾಗಿರುವುದು 

ಅನನ್ಯಶರಣತ್ವ - ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಶರಣ್ಯನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವುದು 

ಅನನ್ಯಭೋಗ್ಯತ್ವ - ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು 

ಸಂಶ್ಲೇಷದಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆ - ಪರಮಾತ್ಚನೊಡನೆ ಕೂಡಿದಾಗ ಧರಿಸಿರುವುದು . 

ವಿಶ್ಲೇಷದಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು - ವಿರಹದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು . 

ತದೇಕ ನಿರ್ವಾಹತ್ವ - ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನಿಂದಲೇ ನಿರ್ವಹಿಸಲ್ಪಡುವುದು ಎಂಬ ಆರು ಪ್ರಕಾರಗಳು. ಹೀಗೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಆರುಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ದೇವಿಯೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. 


ಸೂ. 123 :ಉಣ್ಣಾದು ಕೆಡನ್ನೋರ್‌ ಮಾಯ್ಕೆಯಿನಾಲ್‌ಲೆನ್ನುಮ್‌ ವೀರುಡೈಯ 
ಮುಡಿಕ್ಕುರಿಯಾರೋಡು ಅತ್ತಿರುವುಣ್ಣೆ ಕ್ಲೀರನ್ನವೊಣ್ಣುದಲ್‌ ಪನ್ನ. ಹೌಲೆನ್ನಿರ ಒಪ್ಪು 
ತೆನ್ಸಾಲ್‌. ನೆಡುಮಾಡುಮ್‌ ಕಡುಮ್‌ಶಿಲೈ as ರಿಯೂಟ್ಟಿ ನೀಶೆಳ ವೆರಿತ್ರ 
ಪೆರುನೊ ಫೀತ್ತತ್ತಾರುಯಿಲ್‌ ಕಾಕುತ್ತನ್‌ ಆದಿಯಜ್ಯಾಲಮ್‌ 


ಮಣ್‌ಪುರೆ ಪೊನ್ಮಾದಿನ್‌ತುಗಳಾಡಿ' ಎರುದೇಳ್‌ ತಳೀಇಚ್ಚ ರೈಯಿನ್ನಾ ರನ್ನು] ಮ್‌ 
ಅವತ್ತಿಲೇ ತೋನ್ರುಂ. 


ಕೇವಲ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಆರುಪ್ರ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಸಾಮ್ಯಹೊಂದಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ತಮ್ಮ ಭಾವ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ 
ಭಗವದಭಿಮತರುಗಳಾದ | ಶೀ ಭೂ ನೀಳಾ ನಾ ದೇವಿಯರೊಡನೆಯೂ ಸಾಮ್ಯಹೊಂದಿದ್ದಾ _ರೆಂಬುದನ್ನು ಈ 
ಸೂತ್ರದ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಾಮ್ಯವು ಇವರ ಪಾಶುರುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


. ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಾಗ ಧೀರೋದಾತ್ತನಾಯಕನಾದವನು ದುಃಖ ವಿಕಾರಕೊಳ್ಳಗಾದರೂ, ಧೈರ್ಯದಿಂದ 
ಅದನ್ನು" ತೋರ್ಪಡಿಸದೆ ಗಂಭೀರನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ರಾಮ ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ "ಉಣ್ಣಾದು ಉರಕಿಗಾದು'334 


ಎಂಬಂತೆಯೂ “ನ ಮಾಂಸಂ ರಾಘವೋ ಭುಂಕ್ಷೇ3₹” ಎಂದೂ ‘vad ದ್ರಹತತಂರಾಮ'' ಜಾಣ ಊಟ, 
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ನಿದ್ರೆ ಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಅರಿಯುವಂತೆ ಶೋಕಸಂತಪ್ಪನ ನಾಗಿ ಗೋಳಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಹಿರಿಮೆ ುಯುಳ್ಳವಳು 
ಜನಕುಲಸುಂದರಿಯಾದ ಸೆ. 


ಅನಂತರ ಅವನೊಡನೆ ಏಕಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿ, ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತಳಾದವಳು ಈ ಸೀತೆ. ಈ ಸೀತೆಯೊಡನೆ 
ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಸಾಮ್ಯವು ಈ ಕೆಳಕಂಡ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ è 


"ತೆನ್ಬಾಲಿಲಂಗೈವೆಜ್ಗಳಮ್‌ ಶೆಯ್ದ ನಮ್‌ ವಿಣ್ಣೋರ್‌ ಪಿರಾನಾರ್‌ ತುಳಾಯ್‌ ತುಣ್ಳೆಯಾ 

Hong, ಮಾಮೈಕೊಳ್‌ವಾನ್‌ ವನ್ಹುತೋನ್ರಿ ನಲಿಕಿನ್ರತೇ'₹ 
ಎಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಕುಮಾರನಾದ ರಾಮನ ವಿರಹದಿಂದ -ಸಕಲ ಶೃಂಗಾರಮಯ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ 
ಬಾಧಕಪದಾರ್ಥಗಳಾಗಿ ಶೀವ್ರವಾಗಿ ನೋವುಪಡುವುದು. 


"ವಳಿನೆಡುಂ ತುನ್ನತ್ತಳೆನ್ರಿರಜ್ನಾರಮ್ಮನೋ ಇಲಂಗ್ಳೈಕ್ಕು ನೆಡುಮಾಡಿ ಮಿಡಿತ್ತ ಪಿರಾನಾರ್‌ ಕೊಡುಮೈಗಳೇ 7” 
ಎಂದು ಪ್ರಣಯತ್ವವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಓ ರಾಮನೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಕೃಪೆಯೂ ಇಲ್ಲವಾ ಎಂದು ನಿಂದಿಸುವುದು ; 


"ಕಾಯುಮ್‌ ಕಡುಳ್ಹಾಲೈ ಎನ್‌ ಕಾಕುತ್ತನ್‌ ವಾರಾನಾಲ್‌'! ಎಂದು ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಧನಸ್ನನ್ನುಳ್ಳ ರಾಮನು 
ಬರುವನೋ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಆಂತಕಪಡುವುದು 


"ಆಲಂಗೈ ನಕರ್‌ ಅಮ್ಚೆರಿಯುಯ್‌ ತ್ತವರ್‌ ತಾಳಿಣೈಮೇಲಣಿವಮ್ಟವಿಳ್‌ ತಣ್ಣನ್ದುಳಾಯ್‌ ಮಲರ್‌ಕ್ಕೇ ಇವಳ್‌ 
ನಮ್ಬುಮ್‌'₹!' ಎಂದು "ಅಂಕೆಯನ್ನು ಶರಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಧಗ್ಗವಾಗಿಸಿದವನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ ತುಳಸಿಯನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು ; 


"ತೀಮುತ್ತನ್ನಿಲಂಗೈಯೂಟ್ಟಿನುನ್‌ ತಾಳ್‌ ನಯನ್ನಯಾಮುತ್ತದುತ್ತಾಯೋ ತತ ಎಂದು ಸಮದುಃಖಿಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 


"ಮಾರಿಲ್‌ಪೋರರಕ್ಕನ್‌ ಮದಿಳ್‌ ನೀರೆಳಚ್ಚೆತ್ತುಕನ್ನ ಏರುಶೇವಕನಾರ್ಕು ad cso ಉಳಳ್‌ಎನ್ಮಿನ್‌ಗಳೇ 7 
"ಅಪಾರವಾದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ರಾಮನಿಗೆ ಅವನ ರಕ್ಷ್ಯವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬಳಿದ್ದೇನೆಂದು ತಿಳಿಸಿ” ಎಂದು ದೂತರನ್ನು 
ಕಳಿಸುವುದು ; 


"ಕಿಳರರಕ್ಕನ್‌ನಹರ್‌ ಎರಿತ್ತ ಕಳಿಮಲರ್‌ತ್ತುಳಾಯಲಂಗಳ್‌ ಕಮಳ್‌ಮುಡಿಯನ್‌_ ಕವರಾದ ವರಿವನಾಲ್‌ 
ಕುರೈವಿಲಮೇ 321" ಎಂದು ಐಶ್ವರ್ಯಮತ್ತನಾದ ರಾವಣನ ನಗರವನ್ನೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದ ಅನಂತರ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೀಕ್ಷನಾದ , ರಾಮನಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾಗದ ನನ್ನ ಅರಿವಿನಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ಎಂದು ರಾಮನಿಚ್ಛಿಸದ್ದನ್ನು 
ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು ; 


"ಕಾಣ್ಟೆರುನೋತ್ರತ್ತೆನ್‌ ಕಾಕುತ್ತನಂಬಿಕ್ಕು ಎನ್‌ ಪೂಣ್ಬುನೈ ಮೆನ್‌ ಮುಲೈ ತೋತ್ತದು Bede '3'* 
ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಕುಮಾರನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಗೆಯಾಗದ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇವಳು ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ತೊರೆಯುವುದು 
ಇತ್ಯಾದಿ ಪ ಪಾಶುರಗಳಿಂದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಸೀತೆಯೂಡನೆ ಉಳ್ಳ A ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದು. 


ಭೂದೇವಿಯೊಡನೆ ಆಳ್ವಾರರಿಗುಳ್ಳ ಸಾಮ್ಯವೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ . "ಆದಿಯಂಕಾಲತ್ತಕಲಿಡಮ್‌ ಕೀಣ್ಣವರ್‌ 
ಪಾದಂಗಳ್‌ ಮೇಲಣಿ ಪೈಮ್ಬುತ್ತುಳಾಯ್‌ಯೋದು ಮಾಲ್‌ ಎಯ್ದಿನಳೇ 3316 ಎಂಬಂತೆ ಆದಿವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 

ಭೂಮಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿದವನ "ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿನ ಪವಿತ್ರ ತುಳಸಿಗಾಗಿ ಹುಚ್ಚಾಗುವುದು . 

"ಮಣ್ಣು ರೈಷೈೆಯಮಿಡನ್ದ ವರಾಹರ್ಕು-ಎನ್‌ 'ಕತ್‌ಪುಕೈಕೋದೈ ಇಳ್‌ನ್ನತು ET ತ 

ಎಂದು ` ಪರಾಹಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಮೈಮರೆಯುವುದು, ಅರಿವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
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ಇವರ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


ನೀಳಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಉಳ್ಳ ಸಾಮ್ಯವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ . 


"ಎರುದೇಳ್‌ ತಳೀ ಇಕ್ಕೋಳಿಯಾರ್‌ Parone. ಕುಡುಕ್ಕೂತ್ತನಾರ್‌ Bers, ಮೇಲಣಿ ತಣ _ನ್ಹುಳಾಯೆನ್ರೇ 
ನಾಳುನಾಳ್‌ ನೈಕಿನ್ರತು'''* ನಾ 


ಏಳುವೃಷಭಗಳನ್ನು ಅತಿಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ನಿರಸನಮಾಡಿದ ಅಪಾದಾನವನ್ನು ನೆನೆಯುವುದು "ಕರೈವಿನಾರ್‌ 
ತುವರುಡುಕ್ಳಿ  ಕಡ್ಕೆಯಾವಿನ್‌ ಕಳಿಕ್ಕೋರೈೈಚ್ಚಶೈಯಿನಾರ್‌ ಕವರಾದ ತಳಿರ್‌ ನಿರತ್ತಾಲ್‌ ಕುರೈವಿಲಮೇ'?' ಕ್ಸು 
ಗೋಪವೇಷದನ್ನು t ಧರಿಸಿ, ರಕ್ಷ ವರ್ಗದ pa ಕಣೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸಿದೆ ಅಲೆಯುವ ಕೃಷ್ಣ Aw ಇಚ್ಛೆಪಡದ ನನ್ನ 
ಸ್ಲಿಗ್ಗವಾದ ಮೈಬಣ್ಣವು ನನಗೆ ಠಾ ತ್ಯಾಜ್ಯ, ಉಪೇಕ ಕ್ಷಣೀಯ ಆ ಹಾಡಿದ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ See 


"ಪರಾಂಕುಶ ನಾಯಕಿ' ಎಂದು ನಾಯಿಕಾಭಾವದಲ್ಲಿ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಳ್ವಾರರು 
'ಶ್ರೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ರಾಮಾವತಾರ ಅಪಾದಾನದಿಂದಲೂ 
ಭೂಮಿದೇವಿಯೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ವರಾಹಾವತಾರ ಅಪಾದಾನದಿಂದಲೂ 


peo ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕೃಷ್ಣಾವತಾರ ಅಪಾದಾನದಿಂದಲೂ ಆಯಾಯಾ ದೇವಿಯರಂತೆ 


ತಿಪ್ರವಣರಾಗಿರುವುದು, aer ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವು ಈ ರೀತಿ ಈ 
ಇ ದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಆದ ರಿಂದ ನಾಯಿಕಾಭಾವ ಆಗಾಮಿಯಲ್ಲ , ಸಹಜವಾದದ್ದು ಗಿದೆ. 


ಸೂ. 124 : ಇವರ್‌ಕಳ್‌ ತೇಡಿನಿರ್ಯ ಪ್ಪೊಯ್‌ಗೈ ಮುದುಮಣಲ್‌ ಮುಲ್ಲೆ SRO” ಮುತ್ತುಮ್‌ 
ಮಚ್ಚೊಡು ಮಾಳಿಗ್ಗೆ  ಅವ್ವವ್ವಿಷಂ ಪುಕ್ಕ ವಾರಿಚ್ಚಿದೈತ್ತು ಪತ್ತು ಸಿತು  ಕೋಯನ್ನೆ 
ಕ್ಯುರುಮ್ಚು ಶೆಯ್ದು ಅಲ್ಲಲ್‌ ಎಳ್ಳೆತ್ತು ಕೃವರುಮುಕಕ್ಕು' ನಲ್ಲವರ್‌ ಮುಳುಶಿ 
ಅವರೆನ್ನುಮ್‌ ತೇನ್ಮೊಳಿಯಾಲೇ ಗೋಕುರತ್ತೈ ಮರಪ್ಟಿಕ್ಕುಮ್‌ ನಗರಸ್ಸಿ ಪ್ರ್ರೀಕ್ಯಳ್‌ 
ನರಕನೈತೊ ಲೈತ್ತು BARE ಪದಿನಾರುಷಲ್ಲಾ ಯಿರಮೆಣ್ಣಿರನ್ಹಾರ್‌ ಭಾವಮ್‌ - 
ಕಡಲ್‌ ಇಗ್ಲಾಲಮ್‌ವಾನ್ನಿಡೈ ಮಲ್ಲಿಗೈ ವೇಯ್‌ಮರು ಪೇಯ್‌ಮುಲೈ ಮುನಿನ್ನು 


ಮರೊ 9,09 ವಿರಲ್‌ಕಂಜನೈ' ಸ ase ವಾಯುಮ್‌ ತೀರ್‌ಪಾ ರೆನ್ನು 3 ಅವತಿ ಲೇ 
ತೋನ್ರು 0. 


ಪ್ರಧಾನಿ ಮಹಿಷಿಗಳಾದ oe ಭೂ ನೀಳಾ ದೇವಿಯರೊಡನೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಮ್ಯವಲ್ಲದೇ, ಈ ಮಹಿಷಿಯರನ್ನೂ 
ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಮತರಾದವರು ಗಜಾ ಗೋಪಿಕೆಯರು ; ಈ 
`ಗೋಪಿಕೆಯರನ್ನೂ ತಮ್ಮ ವಾಕ್ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಮರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದವರು ಮಧುರಾನಗರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು; 
ನರಕಾಸುರವಧೆಯಾದ ನಂತರ ಅವತು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರಮಂದಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯರು; 
; ಇವರೆಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಅವರ ಪಾಶುರಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಶದಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 


"ತೇಡಿತ್ತಿರುಮಾಮಕಳ್‌ ಮಣ್‌ಮಕಳ್‌ ag? ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಧಾನಮಹಿಷಿಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಅಲೆಯುವಾತೆ ಅವರನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ತಟಾಕ, ಮರಳುಹಾಸು, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಚಪ್ಪ ಸ್ಪರ, ಸುಂದರವಾದ ಅಂಗಳ, ಮನೆಯ 
ಮಾಳಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ವಸ್ತ್ರ ಅಪಹರಿಸಿ , ಆಟದ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕೆಡಸಿ, ಆಟದ ಚೆಂಡನ್ನು 

. ಕಸಿದು, ಅತಿಯಾಗಿ ಸರಸವಾಡಿ , ಚೆಲ್ಲಾಟವಾಡಿ ನಿಯಾಮಕರಿಲ್ಲದ ಸ್ವತಂತ್ರನಡೆಸುವ . ಎಲ್ಲ ಸ್ಟೆ ,ರವಿಹಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣನ ಅತಿಪ್ರೆ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ, ಪರಮವಿಲಕ್ಷಣರಾದ ಗೋಪಿಕೆಯರ ಭಾವ ಇವರ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ 
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ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕೃಷ್ಣವಿರಹವುಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದಾಗ “ದುಷ್ಪಕಾಳೀಯತಿಷ್ಠ'” ಎಂದು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ 


ಪ್ರಾಣಾಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಗೋಪಿಕೆಯರಂತೆ "ಕಡಲ್‌ಇಗಾಲಮ್‌ ಶೆಯ್ವೇನುಮ್‌ ಯಾನೇ ಎನ್ನುಮ್‌' 33 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕಾಲತಾಮಸಮಾಡಿ ಬಂದ ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಪ್ರಣಯಕಲಹವಾಡುವ ಗೋಪಿಕೆಯರಂತೆ ಇವರೂ ಮಿನ್ನಿಡೈ 
ಮಡವಾರ್ಹಳ್‌ ನಿನ್ನರುಳ್‌ ಶೂಡುವಾರ್‌'** ಎಂದು ಮುನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಹಸುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸಿ ಸಂಜೆ ಅವುಗಳು ಹಿಂತಿರುಗುವಾಗ ಅವುಗಳ ಹಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣಬಾರದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಸಕಲ 
ಶೃಂಗಾರಪ್ರಚೋದಕ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಬಾಧಕ ಪದಾರ್ಥಗಳಾಗಿ, ತೀವ್ರವಾಗಿ ನೋವುಪಡುವ ಗೋಪಿಕೆಯರಂತೆ 
ಇವರೂ ಸಾಯಂಕಾಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ "ಮಲ್ಲಿಹೈ ಕಮಳ್‌ ತೆನ್ರಲೀರುಮಾಲೋ '* ಎಂದು ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಾರೆ. 


ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ ಕೃಷ್ಣಸಂಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಬೆಳಗಾದಕೂಡಲೇ ಅವನು ದನಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸಲು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಡುವ ವೇಳೆ 
ಬಂದಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನ ಆಲಿಂಗನದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಅವನು ಹೊರಟು ಹೋದನೆಂದು , ಬಾಧಕ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ 
(ಶೃಂಗಾರವರ್ಧಕ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಅವನ ವಿರಹದಲ್ಲಿ ನಾಯಕಿಯರನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತವೆ) ತಾವು ಪಡುವ ಯಾತನೆಯನ್ನು 
ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಗೋಪಿಕೆಯರಂತೆ ಇವರೂ "ವೇಯ್‌ಮರುತೋಳಿಣೈ ಮೆಲಿಯುಮಾಲೋ ಎಂಬ 
ಹತ್ತು ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದು ಗೋಳಾಡುತ್ತಾರೆ . 


ತನಗೆ ವೈರಿಗಳಾಗಿ ಬಂದ ಪೂತನಾಶಕಟಯಮಳಾರ್ಜುನಾದಿಗಳನ್ನು ಅವರ ಕೆಟ್ಟಭಾವನೆಗಳ ಸಹಿತ ನಾಶಮಾಡಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಗೋಪಿಕೆಯರಿಗಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತೇವೆಯೋ ಎಂದೂ, ಆ ರೀತಿ ಮಾಡಿದ 
ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಉಪಕಾರಕನಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ತ್ರೀತ್ವವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ ಎಂದೂ, ಹೇಳಿದ ಗೋಪಿಕೆಯರಂತೆ ಇವರೂ 
“ಪೇಯ್‌ಮುಲೈಯುಣ್ಣು' "ಮುನಿನ್ನುಶಕಡಮುದೈತ್ತು'3 ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೀಮಾಲಾಕಾರರು (ಹೂವಿನವರು) ನೀಡಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ , ಕುಬ್ಬೆ ಕೊಟ್ಟ ಚಂದನವನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಧುರೈಯ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿ , ಕುವಲಯಾಪೀಡವೆಂಬ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯನ್ನು ನಿರಸನಮಾಡಿ 
ನಿಂತಾಗ 


RD: ಪಶ್ಯತ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮುಖಮತ್ಕರುಣೇಕ್ಷಣಮ್‌। 

ಗಜಯುದ್ಧಕೃತಾಯಾಸ ಸ್ವೇದಾಂಬು ಕಣಿಕಾಚಿತಮ್‌!॥"” 
ಎಂಬಂತೆ ಗಜಯುದ್ಧದ ಆಯಾಸದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಮುತ್ತು ಮುತ್ತಾದ ಬೆವರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಕೆಂಪಾದ 
ಮುಖಾರವಿಂದವುಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣ' ಎಂದು ಅತಿರಮ್ಯವಾಗಿ ಮಾತಾನಾಡಿ ಗೋಪಿಕೆಯರನ್ನೂ ಮರೆಸಿದ ಮಧುರಾ ನಗರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಇವರೂ "ಮರ್ಟೊರು ತೋಳುಡೈಮಾಯಪ್ಪಿರಾನುಕ್ಕು ಎನ್‌ ಕರ್ಬುಡೈಯಾಟ್ಫ್ಟಿ ಇಳ್‌ನ್ಹದು ಕಟ್ಟೇ 3236 ಎಂದು 
ಮಲ್ಲನಿರಸನ ಮಾಡಿ ತನ್ನನ್ನು ನನಗೆ ನೀಡಿದ ಉಪಕಾರಕ ಎಂದೂ, "ವಿರಲ್‌ಕಂಜನೈ ವಂಜನೈ ಶೆಯ್ದೀರ್‌ ಉಮ್ಮೆ ತ 
ತಂಜಮೆನ್ರು ಇವಳ್‌ ಪಟ್ಟನವೇ 3231 ಕಂಸವಧೆ ಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ನನ್ನ ಮಗಳು ಆಸೆಪಡುತ್ತಾ' g` 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಾಯಿಭಾವದ ಪಾಶುರುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


ನರಕಾಸುರನನ್ನು ವಧಿಸಿದಾಗ ಅವನ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ "ಷೋಡಷ ಸ್ತ್ರೀ ಸಹಸ್ರಾಣಿ'** ಎಂಬಂತೆ ಹದಿನಾರು MAT 
ರಾಜಕುಮಾರಿರೂ ಕೃಷ್ಣನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಮನಸೋಲುತ್ತಾರೆ. ಆ ರಾಜಕುಮಾರಿಯರ ಭಾವವನ್ನು 
"ನೂತ್ತುವರೈಯನ್ರುಮಜ್ಗನೂತ್ತ ನಿಕರಿಲ್‌ ಮುಗಿಲ್‌ವಣ್ಣನ್‌ ನೇಮಿಯಾನ್‌' "ಎನ್ನೆಂಜಮ್‌ 
ಕವರ್ನ್ಸೆನೈಯೂಳಿಯಾನ್‌'3* ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರಸನಮಾಡಿದವನಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನೇಕೊಟ್ಟಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು . 
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೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


_ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರಸನಮಾಡಲು ಕೃಷ್ಣಹೋದಾಗ ಕೃಷ್ಣಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ವಿರಹದಿಂದ ಕಣ್ಣುಕತ್ತಲಿಟ್ಟು 
ಪ್ರಲಾಪಿಸುವಂತೆ ಆಳ್ವಾರರೂ ಭಗವದ್ಧಿರಹದಿಂದ ಕಂಡ ಕಂಡಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅದೇ ವಿರಹವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ 


"ವಾಯುನ್ಹಿರೈಯಕಳುಂ ಕಾನಲ್‌ ಮಡನಾರಾಯ್‌' ಎಂಬ ಹತ್ತು ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ 
ಕೊಕ್ಕರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನಗೆ ಕೃಷ್ಣವಿರಹದಿಂದ ಮೈವಿವರ್ಣವಾಯಿತೇ ಎನ್ನುತ್ತಾ, ರೆ. ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ದೃಷ್ಟಾ ೦ತಗಳಿವೆ) 


'ತೇರ್‌ಪ್ಲಾಕನಾರ್‌ಕ್ಕಿವಳ್‌ ಶಿನ್ಹೈತುಳಾಯ್‌ ತಿಶೈಕ್ಳಿನ್ರದೇ'*" ಎಂಬಂತೆ ಆಶ್ರಿತರಿಗಾಗಿ ಸಾರಥ್ಯಮಾಡಿದ ಇವನನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಲು ಪರಾಂಕುಶನಾಯಕಿಯ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಕಲಕಿ ಅರಿವುಕೆಡುವ ಸ್ಥಿತಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದೂ 


"ವಣ್‌ತುವಾರಾಪತಿಮನ್ನನೈ ಏತ್ತುಮಿನ್‌ಏತ್ತು! ದಲುಮ್‌ ತೊಳುದಾಡುಮೇ' - ಶ್ರೀ ದ್ವಾರಕೆಗೆ 
ನಿರ್ವಾಹಕನಾದವನನ್ನು ಮಂಗಳಾಶಾಸನ ಮಾಡಿದರೇನೇ ನನ್ನ ಮಗಳ ನೋವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು ಎಂಬಂದನ್ನು 
“ತೀರ್ಪಾರೈಯಾಮಿನಿ'*'' ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


ಸೂ. 125 : ಇರಾನೆನಿಲ್‌ ನಚವಾಗಕ್ಕುಳ್ಳೆತ್ತವನ್‌ ಪಿನ್‌ ತೊಡರವಿರುನ್ನವನ್‌ ಶಿರೈಯಿಲುಮ್‌ 
ಎದಿರ್ತಪುಣೈವನೆನ್ರು ಜೀವಿತಾದಿಕಳಿಲ್‌ ಕುರೈವಿನ್ರಿ ಮಾಯುಮ್‌ವಹೈ 
ವಿಷಶಸ್ತ್ರಂಗಳ್‌ ತೇಡಿ ವಿಲ್‌ವಲವಾ ಹಾವೆನ್ರು ಇರಕ್ಕಮೆಳಾಕ್ಕೊಡುಮೈಗಳ್‌ 
ಶಜ್ಯತ್ತು ಎನ್ನೈಯುಮ್‌ ಜೀವಂತೀಮೆನ್ರು ಆಳ್‌ವಿಟ್ಟು ಚ್ಹು! ಡುರೈಯಡೈಂದು 
ಅಹಲಕಿಲ್ಲಾಮುತ್ತುವಮೈ ಪೆರುಮಗಳೋಡೇ . 


ಪ್ರಧಾನ ಮಹಿಷಿಗಳೊಡನೆಯೂ, ಭಗವತ್‌ ಪರಿಗ್ರ ಗ್ರಹವುಳ್ಳವರೊಡನೆಯೂ ಸಾಮ್ಯವಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ 
ಒಂದೊಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಸಮರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಸರ್ವಥಾ ಪರಿಪೂರ್ಣಸಾಮ್ಯ ಹಕ ಸುಂದರಿಯಾದ ಸೀತೆಯೊಡನೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ. 


“ನ ಚ ಸೀತಾ ತ್ವಯಾ ಹೀನಾ ನ ಚಾಹಮಷಿ ರಾಘವ | 

ಸುರಗಿ ಜೀವಾವೋ ಜಲಾನ್‌ಮತ್ಸಾ ನಿವೋದ್ಧ ಹೌ ಎಂಬಂತೆ ನೀರಿನಿಂದ ಹೊರತೆಗೆದ 
ಮೀನಿನಂತೆ ರಾಮನಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟರೆ ಸತ್ತಾಹಾನಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವಂತಿರುವಳು ಸೀತಾ . ಆಳಾರರೂ 
“ಮರಾಮರಮೆಯ್ದ ಮಾಯವನ್‌ ಎನ್ನುಳಿರಾನೆನಿಲ್‌ ಪಿನ್ನೈಯೂನೊಟ್ಟುವೇನೋ'? ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ 
ಕೂಡಿಯಿರದಿದ್ದರೆ ತನಗೆ ಸತ್ತೆಯೇ ಇಲ್ಲ, ಧಾರಣೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ೫ 


ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೀತೆ ರಾಮನೊಡನೆ ಕೂಡಿದಂತೆ ಆಳಾ ರರೂ 


oh ಶೆತ್ತಾಯ್‌॥ ಉನ್ನೆ ವ ಎನ್ನುಳ್ಳೀ ಕುಳ್ಳೆತ್ತವೆಮ್ಮೈೈನ್ನಾ'”” ಎಂಬಂತೆ FPE ತಮ್ಮೊಡನೆ ಏಕತತ್ತ್ವದಂತೆ 
ಎನ್ನುತಾ 3. 
a wo 


ಸೀತೆಯು ರಾಮನಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ, ರಾಮನೂ ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಅವಳನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಅನುಸರಿಸಿದಂತೆ , ಆಳ್ವಾರರೂ 


"ಎದಿರ್‌ಶೂಳ್‌ಲ್‌ಪುಕ್ಕು ಎನೈತ್ತೋರ್‌ ಪಿರುಪ್ಪುಂ'**! ಎಂಬಂತೆ ತಾವು ಎತ್ತಿದ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸ್ಟ £3.00. 


ಸೀತಾದೇವಿ ರಾವಣಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಿದ್ದಂತೆ ಆಳ್ವಾರರೂ "ವನ್‌ಶಿರೈ ಕೈಯಿಲ್‌ ಅವನ್‌ ವೈಕ್ಕಿಲ್‌'*“ ಎಂಬಂತೆ ಸಂಸಾರ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಿದ್ದ 
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ರಾವಣಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕೂಲನಾದ ರಾವಣನಿಗೂ "ವಿದಿತಃ ಸಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞಃ ಶರಣಾಗತ 
ವತ್ತಲ? 3 "ತನ ಮೈತ್ರಿ e ಭವತು ತೇ ಯದಿ ಜೀವಿತು DYA ಎಂದು ಸೀತೆ ಹಿತೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ 
ಆಳ್ವಾ ರರೂ ಪ್ರತಿಕೂಲರಾದ ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು "ಪುಣೈ ವನ್‌ ಪಿರವಿಕ್ಕಡಲ್‌ ನೀನ್ನು; ವಾರ್ಕೇ'** ಎಂಬ ಮುಂತಾದ 
ತಾಜ 22 ಹಿತೋಪದೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


"ನ ಹಿ ಮೇ ಜೀವಿತಾರ್ಥೋ ನೈವಾರ್ಥೈಃ ನ ಚ gonne s 

"ವಸಂತ್ಯಾ ರಾಕ್ಷಿಸೀ ಮಧ್ಯೇ ವಿನಾ ರಾಮಂ ಮನೋರಥಮ್‌' ಎಂದು ರಾಕ್ಷಸಿಗಳ ನಡುವೆ ರಾಮನಿಂದ ದೂರಾಗಿ 
ಇರುವ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ಎಂದೂ ರಾಮವಿನಿಯೋಗವಾಗದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದಂತೆ 
ಆಳ್ವಾ ರರೂ "ಮಾರಾಳನ್‌ ಕವರಾದ ಮಣಿಮಾಮೈ ಕುರೈವಿಲಮೇ'**? ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಚನಿಗೆ “ಬೇಡದ “ಆತ್ಮ ; 
ಆತಿ ಕ್ರೀಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ . 


"ವಿಶ್ವಸ್ಯ ದಾತಾ ನ ಹಿ ಮೇಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಶಸ್ತ್ರಸ್ಯ ವಾ ವೇಶ್ಚನಿ` ರಾಕ್ಷಸಸ್ಯ'" ಎಂದು ರಾವಣ ಭವನದಲ್ಲಿ ಸೀತೆ 
ಮರಣೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿದಂತೆ ಆಳ್ವಾರರೂ "ಮಾಯುಮ್‌ ವಹೈ ಅರಿಯೇನ್‌ ವಲ್ಪಿನೈಯೇನ್‌ ಪೆಣ್‌ 
ಪಿರಂದೇ'* ಎಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಾರ್ಗಹುಡುಕುತ್ತಾರೆ . 


‘wal ರಾಮ, ಸತ್ಯವ್ರತ ಧೀರ್ಫ್ಥ ಬಾಹೋ ಹಾ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಪ್ರತಿಮಾನವಕ್ಕ]* ಎಂದು ಸೀತೆ ರಾಮನ 
ನರಸು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಶೋಕಿಸಿದಂತೆ ಆಳ್ವಾರರೂ 


ಪುಣರಾನಿನ್ರ ಮರಮೇಳ್‌ಅನ್ರೆಯ್ದ ಒರುವಿಲ್‌ ವಲವಾ ಓ'್‌! ಎಂದು ರಾಮನ ವೀರಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾರೆ. 


"ಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ MMB, tod ರಾಘವಃ। ಸದ್ವೃತ್ತೋ ನಿರನುಕ್ರೋಶಃ ಮದ್ಭಾಗೃಸಂಕ್ಷಯಾತ್‌ 3252 ಎಂದು ಸೀತೆ 

ರಾಮನನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಲ್ಲ )ದವನೆಂದು ಶಂಕಿಸಿದಂತೆ ಆಳ್ವಾ ರರೂ “ಇರಕ್ಕಮೆಳಿರ್‌ ಇದರು ಎನ್‌ ಶೆಯ್‌ ಹೇನ್‌ ಅರಕ್ಕನ್‌ 

ravo 33 ರೇ 253 ಎಂದೂ "ಇಲಂಗೈಕ್ಕು ನೆಡುಮಾಡಮ್‌ ಇಡಿತ್ತ ದ್‌ ಕೊಡುಮೈಗಳೇ* ಎ E 
"ಅರಿವೊನ್ತು. o ಶಂಕಿಷ್ಟನ್‌ ವಿನೈೆಯೇನ್‌'** ಎಂದೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಿಷ್ಠರುಣಿ ಎಂದು ಶಂಕಿಸುತ್ತಾಃ ರೆ. 


"ಜೀವಂತೀಂ ಮಾಮ್‌ ಯಥಾ ರಾಮಸ್ಯ ಸಂಭಾವಯತಿ ಕೀರ್ತಿಮಾನ್‌। 

ತತ್‌ತ್ವಯಾ ಹನೂಮನ್‌ ವಾಚ್ಯೋ ವಾಚಾ ಧರ್ಮಮವಾಪ್ನುಹಿ॥** ಎಂದು ಸೀತೆ ನಿವೃ ರಕ್ಷ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಾನೂ ಒಬ್ಬಳಿರುವೆನೆಂದು ರಾಮನಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಿಳಿಸೆಂದು ಸಂದೇಶಕಳಿಸಿದಂತೆ ಆಳ್ವಾರರೂ "ಮಾರಿಲ್‌ 'ಪೋರರಕ್ಕನ್‌' 
ಮಹಿಳ್‌ನೇರರ ಚ್ಲೆತ್ತುಹನ್ನ ಏರುಶೇವಹನಾರ್ಕು ಎನ್ನೈಯುಮ್‌ ಉಳಳೆನ್ಫಿನ್‌ಗಳೇ ಎಂದು ಸಂದೇಶಕಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸೀತೆ "ಅನನ್ಯಾರಾಘವೇಣಾಹಂ ಭಾಸ್ಕರೇಣಪ್ರಭಾಯಥಾ'*₹ "ಆದಿತ್ಯನಿಗಿರುವ ಪ್ರಭೆಯಂತೆ ರಾಮನೊಡನೆ ನಾನು' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ "ಶೋರ್‌ನ್ನೇ ಪುಹಲ್‌ಕ್ಕೊಡಾಚ್ಚು! ಡರೈ ಅರಕ್ಕಿಯ್ಯ ಮೂಕಿ XO ೯ಯೈೆ ಅಡಿಯೇನಡೈಂದೇನ್‌ 
ಮುದಲ್‌ ಮುನ್ನಮೇ'** ಎಂದು ಶೇಷತ್ವದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ನಿತ್ವಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ! 3. 


“ಅಹಲಹಿಲ್ಲೇನ್‌ ಇರೈಯುಮೆನ್ರು ಅಲರ್‌ಮೇಲ್‌ shor, ಉರೈಮಾರ್ಬಾ'** ಎಂದು ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಆಳ್ವಾರರೂ "ಅನ್ನೋ ಅಡಿಯೇನುನಪಾದಮ್‌ ಅಹಲಹಿಲ್ಲೇನ್‌ ಇರೈಯುಮೇ 5 ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವುಂಟೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸಲಾಯಿತು . 
ಸೂ.126 : ಪಿರಿವಿಲ್‌ ಇಲೇನುಕ್ಕು ಆಳಮ್‌ಕೋವುಮ್‌ ಅಕ್ಕುಳತ್ತಿಲ್‌ ಮೂನಿರೇ. 


ವಿಶ್ಲೇಷದಲ್ಲಿಧರಿಸಿರುವುದೇ ಶೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ 
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೨.೬ ೬ €2ಐ)”ಐ5 ೦೯ ಈ 
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ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಮತ್ತೊ! ಬ್ಬರನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ! ೫ 


ನಚ ಸೀತಾ ತ್ವಯಾ ಹೀನಾ ನ ಚಾಹಮಪಿ ರಾಘವ। 

ಮುಹೂರ್ತಮಪಿ ಜೀವಾವೋ ಜಲಾನ್‌ಮತ್ಸ್ಯಾವಿವೋದ್ಧೃತಾ॥ 
ಎಂಬಂತೆ ರಾಮನೆಂಬ ಜಲದಲ್ಲಿರುವ ಮತ್ತ್ಯಗಳು ತಾನು ಮತ್ತು ಸೀತೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಅರೆಕ್ಷಣವೂ ರಾಮವಿರಹವನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರದವರು. ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಲಕ್ಷ ಒಣಿ - ಆದ್ದರಿಂದ ಎಶ್ಸೆ ಶೇಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣವೇ ಹೋಗುವಂತಹ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮಾಳ್ವರರೂ " ನಿನ್ನೆರಾಲಲೇನ್‌ wore? ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಲಕ್ಷ ಒಣನೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ 127: ಅಳುಮ್‌ಳುತೊಳುಮ್‌ ಸ್ನೇಹಬಾಷ್ಟಾ ಿಂಜಲಿಯೋಡೇ ರುಚಿರಸಾನುಕ್ಕಳಿಲ್‌ 

ಕೂವಿಕ್ಕೊಳುಮ್‌ಪಿ ರಿಯಾವಡಿಮೈಕ್ಕು ಶರಣೇಶರಣೆನ್ರು ವಾಳುಮ್‌ "ಎಲ್ಲುಮ್‌ 
ಕೊಂಡು ಬೀಜವೂ ಪಿತಾವುಂ ಅವರೇ ಎನ್ಸೈಯಂ, ಅನ್ನೈಯುನ್‌ Sods ಲೇನ್‌ 
ರಾಜ್ಯಮುಂ ಯಾನೇಯೆನ್ರು ಪೆರುಂ ಕೆಲ್ಲಮುಂ ಇಚ್ಛಿ ನ ವೇಂಡಿಚ್ಚಿನ್ರು 
ತಿರುವಡಿಯೇ ಶುಮನ್ನು ವಿರೈನ್ಸು ೫೬೭.೬ ಕಣ್ಣನೀರ್‌ ಪಜ್ಣಮಾಗನಿಲಮ್‌ 

' ತುಳಾವಿ ಕುಡಿಕ್ಕಿಡನ್ನ ಕೈಯರವುಮ್‌, ಕೋದಿಲಡಿಮೈಉರುಮೋವೆನ್ನಿತ್ತ 
ಪುಲನ್‌ಕೊಳ್‌ ‘agus, ವಿಚಿಂತನಮುಮಾನ Wo, ತಾಕ್ಕಳ್‌ ಆಪ್ಪೊಳುದೈಕೃಷ್ಟೊಳುದು 
ಪೋನಾಯಿನ್ನುಮ್‌ ಮಾತಾಷಿತಾಕ್ಕಳ್‌, ಶೆನ್ನಿ (ತಣ್‌ಕಾತ್ತು ಇಳನಾಗಮ್‌' ಜಾನ 
ಪಗೈಯರಚ್ಚಿನ್ಸೈಶೆಯ್ದು ಎಂಗುಮುಳನೆನ್ನುಂ ಪಳ್ಳಿ ಪಿಳ್ಳೈ , ಮುತ್ತವಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತಿಲೇನೆನ್ನುಂ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ j ವಾಳಿಪೊಳಿನ್ದ ನಿರ್ಗುಣವಿಶ್ಚಾತ್ಮಾ ಉಳ್ಳೇಯುರೈಯ ` 
ವೀರಚರಿತಮ್‌ ಊಣಾಕಕರ್ಷಾಲ್‌ ಭಾವಂ ಮತ್ತಿಲೇನ್‌ ಎನ್ನುಂ ರಾಮದಾಸನ್‌, 
ಪಲ್‌ಪಗೈಯುಂ ಕಣ್ಣು ವೆಣ್‌ಶಂಗೇನ್ನಿನ ರೂಪಪರನಾನ ಶ್ವೇತನ್‌ ಮುದಲಾನಾರ್‌ 
ಪಡಿಕಳುಮ್‌ ಕಾಣಲಾಮ್‌. 


ಭಗವದನನ್ಯಾರ್ಹರಾಗಿ ಸಹಜಭಕ್ತಿಕರಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷ ಒಣ: ಭರತ, ಶತ್ರುಘ್ನ! ರ ರೀತಿಯೂ, ಭಗವತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಾಸನ್ನರಾಗಿ 
ತದ್ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾದ ದಶರಥ , ಯಶೋದಾ, ವಿಭೀಷಣ, ಹನೂಮಾನ್‌, ಅರ್ಜುನರ ರೀತಿಗಳೂ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಉಂಟು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ . ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಅಳುಮ್‌....ಪಿತಾಪುಮವರೇ ಎನ್ನೈಯುಮ್‌) - ಲಕ್ಷ್ಮಣ "ಬಾಲ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಭೃತಿ ಸುಸ್ನಿಗ್ಗ?* ಎಂದು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ 
ರಾಮ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸದ ಅತೀಸ್ನೇಹದಿಂದ ‘wow, ಪರ್ಯಾಕುಲಮುಖಃ '" ಎಂದೂ "ಪ್ರಹ್ವಾಂಜಲಿಪುಟಂ 
ages ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ವಿಶ್ಲೇಷ ಏರ್ಪಡುವ ಪ್ರಸ್ತಾಪದಿಂದಲೇ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಕಣ್ಣೀರುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಅಂಜಲಿಹಸ್ತನಾಗಿ 
"ಭವಾಂಸ್ತು ಸಹವೈದೇಹ್ಯಾ ಗರಿಸಾನುಶು ರಂಸ್ಕತೇ 
ಅಹಂ ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಜಾಗ್ರತ ಸ್ಪಪತಶ್ವತೇ ಸ 
ನೀನು ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲೇ ಇದ್ದ aa ಸೀತೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟ, ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ರಮಿಸುವಾಗಲೂ, ಎಚ ಕ್ಚರವಿರುವಾಗಲೂ, 
ನಿದ್ರಿಸುವಾಗಲೂ ನಾನು ಸಕಲವಿಧವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತೆ ತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ. 


"ಸ ಭ್ರಾತುಶ್ಚರಣ್‌ ಗಾಢಂ ನಿಷೀಡ್ಕರಘುನಂದನ 
ಸೀತಾಮುವಾಚಾತಿ ಯಶಃ ರಾಘವಂಚ ಮಹಾವ್ರತಮ್‌'**? 
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'. ಎಂಬಂತೆ ಪುರುಷಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಾಮನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು "ಅಗ್ರತಃ ಪ್ರಯಯ್‌ೌರಾಮಃ 
ಸೀತಾಮಧ್ಯೇ ಸುಮಧ್ಯಮಾ', "ಪೃಷ್ಠತಸ್ತು ಧನುಷ್ಟಾಣಿಃ ಲಕ್ಷ ಒಗೋನುಜಗಾಮ ಹ 3248 ಎಂಬಂತೆ 
ಆಯುಧಪಾಣಿಯಾಗಿ ರಾಮನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ " ಭ್ರಾತಾ ಭರ್ತಾಚ ಬಂಧುಶ್ಚ ಪಿತಾ ಚ ಮಮ ರಾಘವಃ” ಎಂದು 
ತನಗೆ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಬಂಧುವೂ. ರಾಮನೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ. 


[ ಆಳ್ವಾರರೂ ಇದೇ ರೀತಿ "ಅರಿಯಾಕ್ಯಾಲತ್ತುಳ್ಳೇ ಅಡಿಮೈಕ್ಕಣ್‌ Bao ಎಂಬಂತೆ ಅರಿವು 
ಮೂಡುವುದಕ್ಕೂ, ಮುನ್ನವೇ ಕಿರಿಯವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ಲೇಷವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದಂತಹ ಸ್ನೇಹದಿಂದ "ಅಳುಮ್‌ 
ತೊಳುಮ್‌ 'ಅವಿಯನಲ ವೆವ್ಟುಯಿರ್ಕುಮ್‌'”” ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಅಂಜಲಿಹಸ್ತರಾಗಿ 
"ತಿರುವೇಂಗಡೆತ್ತೆಳಿಲ್‌ಕೊಳ್‌ ಶೋದಿ as gov, Zogge? ಒಳಿವಿಲ್‌ಕಾಲಮೆಲ್ಲಾಂ ಉಡನಾಯ್‌ ಮನ್ನಿ 
ವಳುವಿಲಾವಡಿಮೈ ಶೆಯ್ಯವೇಂಡು ನಾಮ್‌' ಎಂಬಂತೆ ತೋಟಗಳೂ. ಬೆಟ್ಟಗಳೂ ಇರುವ ಭೋಗಸ್ಥಳಗಳನ್ನುಳ್ಳ 
ತಿರುಪತಿ ದಿವ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ "ಅಲರ್‌ಮೇಲ್‌ಮಂಗೈ ಉರೈಮಾರ್ಬಾ'** ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡಗೂಡಿರುವ 
ಪರಮಶೇಷಿಯಾದವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ . "ಮುಹಪ್ಪೇಕೂವಿ ಪಣಿಕೊಳ್ಳಾಯ್‌'* ಎಂದು ತನ್ನ ಎದುರಿಗೇ ಕರೆದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧನವಾಗಿ "ನಾಹಣೈಮಿಶೈ ನಂಬಿರಾನ್‌ ಶರಣೇ 
ಶರಣ್‌ ನಮಕ್ಕು'”” ಇಂದು ಪುರುಷಕಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ "ವಾಳುಂ 
ವಿಲ್ಲುಂಕೊಂಡು ಪಿನ್‌ ಶೆಲ್ಹಾರ್‌ hag 7° ಎಂದು ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ತಾವು ಭಗವಂತನ ಹಿಂದೆ 
ಅಲೆಯಲು ಆಸೆಪಟ್ಟು "ಶೇಲೇಯ್‌ಕಣ್ಣಿಯರುಂ ಪೆರುಂ ಶೆಲ್ಹಮುಂ ನನ್ಮಕ್ಕಳುಂ ಮೇಲಾಯ್‌ ತಾಯ್‌ತ್ತಂದೈಯುಂ 
ಅವರೇ ಇನಿ vende” ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ ತಮಗೆ ಸಕಲವಿಧ ಬಂಧುವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರಾದ್ದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಲಕ್ಷ ಒನಿನೊಡನೆ ಪೂರ್ಣ ಸಾಮ್ಯವುಂಟು. 


(ಅನ್ನೆ ನ್ನೈಯೆನ್‌ Bor, Sen’... -ಕೈಯರವುಂ)... - ಶ್ರೀ ಭರತಾಳ್ವಾನ್‌: ರಾಮ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷಿಕ್ಷನಾದಾಗ ತಾನು ದಾಸನಾಗಿ 
ಸೇವೆ. "ಮಾಡಿ ಉಜ್ಜೀವಿಸದಂತೆ ಕೈಕೇಯೀ ರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ PX, ಹೇರಿದಂತಹ 
ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ನೆನೆದು "ಹನ್ಯಾ ಮಹಮಿಮಾಂ ಪಾಪಾಂ ಕೈಕೇಯೂಮ್‌ ದುಷ್ಪಚಾರಿಣೀಮ್‌'?* ಎಂದು 
ತಾಯಿಯಾದದವಳನ್ನೂ ಕೋಪದಿಂದ ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ . ತನಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ge ಅಸಹ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು 
"ರಾಜ್ಯಂ ಚ ಅಹಂ ಚ ರಾಮಸ್ಕ'”* ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ 3 ವಸಿಷ್ಠಾದಿಗಳು: i ಎಂದು 
ನಿಯಮಮನಮಾಡಲು ಮಹದೈಶ್ವರವನ್ನೂ ಕಡೆಗಾಣಿಸಿ , ರಾಮನನ್ನು ಅವನ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದಾದರೂ ಕಾಡಿನಿಂದ - 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕರದುತರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ . ಆಗ ರಾಮ ತಾನು ಹಿಂತಿರುಗದೆ ಪಾದುಕಗಳನ್ನು. ನೀಡಲು ಅದನ್ನು 
ಶಿರಸಾವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಅದರ ಆತ್ರ ಯದಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ . ನಂತರ ರಾಮ ವನವಾಸ ಮುಗಿಸಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವ ಪರ್ಯಂತ "ಪಂಕದಿಗೃಸ್ತು ಜಟಿಲೋ ಭರತಃ 3286 ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಸೀರಿನಿಂದುಂಟಾದ ಕೆಸರಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ, ಓರಿಯವನಿರಲು ಕಿರಿಯರು BiH WAT ONG ಇಕ್ಬಾಕುಕುಲಮರ್ಯಾ ದೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೋರಥವು 


ಸಿದ್ಧಿಸುವವರೆಗೂ ದೀನನಾಗೇ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾನೆ ಭರತ. 


ಈ ಆಳ್ವಾರರೂ ತಮ್ಮ ಅತಿಯಾದ ಭಗವತ್‌ಪಾ ್ರ್ರಾವಣ್ಯದಿಂದ ಮಾರ್ಗವಲ್ಲದ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲಾದರೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ತಮ್ಮ ಕಾತುರತೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾದ ತಾಯನ್ನು ಶತ್ರು ಪಕ್ಷದವಳಂತೆ ಕಾಣುವುದರಿಂದ 
"ಅನ್ನೈಎನ್‌' ಶೆಯ್ಕಿ ಲೆನ್‌”! ಎಂದು ಕೋಪದಿಂದ ented "ಯಾನೇ ಎನ್‌ತನದೇ 7282 ಎಂಬ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಸಹಿಸಿ (ಜ್‌ ನೀ ಎನ್ನುಡೈಮೈಯುಮ್‌ ನೀಯೇ 3383 ಎಂದು ಆತ್ಮಾ ಆತ್ಮೀಯಗಳೆರಡೂ ಪರಮಾತೃನಿಗೇ 
ಮೀಸಲಾದದ್ದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 1ಕೊಳ್ಳ್ರು ಕಳ ಕಿಳರ್‌ನ್ಹೆಳುನ್ಹ ಪೆರುಂಶೆಲ್ಹಂ sagi ಎಂದು ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು 
ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. "ವೇಂಗಡವಾಣನ್ಕೈ ಮೇಂಡಿಚ್ಛಿನ್ತು' 35 ಎಂದು ಚಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಮನಂತಿರುವ 
ತಿರುಪಶಿಯಲ್ಲಿನ ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನು ಭರತನಂತೆ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ವಿತವನ್ನು ಆ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
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ಆಗನೆರವೇರಿಸದೇ ಹೋದಾಗ "ಉನ್‌'ತಿರುವಡಿಯೇ ಶುಮನ್ನುಳುಲುಂ ಕೂಟ್ಟರಿಯ ತಿರುವಡಿಕ್ಕಣ್‌ ಕೂಟ್ಟ ನೈ' 86 ನಿನ್ನ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ನೀಡಿದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸಂತುಷ್ನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಇವರನ್ನು 
: ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಪರಮಪದವನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಲು ಹೋದವನು ಹಿಂತಿರುಗುವವರೆಗೂ "ಕಣ್ಣನೀರ್‌ ಕೈಹಳಾಲ್‌ 
agho ಎಂದೂ "ಇರುನಿಲಂ ಕೈತುಳಾವಿರುಕ್ಕುಮ್‌'* ಎಂಬಂತೆಯೂ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದುಂಟಾದ 
ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆರ್ತಿಯಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ನೇವರಿಸುತ್ತಾ "ಕುಡಿಕಿಡನ್ಹಾಕ್ಕಂ ಶೆಯ್ಲು'” ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಪನ್ನಕುಲಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಮೀರದೆ ಇದ್ದು "ಕಾಮುತ್ತ ಕೈಯರವೋಡು'** ಎಂಬಂತೆ ತಾವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಭಗವದ್ವಿಷಯ ಕೈಸೇರುವವರೆಗೂ 
ದುಃಖತರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಭರತನೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


(ಕೋದಿಲಡಿಮೈ... ಭ್ರಾತಾಕ್ಕಳ್‌) - ಶ್ರೀಶತ್ರುಘ್ನಾಳ್ವಾನ್‌ ಭಾಗವತ ಶೇಷತ್ವವೇ ಪರಮಪುರಷಾರ್ಥವೆಂದು ಭರತಾಳ್ವಾ 
ನನಿಗೇ ಶೇಷಭೂತನಾಗಿ ಅವನ ಪಾವನತ್ವ ಭೋಗ್ಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿ ರಾಮನ ದಿವ್ಯಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೂ ಮನಸೋಲದೆ 
ಇದ್ದವನು. ತನ್ನ ಭಾಗವತ ನಿಷ್ಠೆಗೆ ರಾಮ ಸೌಂದರ್ಯ ನಿತ್ಯಶತ್ರುವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದವನು. ಆದರೆ ಠಾಮ ಭರತನಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯನಾದವನೆಂದು 


“ನಾಹಂ FAD ಜಾಗರ್ಮಿ ತಮೇವಾರ್ಯಂ ವಿಚಿಂತಯನ್‌' ಚ! 

ಇತ್ಯೇವಮ ಬ್ರವೀತ್‌ ಭ್ರಾತಾ ಶತ್ರುಘ್ನೋ ಭರತಪ್ರಿಯಃ। 
ಎಂಬಂತೆ ಅನವರತ ನಿದ್ರೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ರಾಮನವಿಷಯವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಹೀಗೆ ಭರತಪ್ರಿಯನಾದ್ದರಿಂದ 
ಶತ್ರುಫ್ನನಿಗೆ ರಾಮ ಉದ್ದೇಶ್ಯನಾದ . 


ಆಳ್ವಾರರೂ ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪ ಸೀಮಾಭೂಮಿಯಾದ ತದೀಯ ಶೇಷತ್ವ ರಸವನ್ನು ಅನೇಕಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 
"ಅವನಡಿಯಾರ್‌ ಶಿರುಮಾಮನಿಶರಾಯ್‌ ಎನ್ನೆ Ky ಆಣ್ಣಾರ್‌ ಆಂಗೇ ತಿರಿಯವೇ'*, "ಶೆಂದಾಮರೈಕ್ಶಣ್‌ 
ತಿರುಕ್ಕುರಳನ್‌ ನಾಣ್ಮಲರ್‌ ಅಡಿಕ್ಕೀಳ್‌ ಪುಹುದಲ್‌ ಪಾವಿಯೇನುಕ್ಕು ಉರುಮೋ'* ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಾಸಭೂತರಾದವರೇ ತಮ್ಮನ್ನು ಆಳುವವರು ಎಂದೂ, ಅಂತಹ ಭಾಗವತ ಶೇಷತ್ವ ಭಾಗ್ಯ ತನ್ನಂತಹ ಪಾಪಿಗೆ 
ದೊರೆಯುವುದೇ ಎಂದೂ ಹಲುಬುತ್ತಾರೆ. "ಪುಲನ್‌ಕೊಳ್‌ ವಡಿವೆನ್‌ sas moos’? ಎಂದು ಭಾಗವತಶೇಷಷತ್ವಕ್ಕೆ 
ವಿರೋಧಿಯಾದದ್ದು ಭಗವದ್ದ್ವಿಷಯದಿಲ್ಲಿ ನ ಪ್ರೀತಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಶತ್ರುಘ್ನನೊಡನೆ ಇವರಿಗೆ ಸಾಮ್ಯವುಂಟು 


(ಅಪ್ಪೊಳುದೈಕ್ಕಪ್ಪೆಳುದು....ಮಾತಾಶಿತಾಕ್ಕಳ್‌).... ದಶರಥ ಚಕ್ರವರ್ತಿ "ನ ತತರ್ಪ ಸಮಾಯಾಂತಂ ಪಶ್ಯಮಾನೋ 
ನರಾಧಿಪಃ?” ಎಂಬಂತೆ ಇಟ್ಟಕಣ್ಣನ್ನು ಅಲುಗಿಸದೆ ಮೇಲ್ಟೇಲೆ ಎಷ್ಟು ರಾಮಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ 
ಒಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದದೆ ಇನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕಾತುರವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ 
ಆಳ್ವಾರರೂ "ಎಪ್ಪೊಳುತುಂ ನಾಳ್‌ ತಿಂಗಳ್‌ words  ಊಳಿಯೂಳಿದೊರುಂ ಅಪ್ಪೊಳುತೈಕ್ಳ್ಕಪ್ಪೊಳುದು 
ಎನ್ನಾರಾವಮುದಮೇ'** ಎಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ತನಗೆ ಪರ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು ನೀನು 
ಎಂದು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಬೇಲೇ ಅಭಿನಿವೇಶವುಳ್ಳವರಾದ್ದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ದಶರಥಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಡನೆ 
ಸಾಮ್ಯವುಂಟು. 
(ಶೆನ್ಬೀತಣ್‌ಕಾತ್ರು....ಪಳ್ಳಿಪಿಳ್ಳೆ) - ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದಾಳ್ವಾನ್‌ "ನಾಗ್ನಿರ್‌ದಹತಿ ದೈವಾಯಮ್‌ ಶಸ್ತ್ರಿ ಎನ್ನೋ 
ಮಹೋರಗೈಃ 3? ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಬೆಂಕಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಬಾಧಕವಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಭಗವದಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ "ಉರ್ವ್ಯಾಮಸ್ತಿ...ಸರ್ವತ್ರಾಸ್ತಿ ತ್ವಯ್ಯಸ್ತಿಮಯ್ಯಸ್ತಿಚ'?* 
ಎಂದು ಬೇರೆಯವರಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದ . ಅದೇ ರೀತಿ ಆಳ್ವಾರರೂ "ಅರಿಯುಂ ಶೆನ್ನೀಯೈೆತ್ತಳುವಿ ಅಚ್ಛುತನೆನ್ನುಂ 
ಮೆಯ್ದೇವಾಳ್‌,3* ಎರಿಯುಂ ತಣ್‌ಕಾತ್ರೈ ತಳುವಿಎನ್ನುಡೈಯ ಗೋವಿಂದನೆನ್ನುಂ', "ಪೋಮಿಳಂ ನಾಹತ್ತಿನ್‌ 
ಪಿನ್‌ಪೋಯ್‌ ಅವನ್‌ಶಿಡಕ್ಕೈ ಈದೆನ್ನುಂ'* ಎಂದು ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ ಭಾದಕ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಭಗವದಾತೃಕತ್ವೇನ 
ಅನವರತ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ | “ಪರನ್ನ ತಣ್‌ ಪರವೈಯಳ್‌'*₹₹ ಎಂಬಂತೆ ಅವನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೆಂಬುದನ್ನು 
ಲೋಕವೆಲ್ಲಾ ಅರಿಯುವಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರು ಪ್ರಹ್ಲಾದನೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ . 
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(ಮುತ್ತವಿಟ್ಟು... ಧರ್ಮಾತ್ಸಾ) - ಶ್ರೀ ಎಿಭೀಷಣಾಳ್ವಾನ್‌ "ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ದಾರಾಂಶ್ಚರಾಘವಂ ಶರಣಂ ಗತ? 
ಎಂದೂ " ಪರಿತೃಕ್ತಾಮಯಾಲಂಕಾ ಮಿತ್ರಾಣಿಚ ಧನಾನಿಚಭವದ್ಧತಂ ಮೇ ರಾಜ್ಯಂ ಚ ಜೀವಿತಂ ಚ ಸುಖಾನಿ 227797 
ಎಂಬಂತೆ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಪತ್ನೀ, ಪುತ್ರರಾದಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತೊರೆದು ರಾಮನನ್ನೇ ತನಗೆ ಎಲ್ಲಾವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ. ಹಾಗೆಯೇ ಆಳ ರರೂ "ಪಾದಮಡೆ ೈವದನ್‌ ವನ್‌ಪಾಶಾತಾ ತಲೇ ಮತ್ತ ತ್ರವನ್‌ಪಾಶಂಗಳ್‌ ಮುತ್ತ, en 
Boned ಸಾಂಸಾರಿಕ ಸಕಲ ಸಂಗಗಳನ್ನೂ ಸವಾಸನೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು "ತಯರತರ್ಕು' ಮಕನ್‌ತನ್ನೆ ಯನ್ರಿ ಮತಿ ಲೇನ್‌ 
ತಂಜಮಾಹವೇ'** ಎಂದು ರಾಮನನ್ನೇ 'ಸರ್ವಪ್ರ ಕಾರ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಆಶ್ರ ಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದ ಶಿವಿಭೀಷಣ ನೊಡನೆ 
ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಸಾಮ್ಯ 2,53) 0830. 


(ವಾಳಿಪೊಳಿನ್ನ.... ರಾಮದಾಸನ್‌) - ಹನೂಮಾನ್‌ "ನಿರ್ಗುಣಃ ಪರಮಾತ್ಮಾಸ್‌ ದೇಹಂ ತೇ ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ 
ಎಂಬಂತೆ ರಾಮನನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಉಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದ. "ತಾದ್ಭಗ್ಗು )ಹೋನನು ಭವಿತ ರಾಘವತ್ವೇ | 

ಯಸ್ತಾವಕಂ. ಚರಿತಮನ್ವಹ ಮನ್ನಪುಂಗತ l 

ಸೋತ್ಸವಹಸ್ತಹನುಮಾಸ್ಟರಮಾಂ ವಿಮುಕ್ತಿಂ 1 

ದ್ಧಾಾವಧೂಯ ಚರಿತಂ ತವ ಸೇವತೇಸಾ 1’? ಎಂಬಂತೆ ರಾಮನ ವೀರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೇ ತನಗೆ 
ಭೋಗ್ಯವಾಗಿ hs 
ಸ್ನೇಹೋ De ಪರಮೋ ರಾಜನ್‌ ತ್ವಯಿ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಸ್ಥಿತಂ | 
ಭಕ್ತಿತ್ವನಿಯತಾ ವೀರ ಭಾವೋ ನಾನೃತ್ರ rig a 

ಎಂದು ರಾಮನ ಮೇಲಿನಸ್ಸೆ ಕ್ನೇಹದಿಂದಲೂ, ಭಕಿ ಕಿಯಿಂದಲೂ ಪರಮಪ ದದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ ್ಲಿದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಪರಮಪದ ಎನ್ನದೆ "ಅನೃತ್ರ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. . ಅದರ ಹೆಸರೂ ಹೇಳಲಿಷ್ಟವಿಲ್ಲ )ದವನಂತೆ. ಆಳ್ಬಾರರೂ ಕೂಡ 
"ಶೆರುಕ 3 7893 Ro, Bag, ಉತುಕ್ಕೆ ಕೈಡವಾಳಿಪೊಳಿ “React ಎಂದು ಏಕವೀರನಾದ ರಾಮನನ್ನು 
ತಮ್ಮೊಳಗೆ 'ಉಳ್ಳವರಾಗಿ "ಕಣೈನಾಣಿಲ್‌ Secs ಶಾರ್ಜನ್‌ ತೊಲ್‌ಶೀರ್‌ ನನ್ನೆಂಜೇ। ಓವಾದ ಊಣಾಕ 
ಉಣ್‌'310 Sond ಅವನ ವೀರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೇ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ " ಕರ್ಪಾರ್‌ ಇರಾಮ ನಿರಾ 
ಮತ್ತುಂ garde! ಎಂದು ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾವಣ್ಯದಿಂದ ಪರತ್ವಾದಿಗಳ ಹೆಸರೂ ಹೇಳದೆ " ಮತ್ತುಂ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಮದಾಸನಾದ ಹನೂಮಾನನೊಡನೆ ಇವರು ಸಾಮ ವುಳ್ಳವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ . 


(ವಲ್‌ವಹೈಯುಂ....ಕಾಣಲಾಮ್‌)... ಅರ್ಜುನ "ಪಶ್ಯಾಮಿ ದೇವಾಂಸ್ತವ ದೇವ ದೇಹೇ' ಎಂದು ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಕಂಡ ನಂತರ ಹರ್ಷ ಭಯಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟು ಯ ಪರಿಚಿತವಾದ ಸೌಮ್ಯರೂಪ ಪವನ್ನೇ ದಾ ಆಶಿಸಿ 
ಚತುರ್ಭುಜಯುಕ್ತನಾಗಿ , ಶಂಖಚಕ್ರ ಕ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ನ ಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆಳ್ವಾರರೂ "ನಲ್‌ಕುರವುಂ ಶೆಲ್ವಮುಮ್‌'313 ಎಂದುಪಾ 3 ರಂಭಿಸಿ "ಪಲ್‌ವಷ್ಯೆಯುಂ ಪರನ್ಹಪೆರುಮಾನೈ ತಿರುವಿಣ್ಣಹರ್‌ 
ಕಂಡೇನ್‌' ಎಂದು ವಿರುದ್ಧ ವಿಭೂತಿಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಜಗದಾಕಾರನಾಗಿರುವ ರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿದರೂ ಇದು ನನಗೆ 
ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಅನುಭಾವ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ . ಆದ್ದರಿಂದ "ಕೂರಾರಾಳಿವೆಣ್‌ಶಂಗೇನ್ವಿ...ವಾರಾಯ್‌'*'' ಎಂದು ಶಂಖ 
ಚಕ್ರಗದಾಧಾರಿಯಾದ See ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪರಮಾತ್ಚನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದರಿಂದ ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ . 


ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ಜ್ಞಾನಿಗಳೊಡನೆ ಇವರಿಗೆ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು . 
ಸೂ. 128 : ಕುಳಲಿಲ್‌ನೆಂಜುಮ್‌ ಅರುಕಲಿಲ್‌ಶುವೆ ೈಯುಮಾನವಿವರ್‌ ಅವರ್‌ಕಳಳವಲ್ಲ! ರ್‌. 


ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಲೊಬ್ಬರಾದ ಆದಿಶೇಷನು ನಿರಂತರ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಲಕ್ಷ ನಾದಿ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ, ಸಂಸಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತಮರಾಗಿ ಭಗವತ ಪ್ರತ್ಯಾಸನ್ನಾರಾದ ದಶರಥಾದಿಗಳೊಡನ ಯೂ, 
ಆಳ್ವಾರರಿಗುಂಟಾದ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಯಿತು. ಅವರುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇವರಿಗುಂಟಾದ 


ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


"ಕುಳ್‌ರ್‌ಕ್ಕೋವಲರ್‌ ಮಡಪ್ಪಾವೈಯುಮ್‌ ಮಣಂಕಮಳುಂತಿರುವುಮ್‌'*`* ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತೆ 
ದಿವ್ಯಮಹಿಷಿಗಳೂ, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ: ಕೂಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಆಭಿಮುಖ್ಯವುಳ್ಳ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ಆಳ್ವಾರರು 
""ಅರುಕಲಿಲಾಯ ಹೆರುಂಶೀರ್‌ ಅಮರರ್‌ಗಳ್‌ ಅದಿಮುದಲ್ವನ್‌.. ಒರುಗತಿಯಿನ್‌ ಶುವೈತಂದಿಟ್ಟೊಳಎಿ- 
ಲನೆನ್ನೋಡುಡನೇ''* ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮ ನೀಡಿದ ಅನುಭವವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ! ರೆ. 
ದಿವ್ಯಮಹಿಷಿಗಳೊಡನೆಯೂ, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಒಂದೊಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯುವನು. ಒಂದೊಂದು 
ವಿಧವಾದ ಅನುಭವರಸವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವವನು. ಆದರೆ ತನ್ನೊಡನೆ ಹಾಗೆಮಾಡಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ 
ಬೆರೆತು ತೋರುವ ಆದರವನ್ನು ನನ್ನೊಬ್ಬನಲ್ಲೇ ತೋರಿದ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಸಂಶ್ರೆ ಶ್ಲೇಷರಸವನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮ 
ತಮಗೆ ನೀಡಿದ್ದರಿಂದ ಎತೇಷವಾಗಿ ಶೇಷ (ದಾಸ) ರಸವೂ ಅವನ ಕೃಪೆ ಯಿಂದಲೇ ತಮಗೆ. ಲಭಿಸಿತು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ಹೀಗೆ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಆಳ್ವಾ ರರು ವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ಥಾನ ಉಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಸೂ. 129 : ಎತ್ತೆಶುಂ ಎನ್ರತುತೋನ್ರಪ್ಪಿರಂದು ಒಪ್ಪಿತ್ತುವೀಶಿಕ್ಕಾ ಿಪಿಟ್ಟುಕ್ಕಾಟ್ಟುಕ್ಕುಮುರ್ದಟ್ಟು 
ಧರ್ಮಮ್‌ ಶೊಲ್ಲಿಕ್ಕೀಟ್ಟು. ಶಿಷ್ಯಾದಾಸೀಭಕೆಗಳಾಯ್‌ ಪ ಪಾಡಿವರುಡಿ 
ಇನ್ರುವಂದಾರೆನ್ಬಾರೈಯುಮ್‌, ಕೆನ್ರಾಲೂರುಮ್‌ ನಿವಾಸದಾಸಭೇದಮ್‌ 
ಕೊಳ್ಳಾರೈಯುಮ್‌, ತಾಮ್‌ ಅವರಾಕ ಭಾವಿಪ್ಪರ್‌. 


ಇಂತಹ ಹೃದಯವನ್ನೂ , ರಸವನ್ನೂ ಉಳ್ಳ ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ಅತಿಶಯವಾದ ಅಭಿನಿವೇಶದಿಂದ, ಅವನ 
ಅವತಾರಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ. ತಾವೂ ಜನಿಸಿ, eae ಅನುವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ದಿವ್ಯಮಹಿಷಿಗಳನ್ನೂ , ಅಶೇಷ 
ಶೇಷತೈಕರತಿಕರಾಗಿ (ಭಗವದ್ದಾಸ್ಯ, ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲೇ ಅನವರತ ಪಟ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ) ವರಾತ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿ, 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದಕ್ಕೆಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಟ್‌ ಹ ಗರುಡ, ವಿಷ್ಠಕ್ಷೇನಾದಿಗಳನ್ನೂ, ತಾವೇಎಂಬಂತೆ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಭೂದೇವಿಯ ಅವತಾರವಾದ ಆಂಡಾಳ್‌ "ಎತ್ಸೆಕ್ಕುಂ ಏಳೇಳುಪಿರವಿಕ್ಕುಂ ಉನ್‌ತನ್ನೋಡು ಉತ್ತೋಮೇ ಆವೋಂ 

ಉನಕ್ಕೇ ನಾಮ್‌ ಆಳ್‌ಶೆಯ್ದೋಂ'*'* ಹಲವು ಜನ್ನ ಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ನಿನ್ನೊ as ಶೇಷಶೇಷಿ ಭಾವದ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವರಾಗಿ, 
ನಿನಗೇ ಆನಂದತರುವ ಕೈಂಕರ್ಯ ಗಳನ್ನು ನಾವು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಅಪೇಕ್ಷಿತವು ಶ್ರೀ ನೀಳಾ ದೇವಿಯರಿಗೂ 
ಒಪ್ಪುವಂತಹುದು. 
(ಎತ್ತೈಕ್ಕುಂ.. -ಶೊಲ್ಲಿಕ್ಕೇಟ್ಟು) . 

Besse ದೇವ ದೇಹೇಯಂ ಮನುಷ್ಯತ್ವೇಚ ಮಾನುಷೀ। 

ಎಷ್ಟೋ ೇೀರ್‌ ದೇಹಾನುರೂಪಂ ವೆ ಕೈ ಕರೋತೇಷಾತ್ಮನಸ್‌ತನೂಮ್‌॥!'? 
ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಲೋಕರಕ ಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ “ದೇವ ಮನುಷ್ಯಾದಿ ಸಜಾತೀಯನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವಾಗ ಪರಮಾತ್ಸನ 
(Sen, ಹಿಸುವ ಶರೀರಕ್ಕೆ ರೂಪಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ರೂಪವನ್ನು ತಾನೂ ಧರಿಸುತ್ತಾಳೆ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ. 


"ರಾಘವತ್ವೇ ಅಭವತ್‌ ಸೀತಾ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮನಿ''* ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮ ದಶರಥ ಚಕ್ರವರ್ತಿಕುಮಾರನಾಗಿ 
ಗ ತಾನೂ ಜನಕಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಗಳಾಗಿ ಅವತರಿಸುತ್ತಾಳೆ . ಶ್ರೀರಾಮ ಪಟಾ ಭಿಷೇಕ್ಯಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ನಿಂತು ದರ್ಶಿಸಿ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಾಳೆ. ನಂತರ ದಶರಥ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ ಅರಮನೆಗೆ ರಾಮ 
ಡವ ರಾಮನ ದಿವ್ಯಾದ್ಭುತವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕೆಂಡು ಇದು ನನಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲವೊ 

"ಎಂಬ ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಅಂತಃಪುರದ್ವಾ ರದವರೆಗೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ "ಅದ್ವಾರಮನುವವ್ರಾ ಜ್‌ ಮಂಗಳಾನ್ಯಬಿದಧ್ಯುಷೀ'*'' 
ಎಂಬಂತೆ ಮಂಗಳಾಶಾಸನಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅನಂತರ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ "ಅಗ್ರ ಗ್ರತಸ್ತೇ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ 
ಮೃದ್ದಂತೀ ಕುಶಕಂಟಕಕಾನ್‌'*'₹ ಎಂದು ತಾನು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಕಲ್ಲುಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ ಆ ಕತಿ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಸನುಮಾಡುತ್ತೆನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: 165/7012 Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಮ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತ ನಿಲುವನ್ನು ಕಂಡು ಯಾರಾದರೂ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಏನಾದರೂ ಅಪಾಯ ಏರ್ಪಡುವುದೆಂದು ಭಯಪಟ್ಟು "ಧರ್ಮಾತ್‌ ಅರ್ಥಾ ಪ್ರಭವತೇ ಧರ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಭವತೇ 
ಸುಖಮ್‌'**' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಧರ್ಮವೇ ಮೂಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಾಪಸವೇಷದಿಂದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದು ಧರ್ಮೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುತಾಳೆ. ಹೀಗೆ ಸದಾ ರಾಮನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಾಶಾಸನ ತತ್ಪರತೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಸೀತೆಯಾದ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ : 


(ಶಿಷ್ಯದಾಸೀ...ಇನ್ರುವಂದಾರೆನ್ಬಾರೈಯುಂ)... ಶ್ರೀವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಪರಮಧರ್ಮವನ್ನು 
ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಶಿಷ್ಯೆಯೂ, ದಾಸಿಯೂ, ಭಕ್ತಿಯೂ ಆಗಿ "ಉನ್ಹನ್ನೈಪ್ಪಾಡಿ'*33 ಎಂಬಂತೆ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
"ತೆಂಗಮಲತ್ತಿರುಮಹಳುಂ ಭುವಿಯುಂ ಶೆಂಬೊನ್‌ ತಿರುವಡಿಬುೂಿಣೈವರುಡ'55 ಎಂದು ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಂತೆ 
ಪರಮಾತ್ನ B ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು “and, ವಂದಿತ ತ್ರನೈೆಯುಂ ಅಮುದಶೆಯ್ದು; ert ರಿಲ್‌ 
ಒನ್ರು ನೂರಾಯಿರಮಾಕ್ಕೊಡುತ್ತು ಪಿನ್ನುಂ ಆಳುಂಶೆಯ್ದನ್‌'" ಎಂದು ತನ್ನಿಂದ ಕೈಂಕರ್ಯ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೆ ್ರೀನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ ಶ್ರೀಭೂಮಿದೇವಿ. 


"ಶೆನ್ರಾಲ್‌ಕುಡೈಯಾಮ್‌'3* ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲೂ "ನಿವಾಸಶಯ್ಯಾಸನ'33* ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ 
ಹೇಳಲ್ಲಡುವಂತೆ ಭಗವದ್ದಿನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗುವಂತೆ ಕೊಡೆ , ಸಿಂಹಾಸನ , ಹ್‌ ಮೊದಲಾದ ಶರೀರ 
ಭೇದಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವವನು ತಿರುವನಂದಾಳ್ವಾನ್‌ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ. 
ಆದಿಶೇಷ, 


"ಊರುಂ ಪುಟ್ಕೊಡಿಯುಮಹ್‌ದೇ'*₹” ಎಂಬಂತೆಯೂ "ದಾಸಸ್ನ ಸ್ಸಖಾವಾಹನಮಾಸನಂಧ್ವಜಃ** ಎಂಬ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತೆ ವಾಹನವಾಗಿಯೂ ಧ್ವಜವಾಗಿಯೂ, ಮೇಲ್ವಾಸಾಗಿಯೂ ಇರುವವನು ಗರುಡ . 


ಇದೇ ರೀತಿ ಆಳ್ವಾರರೂ "ಪಿನ್ನೈಕೊಲ್‌ ನಿಲಮಾಮಹಳ್‌ಕೊಲ್‌ ತಿರುಮಹಳ್‌ಕೊಲ್‌ ಪಿರನ್ಹಿಟ್ಟಾಳ್‌'** ಎಂಬಂತೆ 
ಅವತರಿಸಿ ದಿವ್ಯಮಹಿಷಿಯರ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಮಾತನಾಡುವ ಭಾವವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಉಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ 


ಹೀಗೆ "ಒಳಿವಿಲ್‌ಕಾಲಮೆಲ್ಲಾಂ ಉಡನಾಯ್‌ ಮನ್ನಿವಳುವಿಲಾ ಅಡಿಮೈಶೆಯ್ಯವೇಂಡುನಾಮ್‌'3೫ ಎಂದು 
ಸರ್ವದೇಶ ಸರ್ವಕಾಲ ಸರ್ವಾವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲೂ ಉಚಿತವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿನಿವೇಶಾತಿಶಯತೆಯನ್ನು 
ಉಳ್ಳವರಾದ್ದರಿಂದ ದಿವ್ಯಮಹಿಷಿಯರಿಗೂ, 'ಅನಂತ ಗರುಡ ong ಕ್ಷೇನಾದಿಗಳಿಗೂ ತಮಗೂ ಯಾವ ಭೇದವೂ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ಅವರನ್ನು ತನಾ! ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ.139 : ಎಳುವದೋರುರು ಅಳಿಕ್ಕ ಶೆಯ್‌ಗಿರ ವಳುವಿಲಾವಡಿಮೈಕ್ಕು 
ಪಾಂಚಾಲಿ ಪಡುತ್ತುಮದು ಕೌಸಲ್ಯಾ ನುವೃತ್ತಿ ಯುಮೊಪ್ಪಾ D ಗ್ಯ ಪರಿಶು. 
ಹೀಗೆ ಆಳ್ವಾ ರರಿಗೆ ಈ ಅವಸ್ಥಾವಿಶೇಷಗಳು ಏರ್ಪಡುವಂತೆ ಭಗವಂತನ ಎಗ್ರಹ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ ಇವರ A, MD, 


ಇಲ್ಲವಾಗಿಸಿ, ಸಿ ತ್ವ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೂ, ಇದೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ ಅನೇಕವಿಧ ಅನುವೃತ್ತಿಗಳುಂಟಾ 
ದದ್ದಕ್ಕೂ ದ್ರೌಪದಿ, ಕೌಸಲ್ಯೆಯರು ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಲಾರರು ಎಂದು ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ ." 


"ಶೋದಿವೆಳ್ಳತ್ತಿನುಳ್ಳೇ ಎಳುವದೋರುರು'* ಎಂದು ತೇಜಃಪುಂಜದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಊಹಿಸಿ ಅರಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ, 
ಪುರುಷರಿಗೂ ay ಯುಡುಗೆ ಉಡಿಸುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಪ್ರಾಕೃತ ವಿಗ್ರಹ , ಈ ಆಳ್ವಾರರ ಪುಂಸ್ತ ಎ೦ವನ್ನು ಅಳಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀತ್ವವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೃಷ್ಟು ಿಂತವೂ ಇಲ್ಲ. 


(ಪಾಂಚಾಲಿಪಡುತ್ತುಮದುಂ) "ಪಾಂಚಾಲ್ಯಾಃ ಪದ್ಧಪತ್ರಾಕ್ಸಾಃ ಸ್ನಾಯಂತ್ಯಾ ಜಘನಂ PRO, ಯಾಸ್ತಿಯೋ 
ದೃಷ್ಟವತ್‌ಯಸ್ತಾಃ ಪುಂಭಾವಂ ಮನಸಾ ಯಯುಃ ಎಂಬಂತೆ ದ್ರೌಪ ಪದಿ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಸ್ತೀಯರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಪುರುಷಭಾವವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದಳು . ಇದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ ಸಸರ್ಜ Boe ಆಜ್‌ ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೆ 
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೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Paye ao 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಬಹುದಲ್ಲಾ ಎಂದರೆ ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಕೃತವಾಗಿ ರಕ್ತ ಮಾಂಸ, ಮೂಳೆ, ಮೇದಸ್ಸು, 
ಕೀವು ) ದುರ್ವಾಸನೆ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ದೇಹದಿಂದ ಸಿ ಸ್ತ್ರ ಯರು ಪುಂಭಾವವನ್ನು. ಮನದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದರು. 285 
ನಿರತಿಶಯಾನಂದರೂಪ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಂಚೋಪನಿಷಣ್ಣಯ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ' ಹಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾಗುವುದೇ? ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಪುಂಭಾವವನ್ನು À ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮನದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದರೇ ವಿನಃ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಿ ತ್ತ ಅಳಿದು ಪುರುಷರೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ. ಪುರುಷಃ ತ್ವ ಆಳ್ವಾ ರರ ಪುರುಷತ್ವವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಿತು. 


(ಕೌಸಲ್ಯಾ....ಪರಿಶು) - ಇದೇ ರೀತಿ ಭಗವದ್ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ವಳುವಿಲಾ ಅಡಿಮೈ ಶೆಯ್ಯವೇಂಡು ನಾಮ್‌'** ಎಂದು 
ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ಭಾವವಿಶೇಷದಿಂದ ಮಾಡುವ ಹಲವು ಬಗೆಯಾದ ಅನುವೃಶ್ರಿ; ಗಳಿಗೆ "ಯದಾಯದಾ ಹಿ ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ದಾಸೀವಚ್ಛ ಸಖೀವಚ್ಚ ಭಾರ್ಯಾವಚ್ಚ ಪತ್ನೀವಚ್ಚ ಮಾತೃವಚ್ಚೊ (ಪತಿಷ್ಠತಿ'** ಎಂಬಂತೆ ಔಪಾಧಿಕ(ಕರ್ಮವೇ 
ಕಾರಣವಾಗಿ) ಭರ್ತಾ ಆದಂತಹ ದಶರಥನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಮಾಡಿದ ಕೆಲವು ಅನುವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ದೃಷ್ಟಾ ೦ತವಾಗಿಸುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. 


ಈ ರೀತಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪ್ರಸಂಗವೂ , ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಅನುವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಾದರೂ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿಸಬಹುದೇ ಎಂದರೆ ಅದು ಉಪಪನ್ನವಲ್ಲ ಎಂದು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಯಿತು. 
ಸೂ. 131: ಪೆರುಕ್ಕಾರುಪಲತಲೈತ್ತು ಕಡಲೈನೋಕ್ಳುಮಾಪೋಲೇ ನೆಕ್ಕೊಶಿನ್ನು ಕರೈನ್ನಲೈನ್ನಿಡಿನ್ನು 
ಉಡೈೆಯಪ್ಪೆರುಗು (ಮಿಕು) ಕಾದಲ್‌ ಕಡಿಲಿಡಮ್‌ಕೊಣ್ಣ ಕಡಲೈ ಬಹುಮುಖಮಾಗ 


ಅವಗಾಹಿಕ್ಕುಮ್‌. 


ಆಳ್ವಾರರು ಹೀಗೆ ಅವಸ್ಥಾಪನ್ನರಾದರೂ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಕೊರತೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ಸದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ, ರೆ. S 


ದೊಡ್ಡ ಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳ ನದಿ ಹಲವು ಕವಲಾಗಿ ಹರಿದರೂ ತನಗೆ ಯಾವ ಕೊರತೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ "ಹೆಯರುಂ ಕಡಲೈ 
ನೋಕ್ಕುಮಾರು' ಎಂಬಂತೆ ತನಗೆ ಗುರಿಯಾದ ಕಡಲನ್ನೇ ಅರಸಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದೇರೀತಿ 
"ನಕ್ಕೊಶಿನ್ನುಕರೈಯುಮೇ;'** "ನೀರಾಯ್‌ ಅಲ್ಕೆನ್ನು ಟೆ "ನೆಂಜಿಡಿನ್ನು wa?" "ಎನ್‌ಮನಮುಡೈವದುವವರೈ [ಲಗಿ 
ಎಂಬಂತೆ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಗಮನವಿಲ್ಲದೆ ಶಿಥಿಲರಾಗಿ ಪರವಶರಾಗಿ ದ್ರವೀಭೂತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿ 
ಹೃದಯ ಎಲ್ಲೆಮೀರಿ, ತನ್ನ ರೂಪವೇ. ಕರಗಿಹೋಗುವಂತಹ ಸ್ಥಿತಿ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾ ರರು. « ಪೆರುಕುಮಾಲ್‌ 
ವೇಟ್ಟಿ 3 ಕಳಿಯಳಿಕೃತೋರ್‌ಕಾದಲ್‌'34! ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲೆಮೀರಿ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಆಳ್ವಾರರ ಭಗವತ್ತೆ ಕ್ಲೇಮವು"ಕಡಲಿಡಂ 
ಕೊಂದ ಕಡಲ್‌ವಣ್ಣಾ' ಎಂದು ಒಂದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದಂತೆ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಶಯನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
'ಶ್ರಮಹರವಾದ ದಿವೃಸೌಂದರ್ಕವುಳ್ಳ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ. ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯ ಸ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತದೆಶೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಆ ಪಂತರ ಭೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಅವಸ್ಥಾ 030 ಹೊಂದಿದರೂ ಆಳ್ವಾ। ರರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಉಂಟಾದ ವೈಭವವು ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪ] ಟ್ಟಿತು. 


ಸೂ. 132 : ಅಚ್ಛೇದ್ಯಮೆನ್ನುವುದು ಈರುಮ್‌ ವೆಮ್‌ ಈರಿಯಾಯುಲರ್‌ತ್ತಃ ವೆನ್ನಪ್ಪಡ ಶಿತ್ತಂ 
ಶಿತ್ತಾಯ್‌ ಅಲ್ಲೇನೆನ್ರುನೀಂಗ , ಕರಣಂಗಳ್‌ ಮುಡಿಯಾನೇಯಿಲವೈಯಾಗ, 
 ಉಡಲಮಾತ್ಮಧರ್ಧಮ್‌ಕೊಳ್ಳ , ಕಾತ್ತುಂಕಳಿಯುಮ್‌ಕಟ್ಟಿ ಆಳ್‌ ಕೊಣ್ಣ 
ಪೆರುಂಕಾದಲಕ್ಕು ಪತ್ತಿಮೈ ನೂಲ್‌ವರಂಬಿಲ್ಲೈ . 


ಇವರ ಭಕ್ತಿ ಹೀಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಸಕ್ರಮವಾಗಿಲ್ಲದ ಕಾರಣವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


(ಅಚ್ಛೇದ್ಯ....ಪ್ಪಡ)... "ಅಚ್ಛೇದ್ಯೋಯಮದಾಹ್ಯೋಯಂ ಅಕ್ಲೇದ್ಯೋ ಅಚೋಷ್ಕ ಏವ ಚ *% ಎಂದು 
ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಛೇದಿಸುವಿಕೆ , ಸುಡುವಿಕೆ , ಒದ್ದೆಯಾಗಿಸುವಿಕೆ , ಒಣಗಿಸುವಿಕೆಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡದೇ 
ಇರುವದೇ ಆತ್ಮವಸ್ತು. ಆದರೆ ಆಳ್ವಾರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ಆತ್ಮ ಈ ನಾಲ್ಯೂಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೂ ಒಳಪಟ್ಟಿತು. ಹೇಗೆಂದರೆ, 
"ಶಿವನೋಡು ಪಿರಮನ್‌ ವಣ್‌ತಿರುಮಡಂದೈಶೇರ್‌ ತಿರುವಾಕಮೆಮ್ಮಾವಿಯೊರುಮ್‌'* ಎಂದು 
ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೊಡನೆ ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ಭೇದೆವೆಣಿಸಿದೆ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲೇ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟಂತಹವನ ಶೀಲಗುಣ 
ನನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನೇ ಛೇದಿಸುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ . ಆದ್ದರಿಂದ "ಅಚ್ಛೀದ್ಯ' ಎಂಬುದು ಛೇದ್ಯವಾಯಿತು. 

"ವೇಮ್‌ ಎಮದುಯಿರ್‌ ಅಳಲ್‌ ಮೆಳ್‌ಕಿಲುಕ್ಕು' ಎಂದು "ನನ್ನ ಆತ್ಮಾ ಬೆಂಕಿಯಿಲ್ಲಿಟ್ಟ ಮೇಣದಂತೆ ದಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಕರಗಿಹೋಯಿತು' ಎಂಬುದರಿಂದ "ಅದಾಹ್ಯ' ಎಂಬುದು "ದಾಹ್ಯ' ವಾಯಿತು. 


"ಕಾರಿಯಂ ನಲ್ಲನಕ್ಕುಳ್‌ ಅವೈಕಾಣಿಲ್‌ ಎನ್‌ ಕಣ್ಣನುಕ್ಕಿನ್ರು ಈರಿಯಾಯಿರುಪ್ಪಾಳ್‌'*" ಎಂದು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು 
ಕಂಡರೆ "ಇದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ' ಎಂಬ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಆತ್ಮಾ ಆರ್ದ್ರವಾಯಿತು ಎಂಬುದರಿಂದ ‘ween’ ಎಂಬುದು 
& 3 h a 8 
ಕ್ಲೇದ್ಯವಾಯಿತು. "ವೇಟ್ಕೈನೋಯ್‌ಮೆಲ್ಲಾವಿ ಉಳ್ಳುಲರ್ತ'** ಎಂದು ಪ್ರೇಮವ್ಯಾಧಿಯು ಆತ್ಮಾವನ್ನು ಕುಗ್ಗುವಂತೆ 
ಒಣಗಿಸಿತು ಎಂಬುದರಿಂದ "ಅಶೋಷ್ಯ' ಎಂಬುದು ಶೋಷ್ಯವಾಯಿತು. 


(ಶಿತ್ತ6....ನೀಂಗಿ) - "ಎನ್ನೆಂಜನ್ಯೆ ನಿನ್ನಿಡೈಯೇ ಎಲ್ಲೇ ನೆನ್ರು ನೀಂಗಿ'** ಎಂದು ಅಚೇತನವಾದ 'ಮನಸ್ಸು ಚೇತನ 
ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


"ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ನಿನಗೆ ನಾನು ಕರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಕಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೆ. ನೆಂದಿತು ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ. 


(ಕರಣಂಗಳ್‌.... ಆಗ)... "ಮುಡಿಯಾದೇ ಮೂವುಲಹುಕುಂ'* ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಇಂದ್ರಿಯದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯ ಆಸೆಪಟ್ಟು ತೃಷಾರ್ತವಾದ್ದ ಪರಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಉಡಲುಮ್‌ 
ನಿನ್ನಾಲನಾಯೇ ನೀರಾಯ್‌ ಅಲೈನ್ನು ಕರೈಯ ಉರುಕ್ಕುಹಿನ್ರ ನೆಡುಮೌಲೇ ' ಎಂದು ಭಗವತ್ಪ್ರೇಮ ಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ 
ಆತ್ಮ ಶಿಥಿಲವಾಗಿಹೋಗದಂತೆ ಕಟ್ಟಿದ ದಡವಾಗಿರುವ ಶರೀರವು, ಪ್ರೇಮವು ತಾನೇ ಮೂರ್ತೀ ಭವಎಸಿದಂತೆ ede: ಲೆ 
ಶೈಥಿಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆತ್ಮದ ಸ್ವಭಾವವನ್ನೇ ಹೊಂದಿತು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


"ವಾಯುಂತಿರೈಯುಹುಳುಂ'** ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೊಂದು ವಸ್ತುವಿಗೂ 
ಒಂದೊಂದು ಸ್ವಭಾವವಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದೆ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನ ವಿರಹದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಸುವುದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ, 
ಗಾಳಿ, ಸಮುದ್ರ , ಮೊದಲಾದ ಅಚೇತನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮೊಡನೆ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ "ಎಮ್‌ eso; ಮೈ 
ಶೊಲ್ಲಿ ಅಳುವೋಮೈ'35 ಎಂದು ತಾವು ಅವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡಿದ ಪರಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಭಕ್ತಿಗೆ ಕಟ್ಟೆಕಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
"ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ನೈವ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ನ ಚಕ್ರಮಃ' ಎಂಬುದು ಇವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಸೂ. 133: ಸಂಬಂಧೋಪಾಯ ಫಲಂಗಳಿಲ್‌ ಉಣರ್ರಿ ತುಣಿವು,ಪದಟ್ರಮಾಗಿರ 
ಪ್ರಜ್ಞಾವಸ್ಥೆಗಳುಕ್ಕು ತೋಳೀ, ತಾಯಾರ್‌, ಮಗಳೆನ್ರು ಪೇರ್‌. 


ಭಗವದ್ದಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿವೇಶ ಮೇರೆಮೀರಿದಾಗ, ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮದೆಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ತಿ (ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಹಾಡುವ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು "ಸಖೀಪಾಶುರಗಳೆಂದೂ' "ತಾಯಿಪಾಶುರಗಳೆಂದೂ' "ನಾಯಿಕಾಪಾಶುರ'ಗಳೆಂದೂ 
ವಿಭಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ. > 

ನಾಯಕನನ್ನೂ ನಾಯಕಿಯನ್ನೂ ಗಾಢವಾಗಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸುವವಳು "ಸಖೀ ' . ಅಣ್ಣಾಕ್ಷರ ಮಹಾಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಣವದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಈ ಆತ್ಮಾವಿಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ "ಅನನ್ಯಾರ್ಹಶೇಷತ್ಥ ಮೊದಲಾದ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು 
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೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಅರಿಯುವುದೇ ಆತ್ಮಾ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಕೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ . ಆ ಸಂಬಂಧ ಜ್ಞಾ; ನದ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾವಸ್ಥೆ Oda, 
"ಸಖೀ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ . 


ಯೌವನ ಏರ್ಪಟ್ಟಾಗ ನಾಯಕನಲ್ಲುಳ್ಳ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ, ಅವನಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ತ್ವರೆಪಡುವಾಗ, ಹೊಸಿಲುದಾಟಿ ಹಾಗೆ ಹೋಗುವುದು ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಗೆ ತಕ್ಕುದ್ದಲ್ಲವೆಂದು ತಡೆಮಾಡುವವಳು ಹೊತ್ತು 
ಹೆತ್ತು ಸಲಹಿದ ತಾಯಿ, ಸಿದ್ಧೋಪಾಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
-ವಿಳಂಬವಾಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ, ಫಲವನ್ನು ಶೀರ್ಥವಾಗಿ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲೆಮೀರಿ (ತಾವೇ 
ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾ; ನ ಮಾಡುವ ಕಾತುರತೆ) ನಡೆಯುವಂತಾಗುವಾಗ, ಇದು ಪ್ರಪನ್ನ ರ ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಗೆ ತಕ್ಕದ್ದ ಲ್ಲವೆಂದು 
"ಪರಮಾತ್ಮ ತಾನೇ ಬಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುವವರೆಗೂ ಕಾದಿರಬೇಕೆಂದು' ಉಪದೇಶಿಸಿ, ತ್ವರೆಯನ್ನು ಅಡಗಿಸುವಂತಹ 
"ನಮಃ ' ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ "ಉಪಾಯದೃಢ ಅಧ್ಯವಸಾಯವನ್ನೇ' (ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಉಪಾಯವನ್ನೇ ದೃಡವಾಗಿ 
ನಂಬಿರುವುದು ಸಿದ್ಧೋಪಾಯ ನಿಷ್ಠೆ) "ತಾಯಿ' ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ . 


ಬಂಧುಗಳು ಕೂಡಿಸಿದಾಗ ಒಂದಾಗಬೇಕಿರುವಾಗ , ತಾನಾಗಿಯೇ ತ್ವರೆಯಿಂದ ನಾಯಕನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ 
ಒಲಿದು ಕುಲದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದೆ , ಅವನನ್ನು ಕೂಡದೇ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಜೀವಿಸಿಯೇ ಇರಲಾರೆ ಎಂದು 
ಪರಿತಪಿಸುವವಳು "ಮಗಳು', ಪ್ರಣವದಿಂದಲೂ, ನಮಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಶೇಷಿಯೆಂದೂ ಶರಣ್ಯನೆಂದೂ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಅರಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ "ನಾರಾಯಣ' ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ವರೂಪ , ರೂಪ , ಗುಣ, ವಿಭೂತಿಗಳ ಸಂಗಮದಿಂದ 
ಏರ್ಪಟ್ಟ ಆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿದಾಗ , ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಏರಹ ಅಸಹನೀಯವಾಗಿ ಅವನ 
ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಾಲತಾಮಸವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ "ಅವನೇ ಉಪಾಯ' ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಅನುಭವಿಸದೆ ಪ್ರಾಣ ಧಾರಣೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಜ್ಞಾ ್ಲವಸ್ಥೆಯನ್ನೇ * ನಾಯಿಕಾ', "ಮಗಳು' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ಆತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮರ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧ ಜ್ಞಾ ನವೇ "ಸಖೀ. 'ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಉಪಾಯವೆಂಬ ಉಪಾಯಧೃಢ 
ಅಧ್ಯವಸಾಯವೇ "ತಾಯಿ' ಭಗವದನುಭವದಲ್ಲಿನ ತೀವ್ರವಾದ ತ್ವರೆಯೇ "ನಾಯಿಕಾ' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ . 


ಈ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಪ್ರಜ್ಞಾವಸ್ಥೆಯು "ಸಖೀಪಾಶುರಗಳಲ್ಲೂ', ಎರಡನೆಯದು 
“ತಾಯಿಪಾಶುರಗಳಲ್ಲೂ' ಮೂರನೆಯದು "ನಾಯಿಕಾಪಾಶುರ' ಅಥವಾ ಮಗಳಪಾಶುರಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ.134: ಸಖಿ ವೆರಿವಿಲಕ್ಕಿ ಆಶೈಯತ್ತು ಅರತೊ ತಡುನಿನ್ರ ಮೂನ್ರಿಲ್‌ ಅನನ್ಯಾ ರ್ಹತ್ವಮುಂ, 
ವಾಡಿಮೆಲಿನ್ನು ಪಿತೆ 3 C0 ಏರಪೆ 30d ಕೆಟ್ಟಳನ್ನಕನ್ರು ಶಾರ್ವದೇ BOS, 


ಸಾಧನಮಾಮೋಷೆನ್ರು ಮಾತಾ ಅಂಚಿ ಮುರೈಪ್ಪಟ್ಟು ಮುರೈಯಿಡುಕಿರ. ಎಳಿಲ್‌ 
ಅಧ್ಯವಸಾಯಮುಮ್‌, ಪುತ್ರಿ ಪಲಕಾಲ್‌ ಆಳ್‌ಐಟು  ಆತ್ಮಾಮೈಶೊಲ್ಲಿ 
ಕವರಾದವೈವಿಟ್ಟು ಇರುಕ್ಕ ಮಡಲೆಡುತ್ತು ಕಣ್‌ಪು ಪುದೈಯಪೋಕ್ಕತ್ತು 
ಉರುನೆಂಜುಳ್ಳಿಳ. ಜ್‌ ತೇಡಿ ತ್ತಾಳ್‌ತ್ರ ದುಕ್ಕೂಡಿ ಉಶಾತ್ತುಣೈಯತ್ತು 
ಶೂಳವುಮ್‌ ಪಗೈಮುಗಮ್‌ Bon, , ತಡೆ ೈವಿಲ್ಲಾದೆ ಪುಯುಕೃತ್ತು ane, ೫. 
ಕಾಲೈೆಯುಮ್‌ ಪೂಶಲಿಡುಗಿರ ಪದಿನೇಳಿಲ್‌ ತ್ವರೈಯುಮ್‌ 'ತೆನಿಯುಮ್‌. 


(ಸಖಿವೆರಿಎಲಕ್ಕಿ..... ಅನನ್ಯಾರ್ಹಶೀಷತ್ವಮು)... ಈ ಸಖೀ, ತಾಯಿ, ಮತ್ತು ನಾಯಿಕಾ ಭಾವಗಳು ಇವರ 


ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ae ದಿವ್ಯಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ . 


ತೋಳಿ “ಸಖೀ' - ಭಾವದಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 3, ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಗಳು ಮೂರು 
1. ತೀರ್‌ರ್ಪಾರೈಯಾಮಿನಿ್‌' - ಎಂಬ ದಶಕ. 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


2. ತುವಳಿಲ್‌ಮಾಮಣಿಮಾಡಮೋಂಗು**- ಎಂಬ ದಶಕ 

3. ಕರುಮಾಣಿಕೃಮಲೈ 35 - ಎಂಬ ದಶಕ. ಈ ಮೂರರಲ್ಲೂ ಅನನ್ಯಾರ್ಹ ಶೇಷತ್ವವು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
"ತೀರ್ಪಾಕ್ಕೆ ೈಯಾಮಿನಿ' ಯಲ್ಲಿ ಮಗಳಿಗೆ ಏನೋ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ತಾಯಿ ಭೂತ ಉಚ್ಛಾಟನೆ ] ಮಾಡುವವರನ್ನು ಕರೆದಾಗ 
ಆ ಉಚ್ಛಾಟನಾದಿಗಳನ್ನು ಸ ಸಖ ನೀಗುತ್ತಾಳೆ "ತುವಳಿಲ್‌ ಮಾಮಣಿಮಾಡಂ'ನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ ಮೇಲಿನ ಆಸೆಯನ್ನು 
ಬಿಡಿರಿ ಎಂದು ಆಸೆಯು ನೀಗಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. "ಕರುಮಾಣಿಕ್ಕಮಲೈಮೇಲ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲೆ ನಿಂತಿರುವುದೂ, ಈ 
ಆತ್ಮವಸ್ತು ಅನ್ಯಶೇಷವಲ್ಲ , ಭಗವಂತನಿಗೇ ಶೇಷಭೂತವಾದದ್ದು ಎಂಬುದೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದು 
ಸಂಬಂಧಜ್ಞಾ ನದೆಸೆಯ ಪಾಶುರಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಮೂರೂ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಅನನ್ಯಾರ್ಹಶೇಷತ್ವವು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


(ವಾಡಿ.... ಅಧ್ಯವಸಾಯಮುಮ್‌) - "ಅಡಿಯಾರ್‌ಗಳ್‌ ಕುಳಾಂಗಳ್‌ ಉಡನ್‌ ಕೂಡ' ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಾಸರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಇರುವುದಕ್ಕಾಸೆ ಪಟ್ಟು ಅದು ನೆರವೇರದಿದ್ದಾಗ ಕ್ಲೇಶದಿಂದ ಆಶ್ರಯಹೀನವಾದ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ 
ಬಾಡುವ ಪರಿಯನ್ನು "ಆಡಿಯಾಡಿ ಅಹಂಕರೈಂದು'** ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿಯಲ್ಲೂ, ಅತೀತಗಳನು 2 (ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಕಳೆದುಹೋದ ಅವತಾರ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ)” ಆಸೆಪಟ್ಟು , ಅದರಿಂದ ವೇದನೆಪಟ್ಟು' ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ "ಪಾಲನಾಯ್‌ 
ಏಳುಲಹುಂ'* ಎಂಬ ದಶಕ; ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಚನಾಗೇ ನೆನೆದು ಹುಚ್ಚಾಗಿ 
ಸಮೀಪಿಸಿದ ಪರಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ "ಮಣ್ಣೆ [3ರುಂದು ತುಳಾವಿ '3" ಎಂಬ ದಶಕ ; "ತೀವ್ರವಾದ ಆರ್ತಿಯಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು 'ಅರಿಯಡೆ ಈಶ್ವರನೇ ಆವೇಶಿಸಿಬಿಟ್ಟನೋ SS ಅವನಾಗೇ ಆಡಿದ 
ಮಾತಿನ ಪರಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ " ಕಡಲ್‌ಆಸಾಲಮ್‌ ಶೆಯೆ ನಂ ಯಾನೇ ಎನ್ನು os? ಎಂಬ ದಶಕದ; ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಪಡೆಯದ ದುಃಖದಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡದ್ದನ್ನೂ ಹೇಳುವ "ಮಾಲುಕ್ಕು ವೈಯಮಳನ್ನ ಮಹಾಳರ್‌ಕು'35 
ಎಂಬ ದಶಕದ; "ನನ್ನ ಮಗಳು ನನಗೆ ನೆರವಾಗಲಿಲ್ಲ' ಎಂದು ತನ್ನೊಬ್ಬಳನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ೩ ಪರಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ" 
"ಉಣ್ಣುಂಶೋರ್‌ ಪರುಹು ನೀರ್‌'3 ಎಂಬ ದಶಕೆದಲ್ಲೂ ; "ಶಂದಿತ್ತುನ್‌. ಶರಣಂ ಶಾರ್ವದೇ ವಲಿತ್ತತೈಯಲ್‌' 
ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಮೀಜಸಿ ಅವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ನಡೆಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ; 'ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಎಲ್ಲಿ ಸಾಧನ (ಉಪಾಯವಾಗಿ) ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದೋ ಎಂದು ತಾಯಿಯಾದವಳು ಭಯಪಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು, ಹೇಳುವುದೂ ; ತನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲು ಬಂದವರೊಡನೆ "ನನ್ನ ಮಗಳು ಬಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಸವೆದು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ' ಎಂದೂ ಅಲವತು ಗೊಳ್ಳುವ "ಕಂಗುಲುಂ ಪಹಲುಂ ಕಣ್‌ತುಯಿಲರಿಯಾಳ್‌'3 ಎಂಬಂತಹ ಏಳು 
ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿಗಳಲ್ಲೂ "ಉಪಾಯಧ್ವಡ6ಧ್ಯವಸಾಯ'ವು (ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಉಪಾಯ ಎಂಬ ಅಚಂಚಲ ನಿಷ್ಠೆ) 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ 


(ಪುತ್ರಿ......ತೆರಿಯಮ್‌)... ನಾಯಕಿ ತೀವ್ರವಾದ ಆರ್ತಿಯಿಂದ ದೂತರನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸುವ ಪಾಶುರಗಳು 
"ಅಂಜಿರೈಯ ಮಡನಾರಾಯ್‌', ಬ 'ವೈಷಲ್‌ ಪೂಜ್ಯಳಿವಾಯ್‌', "ಪೊನ್ನುಲಹಾಳೀರೋ', 363 "ಎಂಗಾನಹಲಂ 
ಕಳಿವಾಯ್‌', 364 ಎಂಬುದಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ತೀವ್ರ ವಾದ ಆರ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ" ವಾಯುಂತಿಕ್ಕ ಉಹಳುಂ'** ಎಂಬುದೂ, 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಲ್ಲದ್ದನ್ನು  ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದ 'ಏರಾಳುಂ ಇರೈಯೋನುಂ'**.. ಎಂಬುದೂ, 
ಜಗತ್ತುಕ್ಬೋಭೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ 'ಮಡಲ್‌' ಆಚರಿಸುವ "ಮಾಶರು ಶೋದಿ'3' ವಿಂಬುದೂ; ಪ್ರೇಮವ್ಯಾಧಿಯೂ, 
ರಾತ್ರಿಯೂ, ಕಣ್ಣನ್ನು ಕವಿಯುವುದರಿಂದ ಬೇರೇಗತಿಯೇ ಇಲ್ಲದ ರೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ 'ಊರೆಲ್ಲಾಂತುಂಜಿ”* 
r ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿಯೂ, ಭಗವಂತನ ಅಪ್ರಾ ಕೃತ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ. ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪರಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ 
"ಎಂಗನೇಯೋ ಅನ್ನೆ meme ನಿಂಬುದೂ, ಅವನೊಡನೆ ಸೂಡಿ ಬಾಳುವ ದಿನವನ್ನೇ ಎದುರು ನೋಡಿ 
ಹುಡುಕುವ "ಮಾಲೇಯ್‌ ನೋಕ್ಕು ನಲ್ಲೀರ್‌'*? ಎಂಬದೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಅವನು ಕಾಲತಾಮಸಮಾಡಿ ಬಂದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮುನಿಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ' "ಮಿನ್ನಿಡೈಮಡವಾರ್‌ಗಳ್‌ ನಿನ್ನರುಳ್‌ ಶೂಡುವಾರ್‌'* ಎಂಬುದೂ 
ಭಗವದನುಭವ ಮಾಡಲು 'ಸೂಕ್ತಸಂಗಾತಿ ಇಲ್ಲದೆ ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟ ಪರಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ “ವೆಳ್ಳೆಚ್ಚುರಿಶಂಗು'*'* ಎ 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯೂ ; ಅವನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ" ವಿಗ್ರಹದ ವಿರಹದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಬಾಧಕ ಪದಾರ್ಥಗಳು coke 
ಪರಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ "ಏಳ್ಳೆಯರಾವಿ ಉಣ್ಣು! 0೫3 ಎಂಬುದೂ; ಹಿತೋಪದೇಶಮಾಡುವ ತಾಯಂದಿರನ್ನೂ 
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ಸಖಿಯರನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹೇಳುವ "ನಂಗಳ್‌ವರಿವಳ್ಳಿ ಆಯಂಗಾಳೋ'*`* ಎಂಬುದೂ ; ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೆನಪಿಸುವ 
ಸ್ಮಾರಕ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ "ಇನ್ನುಯಿರ್‌ಚ್ಹೇವಲ್‌'** ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿಯೂ; 
ಸಾಯಂಕಾಲದ ಪ್ರಣಯರೋಷವೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ "ಮಲ್ಲಿಹೈಕೆಮಳ್‌ತೆನ್ರಲೀರುಮಾಲೋ'*”" 
ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿಯೂ ; ಬೆಳಗಿನ ಪ್ರಣಯರೋಷವೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ. "ವೇಯಮರು ತೋಳ 
ಮೆಲಿಯುಮಾಲೋ'*? ಎಂಬ ಹದಿನೇಳೂ "ನಾಯಿಕಾ ಪಾಶುರ'ಗಳಾಗಿವೆ . ಇದರಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವರೆ 
ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ . 


ಸೂ. 135: ತೋಳಿಮಾರನ್ನೆ ಯರೆನ್ನಿರ ಪನ್ಮೈ ರಕ್ಷಕತ್ಪಾದಿ ಬಂಧ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿ ವ್ಯವಸಾಯ 
ಬುದ್ಧಿ ಭೇದತ್ತಾಲೇ ; 


ಹೀಗೆ ಸಖೀ, ತಾಯಿಯನ್ನು ಸಂಬಂಧಜ್ಞಾನ , ಉಪಾಯಾಧ್ಯವಸಾಯ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರ ಔಚಿತ್ಯವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ತೋಳಿಮಾರ್‌' - ಸಖಿಯರು ಎಂದೂ, "ಅನ್ನೈಯರ್‌' - ತಾಯಂದಿರು ಎಂದೂ ತಮ್ಮ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಬಹುವಚನದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ, ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ seve; 80s ಈ ಆತ್ಮದೊಡನೆ 
“ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ರಕ್ಷಕತ್ವ, ಕಾರಣತ್ವ , ಶೇಷಿತ್ವ, ಶರೀರಿತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಸಂಬಂಧಗಳು ಉಂಟು. ಆಯಾಯಾ 


ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ವಿಷಯೂಕರಿಸುವಾಗ ಅವುಗಳ ಭೇಧದಿಂದ "ತೋಳಿಮಾರ್‌' ಎಂದು ಬಹುವಚನವನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಉಪಾಯಭೂತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಸ್ವಾಮಿತ್ವ , ಸೌಶೀಲ್ಯ, ಸೌಲಭ್ಯ, ಜ್ಞಾನ, ಶಕ್ತಿ, ಕೃಪೆ 


ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಏರ್ಪಡಿಸುವ ವ್ಯವಸಾಯ ರೂಪವಾದ ಆಳ್ವಾರರ ಜ್ಞಾನದ ಭೇಧದಿಂದ "ಅನ್ನೈಯರ್‌' 
ಎಂದು ಬಹುವಚನವು ಹೇಳಲ್ಲ. ಟ್ಟಿದೆ. 


ಸೂ. 136 : ಅಭಿಲಾಷಾ ಚಿಂತಾನುಸ್ಥೃತೀಚ್ಛಾ ರುಚಿ ಪರ ಪರಮಭಕ್ತಿಗಳಿಲೇ ಪೇದೈ ಮುದಲಾನ 
ಪರುವಮ್‌ಕೊಳ್ಳುಮ್‌. 


ಪ್ರಾಪೃತ್ವರೆಯನ್ನು "ನಾಯಿಕಾ' ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ನಾಯಕಿಗೆ ಇರುವ ಏಳು ಪರ್ವಗಳೂ ಆಳ್ವಾರರಲ್ಲಿ 


ಉಂಟಿಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅನುಭಾವ್ಯವಾದ ವಿಷಯದ ಪ್ರಥಮದರ್ಶನದಲ್ಲೇ ಏರ್ಪಡುವ ಆಸೆಯೆಂಬ "ಅಭಿಲಾಷೆ'ಯೂ ಕಂಡನಂತರ ಆ 
ವಿಷಯದಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಸ್ಥರಣವೆಂಬ "ಚಿಂತನೆ'ಯೂ 
ಆ ಸ್ಥರಣದ ಅನವರತವಾಗಿ ನಡೆಯುವ "ಅನುಸ್ಥ ತಿ'ಯೂ 
ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂಬ "ಇಚ್ಛೆಯೂ' 
ಆ ಆಸೆಯಾದರೋ ಬೇರೊಂದು ರಸದಿಂದ ಮಾರ್ಪಡಿಸಲಾಗದಂತೆ ಊರಿ ನಿಲ್ಲುವ "ರುಚಿಯೂ' 
ಆ ವಿಷಯದೊಡನೆ ಏರ್ಪಡುವ ಸಂಶ್ಲೇಷ ವಿಶ್ಲೇಷಗಳೇ ಸುಖದುಖಗಳಾದ "ಪರಭಕ್ತಿ'ಯೂ 
ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಸತ್ತಾಹಾನಿಯೇ (ಇಲ್ಲದೆ ನಾಶವಾಗುವಿಕೆ) ಏರ್ಪಡುವಂತಹ "ಪರಮಭಕಿ'ಯೂ 


ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವರೆಯ ಏಳು ಅವಸ್ಥೆಗಳಾಗಿವೆ ಸ 


ಇದು ನಾಯಕಿಯ 1) ಪೇದೈ - 2) ಪೆದ್ದುಮೈ - 3) ಮಂಗೈ - 4) ಮಡಸ್ಚೈ - 5) woah - 6) ತಂವೈ - 
7) ಪೇರಿಳಂ ಪೆಣ್‌ - ಎಂಬ ಏಳು ಪರ್ವಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ . 
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ಸೂ. 137: ಮಯಿಲ್‌, ಪಿರೈ , ವಿಲ್‌; ಅಮ್ಬು , ಮುತ್ತುಪ್ಪವಳಮ್‌, ಶೆಪ್ಪು , ಮಿನ್‌, ತೇರ್‌, 
ಅನ್ನಮ್‌, 'ತೆಯ್ದವುರು, ವಿಕಾಸಶುದ್ಧಿ , ಶಾಂತಿ ದಾನ್ತಿ , ಜ್ಞಾನ, ಆನಂದ, 
ಅನುರಾಗ, ಭಕ ಅಣುತ 3, ಭೋಗ್ಯ ತಾಗತಿಕಳೆಯುಡ್ಕೆಯ ಅಗಮೇನಿಯಿನ್‌ 
BHA), . 
ನಾಯಕಿಯ ಅವಯವ ವಿಶೇಷಗಳು ಈ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವಾಗುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತ್ತಾ! 


"ಶೋಹೈಮಾಮಯಿಲಾರ್ಹಳ್‌'*₹ ಎಂದು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನವಿಲು "ಎಂದು ಅವರ ಕೇಶವಿಸ್ತಾರವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸ್ವಾಪದೇಶಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನ "ಜಾನ 'ವಿಕಾಸ' ವನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


"ಪಿರೈಯುಡೈವಾಣುದಲ್‌'37- ಎಂದು ಹಣೆಯನ್ನು ಚಂದ್ರಬಿಂಬವೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಹಣೆಯ ಬಿಳುಪು ಇಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮನ ಸ್ವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹಾಗೂ ಅನ್ಯಶೇಷತ್ವರಹಿತವಾದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


"ವಿರ್ಭು ರುವಕ್ಕೊಡಿ'*₹_ ಎಂದು ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಬಿಲ್ಲಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಅದರ ಬಾಗುವಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇದು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಾಂತರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ಬಾಗಿಸುವ "ದಾಂತಿ'ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. i 


"ಅಮ್ಬನ್ನಕಣ್ಣಾಳ್‌'**! ಎಂದು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಗುರಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಬಾಣವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ . ಇದರಿಂದ - 
"ತಾಮರೈಯಾಳ್‌ sed ne ಒರುವನೈಯೇ ನೋಕ್ಕುಮುಣರ್ದು' ಎಂಬಂತೆ ತನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಭಗವಂತನನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ "ಜ್ಞಾನ'ವು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ . 

"ಮುತ್ತನ್ನವೆಣ್‌ಮುರುವಲ್‌'** ಎಂದು ಮುಗುಳ್ನ] ಗೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ . ಇದರಿಂದ "ಮುತ್ಟೀತಿಃ 
ಪ್ರಮೋದೋಹರ್ಷಃ' ಎಂಬಂತೆ ಭಗವದ್ದಿಷಯಾನುಭವದಿಂದ ಉಂಟಾದ "ಆನಂದ 'ವು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

"ಪವಳವಾಯಾಳ್‌'* ಎಂದು ನಾಯಕಿಯ ಅಧರಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಕೆಂಪಿಗಾಗಿ ಹವಳ ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ . ಇದು 
ಭಗವದ್ವಿಷಯದಲ್ಲುಂಟಾದ "ಅನುರಾಗ 'ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

‘333; ನ್ನ DRI 384 ಎಂದು ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ವಕ್ಚಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ . ಇದು ಶೇಷಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಒಲಿದು ತಾನಾಗಿ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತಿರುವ ಪರಿಣತವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಸ 

"ಮಿನ್ನನೈಯ ನುಣ್ಮರುಂಗಲ್‌'* - ಎಂದು ಸೊಂಟ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಅದರ ನುಣುಪಿಗಾಗಿ, ಕೃಶತೆಗಾಗಿ ಮಿಂಚು 


ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 3, ಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ASSES ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು " ಅಣು' 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ . 


"ತೇರಣಂಗಲ್‌ಕುಲ್‌'" ಎಂದು ನಿತಂಬವು ಅತ್ಯಂತ ಭೋಗ್ಯವಾದದ್ದರಿಂದ "ತೇನುಂ ಪಾಲುಂ ಕನ್ನಲುಂ 
ಅಮುದುವಾಕತಿತಿತ್ರಿತ್ತು'**? ಎಂಬಂತೆ ಪರಮತ್ಥನಿಗೆ ' ರಸಾವಹವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನ "ಭೋಗ್ಯತೆ 'ಯು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ . 


"ಅನ್ನಮನ್ನ ನಡೈಯಾಳ್‌'** ಎಂದು ನಾಯಕಿಯ ನಡಿಗೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಹಂಸವನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ . ಇದು ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಭಾಗವತತೋತ್ತಮರೂ ಶ್ಲಾಘಿಸುವಂತಹ ಸ್ವರೂಪಾನುರೂಪವಾದ ಆತ್ಮನ 
"ಗತಿ'ಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ . 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನವಿಲು, ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುವ ಅವಯವ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ "ತೆಯ್ವವುರು' 
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-ದಿವ್ಯರೂಪ-ಎಂದು ಅಪ್ರಾಕೃತವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರೂಪವು ಜ್ಞಾನವಿಕಾಸ ಶುದ್ಧಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ "ಅಕಮೇನಿ' 
ಎಂದು ಆಂತರವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪವನ್ನೇ. ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ್ರಾಪ್ಯತ್ತರೆಯನ್ನು ನಾಯಕಿಯಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿನಾಯಕಿಯ ಅವಯವ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪ ಪರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ್ದೇಕೆಂದರೆ ; 


ಸಖೀ, ತಾಯಿ, ನಾಯಿಕಾ ಎಂಬ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳೂ ಇವರಿಗೇ ಆದ್ದರಿಂದಲೂ, ಆಯಾಯಾ ವೇಷದಲಿದು 


mM 


ಇವರೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಪ್ಪತ್ವರೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಲ್ಲುವ ಇವರ ಸ್ವರೂಪ 
ನಾಯಿಕಾಭಾವವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಹೀಗೆ ಅವಯವ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ . 


ಸೂ. 138 : ಶೂಳ್‌ಚ್ಚಿ ಅಗತ್ತಿನೀರೆನ್ನುಮ್‌ ಪಳಿಇಣಕ್ಕಿ, ಎಂಗನೇ ಎನ್ನುಂ ಮೇಲೆಳುತ್ತು . 
ಮುನ್ನಿನ್ರಾ ಯ್‌ ES ನೀರೆನ್ನುಮ್‌ ಇರುಪಡೈ 'ಮೆಯ್‌ಕ್ಕಾಟ್ಟು, ನೀರೆನ್ನೇ ನೇಯೆನ್ನು 
ಮುಡುನ್ಪಾಡು. ಇಡೆಯಿಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ಜ್‌ ಇರುನ್ಹಿರುನ್ನು 
ನಡನ್ನಾಳಿನ್ನುಂ ಕೊಟ್ಟಾಟ್ಟಮ್‌ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯವೃತ್ತಿ . 


atbp 


ಸಖಿ, ತಾಯಿ, ನಾಯಿಕಾ ಎಂಬ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟಾಗ ಆ ಮೂವರು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು 
ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ . 


(ಶೊಳ್‌ಚ್ಚಿ....ಪಳಿ) - "ತೋಳಿಮಾರ್‌ ಪಲರ್‌ಕೊಣ್ಣು ಪ್ಪೋಯ್‌ಶೆಯ್ದ ಶೂಳ್‌ಚ್ಹಿಯ್ಯೆ ಯಾರ್ಕುರೈಕ್ಶೇನ್‌ '333 
ಎಂಬಂತೆ "ತಾಯಿಯಾದವಳು "ನನ್ನ ಮಗಳು ನಾಯಔನೊಡಿನೆ ಕೂಡುವಂತೆ ಮುಡಿದವರು ನೀರೇ" ಎಂದು 
ಸಖಿಯರನ್ನು ಆಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ . 


"ತೊಲೈವಿಲ್ಲಿಮಂಗಲಮ್‌ ಕೊಣ್ಣುಪುಕ್ಕು ಅಮುದಮೆನ್‌ ಮೊಳಿಯಾಳ್ಳೆ ನೀರುಮಕ್ಕಾಶೈಯಿಲ್ಲ್ವೈ ಅಗತ್ತಿನೀರ್‌'** 
ಎಂದು ಪರಮಾತೃನಿರುವ ತೊಲೈಎಲ್ಲಿಮಂಗಲಂ ದಿವ್ಯದೇಶಕ್ಕೆ ನಾಯಕಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಒಯ್ದು ಅವನನ್ನು ನೀವು ಅವಳಿಗೆ 
ತೋರಿದಿರಿ. ಆದ 30003 stu ನಮ್ಮನ್ನು ಜಗಾ S ಎಂದು ಸಖಿಯರು ತಾಯನ್ನು ಆಪಾದಿಸುತ್ತಾ ರೆ.ಇದು 
ಪ್ರಥಮ ಅವಸ್ಥೆ ದೆಶೆ) 


(ಇಣಕ್ಕಿ....ಮೇಲೆಳುತ್ತು) - ಇನ್ನು ನಾಯಕಿಯಾದವಳು "ಇಣಕ್ಕಿ ಎಮ್ಮೈ ಎನ್‌ ತೋಳಿಮಾರ್‌ ವಿಳ್ಳೆಯಾದ 
ಪ್ಪೋದುಮಿನೆನ್ನಪ್ಪೋಂಡೋಮೈ'* ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನ್ನ ಮೇಲೇಕೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ 9 ನನಗೆ ಸಜಾತೀಯರಾಗಿದ್ದು 
ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ನಾನು ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ಯೂ ಸಖಿಯರಿಂದಲ್ಲವೇ 'ಇದೆಲ್ಲವೂ ಉಂಟಾದದ್ದು ಎಂದು 
ಸಖಿಯರನ್ನೂ ಆಪಾದಿಸುತಾಳೆ. ಹಾಗೆಯೇ" ಎಂಗನೇಯೋ ಅನ್ನೆ pare ಎನ್ನೈಮುನಿವದು ನೀರ್‌ ಎ om 
ನನಗೆ ನಾಯಕನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಭಗವದ್ವಿಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವಣ್ಯವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಈಗ. ಮಾ ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕೋಪಗೊಳ್ಳಬಹುದೇ. ಎಂದು ನಾಯಕಿ ತಾಯಿಯನ್ನು ಆಪಾದಿಸುತ್ತಾಳೆ . 


ಹೀಗೆ ಆಪಾದನೆಗಳು ಸಖಿ, ತಾಯಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆಂದು ನಾಯಿಕಾ ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳೂ . ಆಳ್ವಾರರ 
ಪಾಶುರದಲ್ಲಿವೆ . 


(ಮುನ್ನಿನ್ರಾಯ್‌....ಮೆಯ್‌ಕ್ಯಾಟ್ಟು - "ಮುನ್ನಿನ್ರಾಯ್‌ ಎನ್ರು ತೋಳಿಮಾರ್‌ಗಳುಂ ಅನ್ನೈಯರುಂ 
ಮುನಿದಿರ್‌'33 "ಇದುವರೆವಿಗೂ ಒಬ್ಬರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳದ ನೀನು ಈಗ ಎಲ್ಲ ಬರೂ ಕಾಣುವಂತೆ ಹೊರಟು ಮುಂದೆ ನಿಂತೆ' 
ಎಂಬಂತೆ ಸಖಿಯರು ತಾಯಂದಿರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನಾಯಕಿಯನ್ನು ಆಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ಅವಳ್ಳೆ ನೀರ್‌ ಇನಿ ಅನ್ನೈಮೀರ್‌ ಉಮಕ್ಕಾಶೈಯಿಲ್ಲೈ ವಿಡುಮಿನೋ'** ಇನ್ನು ಇವಳ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಡಿರಿ ಎಂದು 
ದಗ ಕಾರ್ಯೋಪ ದೇಶ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಾಯಕಿಗೆ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿಯೂ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ ಸಖಿಯರು. 


100 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಹೀಗೆ ತಾಯಂದಿರಿಗೂ, ನಾಯಕಿಗೂ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಖಿಯರು ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಪರಿಯೂ ; 


(ನೀರೇಯೆನ್ನುಮುಡನ್ನಾಡು) - "ಅನ್ನೈಯರುಂ ತೋಳಿಯರುಂ ನೀರೆನ್ನೇ ಎನ್ನಾದೇ ನೀಳಿರುಳುಂ ತುಂಜುಮಾಲ್‌'*** 
ತಾಯಿಯರೂ, ಸಖಿಯರೂ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಚಾರಿಸದೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾ ನಿದ್ರಿಸಿದರು ಎಂದು ಸಖಿಯರೊಡನೆಯೂ, 
ತಾಯಂದಿರೊಡನೆಯೂ ನಾಯಕಿ ಕೆ ೇಶದಿಂದ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳುವುದೂ, ಮಧ್ಯಮ ದೆಶೆ. 


ಇಡ್ಸೆಯಿಲ್ಲೆಯೆನ್ನು ಮುದುರುದಲ್‌) - "ಉಂಗಳೋಡೆಂಗಳ್‌ ಇಡರಿಲ್ಲೈಯೇ'** ಎಂದು "ಭಗವದ್ವಿಷಯದಿಂದ 
ಲ ಲ q od ವ 

ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ನನಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ' ಎಂದು ನಾಯಕಿಯಾದವಳು ಸಖಿ ಮತ್ತು 

ತಾಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಒದರಿಬಿಡುವುದೂ. 


(ಇರುನ್ದಿರುನ್ಹು...ವೃತಿ) - "ಇರುನ್ನಿರುನ್ನರವಿಂದಲೋಚನನೆನ್ರೀ ನೈನ್ದಿರುಕ್ಕುಂ'**' ಭಗವಂತನ ವಿರಹದಲ್ಲಿ ಅವನ 
ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಹಾಡಿ ಹಾಡಿ ಶಿಥಿಲಿಯಾದವಳು ಎಂದು ಸಖಿಯರೂ, "ತಿರುಕ್ಕೋಳೂರ್ಯೇ ನೇರಿಳೈನಡನ್ಹಾಳ್‌'*'* 
"ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಅರಸುತ್ತಾ ಅವನಿರುವಲ್ಲಿಗೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಮಗಳು" ಹೋದಳು' ಎಂದು ತಾಯಂದಿರೂ 
4 ನಾಯಕಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವುದೂ ಚರಮದೆಶೆ.. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಖಿ, ತಾಯಿ, ನಾಯಕಿ ಎಂಬ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯದ 
ಕಾರ್ಯವಿಶೇಷಗಳಾಗಿವೆ ಕೆ 


ಈ ರೀತಿ “ಪಳಿ-ಆಪಾಡನೆ', "ಮೇಲೆಳುತ್ತು- ಎತ್ತಿ ಆಡುವುದು' - ಎಂಬ ಈ ಎರಡರಿಂದಲೂ "ಆಕಿಂಚಿತ್ಯರಸ್ಯ 
ಶೇಷತ್ವಾನುಪಪತ್ತಿ? ಎಂಬಂತೆ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಶೇಷತ್ವಸಿದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶೇಷತ್ವವೃತ್ತಿಯಾದ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲೇ 
ಸಂಬಂಧಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ (ಸಖ) OF OES . ಇದು ಪ್ರಾಪ್ಯರುಚೆ (ಭಗವದ್ದಿಷಯ)ಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ . 


ವಿಲಕ್ಷಣ ವಿಗ್ರಹ ವಿಶಿಷ್ಠನಾಗಿ ಉಪೇಯನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಉಪಾಯವೂ ಆಗಿರುವಾಗ ಈ ಉಪಾಯಧೃಢ 
ಅಧ್ಯವಸಾಯ (ತಾಯಿ) ಉಪೇಯದ ವಿಶೇಷವನ್ನೇ ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ ಚ ಇದೂ ಪ್ರಾಪ್ಯರುಚಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತ! ದೆ. (ಉಪೇಯ-ಪ್ರಾಪ್ಯ-ಎಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮ) ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಇದೇ 
ಪ್ರಾಪ್ಯರುಚಿಗೆ ಕಾರಣ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ಕತ್ವರೆಯ (ನಾಯಕೆಯ) ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೂ 
ಇವೆರಡರಿಂದಲೇ ಅದು ಏರ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ . ಈ ರೀತಿ ಸಂಬಂಧಜ್ಞಾನ (ಸಖಿ) ಉಪಾಯದೃಢ 
ಅವ್ಯವಸಾಯ (ತಾಯಿ) ವೂ ಪ್ರಾಪೃತ್ನೆರೆಗೆ (ನಾಯಿಕಾ) ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ಪ್ರಥಮ ಅವಸ್ಥೆ. 

"ಇರುಪಡೈ ಮೆಯ್‌ಕ್ಕಾಟ್ಟು , ಉಡನ್ನಾಡು' - ಎಂಬೆರಡರಿಂದಲೂ ಶೇಷತ್ವವೇ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ಪರೂಪವಾಗಿರುವಾಗ, 
ಸ್ವಾಮಿ ತಾನಾಗಿ ಬಂದು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ , ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುವುದು ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನದಲ್ಲಿ 
ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗಿ ಸ್ವರೂಪವಿರುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ . ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಉಪಾಯ ಎಂಬ 
ಅಧ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ (ತಾಯಿಗೆ) ಸಂಬಂಧಜ್ಞಾನವು (ಸಖಿ) ಸಹಕರಿಸುತ್ತದೆ . 


ಈ ಅತಿಪ್ರಾವಣ್ಯವನ್ನು ತಡೆಯುವ ಉಪಾಯಾಧ್ಯವಸಾಯವುಳ್ಳ (ತಾಯಿ) ಪ್ರಾಪ್ತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವಣ್ಯ 
ದೋಷವಲ್ಲ, ಸ್ವರೂಪ ಅತಿರೇಕಿಯಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಿವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ನಿವರ್ತಿಸಿದರೂ ' ಅದು 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವರೆಗೇ(ನಾಯಕಿಗೇ) ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಎರಡಕ್ಕೂ (ಉಪಾಯ, 
ಪ್ರಾಪ್ಯ) ಉಪಾಯಾದ್ಯವಸಾಯವು (ತಾಯಿ) ಸಹಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವರೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ಸಂಬಂಧ ಜ್ಞಾನವೂ, ಉಪಾಯಾಧ್ಯವಸಾಯವೂ ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವರೆಗೇ 


ಸಹಕಾರಿಯಾಗುವುದು ಮಧ್ಯಮ ದೆಶೆ. 


"ಉದರುದಲ್‌', "ಕೊಂಡಾಟ್ಟಃ 0’ - ಎಂಬರಡರಿಂದಲೂ ಸಂಬಂಧಜ್ಞಾನ (ಸಖಿ) ಮತ್ತು ಉಪಾಯ ಆಧ್ಯವಸಾಯ 
(ತಾಯಿ) ಅವನೇ ಬಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆಂಬ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತಿ , ತ್ವರೆಯನ್ನು (ನಾಯಕಿ) ನಿವರ್ತಿಸುವಾಗ , 


101 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ASS ಇವೆರಡನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಸಂಬಂಧಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ, ಅಧ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೂ ಈ ಅತಿಕ್ರಮಣ 
ಬಂದು ದೋಷವಾಗಿ ಕೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿ. ಕಂಡು ಅದನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವುದೇ ಚರಮದೆಶ . 


ಹೀಗೆ ಸಂಬಂಧಜ್ಞಾನ, ಉಪಾಯ ಅಧ್ಯವಸಾಯ , ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವರೆ ಇನುಗಳ ಎ ಮೂರೂ ದೆಶೆಗಳೂ ಸಖಿ, ತಾಯಿ, 
ನಾಯಿಕಾ ಅವಸ್ಥೆಯ ಕಾರ್ಯವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಸೂ. 139 : ತಾಯಾರೇದಲರ್‌ ಉತಿ ಶ್ತೀರ್‌ಗಳೆನ್ನುಮ್‌ ಸಾಧ್ಯ ಸಿದ್ದಿ ಸಾಧನ ನಿಷ್ಠರೈ ಮಗಳ್‌ 
ನಮ್ಮುಡೈಯೇದಲರ್‌ ಯಾಮುಡೈತ್ತುಣೈಯೆನ್ನುಮ್‌ ಸಿದ್ಧಸಾಧನ ಸಾಧ್ಯಪರರೈ, 


ಈ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯದಲ್ಲಿ ತಾಯಿ, ನಾಯಿಕಾ ಎಂಬ ದೆಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾರು, ಬಂಧುಗಳಾರು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ . 


ತಾಯಾದ Aae Sal ದೆಸೆ ಯಲ್ಲಿ "ಏದಲರ್‌ಮುನ್ನಾ ಎನ್‌ ನಿನ್ಫೆನ್ದಿರುನ್ಹಾಯ್‌' ಎಂದು 
ಸಿದ್ಧೋಪಾಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕೂಲರಾದ ಸಾಧ್ಯೋಪಾಯ ನಿಷ್ಠರನ್ನು ಶತ್ರು ಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. "ಉತ್ತೀರ್‌ಗಳ್ಳು 
ಎನ್‌ಚೊಲ್ಲಿ ಚ್ಹೊಲ್ಲುಹೇನ್‌ ಯಾನ್‌'3೫ ಎಂದು ಅನುಕೂಲರಾದ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯ ನಿಷ್ಠರನ್ನು ಬಂಧುಗಳು 
ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. i 


ನಾಯಕಿಯಾದ ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವರೆ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ "ನಮ್ಮುಡೈ ಏದಲರ್‌ ಮುನ್ಬು ನಾಣಿ" ಎಂದು 
ಭಗವದೇಕಪರರಾಗಿರುವಾಗ = ಉಪಾಯತರ ತದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು ಈ ತ್ವರೆ ಹಾತೊರೆಯುವಿಕೆ ' ಅತ್ಮನ ಪಾರತಂತ್ರ ಕ್ಕ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ನಿಷೇಧಿಸುವ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯ(ಸಿದ್ಧಸಾಧಭನಿಷ್ಯರನ್ನು BD ಗಳನ್ನು ಎನ ಲಾಗುತ್ತದೆ. 


"ಯಾಮುಡೈ ತುಣೈಯೆನ್ನುಂ ತೋಳಿಮಾರ್‌'*' ಎಂದು ತನ್ನೊಡನೆ ತನ್ನ ಸುಖದುಖಃಗಳನ್ನೇ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ 
ತನ್ನಂತೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ಉಪಾಯತ್ವದಲ್ಲಿ ತ್ವರೆಯುಳ್ಳವರಾದ 'ಸಾಧ್ಯಪರರನ್ನು ನಾಯಕಿಯ. ಬಂಧುಗಳು. 
ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸೂ. 140: ನಾಲಯಲಾರ್‌ ಅಯರ್‌ಚ್ಚೇರಿಯಾರ್‌ ಉಪಾಯಚತುಷ್ಟಯಾಂತರ್ಯಾಮಿ ಪರರ್‌. 


ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೆಲವು ಅನ್ಯಾಪದೇಶಗಳಿಗೆ (ಮೇಲ್ನೊ ಟದ ಅರ್ಥ) ಸ್ವಾ ಪಪದೇಶಾರ್ಥ( ಒಳಗಿನ 
ರಹಸ್ಸಾ ರ್ಥ) ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ೦ದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಮುಂದಿನ ಕೆಲವು ಸೂತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ 


"ನಾಣಿಯಿನಿಯೋರ್‌ ಕರುಮಮಿಲೈ "ನಾಲಯಲಾರುಮರಿನ್ದೊಳಿನ್ಹಾರ್‌' 2 ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 
eee cat ಎನ್ನುವವರು " ಕರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿ, ಪ್ರಪತ್ತಿ' 'ಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಿ ನಿಷ್ಠರಾದವರು. 


"ನಾನಕ್ಕರುಂಗುಳಲ್‌ ತೋಳಿಮೀರ್‌ಗಾಳ್‌ ಅನ್ನೈಯರ್‌ಗಾಳ್‌ ಅಯರ್‌ ಚ್ಛೀರಿಯೊರ್ಹಾಳ್‌“ ಎಂಬ 
ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ "ಅಯರ್‌ಚ್ಚಿ ಶ್ಸೀರಿಯಾರ್ಹಾಳ್‌' "ಎನ್ನುವವರು ಅರ್ಚಾವತಾರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 2, ನಿಷ್ಠೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ" ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲೇ ನಿಷ್ಠರಾದವರು. 


ಸೂ. : ಕೀಳ್ಳೆಮೇಲೈ ವಡಕ್ಕಿಲವೈ ನೈಪುರಮ್ಸಾಗ ತನ್ಸ್‌ತ್ತುಳ್ಳಶಲ್‌. 


ಪ್ರಪತ್ತಿ ನಿಷ್ಠರನ್ನೂ ಭಿನ್ನರಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದೇ ಎಂದರೆ; "ಕೀಳ್ಳಿಯಹತ್ತು ತ್ರಯಿರ್‌ ಕಡ್ಕೆಯ'""* ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವ. ಮೊಸರು ಕಡೆಯುವಿಕೆ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯಾದ "ಕರ್ಮಯೋಗವೂ, "ಮೇಲೈಯಹತ್ತು ನಂಗಾಯ್‌. 
ವಂದುಕಾಣ್ಮೆನ್‌ಗಳ್‌'* ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿನ ಕಾಣುವಿಕೆ ಎಂಬ ದರ್ಶನರೂಪವಾದ ಜಾ ಧ್ಲನಯೋಗವೂ "ವಡಕ್ಕಿಲಹಂ 
ಪುಕ್ಕಿರುನ್ಹು ಮಿನ್‌ಪೋಲ್‌ ನುಣ್ಣಿಡೈಯಾಳೊರು ಕನ್ನಿಯ್ಛೆ ವೇತ್ತುರುವಮ್‌. ಶೆಯ್ದುವೈತ್ತ' ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿನ 
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ಒಂದು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಭಾವವಿಕಾರಕ್ಕೊಳಪಡಿಸುವ ಅನುಭವರೂಪವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವೂ ; ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ 
Sa 3 ಸಿದ್ಧೋಪಾಯ ನಿಷ್ಠರಿಗೆ ಬಾಹ್ಯಶತ್ರು ಗಳು. 


ಸ್ವಗತ Ay ಸ್ನೀಕಾರ - (ತಾನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಿಕೆ) ಮಾಡುವಂತಹ ಪ್ರಪತ್ತಿಯನ್ನು ಉಪಾಯವಾಗಿ 
ಭಾವಿಸುವ ಪ್ರಪತಿ ಶಿನಿಷ್ಠರು ಅಂತರಂಗ ಶತ್ರುಗಳು . ಸ 


ಹೀಗೆ ಸಿದ್ದೋಪಾಯನಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಉಪಾಯಗಳೂ ಶತ್ರುಗಳಾದ್ದರಿಂದ ತ್ಯಾಜ್ಯಗಳು . 
ಸೂ. 142: ಊರಾರ್‌ ನಾಟ್ಬಾರ್‌ ಉಲಕರ್‌ ಕೇವಲೈಶ್ವರ್ಯ ಕಾಮಸ್ಪತಂತ್ರರ್‌. 


"ಊರಾರ್‌ ಇಗಳಿಲುಂ'” "ಊರವರ್‌ ಕವ್ವೈ'" "ನಾಟ್ಬಾರೋಡ್‌ ಇಯಲ್ವ್ಟೊಳನ್ನು' 340 "ಎಂಗಳ್‌ 
ಕಣ್‌ಮುಹಪ್ಪೇ ಉಲಕರ್‌ಗಳೆಲ್ಲಾಂ'"'* "ಇಮ್ಮಡವುಲಕರ್‌'*'' "ಊರುಂ ನಾಡುಂ ಉಲಹಮುಂ'“*': ಎಂಬ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 

"ಊರಾರ್‌' ಎಂಬುದು ಆತ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಕೇವಲರನ್ನು . 

"ನಾಟ್ಬಾರ್‌' ಎಂಬುದು ಪುತ್ರಪಶ್ಚನ್ನಾದಿ ರೂಪ ಇಹಲೋಕದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವವರನ್ನು ; 

"ಉಲಹರ್‌' ಎಂಬುದು ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಪರಲೋಕ ಕಾಮರಾದ ಸ್ವತಂತ್ರರನ್ನು i 


ಸೂ. 143 : ಇರುಕಲಿರುಪ್ಪಕ್ಕುಮ್‌ ಆರಂದಾಲ್‌ ತಂಗುಮೂರ್‌ ಒಕ್ಕುಮೇ 


ಕೇವಲರನ್ನು ಊರಾರ್‌ ಎನ್ನುವುದೇಕೆಂದರೆ ; ಅಪರಿಚ್ಚಿನ್ನವಾದ ಸ್ವರೂಪರೂಪಗುಣ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಪರಮಾತ hj 
ಅನುಭವದಂತಲ್ಲದೆ, ಅಣುವಾದ ಆತ್ಮನ ಅನುಭವ. ಮಾತ್ರ ವೇ ಆಗಿ (ಇರುಕಲಿರುಪ್ಪ'ಟ ಎಂಬಂತೆ 
ಸಂಕೋಚರೂಪವಾದದ್ದರಿಂದಲೂ, "ಯೋಗಿನಾಂ ಅಮೃತಸ್ಥಾನಂ ಸ್ಪಾತ್ಮ ಸಂತೋಷಕಾರಿಣಾಮ್‌'““ 
ಎಂದಿರುವದರಿಂದ "ಇರಂದಾಲ್‌ ತಂಗುಮೂರ್‌ ಅಂಡಮೇ 13 ಎಂಬಂತೆ ಪ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧ ಕಳೆದರೆ ನಂತರ ಹೋಗಿ 
ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದರಿಂದ ಇವರು ಆ ದೇಶ ವಿಶೇಷಕ್ಕೇ ಅನ್ವಿತರಾಗುವವರಾದ್ದರಿಂದ 
ಕೀವಲರನ್ನು "ಊರಾರ್‌' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ . 


ಸೂ. 144 : ಶಿರುಶೀರಾರ್‌ ಶುಳಗುಗಳ್‌ ಉಭಯವಿವೇಕ ಪರಿಕರಮ್‌. 


"ಶಿರುಶುಳಲುಂ ಮಣಲುಂ ಕೊಣ್ಣು'"'" ಎಂದೂ "ಶೀರಾರ್‌ಶುಳಕಿಲ್‌ ಶಿಲನೆಲ್‌ ಪಿಡಿತ್ತೆರಿಯಾ'"'' ಎಂದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ (ಶುಳಲ್‌- ಅಕ್ಕಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೇರುವ "ಮೊರ')"ಶುಳಲ್‌' ಎಂಬುದು ದೊಡ್ಡಮರಳಿನ 
ಕಣಗಳನ್ನೂ, ಚಿಕ್ಕ ಕಣಗಳನ್ನೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ "ಸಾಧನವಾದ್ದರಿಂದ , ದೇಹ, ಆತ್ಮ, ವಿವೇಕವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ "ಶಿರುಶುಳಲ್‌' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


ಹಾಗೆಯೇ "ಶೀರಾರ್‌ಶುಳಗು' ಎಂಬಲ್ಲಿ- ಈ ನಾಯಕಿಗೆ ಈ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದವನಾರು ಎಂದು 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳುವ ಕೊರವಂಜಿ ವಿಚಾರಿಸುವಾಗ “ಶಿಲ್‌ನೆಲ್‌ acid poi’ ಎಂದು (ಭತ್ತವನ್ನು ಎರಚಿ) ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
"ಪೇರಾಯಿರಮುಡೈಯಾನೆನ್ರಾ go. *ಸಾವಿರನಾಮಗಳನ್ನುಳ್ಳವನು' ಎಂಬುದರಿಂದ ದೇವಾತಾಂತರಗಳು ಅಲ್ಲ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ ocd ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾಳೆ . ಹೀಗೆ ವಿವೇಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಮೊರ ಉಪಕರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ರತಿ 
ಆತ್ಮ-ಪ -ಪರೆಮಾತ್ರ ವಿವೇಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು | "ಶೀರಾರ್‌ಶುಳಗು' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ . ಈ ರೀತಿ ದೇಹ-ಆತ್ಮ 
ವಿವೇಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು "ಶಿರುಶುಳಲ್‌'. ಆತ್ಮ- ಪರಮಾತ್ಮ ವಿವೇಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು "ಶೀರಾರ್‌ಶುಳಲ್‌'. 


ಸೂ. 145 : ಮಾಲೈಕಂಗುಲ್‌ ಕಾಲೈ ಪಗಲ್‌-ರಜಸ್ತಮಸ್‌ಸತ್ವ, ಶುದ್ಧ ಸತ್ವ ಜ್ಞಾನಂಗಳ್‌. | 
Bord ಪತ್ತಿ ನಿನ್ರೆಳ್‌ಕು ಪುನ್‌ಮೂಲೈಿ'"” "ತಿಲ್‌ಕದಿರ್‌ ಮಲೈ" ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿನ "ಮಾಲೈೆ' - ಎಂಬುದು 


103 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


4 


' ಫ್ರಿತುಳಸೀ. ಮಾಳಿ ಪಟ್ಟಂ ಕೃಷ್ಣಾಭಿವಂದನಮ್‌ ಕುಂಡಲೇ ಕೃಷ್ಣಚರಿತಶ್ರ ವಣಂ ಕಂಕಣೋ ಅಂಜಲಿ"? 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ, ವಿಶದವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸದೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ತೋರಿಸುವ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾಗಿದೆ. 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ. ಅನ್ಯಥಾ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ಉಂಟುಮಾಡುವಂತಹ ರಾಜಸ ಜ್ಞಾನವನ್ನು "ಮಾಲ್ಕೆ' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


“SAVES, Bomber"? "ಶೆಲ್‌ಕಿನ್ರಕಂಗುಲ್‌'*22 "ಕಂಗುಲ್‌ನಾಳಿಕ್ಳಿ' "3. “ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ "ಕಂಗುಲ್‌' 
ಎಂಬುದು ಪದಾರ್ಥಗಳು ಒಂದೂ ತೋರದಂತಹ, ತೋರಿದರೂ ವಿಪರೀತವಾಗಿ 'ತೋರುವಂತಹ ತ್ತ ಲೆ ತುಂಬಿದ 
ರಾತ್ರಿಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅರಿಯಜೇಕಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವಂತೆಮಾಡುವ "ತಾಮಸಜಾ 28 ವನ್ನು *ಕಂಗುಲ್‌" ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


"ಕಾಲೈೆಯೆಳುಂದಿರುಂದು'** "ಕಾಲೈನನ್‌ಜ್ಞಾನತ್ತುರೈಪ್ಪಡಿಂದಾಡಿ'"* ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ. PY 
ಎಂಬುದು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಮಹೂರ್ತವಾದ್ದರಿಂದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ನಿಜ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ " ಸಾತ್ವಿಕ 
ಜ್ಞಾನ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


"ಹಹಲ್‌ಕಂಡೇನ್‌'*'$ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ "ಪಗಲ್‌' ಎಂಬುದು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಶಯ, 
ವಏಪರ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆ ವಿಶದವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಪ ಡಿಸುವ ಹಗಲಾಗಿದೆ. "ನಾರಣನೈಕ್ಕಂಡೇನ್‌'“”” ಎಂಬಂತೆ ಸಮಸ ಸ್ಹಗುಣವಿಗ್ರಹ 
ವಿಭೂತಿ ವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸುವ "ಶುದ್ಧಸತ್ವಚ್ಛಾ 28 'ವನ್ನು "ಪಗಲ್‌' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 146 : ನಿಲಾ ಮುತ್ತಮ್‌ ಪ್ರಜ್ಞಾಪ್ರಾಸಾದಮೆನ್ನುಮ್‌ ಎಲ್ಲೆ goons... 


"ನೀಣಿಲಾಮುತ್ತತ್ತು ನಿನ್ರಿವಳ್‌ ನೋಕ್ಳಿನಾಳ್‌'** ಎಂಬಲ್ಲಿನ "ನಿಲಾ' - ಎಂಬುದು ಬೆಳದಿಂಗಳು. "ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಪ್ರಸಾದಮಾರುಹ್ಯ ಅಶೋಚ್ಛತೋಚಾಕಾನ್‌ ಜನಾನ್‌' ಭೂಮಿಸ್ಥಾನಿವ ಶೈಲಸ್ಫೋಹ್ಯಜ್ಞಾನ್ಸಾಜ್ಞಃ aaa"? 
DOWOS ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಜು ನೋಡುವಾಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಲೇರಿ ನಿಂತು :- ನೋಡಿದಾಗ "ಕಾಣುಮೋಕಣ್ಣಪುರಂ ‘ORS, ಕಾಟ್ಬಿನಾಳ್‌' 47 ಎನ್ನುವುದರಂದ 
ತದೀಯವಿಷಯವೇ ( ಭಾಗವತರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠ) ಪ ಪರಮಪ್ರಾಪ್ತ ಪ್ಯವೆಂದು * ಇತರರಿಗೂ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತಹ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ, 
ಚರಮಾವಧಿಯಾದ " ಪುರುಷಾರ್ಥಜ್ಞಾನ 'ವನ್ನು "ನಿಲಾ'' ".ಬೆಳದಿಂಗಳು' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 147 : ಕಲೆವಳೆ ಕೈ ಅಹಮ್ಮಮ 'ಕೃತಿಗಳ್‌ a 


*ಕೈವಳ್ಳೆ ಕೈಯುಮ್‌ ಮೇಕಲ್ಪೆ ಕೈಯುಮ್‌ ಕಾಣೇನ್‌'“3], "ಕಲೈಯಾಳಾವಕಲಲ್‌ಕುಲ್‌ IRIS ಕೈಯುಮ್‌ ಕೈಯಾಳ್‌ 2 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಕಲ್ಫೆ- ವಡ್ಯಾಣ, 'ವಳ್ಳೆ- ಬಳೆ ಎಂಬುದು- ಭಗವದನುಭವಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಯಾದ ಅಹಂಕಾರ 
ಮತ್ತು ಮಮಕಾರಗಳು, "ಕಳಲ್‌ವಲ್ಳಿ ಪೂರಿಪ್ಪಯಾನ್‌ ಕಂಡು'“33 ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾದ ಅಹಂಕಾರ 


‘ ಮಮಕಾರಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಶೇಷೋಹಂ' -ನಾನು ದಾಸ -ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ "ಎನ್ನುಡೈಯ ತಿರುವರಂಗರ್‌' 44 ನನ್ನ 


ರಂಗನಾಥ ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇಸ ಸ್ವಾಪದೇಶ್ವವನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 148 : ಪಟ್ಟಂ ಶೂಡಗಮಾವನ ಪರಾವರಗುರಕ್ಕಳ್‌ ಪೂಟ್ಟುಂ ಆತ್ಮ ಭೂಷಣಂಗಳ್‌. 


“ಪಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ ಪೊತ್ತೋಡು ಪೆಯ್ದು ಇವಳ್‌ ಪಾಡಹಮುಂ ಶಿಲಂಬುಮ್‌''** ಎಂದೂ 
'ಶೂಡಹಮೇ. ತೋಳ್‌ವಳ್ಳಿಯೇ 'ತೋಡೇ ಶೆವಿಪ್ಪೂವೇ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಆಭರಣಗಳು ಕೃಷ್ಣಾ 0-, 


ವಚ 


ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ಆಚಾರ್ಯರು ಉಂಟುಮಾಡುವ ನಾಮರೂಪಗಳೂ, ಭಗವದ್‌ ವಂದನೆಗಳೂ, ನಂತರ 
ಆ ಆಚಾರ್ಯ ವೈಭವವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ , ಆಚಾರ್ಯರು ರಹಸ್ಯಾರ್ಥ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಶೇಷತ್ವ 
ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳಿಂಬ ಆತ್ಚಾ ಲಂಕಾರಗಳು . 
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(ಸೂತ್ರ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ದಲ್ಲಿ ಪರಾ, ಅವರ, ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರರನ್ನು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ರಹಸ್ಯೋಪದೇಶಗಳಿಂದ 


ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವರು-ಪರಾಗುರುಕ್ಕಳ್‌ ಎನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ನಡತೆಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವಂತಹ 
ಆಜ್ಯಾರ್ಯರು- ಅವರಗುರುಕ್ಕಳ್‌ ಎನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ :) 


ಸೂ. 149: 


ಪನ್ಹು, ಕಳಲ್‌, ಪಾವೈ, ಕುಳಮಣನ್‌, ಯಾಳ್‌, ತೆನ್ರಲ್‌, ಮದಿಯ ಮಡಿಶಿಲ್‌, 
DERS, ಪೂಣಗಿಲ್‌, ಶಿತ್ತಿಲ್‌, ತೂದೈ ಮುದಲಾವನ ಗುಣತ್ರಯ ವಿಚಿತ್ರ 


ಕರ್ಮಸೂತ್ರತ್ತಾಲೇ ಕಟ್ಟ, `ರೀಲೆಯಾಗ ಪೆ ಪ್ರೆ coz, , ಎಳುನ್ನೆಳುನ್ನುಮ್‌, 
ಶುಳನ್ರುಮ್‌, ಪರಿಪಟ್ಟಮ್‌ ಅರಶಾರಮಾಮವೈಯುಮ್‌ ಮದೀಯ ಮೆನ್ನಿಲ್‌ 
ವಿಟ್ಟಗಲವುಮ್‌, ತದೀಯಮೆನ್ನಿಲ್‌ ಆಗಳ್‌ವರವುಮ್‌, ಮುನಿವದು 
ಮಿಕ್ಕಾಲಮೀದೋವೆನ್ನಪ್ಪ ಡುಮ್‌, ಪೊಂಗೈಮ್ಬುಲನಿಲ್‌ ಭೋಗ್ಯಾದಿ 
ಸಮೂಹಮ್‌. 


ಇ ಣಜ. 


ಆಳ್ವಾ ರರ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಲೀಲೋಪ ಕರಣಗಳ. ಸ್ವಾಪದೇಶಾರ್ಥವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


"ಎನ್ನುಡೈಯ ಪನ್ನು ೦ ಕಳಲುಂ ತನ್ನು ಪೋಹುನಮ್ಬೀ'“ "ಕನ್ನಮೆನ್ರು ಎಂಗಳ್‌ಕೈಯಿಲ್‌ ಪಾವೈ ಪರಿಪ್ಪದು' ಆ "ಕುಳ 
ಕಿ ಎಂಗಳ್‌ ಕುಳಮಣನ್‌ ಕೊಣ್ಣು” , "ಯಾಳ್‌ನರಮ್ಬು'* "ತೈವನ್ನ ತಣ್‌ 'ತೆನ್ರಲ್‌'“! "ಮೇವು ತಣ್‌ 
ಮದಿಯುಮ್‌'“2 "ಇನ್ನಡಿಶಿಲೊಡುಪಾಲಮುದೂಟ್ಟಿ'““ "ಶಾನ್ಹಮುಮ್‌ ಪೂಣಮ್‌'" "ಶೀರುತ್ತವಕಿಲ್‌ zas 
"ಎಂಗಳ್‌ ಶಿತ್ತಿಲ್‌' "ವಟ್ಟವಾಯ್‌ ಶಿರುತೂದೈ'"* ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಲೀಲೋಪಕರಣ ಭೋಗ್ಯ 
ಭೋಗೋಪಕರಣಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ ; 


"ಅಜಾಮೇಕಾಂಲೋಹಿತ DF, ಕೃಷ್ಣಾಮ್‌'” ಎಂಬಂತೆ ಕೆಂಪು, ಬಿಳಿ, ಕಪ್ಪು ಎಂಬ ರಜಸ್ಸು ಸತ್ವ, ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ 
ಗುಣತ್ರಯಗಳೊಡನೆ ವಿಚಿತ್ರ ವಾದ " 'ಕರ್ಮಸೂತ್ರೊ ಪಪಾದಿತೈಃ “8 ಎಂಬ ಕರ್ಮಸೂತ್ರ(ದಾರ) ನಡ ಕಟ್ಟಿ "ಹರೇ 
ಎಹರಸಿ ಕ್ರೀಡಾಕಂದುಕ್ಕೆರಿವ ; ಜಂತುಭಿಳ ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಚೆಂಡಿನಂತೆ ತನ್ನ ಲೀಲೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅಜ್ಞನೂ, 


ಅಶಕ್ಷನೂ ಆದ ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದೂ ಬರುವುದೂ 
ಮಾಡುವಂತೆ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ. ದಿಂದ ಪ್ರೇರಿಪಿಸಲು, ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಂದು, ಚಕ್ರದಂತೆ ಸುತ್ತಿ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸಂಬಂಧವು ತನ್ನ ಭೋಗ ವಿರೋಧಿ ಎಂದು ಬಿಡಿಸುವವರೆಗೂ "ಪನ್ನುಪರಿತ್ತು' ಎಂಬಂತೆ "ಅರ್ಚಶಾರಂಗಳ್‌' ಎಂಬಂತೆ 
ಅಲ್ಪಸಾರಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. "ಇದು ನನ್ನ! ದು' ಎಂಬ ಮದೀಯಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಕಾಣುವಾಗ " ಶಿತ್ತಿಲ್‌ ಮೆನ್‌ ಪೂವೈಯುಂ 
owns ಎಂಬಂತೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿ , “ತದೀಯ'ವೆಂದು ಭಗವತ್‌ ಸಂಬಂಧವನ್ನಿಟ್ಟು ಕಾಣುವಾಗ "ಅಕಳ್‌ಎಲ್‌ 
BARD, ಮೆನ್ನೋ' ಎಂಬಂತೆ ಪರಮ ಉಪಾದೇಯವಾಗಿ "ಅನ್ನೈಮುನಿವದು "ಮನ್ರಿಲಿನ್‌ ಕುರಲೀರ್ವತು'"? 
“ಪನಿಪಿ ಯಲ್ವಾಗವುಡೈಯ smg, "ಇಕ್ಯಾಲವ್ವೂರ್‌ ಪನಿಪಿ ಬ್ಬಿಯಲ್‌ವೆಲ್ಲಾಮ್‌ ತವಿರ್‌ನ್ಡೆರಿವೀಶುಮ್‌' 
ಎಂಬಂತೆ. ಪರಿಮಳ ಭರಿತವಾದ ಗಾಳ ಪರಮಾತ್ಮನಿಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿಯೂ, "ಅವ್ವಾಡೈೆ 
ಈದೋವನ್ನು ತಣ್ಣನ್ರೆದೇ'* ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಕೂಡಿದಾಗ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ , ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಎಲ್ಲವೂ" ಪೊಂಗ್ಳಮ್ಬು! ಲನುಮ್‌ ಪೊರಿಯೈನ್ದುಮ್‌'“* ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಭೋಗ್ಯ ಭೋಗೋಪಕರಣ ಭೋಗಸ್ಥಾನ 
ಸಮೂಹಗಳಾಗಿವೆ . 


ಇಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಣ್ಣದ ದಾರದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ಚೆಂಡು ಎಂದು ಹೇಳಲಟದು ಭೋಗಸ್ಥಾನವಾದ " ದೇಹ'ವನ್ನು. 
"ಕಳಲ್‌' 


ಬಟ Q 


ಎಂಬುದು (ಆಟದ ಗಜ್ಜುಗ) ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ಐದಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವ 


ಭೋಗೋಪಕರಣಗಳಾದ "ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. 


ಪಾವೈ, ಕುಳಮಣನ್‌- (ಆಟದ ಬೊಂಬೆ) ಎಂಬುದು ಲೀಲೋಪಕರಣ ವಿಶೇಷಗಳು. 
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"ಯಾಳ್‌' ಎಂದು (ವೀಣೆ) ಶಬ್ದವನ್ನೂ, “ತೆನ್ರಲ್‌' (ತಂಗಾಳಿ) ಎಂದು ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ , ಮದಿಯಮ್‌, (ಚಂದ್ರ) 
ಎಂದು ರೂಪವನ್ನೂ ; ಶಾನ್ದಮ್‌, ಅಕಿಲ್‌ (ಚಂದನ, ಅಗರು) ಎಂದು ಗಂಧವನ್ನೂ ; ಅಡಿಶಿಲ್‌ (ಪಕ್ವಾನ್ನ) ಎಂದು 
ರಸವನ್ನೂ ; ಹೀಗೆ ಶಬ್ದ, ರೂಪ , ರಸ, ಗಂಧ, ಸ್ಪರ್ಶವಾದ ಭೋಗ್ಯಗಳನ್ನೂ , ಶಿತ್ನಿಲ್‌(ಚಿಕ್ಕಮನೆ) ಎಂದು 


ಭೋಗಸ್ಥಾನವನ್ನೂ , "ತೂದೈ] (ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆ) ಎಂಬುದು ಅಲ್ಪಾಹಾರವನ್ನು ಇಡುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಕರಣವಾದ್ದರಿಂದ 
ಭೋಗೋಪಕರಣವನ್ನೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


"ಲೀಲೆ' ಎಂಬುದು ತಾದಾತ್ವಿಕರಸವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವಾದದ್ದರಿಂದ, ಅದಕ್ಕೆ ಇವು ಉಪಕರಣವಾದ್ದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಭೋಗ , ಭೋಗಸ್ಥಾನ , ಭೋಗೋಪಕರಣ ಸಮೂಹ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ A 


ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಎರಡನೇ ಪ್ರಕರಣ ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು॥ 


|ಅಶತಿಯಮಣವಾಳ ಪ್ಲೆರುಮಾಳ್‌ನಾಯನಾರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಳೇ ಶರಣಮ್‌! 
Il ಜೀಯರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಳೇ ಶರಣಮ್‌॥ 


ಘೊ 
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ಅಥ ತೃತೀಯ ಪ್ರಕರಣಮ್‌ 


ಸೂ. 159 : ಶೇರ್‌ಪಾರೈ ಪಕ್ಷಿಗಳಾಕ್ಕಿ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಂಗಳ್ಳೆ ಶಿರಕೆನ್ರು ಗುರುಸಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಪುತ್ರ 
SEPN ಪೇತುಮ್‌' ; 


(ಶೇರ್‌ಪ್ಪಾರೈ.. -ಶಿರಕೆನ್ರು)... ಆಳ್ಪಾ ರರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ದೂತರನ್ನಾಗಿ ಕಳಿಸುವ ಪಕಿ ಕ್ಷಿಗಳಿಗೇರ್ಪಟ್ಟ 
ಸ್ವಾಪದೇಶವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಭಗವದ್ದಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಕೂಡಿಸುವಂತಹ ಘಟಕರಾದವರನ್ನು ‘as ಕ್ಲಿಗಳು' ಎನ್ನ: ಲಾಗಿದೆ. 
‘Dewo ಶಿರಕಾಲ್‌ 'ಪರತಿ ಶೀರ್‌”! ಎಂದೂ "ಅಂಜಿರೈಯ ಮಡನಾರಾಯ್‌'3 ಎಂದನ ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಸುಂದರವಾದ ರೆಕ್ಕೆಗಳು, ಭಗವದ್ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಲಭ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಜಾನ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ಅನುಷ್ಠಾನಗಳು, ಇದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉತ್ಕಷ್ಟಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಏರುವಂತಿಲ್ಲ. ಎ 

ಉಭಾಭ್ಯಾ ಮೇವ ಪಕ್ಷಾ, ಒಭ್ಯಾಮಾಕಾಶೇ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ಗತಿಃ | 

ತಥೈವ ಜಾ ಇನಕರ್ಮಾಭ್ಯಾ oD, ಪೃತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಃ ಮಃ ಗೆ ಎಂಬಂತೆ ಆಚಾರ ೈರರುಗಳು ಜ್ಞಾನ ಅನುಷ್ಠಾ ನಗಳೆಂಬ 
ರೆಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುಪ ಪದವೆಂಬ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


(ಗುರು....ಪೇಶುಮ್‌) - "ನೀಯುಮ್‌ ಉನ್‌ ಅಂಜಿರೈಯ ಶೇವಲುಮಾಯ್‌'* ಎಂದೂ ವನ್ನು ಮೇಯುಂ 

ಕುರುತಿನಂಗಾಳ್‌'* "ನನ್ನಲಪ್ಪುಳ್ಳಿನಂಗಾಳ್‌'* "ರ್‌ ಮಡವನ್ನಂಗಾಳ್‌'? ಇತ್ಯಾ ದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 

ಆಳಾ ರರು ಪಕಿ ಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ದೂತರನ್ನಾ, ಗಿ ಭಗವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತಾ ಎರೋ ಅಲ್ಲಿ! ಲ್ಲಾ ಆಯಾಯಾ ಪದಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ 

ರವಾ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳನ್ನೋ , ತಮ್ಮ ಸಹಪಾಠಿಗಳನ್ನೋ, ಪುತ್ರರನ್ನೋ, ಶಿಷ್ಠರನ್ನೋ ಸ್ವಾಪದೇಶವಾಗಿ 

ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು”: 

ಸೂ. 151: ವಿವೇಕಮುಖರಾಯ್‌ ನೂಲುರೈತ್ತು ಅಳ್ಳಲಿಲ್‌ ರತಿಯಿನ್ರಿ ಅಣಂಗಿನ್‌ 
ನಡೆಯ್ಯೆಪ್ಪಿನ್‌ಶೆನ್ರು ಕುಡೆ SCO | ಕವರಯಶೈಯ ಶಂಗಮವೈಮುರಲ 
_ವರಿವಣ್ಣಿತೈಪಾಡ ಮಾನಸಪ ಪದ್ಧಾಸನತ್ತಿ ಲೇ ಇರುನ್ನು ವಿದಿಯಿನಾಲಿಡರಿಲನ್ನರಮಸ್ರಿ 
BHO ಪಡ ಕುಡಿಚ್ಚೀರೈ ಯಿಲೇಯಾದಲ್‌ ಪತ್ತತ್ರ ಪರಮಹಂಸರಾದಲಾನ 
ನಯಾಶಲನ್‌ ಮೆಯ್‌ನ್ನಾವನ್‌ ನಾಥಯಾಮುನರ್‌ ಪೋಲ್‌ವಾರೈ 
ಅನ್ನಮೆನ್ನುಮ್‌. 


ಈ ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿರುವ (ಹಂಸ, ಗಿಣಿ, ಕೋಗಿಲೆ, ಇತ್ಯಾದಿ): ಭೇದಗಳಿಗೆ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಪದೇಶವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ . 


“ಹಂಸ' ಪಕ್ಷಿಗೆ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ಪದೇಶವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
(ವಿವೇಕ ಮುಖರಾಯ್‌ ನೂಲುರೈತ್ರು) - ಹಾಲನ್ನೂ , ನೀರನ್ನೂ , ಬೆರೆಸಿಟ್ಟರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಾ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದ್ದು ಹಂಸಪಕ್ಷಿ. ಇದರಿಂದ ಸಾರ. ಅಸಾರಗಳು ಬೆರತಿರುವ ಶಾಸ್ತ ಸ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರ, ಅಸಾರಗಳನ್ನು ವಿವೇಕಿಸುವ 
ವಿಶೇಷಜ್ದಾ ನವು "ಹಂಸ'ಗಳ. ಮೂಲಕ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ . "ಅನ್ನಮದಾಯಿರುನ್ಹು ಅಂಗು ಅರನೂಲುಕೈೈತ್ವ" ಎಂದು 


ಹಂಸ ರೂಪಿಯಾಗಿ ಭಗವಂತ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ವಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ. ಆಚಾರ್ಯರು ಶ್ರೊ ್ರೀತಾಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಿಸುವ 
ಭಾವ ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ . 
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(ಅಳ್ಳಲಿಲ್‌ರತಿಯಿನ್ರಿ) - "ನ ಬಧ್ಧಾತಿ ರತಿಃ ಹಂಸಃ ಕದಾಚಿತ್‌ ಕರ್ದಮಾಂಭಸಿ'' ಎಂಬಂತೆ ಹಂಸವು ಕದಡಿದ 
ಕೆಸರುನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇರದಂತೆ "ವನ್‌ ಶೇತ್ತಳಲ್‌ ಪೊಯ್‌ನಿಲತ್ತು ಅಳುನಾದ್ದಾರ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಆಚಾರ್ಯರು 
ಸಂಸಾರದ ಕೆಸರಲ್ಲಿ ಇರಲುಸಾಧ್ಯವಾಗದ ರೀತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. 


(ಅಣಂಗಿನ್‌ ನಡೈಯ್ಯಪಿನ್‌ಶೆನ್ರು) - "ಅನ್ನಮ್‌ ಪೆಯ್‌ವಳ್ಳೆಯಾ ತಮ್‌ ಪಿನ್‌ಶೆನ್ರು' ಎಂಬಂತೆ ಹಂಸವು ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ನಡಿಗೆ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ತಾನೂ ಅದನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವಂತೆ "ಅನ್ನ ನಡೈಯ ಅಣಂಗು' ಎಂದು 
ಹಂಸಗತಿಯನ್ನುಳ್ಳ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅನನ್ಯಾರ್ಹಶೇಷತ್ವಾದಿಗಳನ್ನೂ , ಪುರುಷಕಾರಭಾವವನ್ನೂ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳು 
ಉಳ್ಳವರಾಗಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. 


(ಕುಡೈನಿಳಲಿಲೇ...ಪದ್ಮಾಸನತ್ತಿಲೇ ಇರುನ್ನು) - "ಅನ್ನಮೆನ್‌ ಕಮಲತ್ತಣಿಮಲರ್‌ ಪೀಡತ್ತು ಅಲೈಪುನಲಿಲೈಕ್ಕುಡೈ 
ನೀಳಲ್‌''', "ಶೆನ್ನ್ಲಲೊಣ್‌ ಕವರಿಯಶೈಯ DA Dho? ಎಂದೂ, "ಶಂಗಮಲಮವೈ ಮುರಲ 
ಶಂಗಮಲಮಲರೈಯೇರಿ' ಎಂದೂ "ವರಿವಣ್ಣಿಶೈಪಾಡ ಅನ್ನಮ್‌ ಪೆಡೈಯೋಡುಡನ್‌ ನಾಡುಮ್‌'!" ಎಂದೂ "ಮನ್ನು 
ಮುದನೀರ್‌ ಅರವಿಂದ ಮಲರ್‌ ಮೇಲ್‌''* ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ಹಂಸವು ಮೇಲೆ ಹರಡಿದಂತಹ ತಾವರೆ ಎಲೆಯನ್ನು 
ಛತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ, ಪಕ್ವವಾದ ಭತ್ತ! ದ ಪೈರಿನ ಚಲನೆಯನ್ನೇ ಚಾಮರವಾಗಿಯೂ, ಶಂಖದ ನಾದವನ್ನೆ. e 
ಜಯಘೋಷವಾಗಿಯೂ, ದುಂಬಿಗಳ ರೋಕಾಂರವನ್ನೆ, e ಸಂಗೀತವಾಗಿಯೂ, ಮಾನಸ ಸರೋವರದ ತಾವರೆಯನ್ನೆ e 
ಆಸನವಾಗಿಯೂ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ . ಅದೇ ರೀತಿ "ಅಕ್ಕಮಲತ್ತಿಲೈ, ಪೋಲುಂ ತಿರುಮೇನಿ ಅಡಿಕಳ್‌' 15 ಎಂಬಂತೆ 
ಪದ್ಧಪತ್ರದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೆ( e ದುಃಖದ ತಾಪ ಬಾರದಂತೆ ತಮಗೆ 
ನೆರಳಾಗಿ (ಛತ್ರಿ) ಉಳ್ಳವರಾಗಿ ; "ಅಹಮನ್ನಮ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಆತ್ಮನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಭೋಗಕ್ಕಾಗೇ ಇರುವವನು ಎಂಬ 
ಪರಿಪಕ್ವಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರು ಅನುಕೂಲ ವೃತ್ತಿ ಗಳನ್ನು (ಚಾಮರ) ಮಾಡಲು, ಸಾತ್ವಿಕರಾದ ಶುದ್ಧ ಸ್ವಭಾವದವರು ಸ್ತುತಿಸಲು 
(ದುಂಬಿಗಳ ರಂಕಾರ):ಸಾರಗ್ರಾಹಿಗಳು ಸಾಮಗಾನ ಮಾಡಲು (ಶಂಖನಾದ) "ಗುರಪದಾಂಬುಜಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್‌' 
ಎಂಬಂತೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನೇ ಅನವರತ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ಶಿಷ್ಯರುಗಳನ್ನುಳ್ಳಂತಹ ಪರಮಗುರುವಿಗೆ 


ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ "ಪೋದಿಲ್‌ ಕಮಲವೆನ್ನೆಂಜಮ್‌' ಎಂಬಂತಹ ಮಾನಸಪದ್ಧವನ್ನು ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗುಳ್ಳಂತಹವರು ಇಲ್ಲಿ 
ವಿವಕ್ಷಿತರಾಗಿದ್ದಾ: ರೆ. 


(ವಿದಿ...ಮಯಿಲೇಯಾದಲ್‌) - ‘DADP ಪೆಡೈಮಣಕ್ಕುಮ್‌'''.. ಎಂದೂ ‘ARDIS 
ಪೋಕಮ್‌ಮೂಳ್‌ಕಿ'* ಎಂದೂ "ಅನ್ನ ರಮೊನ್ರುಮಿನ್ರಿ' ಎಂದೂ "ಮಿಕವಿನ್ನಮೃಡಮೇವುಂ'”” ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ , ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ಸಕಲದುರಿತಗಳೂ ತಟ ದಂತೆಯೂ , ಯಾವ ವಿಚ್ಛೇದವೂ 
ಬಾರದಂತೆಯೂ, ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಆನಂದವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುವಂತೆಯೂ, "ಕುಡಿಚ್ಚೀರ್‌ಮಯಿಲನ್ನಂಗಳ್‌'*' 
ಎಂಬಂತೆ ಭಾರ್ಯಾಪುತ್ರರೊಡನೆ ಇದ್ದು ಭಗವದನುಭವಮಾಡುವ "ನಳಿರ್‌ನ್ದ ಶೀಲನ್‌ Ranson?” ಎನ್ನುವಂತಹ 
ಶೆಲ್ವನಂಬಿಯಂತಹವರನ್ನೂ "ಮೆಯ್‌ನ್ನಾವನ್‌ ಮೆಯ್ಯಡಿಯಾನ್‌ ವಿಟ್ಟುಶಿತ್ತಿ ನ್‌'33 ' ಎಂಬಂತಹ 
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ರಂತಹವರನ್ನೂ ; ಮತ್ತು "ಪತ್ತತ್ತಾರ್‌ಕಳ್‌'** ಎಂದೂ "ಶೆತ್ತೆಯಿತ್ತು ಮುತ್ತಲ್‌ ಮೂಂಗಿಲ್‌ 
ಮೂನ್ರುತಣ್ಣರೊನ್ರಿನರ್‌ ಅತ್ತರ್‌ಪತ್ತರ್‌'* ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ಸಕಲ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಸಂಗವನ್ನೂ ನೀಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಹ ಪರಮಹಂಸವಾಚ್ಛರಾದ ನಾಥಮುನಿ, ಯಾಮುನಮುನಿ (ಆಳವಂದಾರ್‌) 
ಯಂತಹವರನ್ನೂ ಗುಣಸಾಮ್ಯಗಳಿಂದ "ಅನ್ನಮ್‌-ಹಂಸ'ವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸೂ.152: ಎನ್‌ಪೆರುದಿಯೆನ್ನ ಭ್ರಮಿಯಾತು, ಉಳ್ಳತ್ತುಳೂರಿಯ ಮಧುವ್ರತಮಾಯ್‌ 
ತ್ತೂಮತುವಾಯ್‌ಕಳ್‌ಕೊಣ್ಣು, ಕುಳಲ್‌ವಾಯ್‌ ವಕುಳತ್ತಿನ್‌ ಸಾರಮ್‌ಗ್ರಹಿತ್ತು 
ತ್ರೇತನವೆನ್ರು ಆಳಮ್‌ವೈತ್ರು, ಶಿರುಕಾಲೆಲ್ಲಿಯಮ್‌ಪೋದು ಕುರಿಂಜಿ ಮರುಳ್‌ 
ಕಾಮರಮ್‌ ಕಂದಾರಮ್‌ ತಲೈಕ್ಕೊಳ್ಳಪ್ಪಾಡಿ, ತುನ್ನಿಟ್ಟು ನೆರುಕ್ಕ ನೀಕೈನ್ರು 
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ಕಡನ್ನುಪುಕುಮ್‌ ತಕ್ಕೆವರಪುಕ್ಕು, ವಣ್ಣೊತ್ತಿರುಣ್ಣ ಕುಳಲಿಲೇ ಶಂಕೆಯರ ಮರವಿ, 
ಅರುಳಾತಯಾಮೆನ್ರೋಡಿ ವಂದು ವಾಶಮೇಯೂತಿ, ವಣ್ಣೆ €ಕರಿಯಾನ 
ತೆಯ್ದವಣ್ಣೊ €ಡೇ ಶೇರ್‌ವಿಕ್ಕುಮ್‌ ಶೇಮಮುಡೈ ನಾರದನ್‌, ಮುನಿವಾಹನರ್‌, 
Ba) TON ಪೋಲ್‌ವಾರೈ ವಣ್ಣುತುಮ್ಬಿಯೆನ್ನುಃ ಮ್‌. 


ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ದುಂಬಿ' ಎಂಬುದರ ಸ್ವಾಪದೇಶಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ . "ಕೋಲ್‌ ತುಂಬೀ, 
ವಿಣ್ಣಮಲರೆಲ್ಲಾಂ ಊದಿ ನೀ ಎನ್‌ ಪೆರುದಿ' ಎಂದೂ "ಏರಾರ್‌ ಮಲರೆಲ್ಲಾಂ ಊದಿ: ನೀ ಎನ್‌ ಪೆರುದಿ'?' ಎಂದೂ 
ನಿವರ್ತಿಸಲ್ಪ ಡಬೇಕುದ ಅಪ್ರಾಪ್ತವಿಷಯಗಳನ್ನು 2 ಭೋಗ್ಯವೆಂದು ಭ್ರಮಿಸದೆ; 


(ಉಳ್ಳತ್ತುಳೂರಿಯ ಮಧುವ್ರತಮಾಯ್‌) - (ಮಧುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದನ್ನು ನೋಡದ್ದು- ದುಂಬಿ. )“ ಉಳ್ಳಮ್‌ 
ಕನಿನ್ನಿರುಕ್ಕಮ್‌' ಅಡಿಯವರ್‌ ತಂಗಳುಳ್ಳತ್ತೂರಿಯ ತೇನ್‌'”' ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತೃನ ಕಲ್ಯಾಃ ಗುಣಗಳನ್ನು ನೆನೆದು 
; ಹೃದಯ "ಪಕ್ಚವಾಗಿರುವ ಶೇಣಿ ಉತರ. ಹರ ಕೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ "ಜೀನನ್ನೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ 
ಮಧುವ ಪ್ರತ-ದುಂಬಿಯಾಗಿ; "ತವಾಮೃತ ಸೃಂದಿನಿ ಪಾದಪಂಕಜೇ ನಿವೇಶಿತಾತ್ಮಾಕಥಮನ್ಯ au "ಸ್ಥಿತೇರವಿಂದೇ 
ಮಕರಂದ ನಿರ್ಭರೇ ಮಧುವ್ರತೋ See ರಕಂಹಿ aZe? ಎಂಬಂತೆ ಮತ್ತಾವ ರಸವನ್ನೂ ತಿರುಗಿಯೂ ನೋಡದೆ 
ಕೇವಲ ಭಗವದ್ಧಿಷಾಯನು ಭವವನ್ನೇ ಭುಜಿಸುವ ವ್ರತಪುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು 20, ವಿವಕ್ಷಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ . 


(ತೂಮತುವಾಯ್‌ಕಳ್‌ಕೊಣ್ಣು) - "ಪಿರಾನ್‌ ಶೂಡಿಯ ತಣ್‌ತುಳಬಮುಣ್ಣು ತೂಮದು ವಾಯ್‌ಕಳ್‌ಕೊಣ್ಣು'* 
“ಓಡಿವನ್ನು ಎನ್‌ ಕುಳಲ್‌ ಮೇಲ್‌ ಒಳಿಮಾಮಲರೂದೀರೋ ವಣ್ಣಿನಂಗಾಳ್‌”3! ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಭೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ , ಸವಿಯಾದ ಬಾಯಿಂದ ನನ್ನ ತಲೆಕೂದಲಿನ ಮೇಲೆ 
ಊದಲಾರಿರಾ ಎಂಬುದರ ಸ್ವಾಪದೇಶಾರ್ಥವುಹೀಗಿದೆ . 


(ಕುಳಲ್‌ ವಾಯ್‌.....ಸಾರಂಗ್ರಹಿತ್ತು) - "ನಾಟ್ಯಮಳ್‌ಮಕಿಳ್‌ಮಾಲೈಮಾರ್ಟರ್‌' ಎಂದು ಬಕುಳ (ಪಗಡೆ) ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ 'ಆಳ್ವಾರರ "ವೈಕುನ್ಹಮನ್ನಾಳ್‌ ಕುಳಲ್‌ವಾಯ್‌ ವಿರೈಪೋಲ್‌ವಿಣ್ಣು ಕಳ್‌ವಾರುಮ್‌ ಮಲರುಳವೋ ನುಮ್‌ 
ವಿಯಲಿಡತೆ J ದ ಅಳ್ವಾ। ರರ ತಲೆಗೂದಲಲ್ಲಿ ಇರುವ ಬಕುಳ ಪುಷ್ಪದ ಸ ಸಾರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಪರತ್ನಾ JONSON 
ಭೋಗ್ಯತೆಯೂ ಇದರ ಮುಂದೆ Seas ಎನಿಸುವಂತಹ ತಮ್ಮ 2, ಭೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಆಳ್ವಾರರರಾದ 
ತಾವೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ 


(ತೇತೆನವೆನ್ರು ಆಳಮ್‌ವೈತ್ತು) - "ವರಿವಣ್ಣು ತೇತನವೆನ್ರಿ ಶೈಪಾಡುಮ್‌'* "ಯಾಳಿನಿಶೈವಣ್ಣಿನಂಗಳ್‌ 
ಆಳಮ್‌ವೈಕ್ಕುಮ್‌'** ಎಂಬುದೂ ಭಗವದ್‌ ಭಾಗವತ ಭೋಗ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಆನಂದಾತಿರೇಕಕ್ಕೇ 
ಶ್‌ ಹಾಡಿದ "ಯಾಳಿನಿಶೈ ವೇದತ್ತಿಯಲ್‌' ಎಂಬಂತಹ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ; 


(ಶಿರುಕಾಲೆಲ್ಲಿಯೂ...ಪ್ಪಾಡಿ) - "ಅರುಕಾಲ ವರಿವಣ್ಣುಕಳ್‌ ಆಯಿರನಾಮಂಶೊಲ್ಲಿ ಶಿರುಕಾಲೈಪ್ಟಾಡುಮ್‌'* 
"ಶಿರುಕಾಲ್‌ ಎಲ್ಲಿಯಂಪೋದು ಇರುಮ್‌ ಶಿರೈವಣ್ಣು ಎಂಬೆರುಮಾನ್‌ ಗುಣಂಪಾಡಿ'3?' "ವಣ್‌ಕುರಂಜಿ' ಮರುಳಿತೈ 
ಪಾಡುಂ' "ಕನ್ಹಾ! ರಮನೇನ್ವಿಶೈಪಾಡುಂ''' ಇತ್ಯಾ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಗೀತಗಾಯನದಿಂದ "ಮೊಯಮ್ಮಾಪೊಳಿಲ್‌ 
ಶೊಳ್‌'3 ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ "ಎಮ್ಟಾನೈಚ್ನೊಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಡಿ, 139 ಎಂದೂ "ಪಣ್‌ಕಳ್‌ ತಲೈಕ್ಕೊಳ್ಳಪಾಡಿ' ಎಂದೂ ಹೇಳಿದ 
ಭಗವದ್ಗುಣ ಸಂಕೀರ್ತನವನ್ನು ಸವಿಯಾಗಿ ಹಾಡಿ - 


(ತುನ್ನಿಟ್ಟು...ತಕವರೈಪ್ಸುಕ್ಳು) - "ಪಿನ್ನಿಟ್ಟಶಡೈಯಾನುಂ ಪಿರುಮನುಂ ಇನ್ನಿರಮನುಮ್‌ ತುನ್ನಿಟ್ಟುಪ್ಪುಕಲರಿಯ'“' 
ಎಂದೂ "ಶುನ್ಬರರ್‌ನೆರುಕ್ಕ ಎಚ್ಚಾ ದರರ್‌ nt” ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ಭಗವತ್‌ ಸನ್ನಿಧಿಯ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ 
ಸೇವಾಪರರಾದ | ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ 9 ಯಕ್ಷ 1 ವಿದ್ಯಾ ಧರ”. ಕಿನ್ನರ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು ತಲೆಯಿಡಲೂ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ ದಂತೆ 
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Funding: IKS/Tattva Heritage.-Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ನಿಬಿಡವಾಗಿ ತುರುಕಿಕೊಂಡಿರಲು "ನೇಶನಿಲೈಕ್ಕದವುಂ ನೀಕ್ಕು' ಎಂದು ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ದಿವ್ಯದ್ಧಾರವನ್ನು 
ತೆರೆಯಜೀಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಸಿ "ಪೊನ್ನಿಯಲುಮಾಡಕೃವಾಡಂ ಕಡನ್ನುಪುಕ್ಕು'" ಎಂಬಂತೆ ORTH rte ಬಾಗಿಲಿನ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋಲದೆ ಅದನ್ನೂ ದಾಟಿ oe ಗ್ರಚಿತ್ತತೆಯಿಂದ ಒಳಹೊಕ್ಕು. 


(ವಣ್ಣೊತ್ತಿರುಣ್ಣ ಕುಳಲಿಲೇ ಮರುವಿ) - "ವಣ್ಣೊತ್ತಿರುಣ್ಣಕುಳಲ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಸ್ವಸಜಾತೀಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳೊಡನೆ 
ಸಹವಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುವ ದುಂಬಿಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಇವರುಗಳೂ (ಘಟಕರಾದ ಆಚಾರ್ಯಾದಿಗಳು) ಎಂತಹ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ RSIS ೈಕೃದವುಂನೀಕ್ಕು' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ದೃಷ್ಟಿಚಿತ್ತಾಃ ಪಹಾರಿಯಾದ ದ್ವಾರವನ್ನು ದಾಟಿ 
RN ಸ್ವಸಜಾತಿರಾಗಿಯೂ, ಪರಮಾತ್ಮನು ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೊಂಡಾಡತಕ್ಕಂತಹವರೂ ಆದ 
ವೈಷ್ಣವರೊಡನೆ ಕೂಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ.. "ಅರುಕಾಲ ಶಿರುವಣ್ಣೇ.. ನಿನ್ರು'“5 
ವಗ ಭಗವತ್‌ ಸನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ' ಸ್ವಲ್ಪವೂ 'ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ನಿಲ್ಲುವಂತಹುದು ಈ ದೊತರಾದ ದುಂಬಿಗಳು. ಇವರುಗಳೂ 
ಭಯಪಡಜೀಕಾದ ಅಪರಾಧ eats ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಶಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ "ಒಳಿವಿಲ್‌ಕಾಲಮೆಲ್ಲಾಃ o ಎಂಬಂತೆ 
ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಅವನ ಬಳಿಯೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ! ರೆ. 


(ಅರುಳಾತ...ಊದಿ) - "ಅರುಳಾದ ನೀರರುಳಿ'"' ಎಂಬಲ್ಲೂ "ತೂಮದುವಾಯ್‌ಕೊಂಡು' ಎಂದೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಂತೆ 
ಈ ಆತ್ಮನ ಆರ್ತಿಯನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ "ಓಡಿವನ್ನೆನ್‌ ₹ ಕುಳಲ್‌ ಮೇಲ್‌ ಒಳಿಮಾಮಲರೂದೀರೊಲ ಎಂದು 
ಅವನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಯೇ ಇರದೆ ಮುನ್ನವೇ ಓಡಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಆಳ್ವಾರರು ಅಪೇಕ್ಟಿ] ಸಿದಂತೆಯೇ, ಆತ್ಮನ ಆರ್ತಿಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಆತ ನಿಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ‘zip: ಛವಿನ್‌ 
ವಾಚಮೇವಣ್ಣು ವನ್ನೂ। ದುಮಾಕಿಲ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಳಿ ತಾವು ಪಡೆದ ಅನುಭವವನ್ನು. ತಮ್ಮ 
ಆಗಮನದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೀಡುವ ದುಂಬಿಗಳಿಗೂ ಈ ಘಟಕರಿಗೂ ಹೀಗೆ ಸಾಮ್ಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


(ವಣ್ಣೇ...) - "ಕೊಜ್ಜಣ್‌ ವಣ್ಣೇ ಕರಿಯಾಕವನ್ನಾನ್‌'*" ಎಂಬಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಬಂದದ್ದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಸಾರಗ್ರಾಹಿಗಳಾದ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರುಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪರಮಾತ್ಮ ಚೇತನರನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು ವಿವಕ್ಸಿತವಾದದ್ದ ರಿಂದ ಅಂತಹ ವಷ ಷಕಾರತ್ವವು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ . 


ದುಂಬಿಗಳು ತಮ್ಮೊಡನೆ ಸೇರುವವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇವರುಗಳೂ ತಮ್ಮೊಡನೆ 
ಕೂಡುವವರನ್ನು "ತೂವಿಯಂ ಪುಳ್ಳುಡೈ “Sosy! ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ದುಂಬಿಯೊಡನೆ 


ಕೂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಹೀಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ ನಾರದ, ತಿರುಪ್ಪಾ ಣಾಳ್ವಾರ್‌, ತಮ್ಬಿರಾನ್‌ (ಅರೈಯರ್‌ಗಳು) ಗಳಂತಹವರನ್ನೂ 
ಇಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 153: ಕಣ್‌ವಲೈಪ್ಪಡಾತೇ ಅಕವಲೈಪ್ಪಟ್ಟು ವಳರ್ತ್ತೆಡುಪ್ಪಾರ್‌ ಕೈಯಿರುನ್ದು ತಯಿರ್‌ 

ನೆಯ್ಯುಮ್‌ಪಾಲಮುದುಣ್ಣು 'ಓರುಮಿಡರಾಯ್‌ Bec, ಒರುವಣ್ಣಮ್‌ ತಿರುನ್ಹ 
ನುವಲಾತತುಕ್ಕು ಎನ್‌ ಪಿಳ್ಳೆಕ್ಕುಮ್‌ ನೀಯಲೈಯೇ ನಲ್‌ವಳಮ್‌ ತುರಪ್ಪ ನೆನ್ನು- 
ಮವತ್ತುಕ್ಕುಮ್‌ ಉಕನ್ನು ಶೊಲ್ಲೆಡುತ್ತು ಚೋರ್‌ನ್ನವಾರೇ ಕರ್ಪಿಯಾವೈತ್ರಮ್‌ 
ಕೈಕೂಪ್ಪಿ ವಣಂಗಿಪ್ಪಾಡಿ ಆಲಿಯಾವಳ್ಳೆಯಾ ಪರಾಭಿಮಾನತ್ತಿ ಲೇ ಒತುಂಗಿನ 
ನಮ್ಮಿಕ್ಕನ್ಸರ್‌ ತಲೈಮೀದಡಿಪ್ಪೊಡಿ ಉಡ್ಕೆಯವರುಡೈಯಾರ್‌ ಪೋಲ್‌ವಾರೈ ಕಿಳಿ, 
ಪೂವ್ಯ. 'ಓಯಿಲ್‌ ಮಯಿಲೆನ್ನುಮ್‌. 

ಶುಕ, ಶಾರಿಕಾ, ಕೋಗಿಲೆ, ನವಿಲು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಪಕ್ಷಿ ane ಸ್ವಾಪದೇಶವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


(ಕಣ್‌... -ಪುಟ್ಟು) - ಗಿಣಿಯು ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ `"ಮಾದರಾರ್‌ ಕಯಲ್‌ಕಣೆನ್ನುಂ 
ವಲೈಯುಳ್‌ wen!” ಎಂಬಂತೆ ಮೀನಿನಂತೆ ಜರಾ ಕಣ್ಣುಳುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರ ದೃಷ್ಟಿಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕಿಕೊಳ್ಳದೆ 
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“"ತಾಮರೈತ್ತಡಂಕಣ್‌ ಎಳಿಕಳಿನ್‌ ಅಕವಲೈ ಪಡುಪ್ಪಾನ್‌'* ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ತಾವರೆಯಂತಹ ಸುಂದರವಾದ 
ಕಂಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಅದರಲ್ಲೇ ಮಗ್ನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳೂ ಮತ್ತು ಭಾಗವತೋತ್ತಮರು. 


(ವಳತ್ತೆಡುಪ್ಪಾರ್‌... -ಕೈಯಿರುನ್ದು) - "ಮಂಗೈಮಾರ್‌ ಮುನ್ಸುಕ್ಳೆಯಿರುನ್ನು'* ಎಂದೂ "ಎಡುತ್ತಎನ್‌ 
ಕೋಲಕ್ಕಿಳಿಯ್ಯೆ' ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ಗಿಣಿ ತನ್ನ ಪೋಷಕರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವರ್ಧಕರಾಗಿರುವ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳ 
ಕೈವಶರಾಗಿ fee ಆಶ್ರಯದಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ . 


(ತಯಿರ್‌ನೆಯು ್ಸಮುದಣ್ಣು) - "ತಯಿರ್‌ಪ್ಲಳಮ್‌ಶೋತ್ತೊಡು ಪಾಲಡಿಶಿಲುಮ್‌ ತನ್ನು? ಎಂಬಂತೆಯೂ 
"ನೆಯ್ಯಮರಿನ್ನಡಿಶಿಲ್‌'*' ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಲ )ಡುವಂತೆ ಹಾಲು, ಹಣ್ಣು, ತುಪ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು. ಪೋಷಕರು ನೀಡಲು 
ಗಿಣಿ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ 'ಭುಜಸುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳು ಕಾಲೋಚಿತವಾಗಿಯೂ, ಇವರ ಪಕ್ಚತೆಗನುಗುಣವಾಗಿಯೂ 
"ಉಪದೇಕ್ಷ a, 3¢ ಜ್ಲಾನಮ್‌'* ಎಂದು ತಮ್ಮ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಧಾರಕ , ಭೋಗ್ಯಗಳಾದ ಭಗವದ್ಗುಣಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಲು ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಪ ಪರಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ . 


(ಒರುಮಿಡರಾಯ್‌) - ಗಿಣಿ ಹೇಳಿಕೊಟ ಸ್ಪಿದ್ದನ್ನೇ ಪುನರುಚ್ಛ! ರಿಸುತ್ತದೆ . ಅದೇರೀತಿ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರುಗಳು 
ಉಪದೇಶಿಸುವುದನ್ನೇ ಕ್ರಮತಪ್ಪದೆ ಕೇಳಿ ಕ್ರ ಮತಪ ದೇ ಹೇಳುವಂತಹುದು ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ . 


(ಪೋತ್ತಿ ಒರುವಣ್ಣಮ್‌ ತಿರುನ್ನ) - ‘Bees: ಯಾನಿರನ್ಹೇನ್‌ ಪುನ್ನೈಮೇಲುರೈ ಪೂಜ್ಯು ಯಿಲ್‌ಕಾಳ್‌' ಎಂದೂ 
"ತಿರುನ್ಹಕಣ್ಣೆನಕ್ಕೊ ನ್ರುರೈಯಾಯ್‌ ಒಣ್‌ ಶಿರುಪೂವಾಯ್‌'*? ಎಂದೂ ತಮ್ಮನ್ನು ನಾಯಕನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸುವುದರಿಂದ 
ಗಿಣಿಯನ್ನು. ಆದರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕೂಡಿಸುವ ಘಟಕ ಕೃತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳು 
ಆದರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಾ ರೆ. 


(ನುವಲಾತತುಕ್ಕು...ನಲ್‌ವಳಮ್‌) - "ನೋಯೆನದುನುವಲ್‌'"' ಎಂದು' ನಾಯಕಿ ಆರ್ತಿಯನ್ನು ನಾಯಕನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುವುದೇ ಇದ್ದಾಗ ನಾಯಕನನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನಾಯಕಿಯ ನೋವು ಅಧಿಕವಾದಾಗಗಿಣಿ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತ್ತದೆ . ಆದರೆ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯನ್ನು ತಣಿಸಲು ಅದು ಸಾಲದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ . 


(ತುರಪ್ಪನೆನ್ನುಂ.....ಉಕನ್ನು) - "ಇನ್ನು ನಾರಾಯಣನೈ ವರಕ್ಕೂವಾಯೇಲ್‌ ಇಂಗುತ್ತೈ ನಿನ್ರುಂತುರಪ್ಪನ್‌'“ ಎಂದು 
"ನಾಯಕನನ್ನು ಕರೆತರದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಓಡಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ನಾಯಕಿಯರು ಆಗ ಅನಾದರಿಸುತ್ತಾರೆ . 
ಆಗಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸವಿಮಾತನ್ನು ಗಿಳಿ ಆಡುತ್ತ! ದೆ. ಇದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಆದರ, ಅನಾದರ ದೆಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಸವಿಮಾತು, 
ಕಟುಮಾತು ಎರಡನ್ನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಯಾದವನ ನಿಗ್ರಹ, ಅನುಗ್ರಹಗಳೆರಡೂ ಪರಮ ಉಪಾದೇಯವೆಂದು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಾವಿಸುವುದೇ ಸ್ವರೂಪವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ . 


(ಶೊಲ್ಲೆಡುತ್ತು...ಪ್ಪಾಡಿ) -' ನಾಯಕನ ವಿರಹದಿಂದ ಬಳಲಿ ಅವನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಮಾಡೋಣವೆಂದಾಗ ಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನಾ ಪಡುವುದೇ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟವನ್ನೆತ್ತಿ! ದಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಾದಾಗ "ಶೊಲ್ಲೆ] ಡುತ್ತು ತನ್‌ $208, 
ಚೊಲ್ಲೇಯೆನ್ರು ತುಣೈಮುಲೈಮೇಲ್‌ ತುಳಿತೋರಚ್ಚೊ ರ್‌ ಕಿನ್ರಾ eee ತಾನು. ಸಾಕಿದ ಗಿಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ವ್‌ 
ಕಲಿಸಿದ ನಾಮವನ್ನು. nes ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಗಿಣಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಭಗವನ್ನಾಮವನ್ನು ಹಾಡಿದಾಗ 
"ವಳರ್ತದನಾಲ್‌ ಪಯನ್‌ಪೆತ್ತೆ cat ವರುಹವೆನ್ರು ಮಡಕ್ಕಿಳಿಯೈಕ್ಳೆಕೂಪ್ಪಿ ವಣಂಗಿನಾಳೇ'“" ಸಾಕಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡದೆ 
ಎಂದು ಗಿಣಿಗೇ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಇದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿ ತರಾಗಿ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ತಮಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಉದ ಮಾಡಿ ಕೊಂಡಾಡುವಂತಹ 
ಹಿರಿಮೆಯುಳ್ಳವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ . 


(ಆಲಿಯಾ ವಳ್ಳೆಯಾ) - "ಆಲಿಯಾವಳ್ಳೆಯಾ ಅರಂಗಾವೆನ್ರು' ಎಂಬಂತೆ ಭಗವನ್ನಾವನ್ನೇ ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ 
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ಕಾಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆಯುವವರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 


(ಪರಾಭಿಮಾನತ್ತಿಲೇ ಒತುಂಗಿನ) - ಕೋಗಿಲೆಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ "ಪರಭೃತಮ್‌' ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. "ಪರರಿಂದ 
ಪೋಷಿಸಲ್ಪಡುವುದು' ಎಂಬ ಈ ಅರ್ಥ ಕೋಗಿಲೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ . ಆದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯಾಭಿಮಾನ, 
ಭಾಗವತಭಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದವರನ್ನು "ಕೋಗಿಲೆ' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


(ನಮ್ಬಿಶ್ಕನ್ಪರ್‌...ಪೋಲ್ಟಾರೈ) - "ತೆನ್‌ಕುರುಹೂರ್‌ ನಹರ್‌ ನಂಬಿಕ್ಕನ್ಸನ್‌' ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರಾದ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಬಳಿ 
ನಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 'ತೇವುಮತ್ತರಿಯೇನ್‌' ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರ "ಹೊರತಾಗಿ ಮತೆ ನಂದು 
ದೈವವನ್ನೆ ಅರಿಯದವರು. ಮಧುರಕವಿಆಳ್ವಾರ್‌. "ನಾವಲಿಟ್ಟು! ಇತರುಕಿನ್ರೊ ೀಮ್‌ ನಮನ್‌ತಪುರ್‌` 
ತಲೈಹಳ್‌ಮೀಜೀ'? ಎಂದು ಭಗವನ್ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆಯ ಬಲದಿಂದ ಯಮಭಟರ ತಲೆಯಮೇಲೆ ನವಿಲಿನಂತೆ 
ನಾಟ್ಯವಾಡುವಂತಹವವರಾಗಿ ಭಾಗವತರ ಪಾದಧೂಳಿಯಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರು ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿ ಆಳ್ವಾರ್‌; 


"ಇರುಮಾನುಶನುಡೈ! ಯಾರ್‌' ಎಂದೇಪ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ ರಿಗೆ ಪರತಂತ್ರ ರಾದವರುಗಳು 
ಕೂರತ್ತಾಳ್‌ವಾನ್‌, ಮುದಲಿಯಾಂಡಾನ್‌, 'ಅರುಕಾಳಪ್ಪೆರುಮಾಳ್‌ eT 


(89. -ಮಯಿಲೆನ್ನುಮ್‌) - ಈ ಪಕ್ಷಿಗಳೆಗೂ ಇವರುಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಗುಣ ಸಮಾನತೆಯಿಂದ ಶುಕ, ಶಾರಿಕಾ , 
ಕೋಗಿಲೆ, ನವಿಲು ಇತ್ಯಾ ದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 154 : ಆಶರುತೂವಿಯನ್ನಮ್‌ ಬಾಹ್ಮಾ ಂಭಂತ್ಯರ ಶುದ್ಧಿ ಯೋಡೇ ತಿರೆಯುಕಳುಂ 


ವೃಸನವ್ಯಥೆಯತ್ತು. ತಾಯ್‌ವಾಯಿಲುಣ್ಣುಮ್‌ 293550 ವೈ ವೈಕಲುಡನ್‌ 


ಮೇಯ್‌ನ್ನು ನುಜ್ಞಾಲ್‌ಪೈಜ್ಞಾನಮೆನ್ರು ಬ್ರಹ್ಮರಥಮ್‌ ಪಣ್ಣಿಕ್ಕೊ ಡುತ್ತವೈಕೊಣ್ಣು 
ನಲ್ಲಪದತ್ತೇ ಯುಮ್‌" ವೇಣೆ ೇನೆನ್ನು ಮ್‌ ತನಿಪ್ಟೆರುಮ್‌ಪಿತ್ತರ್‌ "ನಮ್‌ಮಾದಲಿಕಳ್ಳ 
ಪೋಲ್‌ ಮಾಲ್ಯ ನಾರೈಕೊಳ್ಳು ಕುರುಕಿನ್ನುಮ್‌. j 


ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿನ ಇತರ ಭೇಧಗಳಾದ ನೀರುಹಕ್ಕಿಗಳಾದ ನಾರೈ, ಕೊಕ್ಕು, ಕುರುಗು ಎಂಬ "ಕೊಕ್ಕರೆ' ಗಳಿಗೆ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಪದೇಶಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. j 


(ಆಶರು.. -ಶುದ್ಧಿಯೋಡೇ) - "ಆಶರುತೂವಿವೆಳ್ಳೆ ರುಕ್‌ - "ದೃಢವಾದ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ 
ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವ ಕೊಕ್ಕರೆಯೇ' ೬೬6 "ಯಃ ಸ್ಮರೇತ್‌ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ಸ 'ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಶ್ಯುಚಿ? 
ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಸ್ಯ! ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿರುವವರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. 


(ತಿರೈಯುಕಳು ವ್ಯಸನವ್ಯಥೆಯತ್ತು) - "ವಾಯುಂ ತಿರೈಯುಕಳುಂ ಕಾನಲ್‌ ಬ ts ಎಂಬಂತೆ ರೆಪ್ಪೆಯನ್ನೂ 
ಮಿಟುಕಿಸದೆ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತತೆಯಿಂದ ಅಲೆಗಳು ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಚಲಿಸದೇ ಇರುವುದು "ನಾರೈ' ಹಕ್ಕಿ 

"ಯೋ ವರ್ಷಧಾರಾಭಿರ್‌ಹನ್ಯಮಾನಾ ನ ವಿವ್ಯಥುಃ 

ಅಭಿಭೂಯಮಾನಾ ವ್ಯಸನೈರ್ಯಥಾಂ ಧೋಕ್ಸಜ ese”? 


ಎಂಬಂತೆ ಸಂಸಾರಸಾಗರದ ತಾಪತ್ರಯಗಳೆಂಬ ಅಲೆಗಳು ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವ್ಯಥೆಯಿಲ್ಲದೆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ನಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರುವರನ್ನು ಈ "SG! ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 


(ತಾಯ್‌....ಇರೈತೇಡಿ) - "ತಾಯ್‌ವಾಯಿಲ್‌ ಕೊಕ್ಕಿನ್‌ ಪಿಳ್ಳೈ ವೆಳ್ಳಿರುವುಣ್ಣುಮ್‌''? acne’ 
*ಪುಳು್ಟಿಕಿ್ಕರೈತೇಡುಮ್‌'”' ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ "ಕೊಳ್ಳು. ಎಂಬ. sion ತಾನಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದ - 
ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುವ, ತನ್ನ ಮರಿಗಳಿಗಾಗಿ ಅವುಗಳ ಪುಟ್ಟಬಾಯಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಪುಟ್ಟಮೀನನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. 
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ಅದೇ ರೀತಿ ತಮ್ಮ ಉಪದೇಶ Dos, ಕಿನಿಂದಲೇ ಉಜ್ಜಿ €ವಿಸುವ ಶಿಷ್ಯರುಗಳಿಗೆ, ಅವರು ಗ ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ 
ಭಗವದ್ದಿಷಯಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿ ಶಿಷ್ಯರ ಬುದ್ದಿಗೆ ಎಟುಕುವಂತೆ ಉಪಕರಿಸುವ ರಾದ 
ಆಚಾರ್ಯರುಗಳು ಈ 'ಕೂಕ್ಕು ಎಂಬುದಿರಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 


(ವೈಕಲುಡನ್‌ ಮೇಯನ್ನು) - "ವೈಕಲ್‌ಪೂಜ್ಯಳಿವಾಯ್‌ ವನ್ನು ಮೇಯುಮ್‌ ಕುರುಕಿನಂಗಾಳ್‌'* ಎಂದೂ "ಕಾದಲ್‌ 
ಮೆನ್‌ ಪೆಡೆ [ೈಯೋಡುಡನ್‌ ಮೇಯುಮ್‌ ಕರುನಾರಾಯ್‌'? ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ಸದಾಕಾಲವು "ಕುರುಕು' ಹಕ್ಕಿಗಳು 
ಭೋಗಸ್ಥ: ಛಗಳಿಗೆ ತಾವೇ ಹೋಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತವೆ . ಅದೇ ರೀತಿ ತಮ್ಮಿಂದ ದೂರಾದರೆ ಧಾರಣೆಯಿಲ್ಲದಂತಹ 


e ಶಿಷ್ಕರುಗಳೊಡನೆ ತಾವಾಗಿ ಕೂಡಿ ಭಗವದ್ಗುಣಾನುಭವಮಾಡುವಂತಹ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ' 


(Sane ಪೈಜ್ಥಾನ ಮೆನ್ರು ಬ್ರಹ್ಮರಥಮ್‌ ಪಣ್ಬಿ) - "ನುಜ್ಗಾಲ್‌ಕಳೆನ್‌ ತಲೈಮೇಲ್‌ ಕೆಳುಮೀರೋ'”* ಎಂದೂ 

ಪೈಜ್ಸಾನಮೀದೆಲ್ಲಾಮ್‌ ಉನತೇಯಾಕಪ್ಪಳನಮೀನ್‌ ಕವರ್‌ನು ಣ್ಣತ್ತರುವನ್‌'7” ಎಂಬಂತೆ ಸಪರಿವಾರವಾಗಿ 
ag ಯು ಅದರ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲಿಡಬೇಕಿಂದೂ. ಪ್ರಿಯವಾದ ಮೀನನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ತಿನ್ನ ಲು 
ಕೊಡುವೆನೆಂದೂ ಹೇಳುವುದರ ಸ ಸ್ವಾಪದೇಶವೇನೆಂದರೆ ; ತಮ್ಮನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಉಪಜೀವಿಸುವ ಶಿಷ್ಠರುಗಳು, ಆಚಾರ್ಯರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿನ ಉಪಕಾರಸ್ಥ ಪತಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸುವ ಪರಿಯನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮರಥ ಕೈಂಕರ್ಯ (ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಆಸೀನರಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಶಿಷ್ಠರುಗಳು ಬಿಜಯಮಾಡಿಸುವುದು) ನಡೆಸುವ ಪರಿಯನ್ನೂ ಇದರಿಂದ 
ವಿವಕ್ಸಿಸಲಾಗಿದೆ. 


(ಕೊಡುತ್ತವೈ ಕೊಣ್ಣು) - "ಶರೀರಮರ್ಥಂ ಪ್ರಾಣಂ ಚ ಸದ್ರು ರುಭ್ಯೋ ನಿವೇದಯತ್‌' ?* ಎಂಬಂತೆಯೂ, "ಶೆಂಗಾಲ 
ಮಡನಾರಾಯ್‌...ನಾಳುಮ್‌ ಪ್ರೆ ೈಂಗಾನ ಮೀದೆಲ್ಲಾಮ್‌ ಉನದೇಯಾಕ' ಎಂಬಂತೆಯೂ ಆತ್ಮ, ಆತ್ಮೀಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸದಾಚಾರ್ಯನಿಗೇ ಸವಾ 1. ಹಾಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು ಸ್ವರೂಪ 
ನಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


(ನಲ್ಲಪದತ್ತೈಂಯುಂ...ಕುರುಕೆನ್ನುಮ್‌) - "ನಲ್ಲ ಪದಾತ್ತಾಲ್‌ ಮನೈವಾಳ್‌ವರ್‌'” ಎಂಬಂತೆ ಭಾಗವತ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾದಂತಹ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮನ್ನೂ ಕೂಡ ಸಂಸಾರತಾಪದ ಭಯದಿಂದ ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತಹ "ಶ್ರೀ 
ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರ್‌'ರನ್ನು, ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರುಗಳಂತಹವರನ್ನೂ "ನಾರೈ' "ಕೊಕ್ಕು » ಕುರುಕು' ಎಂಬಂತೆ 
ಕೊಕ್ಕರೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ . 


ಸೂ.155 : ಪೂಣ್ಣನಾಳ್‌ ಶೀರ್‌ಕೃಡಲೈಯುಟ್ಕೊಣ್ಣು ತಿರುಮೇನಿ ನನ್ನಿರಮೊತ್ತು 
ಉಯರಳಿಷ್ಟಾನ್‌ ತೀರ್ಥನಿಕರರಾಯ್‌ "ಎಜ್ಜುಮ್‌ 30x), ಜ್ಞಾನಹ ಪ್ರದತ್ತೈಪೂರಿತ್ತು 
ತೀಂಗಿನ್ರಿವಾಳ ನಿದಿಶೊರಿನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದು ನಿನೈಯಾದೇ Oga, ವೆಳುತ್ತೊಳಿತ್ತು 
ಕೃಣ್ಣುಕನ್ನು ಪರಸಮೃದ್ಧಿಯೇ ಪೇರಾನ ಅನ್ಬುಕೂರುಮಡಿಯವರ್‌ 
ಉರೈಯಿಲಿಡಾತವರ್‌ BONG, 5 ಅರುಳ್‌ಮಾರಿ ಕುಣನ್ನಿಕಳ್‌ 
ಕೊಣ್ಣಲ್‌ಪೋಲ್‌ವಾರೈ ಮೇಘಮೆನ್ನುಮ್‌, 

ಮೋಡಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಪದೇಶವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ . 
(ಪೂಣ್ಣ...ಕೊಂಡು) - ಮಳೆಸುರಿಸುವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತವೆ ಮೇಘಗಳು. 
ಅದರಂತೆಯೇ "ನೀಣ್ಣತೋಳ್‌ ಮಾಲ್‌ಕಿಡನ್ನ ನೀಳ್‌ಕಡಲ್‌ ರಾಣ 'ಪೂಣ್ಣನಾಳಿಲ್ಲಾಂ ಪುಕುಮ್‌'* ಎಂಬಂತೆ 


ಪರಮಾತ್ಮ ಶಯನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು , ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯಾದ ಅವನ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣರಸವನ್ನು 
"ಮನವುಟ್ಕೊಣ್ಣು' ಎಂಬಂತೆ ಅಂತರ್ಗತಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಇದು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ . 
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(ತಿರುಮೇನಿನನ್ನಿರಮೊತ್ತು) - "ತಿರುಮಾಲ್‌ ತಿರುಮೇನಿಯೊಕ್ಕುಮ್‌'*' ಎಂದು ಮೇಘವು ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಪ್ಪಾದ 
ಮೈಬಣ್ಣ! ದಂತೆ ಇರುವ ಇವರೂ ವಿಗ ಗೃಹವರ್ಣದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೂಡನೆ ಸಾಮ್ಯಹೊಂದಿದವರು. 


(ಉಯಿರಳಿಪ್ಪಾನ್‌...ತಿರಿನ್ನು) - "ಉಯಿರಳಿಪ್ಪಾನ್‌ ಮಾಕಜ್ಗಳೆಲ್ಲಾಮ್‌ ತಿರಿನ್ನು' ಎಂಬಂತೆ ಮೇಘವು ಮಳೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಿರಕ್ಸಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕಾಶದ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಸ ಸಂಚೆರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇ. ರೀತಿ ಸಂಸಾರಿಗಳಾದ ಆತ್ನ ಸ್ರರುಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ತೀರ್ತಕರರಾಮಿನ್‌ ತಿರಿನ್ಹು'*' ಎಂಬಂತೆ ಲೋಕಪಾವನರಾಗಿ ಉಜ್ಜೀವನ ಮಾರ್ಗ ತೋರುವವರಾಗಿ 
ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಚಾರಮಾಡುವವರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ . 


(ಜ್ಞಾನ...ಪೂರಿತು) - ಮೇಘವು ಮಳೆಯಿಂದ ತಟಾಕಾದಿಗಳನ್ನು ತುಂಬುವಂತೆ 

"ಜ್ಞಾನಹ್ರ ದೇ ಧ್ಯಾನಜಲೇ ರಾಗದ್ವೇಷ ಮಲಾಪಹೇ | 

ಯ್‌ ಸ್ನಾತಿ ಮಾಮಸೇ ತೀರ್ಥೇ “ಯಾತಿ ಪರಮಾಂಗತಿಮ್‌! ಎಂದು ಮಾನಸತೀರ್ಥವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಜ್ಞಾನತಟಾಕವನ್ನು , ಭಗವದ್ಗುಣ ಜಲವನ್ನು ವರ್ಷಿಸಿ ಇವರು ತುಂಬುತ್ತಾರೆ - 


` (ತೀಂಗ್ರಿನಿವಾಳನಿತಿಶೊರಿನ್ನು) - 'ತೀಂಗಿನ್ರಿನಾಡೆಲ್ಲಾಂ ತಿಂಗಳ್‌ ಮುಮ್ಮಾರಿಪೆಯ್ದು'*" ಎಂದೂ "ಮಾಮುತ್ತ 
ನಿತಿಶೊರಿಯುಂ ಮಾಮುಕಿಲ್‌ಕಾಳ್‌' ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ನಾಡಿನ ಸಕಲ ದುರಂತಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ 
ಸಂಪದ್ಬರಿತವಾಗುವಂತೆ ಮೋಡಗಳು ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದೇರೀತಿ ಅನರ್ಥಗಂಧವೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿ ಸರ್ವರೂ 
ಉಜ್ಜೀವಿಸುವಂತೆ ಭಗವದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಇವರು ವರ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ . 


(ಕೊಡುತ್ತತು ನಿನೈಯಾದೇ ಲಜ್ಜಿತು) - ಔದಾರ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಭಾವಿಸದೆ "ಇನ್ನೂ ಉಪಕರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ನಾವು ಮಾಡಿದ್ದು ಸಾಕಾ? ಎಂದು ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡು 
(ವೆಳುತ್ತೊಳಿತು) - ಉಪಕಾರಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಾದಾಗ ಬಿಳುಪೇರುತ್ತವೆ ಮೇಘಗಳು . ಅದೇ ರೀತಿ 


(ಕಣ್ಣುಕನ್ನು...ಪೇರಾನ) - ಉಪಕರಿಸಿದಾಗ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ ಆ 
WORD ೃದ್ಧಿಯನ್ನೇ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವ 


(ಅನ್ಭುಕೂರುಮಡಿಯವರ್‌) - "ಅಜ್ಞರುಮ್ಬಕ್ಕಣ್ಣೀರ್‌ ಶೋರ್‌ನ್ಹು ಅನ್ಬುಕೂರಮ್‌ ಅಡಿಯವರ್‌'*" ಎಂಬಂತೆ 
ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯತೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮುದಲಾಳ್ವಾರ್‌ಗಳಾದ ಪೊಯ್‌ಹೈ ಆಳ್ವಾರ್‌, 
PASO, ಪೇಯಾಳ್ದಾರ್‌ ಇವರುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತರು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 

(ಉರೈಯಿಲಾಡದವರ್‌) - ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾವುಗಳು ಕೈಗೊಂಡ ಶತ್ರು ಜಯವೆಂಬ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿಯೂ, 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಒರೆಯಲ್ಲಿ ಇಡದೆ ಹಾಗೇ ನಿಂತವರು "ಉರೈಯಿಲಾಡದವರ್‌'. ಅದೇ ರೀತಿ ದೇವತಾಂತರಗಳ 
ಅವರತ್ವವನ್ನೂ , ಪರಮಾತ್ಮನ ಪರತ್ವವನ್ನೂ ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಪಾರವಾದ 


ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ತಿರುಮಳಿಶೈ ಆಳಾ ರ್‌ರವರನ್ನೂ , (ಪರತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯೆಂಬ ಕತಿ ಶ್ರಿಯನ್ನು ಒರೈಯಲ್ಲಿ 
ಇಡದವರು) 


(ಪುಯಶ್ಕೈ ಅರುಳ್‌ಮಾರಿ) - "ಕಾರಾರ್‌ಪುಯರ್ಕೈಕ್ಕಲಿಕ್ರಿ'*' "ಅರುಳ್‌ಮಾರಿ' ಎಂದೂ ಔದಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಮೇಘಸಮಾನರಾಗಿ ಕೃಪಾವರ್ಷವನ್ನು ಸುರಿಸುವ ತಿರುಮಂಗೈಯಾಳ್‌ವಾರ್‌ರವರನ್ನೂ 


(ಕುಣಮ್‌ತಿಹ ಮೇಘಮೆನ್ನುಮ್‌) - "ಕುಣಮ್‌ ತಿಹಳ್‌ಕೊಣ್ಣಲ್‌'* ಎಂದು ಗುಣೋಜ್ಜಲವಾದ ಮೇಘವೆಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರಂತಹವರನ್ನೂ ಈ ಮೇಲಿನ “ಮೇಘದೊಡನಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
“ಮೇಘ' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 156: ತಮ್‌ ಪಿಳ್ಳೆಯುವ್‌ ಶಿರನ್ನ ಶೆಲ್ಪಮುಮ್‌ ಪಡೈತ್ತ ಪರಪ್ಪುಮ್‌ 
ತಮರೋಟ್ಟೈೈವಾಸಮುಮ್‌ ಮರಪ್ಪಿತ್ತ ಕ್ಷಮಾ ದೀಕ್ಷಾಸಾರಸ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯಂಗಳ್ಳಿ 
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ಉಣರ್ತುಮ್‌ ವ್ಯೂಹ, ವಿಭವ, ಪರತ್ವದ್ವಯ ಅರ್ಚೈಗಳ್‌ 
ತೂತುನಾಲುಕ್ಕುಮ್‌ ವಿಷಯಮ್‌. 


ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿದಿವ್ಯಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ದೂತಪ್ರೇಷಣ ಮಾಡುವ ದಶಕಗಳು (ಹತ್ತು ಪ ಪಾಶುರಗಳ 
ಒಂದು ಗುಚ್ಛ) ನಾಲ್ಕು. ಅದರ ವಿವರಗಳನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅನ್ವಯಮಾಡಿ 
ಅರ್ಥ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
(ತಮ್‌ ಪಿಳ್ಳೆಯ್ಯೆ ಮರಪ್ಪಿತ್ತ ಕ್ಹಮೈಯ್ಯ ಉಣರ್‌ತ್ತುಮ್‌ ವ್ಯೂಹಂ) - "ಅಣ್ಜಾರೈಯ ಮಡನಾರಾಯ್‌'”” ಎಂಬ "ದೂತ 


aD À 
ಪ್ರೇಷಣ ದಶಕದಲ್ಲಿ' "ಎನ್‌ಪಕ್ಕೆಯೇನಿನೈನ್ನರುಳ”' ಎಂಬಂತೆ " ಪರಮಾತ್ಮನು ನನ್ನ, ಅಪರಾಧಗಳನ್ನೇ ನೆನೆದು ತನ್ನ 
ಪರತ್ವವನ್ನೇ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಾರದೆ ಇದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನ ಅಪರಾಧ 
ಸಹತ್ವವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಅರಿವು ಪಡಿಸಿದರೆ ಅವನು ಬಂದೇ ಬರುತ್ತಾನೆ ಎಂಧು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ "ಕಡಲಾಳಿನೀರ್‌ ತೋತ್ತಿ 
"ಅದನುಳ್ಳೇ ಕಣ್‌ವಳರುಮ್‌ ಅಡಲಾಳಿ ಅಮ್ಮಾನೈ ಕಣ್ಣಕ್ಕಾಲ್‌ ಇದುಶೊಲ್ಲಿ'' ಎಂಬಂತೆ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಶಯನಮಾಡಿಕೊಂಡವನ ಬಳಿಗೆ ದೂತರನ್ನು ಕಳಿಸುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮರೆತ ಕ್ಷಮಾಗುಣವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಲು 
ವ್ಯೂಹರೂಪಿಗೆ ಸಂದೇಶಕಳಿಸುವುದು ಪ್ರಥಮ ದೂತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ . 


(ಶಿರನ್ನ ಶೆಲ್ವಮ್‌ ಮರಪ್ಪಿತ್ತ ದೀಕ್ಷೆಯ ಉಣರ್ತುಮ್‌ ವಿಭವಮ್‌) - "ವೈಕಲ್‌ ಪೂಜ್ಗಳಿವಾಯ್‌''* ಎಂಬ 
ದೂತಪ್ರೇಷಣ ದಶಕದಲ್ಲಿ "ಶಿರನ್ನಶೆಲ್ಪಮಲ್ಲು ತಿರುವಣ್‌ವಣ್ಣೂರ್‌ ಉರೈಯುಮ್‌''* ಎಂಬಂತೆ 
""ತಿರುವಣ್‌ವಣ್ಣೂರಿನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಆತ್ಮರಕ್ಷ! ಣೆಯೆಂಬ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದಾನೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಆರ್ತನಾದ 
ನನ ಸ್ಥರಿಸದೇ ಇದ್ದಾನೆ'' ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರು ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ 

ಪುಣರ್ತ" ಪೂನ್ನಣ್ಣುಳಾಯ್‌ ಮುಡಿ ನಂಬೆರುಮಾನ್ಯೈಕ್ಕಣ್ಣು'** ಎಂದೂ " ಮಾರಿಲ್‌ 'ಪೋರರಕ್ಕನ್‌ ಮತಿಳ್‌ ನೀರಳಚ್ಚಿತ್ತ 
ಏರುಶೇವಕನಾರ್ಕು “ಎನ್ನೆ ODR ಉಳಳ್‌ agane” ಎಂಬಂತೆ ಧ್ರೂರ್ತನಾಣ ರಾವಣ ವಧೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ರಕ್ಷ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬಳು ಇಲ್ಲಿದ್ದೇನೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ದೂತರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ . ಹೀಗೆ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯಾನು ಭವದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮರೆತಾಗ ಅದನ್ನು ನೆನಪಿಸಲು ವಿಭವರೂಪಿಗೆ ಸಂದೇಶ ಕಳಿಸಿದ್ದು 
ಎರಡನೇದೂತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ . 


(ಪಡೈತ್ತಪರಪ್ಪು ಮರಪ್ಪಿತ್ತ ಸಾರಸ್ಕ 13, ಉಣರ್ತುಮ್‌ ಪರತ್ಚದ್ವಯಮ್‌) - "ಪೊನ್ನು ಲಹಾಳೀರೋ' ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ 
"ಮುನ್ನುಲಕಂಗಳೆಲ್ಲಾಂ 'ಪಡೈತ್ರಮುಕಿಲ್‌ವಣ್ಣ ನ್‌ ಎನ್ನಲಂ ಕೊಣ್ಣ ಪಿರಾನ್‌ sat” ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿ » ಆಶ್ರಿತರೊಡನೆ ಸೇರಿ ರಸವಾಗಿ ಬೆರೆತು ಸಂತೋಷಿಸುವುದನ್ನು ಮರೆತು ಇರುವುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಫರಿಸದೇ ಇದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಆಳ್ವಾರರು "ವಾನವರ್‌ ಕೋನೈಕ್ಕಣ್ಣು ಯಾಮಿದುವೋ ತಕ್ಕವಾರೆನ್ನವೇಣ್ಣು; ಮ್‌ 
ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿಯೇ ಎಂದು ಪರತ್ಸದಲ್ಲೂ; "ಎಜ್ಜುಚ್ಚಿನ್ರಾ ES ಕಣು 5 ಇತುವೋತಕ್ಸವಾರೇನ್ಸಿನ್‌'” ಎಂದು 
ಅತೀಂದ್ರ ಯವಾಗಿ (ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ) ಪ Soz, ಸದೃಶವಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗೂ ಸಂದೇಶ ಕಳಿಸುವುದೇ 
ಮೂರನೆಯ ದೂಶ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 


(ತಮರೋಟ್ಟೆ.. ವಿಷಯಮ್‌) - "ಎಂಗಾನಲಹಂ ಕಳಿವಾಯ್‌' ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿಶ್ಲೇಷದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಿತರು 
ಪ್ರಾಣಧರಿಸಿರುವುದೇ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತಹ ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಮರೆತು ಇದ್ದಾನೆ ; ನನಗೆ 
ಅವನ ಸೌಂದರ್ಯ ಏರ್ಪಡಿಸುವ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೆನೆಯದೇ ಇದ್ದಾನೆ; ಆ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅರಿವು ಪಡಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಆಳ್ವಾರರು 
"ಶೆಕ್ಕಮಲತ್ತಲರ್‌ಪೋಲುಂಕಣ್‌ ಕೈಕಾಲ್‌ ಶೆಂಗನಿವಾಯ್‌ ಅಕ್ಕಮಲತ್ತಿಲೈಪೋಲುಂ ತಿರುಮೇನಿ ಅಡಿಗಳುಕ್ಕೇ 
ತಕ್ಕಿ ಲಮೇ ರಿ"! ಎಂದೂ "ತಾಮ್‌ ತಮ್ಮೈಕ್ಕೊಣ್ಣಕಲ್‌ತಲ್‌ ತಿಕವನ್ತು pioz ಎಂದೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ "ತಿರುಮೂಳಿಕೃಳತ್ತಾರ್ಭು' aon ತಿರುಮೂಳಿಕ್ಕಳಂ ದಿವ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯ ಮಾಡಿಸಿರುವ 
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೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


"ಅರ್ಚಾರೂಪಿಗೆ' ಸಂದೇಶಕಳಿಸುವುದು ನಾಲ್ಕನೆಯ ದೂತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ . ಹೀಗೆ ಪರ ವ್ಯೂಹ, ವಿಭವ, 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ, ಆರ್ಜಾಐದೂ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಂದೇಶ ಕಳಿಸುವುದೇ ನಾಲ್ಕು ದೂತ್ಯಗಳ ಸಾರವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 157: ಪಕಲೋಲಕ್ಕ ಮಿರುನ್ಹು ಕರುಪ್ಪುಡುತ್ತುಚ್ಚ್ಹೊ! "ದಿತ್ತು ಕಾರ್ಯಮ್‌ಮನ್ವಿತ್ತು 
Bees, gone ಆರಾಮಜ್ಗಳಿಲ್‌ ಎಳ್ಳೆಯಾಡುಮ್‌ ರಾಜನೀತಿ ಆದುಮ್‌ 
ಶೋರಾಮಲ್‌ ಶೆಂಗೋಲ್‌ ನಡಾವುಕಿರ ಪಾರಳನ್ನವೆನ್ನು; ಮ್‌ 
ಮೂನ್ರುಮುಡಿಕ್ಕುರಿಯ ಇಳವರಶುಕ್ಕು ವಿಣ್‌ಮೂದೆನ್ನಿರ ಐನ್ನಿಲುಮ್‌ 
ಕಾಣಲಾಮ್‌. 


ಹೀಗೆ ಹಲವಡೆಗಳಿಗೆ ದೂತ ಪ್ರೇಷಣಮಾಡಿದರೆ, ಪ್ರಾಪ್ಯನಾದವನು ಭಗವಂತನೇ ಎಂಬ ಪ್ರಾಪ್ಯವಸ್ತು ಐಕ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕುಂದುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರತ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳ ಭೇದವೇ ವಿನಃ ವಸ್ತು ಭೇಧ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು i 
ದೃಷ್ಟಾ! ೦ತದ ಮೂಲಕ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಪಕಲೋಲಕ್ಕ ಮಿರುನ್ಪು) - ಒಬ್ಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದವನು ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಣುವಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಓಲಗ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವಂತೆ "ವಿಣ್‌ ಮೀದಿರುಪ್ಪಾಯ್‌' ಎಂಬಂತೆಯೂ 

"ವೈಕುಂಠೇತು ಪರೇಲೋಕೇ ಶ್ರಿಯಾಸಾರ್ಧಂ ಜತತ್ಪತಿಃ। 

ಆಸ್ಟೇವಿಷ್ಣುರಚಿಂತ್ಯಾತ್ಮ ಭಕ್ಷರ್ಭಾಗವತೈಸ್ಸಹ! 

ಎಂಬಂತೆಯೂ "ಪಕಲ್‌ಕಂಡೇನ್‌'* ಎಂದು ಹಗಲಲೊಂದೇ ಇರುವ ಪರಮಪದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನೂ 
ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಬತ್ತಮುಕ್ತರು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರಲು ದೊಡ್ಡ ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವುದೇ "ಪರ' ರೂಪ. . 


(ಕರುಪ್ಪುಡುತ್ತುಚ್ಚೋದಿತ್ತು) - ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವವರ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ಅರಿಯಲು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮಾರುವೇಷದಲ್ಲಿ ನಗರಶೋಧನೆ ನಡೆಸುವ ರಾಜನಂತೆ "ಇವತ್ತುಳ್‌ ಎಂಗುಂ ಮರೈನ್ಹುಕೈವಾಯ್‌' 105 
ಎಂದೂ "ಯಮಾತ್ಮಾನವೇದ' ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಒಳಗೂ ಎ ಚಿ 
ಇರುವುದೇ TEES ent 


(ಕಾರ್ಯಮ್‌ ಮನ್ನಿತು) - ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆ, ' ರಕ್ಷೆಗಳಿಗಾಗಿ ಒಬ್ಬರಾಜ ಕಾರ್ಯವಿಚಾರಮಾಡುವಂತೆ “ಪಾರ್ಯಡಲ್‌ 
ಯೋಗರಿತ್ತಿರೈಶೆಯ್ದು' ಎಂಬಂತೆ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಶಯನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚೀತನರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದೇ 
"ವ್ಯೂಹ' ರೊಪ್ಪ. 


(ವೇಟ್ಟೆ ೃಯಾಡಿ)- ಅನಂತರ ಆರಾಜ ದುಷ್ಟರ' ನಿರಸನಕ್ಕಾಗ ಅವರಿರುವಲ್ಲಿ ಗೇ: 'ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಬೇಟಿಯಾಡುವಂತೆ 
"ಮನ್‌ ಮೀದುಳಲ್ವಾಯ್‌' "” ಎಂಬಂತೆ: "ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ | ಅವತರಿಸಿ' "ಕಳಿರುಮ್‌ಪುಳ್ಳುಂ' ಉಡನ್‌ಮಡಿಯ ' 
ae ಯಾಡಿ sdm" ಎಂಬಂತೆ ಆಶ್ರಿತ ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ನಿರಸನಮಾಡುವುದೇ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿ ವಿಭವ 


ರೂಪಗಳು, : : 
(ಆರಾಮಂಗಳಿಲ್‌ -ವಿಳ್ಳೆಯಾಡುಮ್‌ರಾಜನೀತಿ) - ಹೀಗೆ ಪಟ್ಟಶ್ರಮ ತೀರಲು -ತನಗೆ' ಅಭಿಮತರಾದವರೊಡನೆ 4 
ನಂದನವನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹಾರಮಾಡುವ ರಾಜನಂತೆ, "ಆರಾಮಮ್‌ ಶೊಳ್‌ನ್ಹ 'ಅರಂಗಮ್‌''** ಎಂದೂ "ಮಲೈ ಮೇಲ್‌ 


ನಿರ್ಬಾಯ್‌' ಎಂಬಂತೆ ನಿರತಿಶಯ ಭೋಗ್ಯವಾದ ಶ್ರೀರಂಗ , ತಿರುಪತಿ Se we ಕಾಂಚಿ a20 
ದಿವ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದ: ಮಿ 'ಅರ್ಚಾ' ee SER RES ೫; 


ಇದರಿಂದ. ಪರತ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ x: ಸಳಭೇದವೇ ವಿನಃ ವಿಷಯ 'ಭೀದವಲ್ಪ. ಅದ್ದರಿಂದ ಪಾ ಪ್ರಾಪ್ಯವಸ್ತು ಐಕ್ಕಕ್ಕ ತ್‌ 
ಎಂಬುದನ್ನು Ear atte 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸೂ. 158 : ತಮರುಕನ್ನ ಅಡಿಯೋಮುಕ್ಕೇಯೆನ್ನುಮ್‌ ಪಿನ್ನಾನಾರ್‌ ವಣಂಗುಮಿಡತ್ತಿಲ್‌ 
ಎಲ್ಲಾಮ್‌” ಪೂರ್ಣಮ್‌. 


_ ae ನ ಐದೂ ರೂಪಗಳಲ್ಲೂ ಆರ್ಚಾವತಾರದಲ್ಲೇ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ವಿಶೇಷಪ್ರಾವಣ್ಯವಿರುವುದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


“ತಮರುಕನ್ನದೆವ್ಹರುವಮ್‌ ಅವು ನ್ಸರುವನ್ನಾನೇ ತಮರುಕನ್ನತೆಪ್ಪ. €ರ್‌ಮತ್ತಪ್ಪೇರ್‌'''* ಎಂಬಂತೆ ಆಶ್ರಿತರು 


Q 


ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೇ ತನಗೆ ಶಶೇರವಾಗೆಯೂ, ಅವರು” ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ “ನಾಮಗಳನ್ನೇ ತನಗೆ ಪ್ರಿ ಯವಾದ 
ಹೆಸರಾಗಿಯೂ ಭಗವಂತನು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ . 
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"ಅಡಿಯೋಮುಕ್ಕೇ ಎಮ್ಚೆರುಮಾನಲ್ಲಿರೋ ನೀರಿನ್ದಳೂರೀರೇ''!" ಪರತ್ನಾ ಿದಿಗಳು ನಾವು ಸಮೀಪಿಸಿ 
ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ com, ಧೃವಾಗಿರುವಾಗ, "ನಮಗೆ ರುಚಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ಸಮೀಪಿಸಿ ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ 
ಗಾರರ ಜಾಣಾ ಇನ್ನಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ . 


"ಪಿನ್ನಾನಾರ್‌ ವಣಂಗುಂ ಶೋದಿ'''' ಎಂದು ಅವತಾರಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹಿಂಬಾಲಕಗಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಮಗೆ 
ಅನುಭಾವ್ಯವಾದದ್ದು ಅರ್ಚಾವತಾರ. "ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ಣಂ ಸಹೋಮ್‌'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಪರತ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಗುಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ "ಅಡಿಯೋಮುಕ್ಕೇ' ಎಂಬಂತೆ 
ಸಂಸಾರಿಗಳಾದ ನಮಗಾಗಿಯೇ ಅತಿ ಸುಲಭನಾಗಿ ಇರುವ ಭಗವದ್ರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರು ಈ 
ಆರ್ಚಾವತಾರದಲ್ಲೇ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದಾರೆ . 


ಸೂ.159 : ವನ್‌ಪೆರುವಾನಕಮುದಲುಯ್ಯ ಇನಿತಾಶತ್ರಿ] ರುಕ್ಕ ಣ್ಗಳ್‌ ವಳರ್‌ಕಿನ್ರ ತಿರುವಾಳನ್‌ 
ತಿರುಪ್ಪದಿ ಪಡಿವುಡೈ ಕಡಲಿಮ್‌ BOC 'ನನ್ನುಮವತ್ತಿಲ್‌ 
ಇವಳ್‌ತಿರತೆ ಿನ್‌ಕೊಲೋವ್ಪ್ಬಿಕ್ಕಿರ ವ್ಯೂಹಸೌಹಾರ್ದ ಪ ಪ್ರಧಾನಮ್‌. 
ಹೀಗೆ ಅರ್ಚಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದಾದರೆ, ಎಲ್ಲಾ ದಿವ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ದಿವ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಗುಣವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪರಿಯನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ತಾವು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವ ದಿವ್ಯದೇಶಗಳ ಮೂಲಕ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪರತ್ವಾದಿಗಳಿಗೇ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಒಂದೊಂದೇ ಗುಣವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದನ್ನು ಮೊದಲು 
ನಿರೂಪಿಸಲು ಎಲ್ಲ ದಿವ್ಯದೇಶಗಳಿಗೂ ಆದಿಯಾದ "ಶ್ರೀರಂಗ'ವನ್ನು ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


(ವನ್‌ಪೆರುವಾನಕಮುದಲುಯ್ಯ) - ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಪ್ರಳಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಿಗಳೂ, ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿರುವವರೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಿಯೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರೂ ಉಜ್ಜೀವಿಸುವಂತೆ 


(ಅನಿತಾಕ ತಿರುಕ್ಕಣ್‌ ವಳರ್‌ಕಿನ್ರು) - "ತಿರುವಾಳನಿನಿತಾಕ ತಿರುಕ್ಕಣ್‌'ಗಳ್‌ ವಳರ್‌ಕಿನ್ರ ತಿರುವರಂಗಮ್‌'''* ಎಂಬಂತೆ 
ಪರಮಾತ್ಛ ಆದರಾತಿಶಯತೆಯಿಂದ ಶಯನಮಾಡಿ ಕೊಂಡಿರುವುದು ಶ್ರೀರಂಗ ದಿವ್ಯದೇಶ 


(ವಡಿವುಡೈ.. ಎನ್ನು, ಮವತ್ತಿ ಲ್‌) - "ವಡಿವುಡೈವಾನೋರ್‌ ತಲೈವನೇ'''* ಎಂಬುದರಿಂದ ಪರತ್ವ; “ಕಡಲಿಡಮ್‌ ಕೊಣ್ಣ 
oam ನಾದ ವ್ಯೂಹ ; ಕಟ್ಕಲೀ - ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ; ಕಾಕುತ್ತಾ - ವಿಭವ, Ne e ಪರತಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿ 


(ಇವಳ್‌ತಿರುತ್ತು...ಪ್ರಧಾನಮ್‌) - “ಇವಳ್‌ತಿರತ್ತೆನ್‌ ಶಿನ್ಠಿತ್ತಾಯ್‌'117 ಎಂದೂ "ಎನ್ನೊಲೋ ಮುಡಿಕಿನ್ರದು 
ಇವಳ್ಳೀ'''* ಎಂದೂ, ತಾಯಿ ಬಂದು ಮಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೇಳುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಯೋಗನಿದ್ರೆಮಾಡುವ "ವ್ಯೂಹಗುಣವಾದ ಸೌಹಾರ್ದ'ವು ಶ್ರಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಆದ್ದರಿಂದ "ವ್ಯೂಹಸೌಹಾರ್ದ' ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು ಶ್ರೀರಂಗಂ ದಿವ್ಯದೇಶ. 


ಸೂ. 160: ಮಣ್ಣೋರ್‌ ವಿಣ್ಣೋರ್‌ ವೈಪ್ಟಿಲ್‌-ಪೋಕಿನ್ರ ಏಳುಲಕುಕ್ಕುಯಿರ್‌ಪಾಶಮ್‌ವೈತ್ತ 
ನಿಕರಿಲ್‌ ವಾತ್ಸಲ್ಯಮುಜ್ಜಲಮ್‌. 


"ತಿರುಮಲೈ! (ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ತಿರುಪತಿ) ಎಂಬ ದಿವ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿನ ಪ್ರಧಾನಗುಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
(ಮಣ್ಣೋರ್‌...ವೈಪ್ಟಿಲ್‌) - "ತಣ್ಣರುವಿ ವೇಜ್ಗಡಮ್‌ ವಾನೋರ್‌ಕ್ಕುಮ್‌ ಮಣ್ಣೋರ್‌ಕ್ಕುಮ್‌ 3571” ಎಂಬಂತೆ 
ಉಭಯ ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿರುವವರಿಗೂ ಕೂಡಿಸಿಟ್ಟನಿಧಿಯಂತೆ ಪ್ರಾಪ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಶ್ರೀನಿವಾಸನಿರುವ ತಿರುಮಲೈಯು. 


(ಪೋಕಿನ್ರ...ಉಜ್ಜಲಮ್‌) - "ಪೋಕಿನ್ರಕಾಲಂಗಳ್‌ ಪೋಯಕಾಲಂಗಳ್‌ ಪೋಕುಕಾಲಂಗಳ್‌ ತಾಯ್‌ತಂದೈ 
ಉಯಿರಾಕಿನ್ರಾಯ್‌'"* ಎಂದು ಸರ್ವಾತ್ಮಾಗಳಿಗೂ ಸರ್ವವಿಧ ಬಂಧುವಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆತ್ಮಾವಾಗಿರುವ ಅಂತರ್ಯಾ- , 
ಮಿಯ ಗುಣವಾಗಿರುವ "ಎನ್ನಣ್‌ ಪಾಶಮ್‌ ವೈತ್ತ ಎಂದೂ ನಿಕರಿಲ್‌ ಪುಕಳಾಯ್‌'''! ಎಂದೂ ಅತ್ಯಂತ ನೀಚನಾದ 
ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಸುರಸವಾಗಿ ಬೆರೆತು ನಿಂತ "ವಾತ್ಸಲ್ಯ'ವು ಪರಂಶುಡರ್‌ ಶೇದಿ "ವಾತ್ಸಲ್ಯವು' ಪರಂಶುಡರ್‌ ಶೋದಿ 
ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲೇ ಉಜ್ಜಲವಾಗಿ ಬೆಳಗಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು. 


ಸೂ. 161: ಉಭಯ ಪ್ರಧಾನ ಪ್ರಣವಮಾನಉರೈಕೋಯಿಲಿಲ್‌ ಎತ್ತೇ €ವುಮೆನ್ನುಮ್‌ 
ಪರೇಶತ್ವಮ್‌ ಪೊಲಿಯುಮ್‌. 
ಆಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುನಕರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪ್ರಧಾನಗುಣವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
(ಉಭಯ....ಕೋಯಿಲಿಲ್‌) - ಜೀವಾತ್ಸಾ, ಪರಮಾತ್ಮಾ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರುವ ಪ್ರಣವಾಕ್ಷರದಂತೆ 


ಆಳ್ವಾರರಿಗೂ, ಪೊಲಿನ್ನು ನಿನ್ನ ಪಿರಾನ್‌ ಭಗವಾನನಿಗೂ ಸಮಾನ ಪ್ರಧಾನ್ಯವಿರುವ "ಅವನ್‌ಮೇವಿ ಉರೈಹೋಯಿಲ್‌''"”” 
ಎಂದು, ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಡುವ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಅತಿಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಂತಹುದು ಆಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುನಗರಿ ದಿವ್ಯದೇಶ. 


(ಎತ್ತೇವುಮ್‌...ಪೊಲಿಯುಮ್‌) - "ಎತ್ತೇವುಮ್‌ ಎವ್ವುಲಕಂಗಳುಮ್‌ ಮತ್ತುಂ ತನ್ಸಾಲ್‌ ಮರುವಿಲ್‌ 
ಮೂರ್ತಿಯೋಡೊತ್ತು' 2 "ಇತ್ತನೈಯಮ್‌ ನಿನ್ರ ವಣ್ಣಂ ನಿರ್ಯವೇ' ಎಂಬಂತೆ ಸ್ವ, ವಿರುದ್ಧ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳೂ ತನಗೆ 
ವಿಗ್ರಹವಾಗುವಂತಹ ಐಶ್ಚರ್ಯದೊಡನೆಯೇ ತಿರುಕ್ಕುಹೂರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತ, "ತಿರುಕ್ಕುರುಹೂರುದನುಳ್‌ ಪರನ್‌' 125 ಎಂಬಂತೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪರತ್ವಲಕ್ಷಣವಾದ "ಈಶ್ವರತ್ವ' ಇಲ್ಲಿ "ಪೊಲಿನ್ನು' ಎಂಬುದರಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ಸೂ. 162 : ವೈಷ್ಣವ ವಾಮನತ್ತಿಲ್‌ AGS, ನೀಲಮೇನಿಯಿನ್‌ ರುಚಿಜನಕ ವಿಭವಲಾವಣ್ಯಮ್‌ 
ಪೂರ್ಣಮ್‌. 


"ಎಂಗನೇಯೋ ಅನ್ನೆ ಮೊರ್ಹಾಳ್‌' ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ "ತಿರುಕ್ಕುರುಂಗುಡಿ ನಮ್ಮಿ'ಯ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


(ವೈಷ್ಣವ ವಾಮನತ್ತಿಲೇ) - ತಿರುಕ್ಕುರುಂಗಡಿ ಎನ್ನದೆ "ವೈಷ್ಣವವಾಮನ' ಎಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ; ವಾಮನಾವತಾರದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನದಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯಾಚಕನಾಗಿ ಬಂದಂತೆ, ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಚಾಚಾರ್ಯರ ಬಳಿ 
ವೇದಾಂತಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ "ನಾವೂ ನಮ್ಮ ರಾಮಾನುಜನನ್ನು ಪಡೆದವು' ಎಂದು ಹೇಳಿಕ್ಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ 
"ಶೀವೈಷ್ಣವನಂಬಿ' ಎಂದೇ ಅಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ . ಅಲ್ಲದೆ ವಾಮನಾವತಾರಾಂಶವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪುರಾಣಗಳು ಹೇಳುವುದರಿಂದ "ವಾಮನನಂಬಿ' ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ಹೀಗೆ 
“ವೈಷ್ಣವವಾಮನ ನಂಬಿ'ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಳ್ವಾರರು ಗಾನಮಾಡಿದ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರು "ವೈಷ್ಣವ' 
ರಾಗುವರು ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ “ತಾಯಿ' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ . 
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(ನಿರೈನ್ಡ... ಜನಕ) - "ನಿಕೈನ್ನಶೋದಿವೆಳ್ಳಂ sews ನೀಣ್ಣ ಪೊನ್‌ ಮೇನಿಯೊಡುಮ್‌ ನಿರೈನ್ನೆನ್ನುಳ್ಳೀ 
ನಿನ್ರೊಳಿನ್ಹಾನ್‌' 3 ಎಂಬ ಆಳ್ವಾರರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ 


ಕಾಳಮೇಘಶ್ಯಾಮಲವಾದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ. On, ಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ. ಮೇಲಿ (ನಜವದ ರುಚಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 


(ವಿಭವ ಲಾವಣ್ಯಮ್‌ ಪೂರ್ಣಮ್‌) - "ರೂಪ ಸಂಹನನಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮ್‌''' ಎಂದು ವಿವಭವಾವತಾರದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ ಸಮುದಾಯಶೋಭೆಯಾದ "ಲಾವಣ್ಯ'ವೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ 
ಅನುಭವರಸಜನಕವಾದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದ ಲಾವಣ್ಯ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿತು ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ 
ಆಳ್ವಾರರು "ನೀಲಮೇನಿಯುಮ್‌ ನಾನ್ಗುತೋಳುಂ ಎನ್ನೆಂಜಮ್‌ ನಿರೈನ್ದನವೇ''33 ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ. 163 : ರುಚಿವಿವಶರ್ಳ್ಯ ಪಾತಮೇ ಶರಣಾಕ್ಕುಮೌದಾರ್ಯಮ್‌ ವಾನಮಾಮಲೈಯಿಲೇ 
ಕೊಳುನ್ನುವಿಡುಮ್‌. 


ಪರತ್ವಾ ದಿಗಳಿಗೆ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಒಂದೊಂದು ಗುಣವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರ ಧಾನವಾಗುಳ್ಳ ದಿವ್ಯ ದೇಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ನಂತರ 
ಉಳಿದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಾ ಧಾನ್ಯೆ ನ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು "ವಾನಮಾಮಕ್ಕೆ'ಯಿಂದ" ತಿರುಪೆ Reo” ಪ ಪರ್ಯಂತ ಆಳ್ವಾರರು 
ಹಾಡಿರುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲೇ « ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ . 


ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು ಅದರಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ರುಚಿ ಏರ್ಪಟ್ಟು ಪರವಶರಾಗಿ 
ಅನನ್ಯಗತಿಕರಾದವರಿಗೆ 'ಅರೆನಕ್ಕು "ನಿನ್‌ಪಾದಮೇ ಶರಣಾಕತ್ತನ್ಹೊಳಿನ್ಹಾಯ್‌' ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನೇ 
ರಾರಾ ನೀಡುವ "ಕಾರ್‌ಮುಕಿಲ್‌ ವಣ್ಣನ್‌' ಎಂಬ "ಔದಾರ್ಯ "ಶಿರೀವರಮಂಗಲತ್ತವರ್‌ ಕೈತೊಳವುತೈ 
ವಾನಮಾಮಲೈ''3! ಎಂದು ಶೀರಿವರಮಂಗಲ ನಗರದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ ವಾನಮಾಮಲೆ. (ದೇವರ ಹೆಸರು], 
ಯಾದವನ ಬಳಿ ಚಿಗುರಿವರ್ಧಿ” ಸೆ (ವಾನಮಾಮಲೈ- ಆಕಾಶದವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಔದಾರ್ಯದ ಪರ್ವತ ಎಂಧರ್ಥ) 


ಸೂ. 164 : ಕಳ್ಳೆಕಣತ್ತಾ! ರೈಯುರುಕ್ಕುಮ್‌ ಮಾಧುರ್ಯಮ್‌ ಕುಡಮೂಕ್ಕಿಲೇ ಪ್ರವಹಿಕ್ಕುಮ್‌. 


"ಕಳ್ಳೆವಾಯ್‌ತುನ್ನಮ್‌ ಕಳ್ಳೆಯಾದೊಳಿವಾಯ್‌ ಕಳ್ಳೆಕಣ್‌ ಮತ್ತಿಲೇನ್‌''* ಎಂಬಂತೆ "ರಕ್ಷಕರು ಬೇರಾರೂ ಇಲ್ಲ 
ನಿನ್ನ ರಾಗ Som ದೃಢವಾದ ಭಾವ ಏರ್ಪಟ್ಟವರು "ನೀರಾಯ್‌ ಅಲೈನ್ಹುಕರೈಯ . ಉರುಕ್ಕುಕಿವ್ರ' ಎಂದು 
ಶಿಥಲರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಅಪರ್ಯಾಪ್ತಾಮೃತವಾದ (ಆರಾವಮುದಾನ) "ಮಾಧುರ್ಯ" "ಕುಡಮೂಕ್ತು ನ್‌ ಎ ow 
ಕುಂಭಕೋಣದಲ್ಲಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿ ಡೆ ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರ ಭಾವ. ಕ 


ಸೂ. 165: ಮೆಲಿವಿಲುಮ್‌ ಶೇಮಮ್‌ ಕೊಳ್ಳಿಕ್ಕುಮ್‌ ಕೃಪೈ ತೆನ್ನಕರಿಲೇ ನಿತ್ಯಮ್‌. 


, ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಮಧುರವಾಗಿ ನಿರತಿಶಯ ಭೋಗ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಮೀಪಿಸಿ, ಅನುಭವವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಾದಾಗ "ವೈಕಲುಮ್‌ ವಿನಯೇನ್‌ ಮೆಲಿಯ'5 ಎಂದು ಸತತವಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸುವಾಗ. 
ಅವನೇ ರಕ್ಷಕನೆಂದು 'ಅಧ್ಯವಸಿಸಿರುವಾಗ" ಪೆರುಮಾನತುತೊಲ್ಲರುಳೇ'! ಎಂಬ ವಿಶೇಷವಾದ ಕೃಪೆ "ತಿರುವಲ್ಲವಾಳ್‌, 
ಚ್ಚೇಮಂಗೊಳ್‌ ತನ್ನಕರಿಲೇ' 137 ಎಂಬಂತೆ ಬಹುದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದಿಂದ ತಿರುವಲ್ಲವಾಳ್‌ನಲ್ಲಿ ನತ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ.166 : ವ್ಯವಸಾಯಜ್ಞರ್‌ ರಕ್ಷಣಸ್ಥೈರ್ಯಮ್‌ ಪಂಪೋತ್ತರದೇಶಸ್ಥಮ್‌. 


“ರಾಮಸ್ಯ ವ್ಯವಸಾಯಜ್ಞಾ' '3ಕ ಎಂದು ನುಡಿದ ಸೀತೆಯಂತೆ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರ 
ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ. ace ಆಪ ರು. ನಿವಾರಿಸಿದರೂ "ನತ್ಯಜೇಯಂಕಥಂಚನ' 3 ಎಂದು ದೃಢವಾಗಿನಿಂತು ಆಶ್ರಿ ್ರಿತರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವ ‘A 8! ಗುಣವು CENE ಪೃಮೆ amd, ತಿರುವಣ್‌ ವಣ್ಣೂರ್‌'" ಎಂಬ ಪಂಪಾನದಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ತೀರದಲ್ಲಿರುವ "ತಿರುವಣ್‌ವಣ್ಣೂರಿ'ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. 
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ಸೂ. 167: ಎಳಮೃವಿರೋಧಮಳಿಕ್ಕುಮ್‌ ವಿರುದ್ಧ SEEDS ಮಧ್ಯ ೯ಮ್‌ ನನ್ನಕರಿಲೇ 
ವಿಸಿ ೀರ್ಣಮ್‌. 


ತಮ್ಮ ಪ್ರಾ ಪ್ಯತ್ವರೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ತೋರದೆ ವಿಳಂಬ ಮಾಡಿ ಬರುವುದರಿಂದ "ಪೋಕು 
ನಂಬೀ' ia "ಕಳಕಮೇರೇಲ್‌ನಮ್ಮಿ Ore ಎನ್ನುವಂತೆ ಪ್ರ ಪ್ರಣಯರೋಷದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ವಿರೋಧವನ್ನು "ಅಳಿತ್ತಾಯುನ್‌ 
ತಿರುವಡಿಯಾಲ್‌'*“3 ಇಂಗ್‌ ನೀಗಿದಂತಹವನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮ . ಹೀಗೆ ವರುದ್ಧಗಳನ್ನು ನೀಗಬಲ್ಲ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನು . ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ "ನಲ್‌ಕುರವುಮ್‌ Bor aa ಎಂಬಂತೆ ವಿರುದ್ಧ ಪದಾರ್ಥಗಳಾಗಿಯೂ 
( ದಾರಿದ್ರ D SP "ಸ್ವರ್ಗ, ನರಕ ', ಇತ್ತಾ ದಿ) ಈ ರೀತಿ ವಿರುದ್ಧ ವಿಭೂತಿಯೋಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದ 
"ಸಾಮರ್ಥ್ಯ' "ತಿರುಎಣ್ಣಕರ್‌ನನ್ನಕರೇ' 145 ಎಂಬಂತೆ ತಿರುವಿಣ್ಣಕರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿದೆ . 


ಸೂ. 168: ಘಟಿತ ಘಟಕ ವಿಘಟನಾ ಬಾನ್ನವಮ್‌ ಅವ್ವೂರಿಲೇದ್ವಿಗುಣಮ್‌. 


"ಪಿರಾನ್‌ ಇರುನ್ನಮೈ ಕಾಟ್ಬಿನೀರ್‌'"" ಎಂದು ಭಗವಂತನೊಡನೆ ಸೇರಿಸುವವರಿಗೂ, ಸೇರಿದವರಿಗೂ "ಅವಳ್ಳೆ 
ನೀರಿನಿ ಅನ್ನೈಮೀರ್‌ ಉಮಕ್ಕಾಶೈಯಿಲ್ಲೈವಿಡುಮಿನೋ''*' ಎಂಬಂತೆ "ನೀವಿವಳ ಆಸೆಯನ್ನು ಇನ್ನು tH Dae’ 


ಎಂದು ವಿಘಟನೆ S "ತೇವಸಿರಾನೈಯೇ Bx soos’ ಎಂಬಂತಹ "ಭಾಂಧವೃವು' "ಅವ್ಚೂರ್‌ 
ತಿರುನಾಮಂ ಕೇಟ್ಪದು'' ಎಂದು ಸಖೀ ಹೇಳುವಂತಹ "ರಿವ್ಹೂರ್‌' ಎಂಬ ರಟ್ಟೈತ್ತಿರುಪ್ಪತಿ en ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಅರವಿಂದಲೋಶಸನೂ, ದೇವಪಿರಾನ್‌ನೂ ಇರುವ ತಿರುತೊ ಲೈವಿಲಿಮಂಗಲದಲ್ಲಿ "ಶ್ವಿಗುಣವಾಗಿದೆ . 


ಸೂ.169 :ಕೈಮ್ಮುತಲಿಳನ್ನಾರುಣ್ಣುಮ್‌ ನಿಧಿಯಿನ್‌ ಆಪತ್ನಖತ್ವಮ್‌ ಪುಕುಮೂರಿಲೇ ಸಮೃಧ್ಧಮ್‌. 


"ಏಲಕ್ಕುಳಲಿ ಅಳನ್ನದು ಶಜ್ಗೀ' 58 ಎಂದು "ಕರ್ಬುಡೈಯಾಟ್ಬ ಇಳನ್ನದುತಟ್ಟೇ''*' ಎಂದೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಪಡೆಯದ ವಿರಹಾರಿ ಯಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಪಾರವಕ್ಕದಿಂದ, ಆ ಆಭಾಸಗಳೆಲ್ಲಾ sehen 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದರಿಂದ say ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಏನೂ *ಲ್ಲದವರಾಗಿ " ಉಣ್ಣುಂಶೋರು ಪರುಕು. ನೀರ್‌ ತಿನ್ನುಂ 
ವೆತ್ತಿಲೈಯುಮ್‌ ಎಲ್ಲಾಂ 'ಕಣ್ಣನ್‌' 52 ಎಂದು ಧಾರಕ , ಪೋಷಕ , ಭೋಗ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
"ವೃತ್ತಮಾನಿಧಿ' ಎಂದು ಆಪದ್ರಕ್ಷಕವಾಗಿ ಕೂಡಿಸಿಟ್ಟ ಧನದಂತಿರುವವನ "ಆಪತ್‌ಸಖತ್ಹವು' "ತಿಣ್ಣಮೆನ್ನಿಳಮಾನ್‌ 
ವ ತಿರುಕ್ಕೋಳೂರೇ' sen ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವರೆ ಏರ್ಪಟ್ಟವರು ಹೋಗುವ ತಿರುಕ್ತೊ ್ವೀಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಸಮ ದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 170: ಶೆನ್ರು ಶೇರ್ವಾರ್‌ಕ್ಕು WD ಣೈಯರುಕ್ಕುಮ್‌ ಸೌಂದರ್ಯಮ್‌ ಮಾನಕರಿಲೇ 
ಘೋಷಿಕ್ಳುಮ್‌. 


"ತೆನ್‌ ತಿರುಪೆ ಶ್ಪೇರೈಯಿಲ್‌ ಶೇರ್ವನ್‌ ಶೆನ್ರೇ'' ಎಂದು ಕ್ರಮಪ್ರಾ ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತಹ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯತೆಯಿಂದ 
ಹಿತಪರರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ನಾನು ಹೋಗೇ ಹೋಗುತೆ ತ್ತೇನೆ ಎನ್ನು] ವವರಿಗೆ" ಎನೇ ಂಜಿನಾರುಂ ಅಂಗೇ ಒಳಿನ್ನಾರ್‌ ಉಳನ್ನಿ 
ನಿಯಾರೈಕ್ಕೊಣ್ಣು "ಎನ್‌ ಉಶಾಕೋ''" ಎಂಬಂತೆ ನಮ್ಮ ಸಂಗಾತಿಯಾದ ಹೃದಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ 
Tp ತಿರತ್ರದಾಯುಮ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ )ಟ್ಟವನ "ಸೌಂದರ್ಯ? ವು "ತೆನ್‌ತಿರುಪ್ಪೆ (ರೈಯಿಲ್‌ 
ಮಾನಕರ್‌' ಎಂದು ಮಹಾನಗರವಾದ ತೆನ್‌ತಿರುಪೆ ್ಪೀರೈಯಲ್ಲಿ ಭಗವದನುಭವ ಹರ್ಷದಿಂದ ಮಾಡುವ Sete 
ಘೋಷದಲ್ಲಿ ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ . 


ಸೂ.171: ಪ್ರವಣ ಚಿತ್ತಮ್‌ ಪರತ್ವ 'ವಿಮುಖಮಾಕ್ಕುಮ್‌ ಆನಂದವೃದ್ಧಿ ನೀಣಕರಿಲೇ. 


"ತೀವಿನೈಯುಳ್ಳತ್ತಿ; ನ್‌ ಶಾರ್ವಲ್ಲವಾಕಿ ರ DOTS, ಮೇವಿ ವಲಂಶೆಯ್ದು 
ಕೈತೊಳಕ್ಕೂಡುಜಲ್ಗೊಲ್‌ಎನ್ನುಂಡಿನ್ದನ್ನೆ”* ಎಂದು "ಅವಿದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


` 
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(ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದೆ) ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪರಮಪದವೇ ತಾನಾಗಿ ದೊರೆತರೂ, ಅದನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ 


ಹೃದಯವಾದರೋ ತಿರುವಾರನ್‌ ay ಯನ್ನೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡುತ್ತದೆ.' ಎಂದು ಪ್ರ ಪ್ರವಣರಾದವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
Ee] ಮತ್ತೊನ್ರಿ ನಿನ್‌ ತಿರತ್ತತಲ್ಲಾತನ್ನೆ 1157 ನಂಬ aes ಪದದ 'ಹೆಸರು ಹೇಳುವುದೂ ಅಸಹ್ಯವಾಗುವಂತೆ, 
ಪರತ್ನೆ' ದಿಂದ “ಎಮುಖವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ “QRWN BOHN, ಎಳಿಲ್‌ ಮಲರ್‌ ಮಾತರುಮ್‌ ತಾನುಮ್‌ 
ಇವ್ವೇಳುಲಕ್ಕೆ ಇನ್ನಪಯಕ್ಕ ಇನಿದುಡನ್‌ ವೀತ್ರಿರುನ್ನು' iis ಜ್‌ "ಆನಂದವೃದ್ಧಿ' , "ತಿರುವಾರನ್‌ ವಿಳ್ಳೆಯೆನ್ನುಮ್‌ 
ನೀಣಕರಮದುವೇ ''” ಎಂದು ಸುಂದರ ನಗರವಾದ ತಿರುವಾರನ್‌ ವಿಳ್ಳೆ ಎಂಬ ದಿವ್ಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ.172 : ಸಾದರರೈ ಪರಿಶಳಿಕ್ಕುಮ್‌ ಚೇಷ್ಟಿತಾಶ್ಚರ್ಯಮ್‌ ಕುಳತ್ತೇ ಕೊಡಿವಿಡುಮ್‌. 


"ಆಳಿವಲವನೈ ಆದರಿತ್ತು...ಕೂಡಚ್ಚಿನ್ರೆ ನ್‌'' ಎಂದು ತನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಕೂಡಿಯಿರುವವರನ್ನು 
"ಪಲ್‌ವಳ್ಳೆಯೂರ್‌ ಮುನ್‌ doves ent" ಎನ್ನುವಂತೆ ROE ಪ್ರಕಾರವಾದ ಲಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲವಾಗಿಸುವ 
"ಮಾಯಕ್ಕೂತ್ತನ್‌' ಎಂಬ aay "ಮಾಡಕ್ಕೊಡಿಮತಿಳ್‌ er » ಎಂಬ ತಿರುಕ್ಕುಳಂದೈಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸೂ. 173: ಶ್ರಮಮನಮ್‌ ಶೂಳುಮ್‌ ಸೌಕುಮಾರ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಮ್‌ ಆಯ್‌ಚ್ಛೇರಿಯಿಲೇ. 


“ಪಣಿಯಾವಮರ್‌' s? ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಪರಮಪ್ರೇಮಯುಕ್ತರಾದ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳು ಪರಿಚರ್ಕೆಮಾಡಲು 
ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ ಇರುವವನಾದ , ನಿರತಿಶಯ ಸುಕುಮಾರವಾದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದಿಂದ ಸಂಸಾರಿಗಳ ದುಃಖವನ್ನು 
ನೀಗುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತನಗೆ ಯಾವ ಎಧದಲ್ಲೂ ಸಾಟಿಯಿಲ್ಲದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅವತರಿಸಿದ ಪರಿಯನ್ನು 
"ಅಡಿಯಾರಲ್ಲರ್‌ ತವಿರ್‌ಪ್ಪತು' ಎಂಬಂತೆ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವವರ ಮನಸ್ಸು ಭ್ರಮಿಸುವಂತೆ ಮಾಡತಕ್ಕ 
"ಸೌಕುಮಾರ್ಯ'ವು ತಿರುವಣ್‌ಪರಿಶಾರಮ್‌ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿದೆ . (ಆಯ್‌-ತಾಯಿ ಚೇರಿ-ಕೇರಿ, ಊರು) ಆಳ್ವಾರರ 
ತಾಯಾದ ಉಡೈಯನಂಗೈಯಾರ್‌ ಹುಟ್ಟಿದ ಊರಾದ್ದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಇದು "ಆಯ್‌ಚ್ಹೇರಿ' ಎಂಬುದಾಗಿದೆ. 


ಸೂ.174 : ಮಹಾಮತಿಕಳಚ್ಚ o ಕೆಟ್ಟ ಮರುಮ್‌ಶ್‌ರ್ಯಾದಿಕಳ್‌ಶಿತ್ತಾತಿ ಶ್ರಿ ಲೇಕೊಳಿಕ್ಕುಮ್‌. 


ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ಆಸನವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಿ ಅದು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ದೃಡಪ ಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ವಿದುರ 
ಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲಿನಪ್ರೆ ೇಮದಿಂದ. "ಸಂಸ್ಥ ಶನ್‌ ಆಸನಂ ಶೌರೇಃ ವಿದುರಸ್ಸಮಹಾಮತಿಃ' 163 ಎಂಬಂತೆ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಸಂಧಾನ ಎ ಪರಮಾತ್ಯನಿಗೇ ಏನು ಆಪತ್ತು ಬರುವುದೋ ಎಂದು ಅಸ್ಥಾನೇ ಭಯಶಂಕೆಯುಳ್ಳವರು. 
ಮಹಾಮತಿಗಳು. "ಎಂಗಳ್‌ ತೆಲ್‌ಶಾರು' 164 ಎಂದು ನಿರ್ಭಯಸ್ಸಾ ನವಾದ ಭಯಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪ! ದವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವನು 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮ . "ತಿರುಚಿತ್ರಾತ್ರಜ್ಞೈಯಾನ್ಸೆ- -ಮುಕ್ಕಣಮ್ಮಾನೈ ನಾನ್‌ಮುಕನೈಯಮರ್‌ನ್ನ ನ್‌' 145 ಎಂಬಂತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾರುದ್ರಾ ದಗಳನ್ನು ತನಗೆ ಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮ. ಇಂತಹ ಪರತ್ವವುಳ್ಳವನು 'ಅತಿಸುಲಭನಾಗಿ ಏನು 
ಆಪತ್ತು ಬರುವುದೋ ಎಂಬ ಭಯಕಕಳೆದು, ಅನುಭವಿಸಲು Se ಬಂದಾಗ, "ವಾರ್‌ಕಡಾವರುವಿ' 
ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕುವಲಯಾಪೀಡ ಚಾಣೂರ ಮುಷ್ಟಕ ಕಂಸಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರಸನಮಾಡಿದ ‘Ted! 
ತಿರುಚ್ಚಿ ಂಗನ್ರೂ ರಿನಲ್ಲಿನ ತಿರುಚಿತ್ತಾರ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ . 


ಸೂ.175 : ಸಾಧ್ಯ BAA ನಾಯುಮ್‌ ಸಾ ಸಾಧನಮೊರುಕ್ಕ ಡುಕ್ಕುಮ್‌ ಕೃತಜ್ಞ ನ್ನತಾಗಂಧಮ್‌ 
ತಾಯಪ್ಪ Bones 


"ಸಾಧ್ಯ' (ಎಂದರೆ ಬಯಸಿದ ಫಲ) ಕೈಗೆ ಬಂದರೆ ಯಾರೂ "ಸಾಧನ' ದ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆಳ್ವಾರರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿವಾಸಿಸುವುದು "ಸಾಧ್ಯ' ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ದಿವ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನೆಲಸಿದ. ‘808,250, ನಮನ್ನುಡೈಯ ಚಿನ್ನೆ PENTOS ಎಮ್ಬಿರಾನ್‌' ಎಂದು ಸಾಧ್ಯವಾದ 
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ಗುರಿ ಆಳ್ವಾರರ ಹೃದಯವಾಸ ದೊರತಮೇಲೆಯೂ ಸಾಧನವಾದ ದಿವ್ಯದೇಶವಾಸವನ್ನು "ಕೃತಜ್ಞತೆ' ಯಿಂದ ಬಿಡದವನು. 
ತನಗೆ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದ ಸ್ಥಳದಂತೆ (ದಾಯಪ್ಪತಿ) "ತರುಕೃಡಿತ್ತಾನಂ' 'ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮ ತನ್ನ 
"ಕೃತಜ್ಞತಾಪರಿಮಳ'ವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಹರಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಸೂ.176: ಅವಗಾಹಿತ್ತಾರೈ ಅನನ್ಯಾರ್ಹಮಾಕ್ಕುಮ್‌ ನಾಯಕಲಕ್ಷಣಮ್‌, ವಳಮ್‌ ಪುಕಳು 
ಮೂರಿಲೇ ತುಟ್ಟಮಿಡುಮ್‌. 


"ಅಪ್ಪನ್‌ ತಿರುವರುಳ್‌ ಮೂಳ್‌ಕಿನಳ್‌''* ಎಂದು ತನ್ನ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಳುಗಿದವರನ್ನು 
"ಅರುಮಾರನ್‌ ಪೇಚ್ಚನ್ರಿಪ್ಪೇಚ್ಚಿಲಳ್‌''** ಎಂಬಂತೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಸ್ಥರಿಸದಂತೆ "ತಿರುಪ್ಪುಲಿಯೂರ್‌ನಿನ್ರ 
ಮಾಯಪ್ಪಿರಾನ್‌ ತಿರುವರುಳಾಮಿವಳ್‌ ನೇರ್‌ಪ್ಪಟ್ಟತು''* ಎಂಬಂತೆ ತನಗೇ ಅನನ್ಯಾರ್ಹರಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡುವ 
“ನಾಯಕಲಕ್ಷಣ' "ತಿರುಪ್ಪುಲಿಯೂರ್‌ವಳಮ್‌ ಪುಕಳುಂ'” ಎಂಬಂತೆ ತಿರುಪ್ಪುಲಿಯೂರಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ . 


ಸೂ. 177 : ಭೋಗ್ಯ ಪಾಕತ್ವರೈ ತೆಳಿನ್ನಶನ್ಹೈಕ್ಕು ಮುನ್ನಿಲ್‌ ಮೂನ್ರುಮ್‌ ಪ್ರಕಟಮ್‌. 


ಹಸಿದವನು ಅನ್ನ ಪಕ್ಚವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಆತುರದಿಂದ ಬಂದು ಪಾಕಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ಮಲಗಿ, ಕುಳಿತು, 
ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ತನಗೆ ಭೋಗ್ಯರಾದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಪರಮಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಪಾಕ ಏರ್ಪಡುವವರೆಗೂ ಕಾಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಉಂಟಾದ "ತ್ವರೆ' (ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗಿರುವ ಆಸಕ್ತಿ) “ಪುಳಿಂಗುಡಿಕ್ಕಿಡನ್ನು 
ವರಕುಣಮಂಗ್ಳಯಿರುನ್ಹು, ವೈಕುನ್ನತ್ತುಳ್‌ನಿನ್ರು'"”" ಎಂದು ಪುಳಿಂಗಡಿ ದಿವ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ, ವರಗುಣಮಂಗೈಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು, ಶ್ರೀವೈಕುಂದಂನಲ್ಲಿ ನಿಂದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ . 


ಸೂ. 178 : ಭೋಸತ್ತಿಲ್‌ ತಟ್ಟುಮಾರುಮ್‌ ಶೀಲಮ್‌ ಕಾಟ್ಕರೈಯಿಲ್‌' ಕರೈಯಳಿಕ್ಕುಮ್‌. 


ಹೀಗೆ ಭೋಗ್ಯಭೂತರಾದ ಆಳ್ವಾರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಅನುಭವಿಸುವಾಗ "ಆಟ್ಕೊಳ್ಳವಾನೊತ್ತು ಎನ್ನುಯಿರ್‌ 
ಉಣ್ಣಮಾಯನ್‌''?* ಎಂದೂ "ಆರುಯಿರ್‌ಪಟ್ಟದು ಎನುದಯಿರ್‌ ಪಟ್ಟದು'"” ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ಸ್ವಾಮಿ-ದಾಸ 
ಭಾವ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಅವನು ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ವಶವಾದಂತಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿ ತನ್ನ ಮೇಲಾದ ನೆಲೆಯನ್ನು ಮರೆತು ಒಂದಾಗಿ 
ಬೆರೆಯುವ "ಶೀಲ' ಗುಣ Tem 83.5. ಮರುವಿಯಮಾಯನ್‌ ತನ್‌. ಮಾಯಮ್‌ ನಿನೈೆತೋರು' 74 ಎಂದು 


ಕಡಸು 
ಹೃದಯತುಂಬಿ ಕಂಠ ಗದ್ಗಿತವಾಗಿ ಆಳ್ವಾರರು ಹಾಡುವ ತಿರುಕ್ಕಾಟ್ಟದ್ವ ಯಲ್ಲಿ ಮೇರೆಮೀರಿ ಹರಿದಿದೆ . 


ಸೂ.179 : ಮಹಾತ್ಮಕ್ಕಳ್‌ DODO ಸಹಿಯಾದ ಮಾರ್ದವಮ್‌ ವಳತ್ತಿನ್‌ ಕಳತ್ತೇ 
ಕೂಡುಪೂರಿಕ್ಕುಮ್‌. 
ಸಕೃತ್ತ್ವದಾಕಾರವಿಲೋಕನಾಶಯಾ ತೃಣೀತಕೃತಾನುತ್ತಮ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಭಿಃ। 
ಮಹಾತ್ಕಭಿರ್ಧಾಮವಲೋಕ್ಕತಾಂ ನಯ ಕ್ಷಣೇಪಿ ಯದ್ವಿರಹೋತಿ ದುಸ್ನಹಃ॥"” 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟಾಶೆಯಿಂದ ಭೋಗ, ಮೋಕ್ಷ ಕ್ಷಗಳೆರಡನ್ನೂ ತೃಣದಂತೆ ಭಾವಿಸಿರುವ 


ಮಹಾತ್ನ ರುಗಳ. ವಿರಹವನ್ನು ಅರೆಕ್ಷಣವೂ ಸಹಿಸಲಾರದ ಭಗವಂತನ " ಮಾರ್ದವ' ಗುಣ" ಮೂಳಿಕೃಳತು ುಿವಳತ್ತಿ ನೈ? 74 
ಎಂಬಂತಹ ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ಸಂಪತ್ತಾದ "ತಿರುಮೂಳಿಕ್ಕಳಂ' ದಿವ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬಿದೆ . 


ಸೂ. 180 : 20d ತುನ್ನಕ್ಕಡಲ್‌ ಕಡತ್ತುಮ್‌ SERS eee ನಾವಾಯಿಲೇ 
ನಿಳಲೆಳುಮ್‌್‌ 


ಮೇಲೆಮೇಲೆ ದೂತರನ್ನು ಕಳಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ ವಿರಹದುಃಖ ಸಾಗರವನ್ನು ವಿಸರಿಸುವ; "ವಿಷು ಪೋತಂವಿನಾ ನಾನ್ನತ್‌ 
5 ದಿ ಣ ಜ್ರ 
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ಕಿಂಚಿದಸ್ತಿ ಪರಾಯಣಮ್‌''?' ಎಂಬಂತಹ ವಿಷ್ಣು ಪಪೋತಂ(ವಿಷ್ಣುವೆಂಬ ನಾವೆ) ಎಂಬುವವನ ಆಶ್ರಿತರ ವಿಷಯದಲ್ಲುಳ್ಳ 


ಕೃಪೆಯೆಂಬ "ಆನಶಂಸ್ಕ್ತವು' "ನಾವಾಯ್‌ಯುರೈಕಿಪ್ರ' ಎಜು ಅವನು ನಿತ್ಯವಾಸ ಸಮಾಡುವ "ತಿರುನಾವಾಯ್‌' 
ದಿವ್ಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆ ಊರಿನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲೇ ಜಾಡಿ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಾಟಲು 'ನಾವೆಯಾದವನು ನೆಲೆಗೊಂಡಸ್ಥಾನ 
"ನಾವಾಯ್‌' ಎಂಬ ಭಾವ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತ. 


ಸೂ. : ಶರಣ್ಯ ಮುಕುಂದತ್ವಮ್‌ evs: ಲಾವದಕತ್ತಿಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮ್‌. 


"ಶರಣಮಾಕುಮ್‌ ತನತಾಳ್‌ ಅಡೈನ್ಬಾರ್ಕೆಲ್ಲಾಂ ಮರಣಮಾನಾಲ್‌ ವೈಕುಂದಂ ಕೊಡುಕ್ಕುಂ ಪಿರಾನ್‌''” ier 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಕರಣವರಗಾರ್ಹನಾಗಿರುವ' ಪರಮಾತ್ಮನ "ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರದತ' ವು, "ಉತ್ಪಲಾವತಕೇ' ದಿವ್ಯೇ ವಿಮಾನೇ 
ಪುಷ್ಕರೇಕ್ಷಣಂ। ಶೌರಿರಾಜಮಹಂ ವಂದೇ ಸದಾ *ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಮ್‌!। ಎ S ರುಕೃಣ್ಣಪುರಂ' ನಲ್ಲಿ 


ಉತ್ಸಲಾವದಕವೆಂಬ ದಿವ್ಯವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


“ಮುಕುಂದತ್ವ' ವೆಂದರೆ ಮೋಕ್ಷಭೂಮಿಯನ್ನು ನೀಡುವುದು ಎಂದರ್ಥ "ವೈಕುಂದಂಕೊಡುಕ್ಕುಂ ಪಿರಾನ್‌' 
ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ . 


"ಪಲ 'ವೆಂದರೆ ಮಾಂಸ "ಉತ್ಪಲ 'ರೆಂದರೆ ಮಾಂಸ ಭರಿತವಾಗಿ ಇರುವವರೆಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. 
ಶರೀರಶೋಷಣದಿಂದ ಉದ್ಗತ ಮಾಂಸರಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಮುಮುಕ್ಬುಗಳಾಗಿರುವವರು. ಅವರಿಗೆ "ತೇಷಾಂ 
ಮಮಾವತೋ ವಾಸಮುತ್ನಲಾವದಕಂ ವಿದಂತಿ' ವಂಚಿತೆ ರಕ್ಷಕನಾಗಿರುವವನು ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ 
ದಿವ್ಯವಿಮಾನವಾದ್ದ ರಿಂದ "ಉತ್ಪಲಾವದಕ ' ಎಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ . 


ಸೂ.182 : ಮಾರ್ಗಬಂಧು ಶೈತ್ಯಮ್‌ ಮೋಹನತ್ತೇ ಮಡುವಿಡುಮ್‌ . 


ಹೀಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಕ್ಹಪ್ರದನಾದ ತನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷಭೂಮಿಗೆ ` ಹೋಗುವವರಿಗೆ "ಕಾಳಮೇಘತ್ತೈ ಯನ್ರಿ 
ಮತ್ತೊನ್ರಿಲಂ ಕತಿಯೇ' 3! "ಆತ್ಮನ್‌ ತಾಮರೈಯಡಿಯ್ರಿ ಮತ್ತಿಲಮರಣೇ' ಎಂಬಂತೆ ಆಪ್ಪನಾಗಿ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 
ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಮಾರ್ಗ ಬಂಧುವಾದವನ "ಶುರಿಕುಳಲ್‌ ಕಮಲಕ್ಕಟ್ಟಿನಿವಾಯ್‌ ಕ್ಯಾಳಮೇಫಮ್‌” 182 ಎಂಬಂತಹವನ 
ರಾ eee "ಶೈತ್ಯ' ವು ಅಮೃತಮಥನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಸುರರನ್ನು ಮೋಹಪರವಶರಾಗಿಸಿದ 
"ತಿರುಮೋಕೂರ್‌ನಲ್ಲಿ' ಗ್‌ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ . 


ಸೂ.183 : AAS, ಪುತ್ರ ಶಿಷ್ಯಸಾ ಧೃಸಿದ್ಧ ಭೂಸುರಾರ್ನನತ್ತುಕ್ಕು ಮುಖನಾಭಿ ಪಾದಂಗಳ್ಳೆ 
ದ್ವಾರತ್ರ ಯತ್ತಾಲೇ ಕಾಟ್ಟುಮ್‌ ಸಾಮ್ಯಮ್‌ ಅನಂತಶಯನತ್ತಿಲೇ ವ್ಯಕ್ತಮ್‌. 


"ಅಮರರ್‌ಕೋನರ್‌ ಚಿಕ್ಕಿನ್ರು ಅಂಗಕಪ್ಪಣಿಶೆಯ್ದರ್‌ ವಿಣ್ಣೋರ್‌' 13 ಎಂದು ಸೇನಾಸಹಿತರಾದ 
ಸೇನೈ ಮುತಲಿಯಾರ್‌ ಎಂಬಂತಹ ನಿತ್ಯ ಸ DAZ, RE ತಮ್ಮ ಸಾಧ್ಯ ಪರಿವಾರ ಸಮೇತರಾಗಿ ಬಂದು 
ರು ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾರೆ . 


"ಅಮರರಾಯ್‌ತಿರಕಿನ್ರಾರ್‌ ಕಟ್ಕಾತಿ'*" ಎಂಬುದರಿಂದ ಪುತ್ರರುಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಾದ ಸಿದ್ಧರು ಒಂದು 
ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


‘ae ಮುಡೈಯರವಎಲ್‌ ಪಳ್ಳಿಪಯಿನ್ರ ವನ್‌ ಪಾದಮ್‌ಕಾಣ ನಡಮಿನೋ ನಮರ್‌ಕಳುಳ್ಸೀರ್‌' 185 ಎಂಬ ಆಳ್ವಾರರ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು. ಕೇಳಿದ ಶಿಷ್ಯರು. ಬಂದು ಒಂದು ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾರೆ . 


ಈ ರೀತಿ ಸಾಧ್ಯ, ಸಿದ್ಧ, ಶಿಷ್ಕರುಗಳು ಬಂದು ಮುಖಾರವಿಂದವನ್ನೂ , ನಾಭೀಕಮಲವನ್ನೂ , ಪಾದಪದ್ಧಗಳನ್ನೂ 
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ಮೂರು ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಬಂದು ದರ್ಶಿಸುವಂತೆ ಈ ಮೂವರಿಗೂ ಯಾವ ಭೇದವನ್ನೂ ಎಣಿಸದೆ ತನ್ನನ್ನೇ ನೀಡುವ ` 
"ಸಾಮ್ಯ? ಗುಣವು ತಿರುವನಂತಪುರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ . 


ಸೂ. 184 : Bote Moss oF ಪ್ರಣವಪಾರತಂತ್ರ ಮ್‌ ವಳಮ್‌ಮಿಕ್ಕ ನದಿಯಿಲೇ ಕರೈ 
ಪುರಳುಮ್‌. 


"ಅರುಳ್‌ ತರುವಾನಮೈಕಿನ್ರಾನತು . ನಮತು ಎದಿವಕ್ಕಿ''*" ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದವನು, ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಸಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಆಶ್ರಿತರು ವಿಧಿಸಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಆ"ಆಶ್ರಿತಪಾರತಂತ್ರ ' 
"ವಳಮ್‌ಮಿಕೃವಾಟ್ಟಾತಾ ಿನ್‌' ಎಂಬಂತೆ ರಕ್ಷ ವರ್ಗ ತುಂಬಿರುವುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಂಪತ್ತು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ 
"ತರುವಾಟ್ಸಾತ್ತಾನ್‌' . ದಿವ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ . 
ಸೂ. 185: ತ್ಯಾಜ್ಯ ದೇಹವ್ನಾಮೋಹಮ್‌ ಮರುಳ್‌ಕಳ್‌ ಕಡಿಯುಮ್‌ ಮಯಲ್‌ಮಿಕು 

ಪೊಳಅಲೇ ತಕ್ಳೆಕ್ಕುಮ್‌. 


ಮುಮುಕ್ತಗಳಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾದ ಅವರ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಕೊನೆಯ ದೇಹವಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಮಹಿಷಿಯ 
ಉಚ್ಚಿಷ್ಟವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ರಾಜಪುತ್ರನಂತೆ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿನ ದೋಷವನ್ನು ನೋಡದೆ , ಅದರೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು 
ದಿವ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಆದರಾತಿಶಯವನ್ನು ಈ ದೇಹ ಒಂದರಲ್ಲೇ ತೋರುವ"ವ್ಯಾಮೋಹ' ಗುಣ "ಮರುಳ್‌ಕಳ್‌ 
ಕಡಿಯುಮ್‌ ಮಣಿಮಲೈ'' ಎಂದೂ "ಮಯಲ್‌ಮಿಕುಪೊಳಿಲ್‌ ಶೂಳ್‌ಮಾಲಿರುಂಶೋಲೈ' '* ಎಂಬಂತೆ 
ಅತಿಭೋಗ್ಯವಾದ ತೋಟ ವನಗಳನ್ನುಳ್ಳ "ತಿರುಮಾಲಿರುಂಶೋಲೈ'ಯಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಚಿಗುರಿದೆ. 
(ಮಾಲ್‌-ವ್ಯಾಮೋಹ ಭರಿತ . ಅವನಿರುವ ಶೋಲೈ-ತೋಟ-ತಿರುಮಾಲ್‌ ಇರುಂ Beg, ) 


ಸೂ.186: ಅಂಗೀಕರಿಕ್ಕ ಅವಕಾಶಮ್‌ ಪಾರ್‌ಕುಮ್‌ ಸಾ ಿಮಿತ್ವಮ್‌ ಪೆರುನಕರಿಲೇ ಪೇರುಪೆತ್ತತು. 


ಪರಮಾತ್ಚನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಯಾವ ಸುಕೃತವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಅಂತಹವರನ್ನೂ 
ತಾನಾಗಿಯೇ "ಎತೇಷ ಕೃಪೆ ಪೆಮಾಡಿ ಅಜ್ಞಾ ್ಲತಸುಕೃತ/ಯಾರಿಗೂತಿಳಿಯದ) ಗಳನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ ಆರೋಪಿಸಿ, ಅವನನ್ನು 


ಅಂಗೀಕರಿಸಲು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಎದುರುನೋಡುವವನ "ಸಾಮಿತ'ವು " ಪೆರುನಕರರವಣೈಯೇಲ್‌' ae? ಎಂಬಂತೆ. 
- ಶಯನಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಜಯ ಮಾಡಿಸಿರುವ “ತಿರುಪೆ ಶ್ಪೇರ್‌ನಕರ್‌' ದಿವ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ . 


ಸೂ.187: ಇವತ್ತಿಲ್‌ ಪ್ರಾವಣ್ಯಮ್‌ ಇವಳ್‌ ಪರಮೇ ಎನ್ನ ಉಣ್ಣಾಯ್‌ ಷೋಡಶ 

ಕಲಾಪೂರ್ಣ ಮಾನ ಚಂದ್ರಮಂಡಲಂ ಪೋಲೇ. ಪದಿನಾರು ತಿರುನಕ್ಚತ್ರಮ್‌, 
ನಿರಮ್ಬಿ ನವಾರೇ ದೇವಭೋಗ್ಯಮಾನವತಿಲಮೃ ತಮೊ RY JA aN} ತ್ರ, ಮಿಳರ್‌ 
ಇಶೈಕಾರರ್‌ ಮುತರ್ಬತ್ತರ್‌ ವಾನವರೆನ್ನಮ್ಮಾನ್‌ ಪಾರ್‌ಪರವೆನ್ನುಂಪಡಿ ಸೇಶ್ವರ 
Biles ಭೋಗ್ಯಮಾನ ಪಾಲೋಡಮುತಮನ್ನ ಮೆನ್‌ಮೊಳಿಮುಕಮ್‌ 
ಶೆಯ್‌ತತು. 

ಹೀಗೆ ದಿವ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಪ್ರಾವಣ್ಯ ಏರ್ಪಟ್ಟದ್ದು ಯಾವಾಗ 9 

ಯಾವ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು 9 

ಇದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆನ್ನುವವೆರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ನಿಯಮವುಂಟೇ 9 

ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ಭೋಗ್ಯತೆ ಯಾವ ಪರಿಯದು 9 ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ . 

"ಮುಲೈೆಯೋ ಮುಳುಮುತ್ತಮ್‌ ಪೋನ್ದಿಲ'* ಫೆರುಮಾನ್‌ ಮಲೈಯೋ ತಿರುವೇಂಗಡಮ್‌ ಎನ್ರು 
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ಕರ್ಕಿನ್ರವಾಶಕಮೇ "ಇವಳ್‌ಪರಮೇ' ಎಂಬಂತೆ ಪರ್ವ ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನವೇ ಈ ಅರ್ಚಾವತಾರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 


ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಪ್ರಾವಣ್ಯ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. 

ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ, ಹದಿನಾರುವಯಸ್ಸು ಪೂರ್ಣವಾದಾಗ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಭೋಗ್ಯವಾದ , ಚಂದ್ರಮಂಡಲದ ಅಮೃತದಂತೆ ಅಲ್ಲದೆ, ದೇವತೆಗಳಿಗೇ ಮೀಸಲಾಗಿ 
ಉಳಿದವರಿಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಭೋಕ್ರ ನಿಯಮವಿಲ್ಲದಂತಹ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಾಮೃತ ಆಳ್ವಾರರಿಂದ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
"ಪಾಲೇಯ್‌ ತಮಿಳರ್‌ aime ಪತ್ತರ್‌ ಪರವುಮ್‌ 'ಕಿಯಿರಮ್‌' ?? ಎಂಬಂತೆ ಸ್ವ , ಪರ ಎಭಾಗವಲ್ಲದೆ 
“ತೂಮುತಲ್‌ ಪುತ್ತರ್‌ಕು' ಎಂದೂ 'ಕ್ಯೋಟ್ಟಾರಾರ್‌ವಾನವರ್‌ಗಳ್‌' ”? ನಲವ ನಿತ್ಯಸೂರಿ, ಸಂಸಾರಿ 
ವಿಭಾಗಎಲ್ಲದೆ "ತೆನ್ನಾವೆನ್ನುಮ್‌ ಎನ್ನಮ್ಮಾನ್‌' 14 ಎಂದು "ಪಾರ್‌ಪರವಿನ್‌ ಕವಿ'”್‌ ಎಂಬಂತೆ ಸವ (ಪರಮಾತ್ಮ) 
ಈಶಿತವ್ಯ (ನಿತ್ಯ ಲೀಲಾ. ಎಂಬ ಎರಡೂ ವಿಭೂತಿಗಳು) ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಭುಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
"ಪಾಲೋಡಮುದನ್ನ ಆಯಿರಮ್‌'* ಎಂಬಂತೆ ಕ್ಷೀರವೂ ಅಮೃತವೂ ಬೆರತಂತೆ ಭೋಗ್ಯಾತಿಶಯವಾಗಿ, 
ಪಾನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ನಿತ್ಯತ್ವ (ಮೋಕ್ಷ)ವನ್ನೇ ಕೊಡುವಂತಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಅಮೃತಸಮವಾಗಿಯೂ, ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತ 
ಏಶೇಷವಾಗಿಯೂ Boe ಈ ದಿವ್ಯಪ್ತ ಪ್ರಬಂಧಗಳಾದ ಶಬ್ದವು ಆಳ್ವಾರರ ಮುಖೋದ್ಧತವಾಯಿತು. 


ಸೂ. 188: ನೀರ್‌ಪಾಲ್‌ ನೆಯ್ಯಮುದಾಯ್‌ ನಿರಮ್ಬಿನವೆರಿನೆಳಿಕ್ಕುಮಾಪೋಲೇ 
ಪರಭಕ್ತ್ಯಾದಿಮಯ ಜ್ಞಾ; ನಾಮೃತಾಬ್ಬಿ ನಿಮಿಕಿರ ವಾಯ್‌ಕರೈ DEV, 
ಮೊಳಿಪಟ್ಟು ಅವಾವಿಲಾನ್ಹಾ ದಿಯೆನ್ರು ಪೇರ್‌ಪೆತ್ತತು. 


"ನಾನು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹಾಡಬೇಕು ' ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿ ಆಳ್ವಾ ರರು ಗಾನಮಾಡಿದರಾ 9 ಎಂದರೆ ಇದು 
ಹಾಗಲ್ಲ ಇದರ ಅವತಾರ" ಕ್ರಮವೇ ಭಿನ್ನ ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧಾವತಾರ ಕ್ರಮವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 


ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
(ನೀರ್‌... ಅಮುತಾಯ್‌) - ನೀರುಹಾಲಾಗಿ, ಹಾಲು ತುಪ್ಪವಾಗಿ, ತುಪ್ಪ ಅಮೃತವಾಗಿ 3 
(ನಿರಮ್ಬಿನ...ಪೋಲೇ) - ಅದರಿಂದ ಕೆರೆ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿ ಕಟ್ಟೆ ಒಡೆದು ಹೋಗುವಂತೆ ಆಳ್ವಾರರ ಭಕ್ತಿಯ ಪರಿ. 


(ಪರಭಕ್ತಾದಿಮಯ) - ಕರ್ಮ ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಭಗವತ್ವಸಾದವೇ ಇದ್ದು, ಅದರಿಂದ ಪರಭಕ್ತಿ 
ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಮೊದಲು” ಪರಭಕ್ಷಿರೂಪವಾಗಿ, A ಪರಭಕ್ತಿ ಪರಜ್ಞಾನವಾಗಿ, ಇ ಪರಜ್ಞಾನ, 
ಪರಮಭಕ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. .. ಅಚ್ಯುತಭಕ್ತಿ ““ತತ್ವಜ್ಞಾನಾಮೈತಾಬ್ಧಿ ಪರಿವಾಹ ಶುಭೈರ್ವಚೋಭಿಃ' 7 ಎಂಬಂತೆ 
ಪರಭಕ್ಕಾ! ದಿಗಳಾಗಿ ತುಂಬಿದ: ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸ ೫12 ತನ್ನ ಆಶ್ರಯ ನಾಶವಾಗದೆ ಪ್ರವಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


(ವಾಯ್ಕರೈ...ಪೇರ್‌ಪೆತ್ತತು) - "ನಿಮಿಯಮ್‌ವಾಯ್‌'* ಎಂಬಂತೆ ಬಾಯೆಂಬ ದಡದಿಂದ "ಮಿಡೈನ್ಡಕೊಲ್‌'' 
ನಾವೂ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಶಬ್ದಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು, ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ಎಂದು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಬಂದು 
ಬೀಳಲಾಗಿ "ಮೊಳಿಪಟ್ಟೋ ಡುಮ್‌'3'' ಎಂಬಂತೆ 'ವಚನರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿತು. ಹೀಗೆ  ಭಕ್ತಿಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿ "ಅವಾವಿಲ್‌ ಅನ್ನಾದಿಗಳಾಲ್‌ ಇವೈ ಆಯಿರಮ್‌' ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ ಪಡೆಯಿತು. ou 


` ಸೂ.189 : ಮನಮ್‌ ಶೆಯ್‌ ಎಲ್ಲೈಯಿಲ್‌ ಇಣಾನವಿನ್ಬತ್ತೈ ನಿನ್ಶಲಮಾಕವೈತ್ತಮರ್‌ 
ಜ್ಞಾನಪ್ಪಿರಾನೈ ಇಗಾನತ್ತವೃಮ್ಮಿನೆನ್ರತು ತತ್ತ ವಿವೇಕ ನಿತ್ಯತ್ವಾನಿತೃತ್ವ 'ನಿಯಂತ್ರ ತ್ವ 
ಸೌಲಭ್ಯ ಸಾಮ್ಯಾ ಹಂಕಾರೇನ್ಹಿ ,ಯ ae ಬಲ ಮನಃ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ಕರಣನಿಯಮನ ಸುಕೃತಿ ne ದೇವಾಸುರ ವಿಭಾಗ ವಿಭೂತಿಯೋಗ 
ವಿಶ್ವರೂಪದರ್ಶನ ಸ ಸಾಂಗಭಕ್ತಿ ಪ್ರಪತ್ತಿ'ದ್ದೆ ಪಿಧ್ಯಾದಿಕಳಾಲೇ ಅನ್ರೊ "ತಿಯ 
ಗೀತಾಸಮಮೆನ್ನುಮ್‌. 
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ಭಗವತತ್ತ್ವದ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರಪಡೆದ ಆಳ್ವಾರರು ಸಂಸಾರಿಚೇತನರ ಉಜ್ಜೀವನಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಈ 
ದಿವೃಪ್ರಬಂಧವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಅರ್ಥ ಸಾಮ್ಯದಿಂದ, ಭಗವಂತನಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗೀತೋಪನಿಷತ್‌ಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ . 

(ಮನಮ್‌ಶೆಯ್‌.....ನಿನ್ನಲಮಾಕವೈತ್ತವರ್‌) - ಪರೋಪದೇಶ ಮಾಡುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು ಯಾವ 
ಕುಂದುಕೊರತೆಯೂ ಇಲ್ಲದವರು ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ; ಡುತ್ತದೆ . 


“ನಿನೈನ್ನವೆಲ್ಲಾ ಪೊರುಳ್‌ಕಟ್ಕುಂ ವಿತ್ತಾಯ್‌ ಮುತಲಿಲ್‌ಚ್ಚಿ ದೈಯಾಮೈ ಮನಮ್‌ಶೆಯ್‌ ಜ್ಞಾನತ್ತುನ್‌ ಪೆರುಮೈ'32 
ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ವಕಾರಣನಾಗಿ ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯವಾದ ಸಂಕಲ್ಪರೂಪಣಜ್ಞಾ; ನವನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿರುವ 


"ಶೂಳ್‌ನ್ದದನಿಲ್‌ ಪೆರಿಯ ಶುಡರ್‌ ಇನ ಇನ್ಬಮೇಯೋ'** ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷ ತತ್ತ್ವಗಳೆರಡೂ 
ತನ್ನೊಳಗಾಗುವಂತೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ತಾನು ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯನಾಗಿ , ಉಜ್ವಲನಾಗಿ , ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತವಾದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಳ್ಳ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ; 


“ಎನತಾವಿಯುಳ್ಳೇ AGH ಇಣಾನಮೂರ್ತಿಯ್ಯೈ ನಿನ್ಫಲಮಾಕವೈತು'*₹* ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಶದತಮನಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸಿದೆ ಎನ್ನುವಂತೆ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕರಿಸಿದವರು ಆಳ್ವಾರ್‌ರು . 


(ಜ್ಞಾನಪ್ಪಿರಾನೈಇಗಾನತ್ತುವೈಮ್ಮಿನೆನ್ರವಿತು) - "ಇರುಂಕರ್ದಕಂ ಶೇರ್‌ ವಾನತ್ತವರ್ಕುಂ ಅಲ್ಲಾದವರ್ಕುಂ 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಾಯವರ್ಕುಮ್‌'- "ಎರಿತಿರೈವೈಯಮ್‌ ಮುತ್ತುಮ್‌ ಏನತ್ತುರುವಾಯಿಡನ್ನ ಇಣಾಲಪ್ಪಿರಾನೈ ಅಲ್ಲಾಲ್‌ ಇಲ್ಲೆ 4 
ನಾನ್‌ ಕಣ್ಣ ನಲ್ಲದುವೇ'*** ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಳಯಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಹಾವರಾಹನಾಗಿ 
ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ , Ass, ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ ಉಳ್ಳವನಾದ , ವರಾಹವತಾರದಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ 
ವರಾಹಚರಮ ಶ್ಲೋಕದ ಮುಖೇನ ಚರಮೋಪಾಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದರಿಂದ , ಜ್ಞಾನೋಪಕಾರಕನಾಗಿರುವವನ 
ಹೊರತಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಉಜ್ಜೀವನ ಹೇತುವಾಗಿರುವುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಾನು ತಿಳಿಸುವ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಅರ್ಥ 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ಪ್ರಥಮಪ್ರಬಂಧವಾದ ತಿರುವಿರುತ್ತ! 0’ ನಲ್ಲಿ ವರಾಹನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಉಪಾಯವಾಗಿ ವರಿಸುವಂತೆ 
ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಅವನು ನಿತ್ಯವಾಸ ಮಾಡುವ ದಿವ್ಯದೇಶಗಳನ್ನು , ನಿಮ್ಮ ಮಾನಸಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗಿಸಿರಿ ಎಂದು 
ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ತತ್ತವಿವೇಕ...) - ಸ್ನೇಹಕ್ಕೂ ಕಾರುಣ್ಯಕ್ಕೂ ಸ್ಥಾನವಲ್ಲದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸ್ನೇಹಕಾರುಣ್ಯವುಂಟಾದಾಗ 
ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮ ಬುದ್ದಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಾಗ , ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು 
ಯುದ್ಧ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿಸುವ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಲೋಕೋಜ್ಜಿವನವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ. 


ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ದೇಹಾತ್ಮಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಆಸ್ಥಾನ ಸ್ನೇಹಕಾರುಣ್ಯವನ್ನು ನೀಗಲು ತತ್ತ ಖ್ಲೌನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 

"ನ ಚ್ವೇವಾಹಂ ಜಾತುನಾಸಂ ನತ್ಸಂ ನೇಮೋ ನರಾಧಿಪಾಃ | 

ನ ಚೈವ ನ ಭವಿಷ್ಯಾಮಃ ಸರ್ವೇವಯಮತಃ ಪರಮ್‌ 7° 


ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ತನ್ನಂತಯೇಸಕಲಾತ್ಮಗಳೂನಿತ್ಯರು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಜೀವಪರ ಭೇದ, ಜೀವಾತ್ಮರಲ್ಲಿನ ಪರಸ್ಪರ 


ಭೇದಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ "ದೇಹಿನೋಸ್ಫನ್ಯಥಾದೇಹೇ ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿ , ಆತ ವಿವೇಕವನು 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ; ನೆ. 7 F 


ಹಾಗೆಯೇ ಆಳ್ವಾರರೂ "ಅಡಿಯೇನುಳ್ಳಾನ್‌ಉಡಲುಳ್ಳಾನ್‌'3?7 ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶಾಬ್ದವಾಗಿಯೂ, ಅರ್ಥದಿಂದಲೂ 
ಜೀವಪರ, ಜೀವಪರಸ್ಪರ ಭೇದವನ್ನೂ "ಶೆನ್ರುಶೆನ್ರು ಪರಂಪರಮಾಯ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ದೇಹಾತ ಏವೇಕವನ್ನೂ 
೬ a 
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ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

(ನಿತ್ಯಾ ನಿತೃತ್ವ) - "ಅಂತವಂತ ಇಮೇ ದೇಹಾ: ನಿತ್ಯಸ್ಯೋಕ್ತಾಶ್ಕರೀರಿಣಃ। ಅನಾಶಿನೋ ಅಪ್ರ ಮೇಯ! ಎಂದೂ 
"ಅಜೋನಿತ್ಯಃ ಶಾಶ್ಚಶೋಯಂ ಪುರಾಣೋ ನಹ: ನೃತೇ ಹನ್ಯಮಾನೇ ಶರೀರೇ' ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಂದ ಆತ್ಮನ ನಿತೃತ್ವವನ್ನೂ , 
ದೇಹದ ಅನಿತ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದ . 


"ಮಿನ್ನಿನ್‌ ನಿಲ್ಫೆಯಿಲ ಮುನ್ನುಯಿರ್‌ ws, ger’?! ಎಂದೂ "ಉಳ್ಳತುಮಿಲ್ಲತುಮ್‌' ಎಂದು ನಿತ್ಕಾನಿತ್ಯಗಳ 


ನಿಷ್ಕರ್ಷಮಾಡಿದ್ದಾ! ರೆ. ಆಳ್ವಾರರು ; 


(ನಿಯಂತೃತ್ಸ) - ಈಶ್ವರ ಸ್ಪರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಹೃದ್ದೇಶೇರ್ಜುನ ತಿಷ್ಕತಿ। 

ಭ್ರಾಮಯನ್‌ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ‘obo ್ರಾರೂಢಾನಿ ಮಾಯಯಾಗಿ'' 
ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ವಜನ ಹೃದಿಸ್ಥನಾಗಿ ಸಕಲಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ: ನಿಯಮಿಸುವ ಈಶ್ವರನ (ತನ್ನ) ನಿಯಂತೃತ್ವವನ್ನು 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಆಳ್ವಾರರೂ, "ಉಡಲ್‌ಮತ್ಕೆಯುಯಿರೆನಂ ಕರದೆಂಗುಂ ಪರನ್ಹುಳನ್‌'3* ಎಂದೂ "ಕರನ್ನ 
ಶಿಲಿಡನ್ನೊರುಮ್‌ ಕರನ್ನೆಂಗುಂ ada dar?! ವಡಿ ಚೇತನಾ ಚೇತನ ಶರೀರಿಯಾಗಿ ‘ARROS ಇರುನ್ನರ್‌ 
ಕಿಡನ್ಟರ್‌' BORRO? ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿಯಂತೃತ್ನವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ . 
(ಸೌಲಭ್ಯ) - "ತಸ್ಯಾಹಂ mow: ಪಾರ್ಥ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಸ್ಯಯೋಗಿನಃ '*' ಎಂದು ಭಕ್ತರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರುವ ಸೌಲಭ್ಯ 
; "ಪರಿತ್ರಾಣಾಯ ಸಾಧೂನಾಂ...ಸಂಭವಾಮಿ ಯುಗೇಯುಗೇ'?' ಎಂಬಂತೆ ಅವತಾರ ನಿಮಿತ್ತವಾದ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನೂ 
ಪರಮಾತ್ಮ ತಿಳಿಸಿದ . l 


ಅದನ್ನೇ ಆಳ್ವಾರರೂ "ಪತ್ತುಡೈಯಡಿವರ್ಕು ಎಳಿಯವನ್‌'*'' ಎಂದು ಆಶ್ರಿತರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿನ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನೂ , 
“ಪಲಪಿರಪ್ಟಾಯ್‌-ಎಳಿವರುಮಿಯಲ್ಜಿನನ್‌'*!* ಎಂದು ಅವತಾರ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನೂ ಗಾನಮಾಡಿದ್ದಾರೆ . 


(ಸಾಮ್ಯ) - ಸಮೋಹಂ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ನಮೇ ದ್ವೇಷ್ಯೋಸ್ತಿನ ಪ್ರಿಯಃ!” ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ 
ಸಮಭಾವವನ್ನು ಗೀತಾಚಾರ್ಯನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ತಿಳಿಸಿದ. 


"ಪತ್ತಿಲನೀಶನುಂ ಮುತ್ತವುಮ್‌ ನಿನ್ರ ನನ್‌ ಎಂಬಂತೆ ಜ್ಞಾನ, ಅನುಷ್ಠಾನ , ಜಾತಿ, ವರ್ಣ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ 
ಉತ್ಕಷ್ಟರೊ, ನೀಚರೂ ಆಡ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ n ಭಾವವುಳ್ಳವನು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಎಂದು ಆಳ್ವಾ ರರು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ರೆ. 


(ಅಹಂಕಾರ ದೋಷ) - "ಅಹಂಕಾರ ವಿಮೂಢಾತ್ಮಾ ಕರ್ತಾಹಮಿತಿ ಮನ್ಯತೇ" "ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
` ಮೂಢನಾದವನು ಎಲ್ಲವನ್ನು ನಾನೇ ಮಾಡಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ' ಎಂದು ಅಹಂಕಾರ ದೋಷವನ್ನು ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ 
ತಿಳಿಸಿದಂತೆ "ನೀರ್‌ ನುಮದೆನ್ನಿವೈ ವೇರ್‌ಮುದಲ್‌ 'ಮಾಯ್‌ತ್ರು' 333 ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು. 


(ಇಂದ್ರಿಯ ಬಲ) - "ಯತತೋಹ್ಕತಿ ಕೌಂತೇಯ ಪುರಷಸ್ಯ ಎಪಶ್ಚಿತಃ। 
ಇಂದ್ರಿ EER ಪ್ರಮಾಥೀನಿ ಹರಂತಿ ಪ್ರಸಭಂ ಜ್‌. 33 ಎಂದು ಇಂದ್ರಿಯ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು 


ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ “ವಿಣ್ಣುಳಾರ್‌ ಪೆರುಮಾರೃಡಿಮೈ ಶೆಯ್‌ವಾರೈಯುಂ ಶೆರುಂ main on™ aces 
ಆಳ್ವಾರರೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
(ಮನಃಪ್ರಾಧಾನ್ಯ) - "ಚಂಚಲಂ ಹಿ ಮನಃಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಮಾಥೀ ಬಲವದ್ಧ ಮ್‌! 

ತಸ್ಕಾಹಂ ನಿಗ್ರಹಂ ಮನ್ಯೇ ವಾಯೋರಿವ ಸುದುಷ್ಕ್ಠರಮ್‌? ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಉಳಿದ 
ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗಿಂತ ಮನಸಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಪಾ ್ರಧಾನ್ಯವು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ "ಮನತ್ತೆವಲಿತು' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಮನೋನಿಗ್ರಹದ ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


(ಕರಣನಿಯಮನ) - “ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಂಯಮ್ಯ ಯುಕ್ತ ಆಸೀತ ಮತ್ಪರಃ। 
` ವಶೇಹಿ ಯಸ್ಕೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ 'ತಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ? 


127 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


i 
[ 
| 


a ಲ ಲ ಲ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ಎಂದೂ "ಸರ್ವದ್ವಾರಾಣಿ ಸಂಯಮ್ಯ ಮನೋ ಹೃದಿ ನಿರುಧ್ಯ ಚ'”' ಎಂದು ಕರಣನಿಯಮನವನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ 


ಹೇಳಿದಂತೆ "ಉಳ್ಳ ಮುರೈಶೆಯಲ್‌ "ಳ್ಳ ಇಮ್ಮೂನ್ರೈಯುಮ್‌ಳಳ್ಳಿಕ್ಕೆಡುತ್ತು'?3* ಎಂದು ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಳ್ವಾರರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


(ಪ್ರಕ ಕೃತಿ ಭೇದ) - "ಚತುರ್ವಿಧಾ ಭಜಂತೇ ಮಾಮ್‌ ಜನಾಸ್ಸುಕೃತಿನೋರ್ಜುನ। 
ಆರ್ತೋಜಿಜ್ಞಾಸುರರ್ಥಾರ್ಥೀ ಜ್ಞಾನೀ ಚೆ ಭರತರ್ಷಭ ಎ ೦ದು 
ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಆರ್ತ - ನಷ್ಟ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವನು 
ಅರ್ಥಾರ್ಥೀ' - ಹೊಸ ದಾಗಿ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಬಿಸುವವನು 
: ಜಿಜ್ಞಾಸು - ಕೈವಲ್ಯಾಪೇಕ್ಟಿ 
ಜ್ಞಾನಿ - ಭಗವತ್ಯಾಮನೆಯನ್ನುಳ್ಳವನು 
ಎಂಬಂತಹ ಸುಕೃತಿ ಭೇಧವನ್ನು ಆಳಾ ರರೂ 
1. ಪೆರುನಾಡುಕಾಣ ಇಮ್ಮೆಯಿಲೇ ಪಿಚ್ಚಿತಾಮ್‌ sogor? 
2. ಕುಣಂಗೊಳ್‌ ನಿರೈಪುಹಳ್‌ಮನ್ನರ್‌`* 
3. ಇರುಕಲಿಲ್‌ ಇರುಪ್ಪೆನ್ನು 0331 
4. ತಿರುನಾರಣನ್‌ ತಾಳ್‌ಕಾಲಮ್ಸೆರಚ್ಚಿನ್ನಿತ್ತುಯ್‌ಮಿನೋ*? ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


(ದೇವಾಸುರ ವಿಭಾಗ) - ದ್ವೌ ಭೂತ ಸರ್ಗಾ ಲೋಕೇಸ್ಟಿನ್‌ ದೈವ ಆಸುರ ಏವ ಚ! 

ದೈವೀ ಸಂಪತ್‌ ವಿಮೋಕ್ಟಾಯ ನಿಬಂಧಾಯ ಆಸುರೀಮತಾಗಿ*' ಎಂದು ದೇವ ಅಸುರ 
ವಿಭಾಗ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ “ಅರಕ್ಕರ್‌ ಅಶುರರ್‌ ಪಿರನ್ನೀರುಳ್ಳೀರೇಲ್‌'* ಎಂದೂ "ನಣ್ಣಾವಶುರರ್‌- 
ನಲ್ಲಮರರ್‌' ಎಂದು ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯಲ್ಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


(ವಿಭೂತಿಯೋಗ) -ಹಂತ ತೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ವಿಭೂತೀರಾತ್ಮನಶ್ಶುಭಾಃ। 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತಃ ಕಾರುತ್ರೇಷ್ಠ MARC ವಿಸ್ತರಸ್ಯಮೇ। 33 


"ಆದಿತ್ಯಾನಾಮಹಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ರವಿರಂಶುಮಾನ್‌'36 ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಿಭೂತಿಯೋಗವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ 
ಹೇಳಿದ. ರತಿಯ ಆಳ್ತಾ ರರೂ "ಪುಹಳುಮ್‌ ನಲ್‌ ಒರುವನೆನ್ನೊ 07737 "ನಲ್‌ಕುರವುಮ್‌ ಶೆಲ್ಪಮ್‌' 
"ಮಾಯಾವಾಮನನ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಭೂತಿಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಶ್ವರೂಪ ದರ್ಶನ) - "ಪಶ್ನಾಮಿ ದೇವಾಂಸವದೇವ ದೇಹೇ। 
- 3 ಶೆ ಎಬಿ 
ಸರ್ವಾನ್‌ಸ್ಪಥಾ ಭೂತವಿಶೇಷ ಸಂಘಾನ್‌। 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮೀಶಂ ಕಮಲಾಸನಸ್ಥಂ 


ಯಷೀಂಶ್ಚ ಸರ್ವಾನುರಗಾಂಶ್ಚ "ದೀಪಾ ನ್‌' ಎಂದು ಅರ್ಜುನ ಕಂಡು ವಿವರಿಸಿದ 
ವಿಶ ಶ್ರರೂಪದರ್ಶನವನ್ನು ಆಳಾ ರರೂ" 'ನೀರಾಯ್‌ ನಿಲನಾಯ್‌ ತ್ರೀಯಾಯ್‌ಕಾ ಲಾಯ್‌ ನೆಡುವಾನಾಯ್‌, ಶೀರಾರ್‌ 
ಶುದರ್‌ಕಳ್‌ ಆರಂಡಾಯ್‌: 'ಚ್ಚಿವನಾಯ್‌ ಅಯನಾನಾಯ್‌'*೫ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಸಾಂಗಭಕ್ತಿ) - ಮನ್ಮನಾಭವ ಮದ್ಭಕ್ತೊಮದ್ಯಾಜೀ ಮಾಂ ನಮಸ್ಕುರು। 
ಮಾಮೇವೈಷ್ಯಸಿ ಯುಕ್ತೇವ ಆತ್ಮಾನಂ ಮತ್ತರಾಯಣ್ಣ 41 ಎಂದು 


ಅಂಗಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಅನುಷ್ಠಿಸಿಬೇಕಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಶೀ ಕೃಷ್ಣತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಆಳ್ವಾರರೂ "ವಣಕ್ಳು ಡೈತ್ರವನೆರಿ Be 
ನಿನ್ರ ಪುರನೆರಿ ಕಳ್ಳೆಕಟ್ಟು ಉಣಕ್ಕುಮಿನ್‌ಪಶೈೆಯರ' 32 ಎಂದೂ "ಮೇವಿತ್ತೊಳುದುಯ್‌ಮ್ಮಿಸ್‌' ನೀರ್‌ಕಳ್‌ 


ವೇತಪ್ಪನಿತವಿರ್ಳು ಕಿ ನಾವ್‌ಕೊಣ್ಣಚ್ಚುತನ್‌ ತನ್ನೈ ಇಗಾಲವಿತಿ ಪಿಳ್ಳೆಯಾಮೇ' ಎಂದೂ "ಕಾಲೈಮಾಲೈಕಮಲ 
ಮಲರಿಟ್ಟು ನೀರ್‌ ತೊಳುತೆಳುಮಿನೋ 24 Sy ಸಾಂಗಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು" ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ; 
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(ಪ್ರಪತ್ತಿ ದ್ವ 


ಖಿಧ್ಯಾದಿ) = ದೈವೀ ಹ್ಯೇಷಾಗುಣಮಯೀ ಮಮಮಾಯಾ ದುರತ್ಯಯಾ। 

ಮಾಮೇವ ಯೇ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ಮಾಯಾಮೇತಾಂ ತರಂತಿ ತೇ॥ S 
ಎಂದು Mon ಪ್ರಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು "ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ'""* ಎಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಪ್ರಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದಂತೆ "ಅವನುಡೈಯುಣರ್ವುಕೊಣ್ಣುರ್‌ನ್ನು'**' ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಪ್ರಪತ್ತಿರೂಪ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಕೊಂಡು ಅದನ್ನರಿತು ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಾಂಗಪ್ರಪತ್ತಿಯನ್ನೂ 
"ಶರಣಮಾಕುಂ ತನತಾಳ್‌ ಅಡೈನ್ಜಾರ್ಕೆಲ್ಲಾಂ'** ಎಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಆಳ್ವಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಗೀತಾಂತರ್ಗತ ವಿಷಯಗಳು ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು 
(ಶ್ರೀಗೀತಾಸಮವೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಶ್ವ 


ಸೂ. 199 : ಅದು ತತ್ತೊ SERII ಇದು ತತ್ತ ರ್ತಿ ವಚನಮ್‌. 


ಶ್ರೀ ಗೀತೆಗೆ ಸಮಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅದಕ್ಕಿತಂಲೂ ಆಧಿಕ್ಯವನ್ನುಳ್ಳದ್ದು ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ಎಂದು ಮುಂದಿನ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. i j 

ಮೊದಲು 'ವಕ್ಷವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ( ಉಪದೇಶಿಸಿದವರ)ವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 

“ತತ್ತ ಎಂ ಜಿಜ್ಞಾಸಮಾನಾನಾಂ ಹೇತುಭಿಸ್ಸರ್ವತೋಮುಖೈಃ। 

ತತ್ತ್ವಮೇಕೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಹರಿರ್ನಾರಾಯಣ ಪರಃ॥ ಎಂಬಂತೆ ತತ್ತ್ವಭೂತನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ತನ್ನ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ತಾನೇ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿರುವುದು "ಶ್ರೀಗೀತೆ'. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ssn, ewes. 


"ತದ್ದಿದ್ದಿ ಪ್ರಣಿಪಾತೇನ ಪರಿಪ್ರಶ್ನೇನ ಸೇವಯಾ॥ 

ಉಪದೇಶಕ್ಷ್ಯನ್ತಿ ತೇ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞಾನಿನಃ ತತ್ವದರ್ಶಿನಃ॥ 
ಎಂಬಂತೆ "ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಕ್ಕೆ ಆಪ್ತತಮರಾದವರು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ತತ್ತ ಎದರ್ಶಿಗಳು' ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ 
ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತತ್ತ DONIO, ಅಗ್ರಗಣ್ಯರಾದ ಆಳ್ವಾರರ ವಚನವಾಗಿದೆ ಈ "ತಿರುವಾಯ್ಕೋಳಿ A 


"ಮತ್ತಃ ಪರತರಂ ನಾನ್ಯತ್‌ ಕಿಂಚಿದಸ್ತಿ'*" ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ "ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂವ್ರಜ'” ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ 
ಸ್ವವೈಭವವನ್ನು ಸ್ವಯಮೇವ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಮಂದಮತಿಗಳಿಗೆ ಅದು ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನನ್ನು 
ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳುವ ದುರಹಂಕಾರಿಯೆಂದು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮಂದಮತಿಗಳು ಭಾವಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 

ಆದರೆ ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಜ್ಞರಾದ ಆಳ್ವಾರರು "ಮಣ್ಣುಮ್‌ ವಿಣ್ಣುಮ್‌ ಎಲ್ಲಾಂ ಉಡನುಣ್ಣ ನಂ ಕಣ್ಣನ್‌ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲತಿಲ್ಲೈಯೋರ್‌ ಕಣ್ಣೇ!'”*” "ಕರುತ್ತಮನಮ್‌ ಒನ್ರುಂ ವೇಣ್ಣಾ ಕಣ್ಣನಲ್ಲಾಲ್‌ SDS 

"ಕಣ್ಣನಲ್ಲಾಲಿಲ್ಲೈ ಕಣ್ಣೀರ್‌ ಶರಣ್‌''* ಎಂದು ಮಧ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ನಿಂತು ಭಗವದ್ದೈಭವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವುದರಿಂದ 

ಣ a mMm 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯು ಮಂದಮತಿಗಳಿಗೂ ವಿಶ್ವಸನನೀಯವಾಗಿದೆ ಇದು ತತ್ವದರ್ಶಿವಚನ. 


ಸೂ. 191: ಅತು ಐವರೈ ವೆಲ್‌ವಿತ್ತು BAS ASB BUA RS. ಇದು 
ನಾಡಾಕತೋತ್ತೋಮೆನ್ರು ಐಯೈನ್ದುಮುಡಿಪ್ಪಾನ್‌ ಶೊನ್ನತು. 


ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಉದಿಸಿದ ಪರಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯ ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಅನ್ರು 
೨257 

ಐವರೈ ವೆಲ್‌ಎತ್ತ''* ಎಂಬಂತೆ "ದ್ರೌಪದ್ಯಾಸ್ಗಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ Rage mae ಎಂಬಂತೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಅಪೇಕ್ಟಿತವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿದ ಐವರು ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ವಿಜಯಿಗಳಾಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎ 

ಶ್ರೀಗೀತೆ. "ನಕಾಂಕ್ಷೇ ವಿಜಯಂ ಕೃಷ್ಣ'** ನನಗೆ ಜಯವೇ ಬೇಡ ಎಂದ ಅರ್ಜುನನು "ಕರಿಷ್ಯೇ ವಚನಂ ತವ”"” ನಿನ್ನ 
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Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪ Bd. ಆದರೆ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ "ತೋತ್ತೋಮ್‌ 
ಮಡನೆಂಜಮ್‌ ಎಮ್ದೆರುಮಾನ್‌ ನಾರಣರ್ಕು'* ಎಂದು ಪ್ರಾಪನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಮನಸೋಲುವಂತೆಯೂ "ಮುಡಿಪ್ಪಾನ್‌ ಶೊನ್ನ ಆಯಿರಮ್‌'** ಎಂಬಂತೆ ಅಚಿತ್‌ ಸಂಗವನ್ನೂ, ಆತ್ಮಸುಖ ಕೈವಲ್ಯ 
ಸಂಗವನ್ನೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿಸುವಂತಹುದೂ ಆದ ಸಾವಿರ ಪಾಶುರಗಳು 

ಹೀಗೆ ಎಡೂ ಮೋಕ್ಬಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಆದರೂ ಅನ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಉದಯಿಸಿದ್ದು ಗೀತೆ. 

ಮೋಕ್ಷ! ರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಉದಯಿಸಿದ್ದು ಆಳ್ವಾ ರರ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ. 


ಸೂ. 192: BBRA ಶರಣೆನ್ರು ತೊಡಂಗಿ ಮುಡಿವಿಲ್‌ ಅಪ್ರಿಯಮೆನ್ರತು ಇಂಗು 
ಪರಮೇಯೆನ್ರಿಳಿನ್ನು ಪೊಲಿಕವೆನ್ರುಕನ್ನತು. 
ಉಪಕ್ರಮ ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲೂ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯೇ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 


"ಶಿಷ್ಯಸ್ತೇಹಂ ಶಾಧಿಮಾತ್ಹಾಂಪ್ರಪನ್ನಂ'** ಎಂದೂ "ನಾನ್ದಕಮೇನ್ದಿಯ ನಮಿ ಶರಣೆನ್ರು Bers 
ದನಂಜಯರ್‌ಕ್ಕಾಗಿ'*** ಎಂಬಂತೆ ಅರ್ಜುನನ ಅನುವರ್ತನವನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗೀತೆಯು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ "ನೂನಂ ಅಶ್ರದ್ಧಧಾನೋಸಿ ದುರ್ಮೇಧಾಶ್ಚಾಸಿ ಪಾಂಡವ ಅಬುದ್ಧಾಯನ್ನ ಜಾನೀಷೇ 
ತನ್ಮೇ ಸಮಹತ್‌ ಅಪ್ರಿಯಂ'*** ಎಂದು ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ಅನವಧಾನವನ್ನು ಕಂಡು ಅಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯಿತು. 


ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯಾದರೋ ಭಗವದ್ದಿಷಯ ವಿಮುಖರನ್ನು ಕುರಿತು ಕೃಪೆಯಿಂದಲೂ ಅತಿಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ "ಏ 
ಪಾವಮ್‌ ಪರಮೇ'** ಎಂಬ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ. ಕೇಳಿ ಜಗತ್ತೇ 
ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಹೀಗೆ ಪರಿವರ್ತಿತರಾದವರನ್ನು ಕಂಡು "ಪೊಲಿಕ ಪೊಲಿಕ ಪೊಲಿಕ ಪೋಯಿತ್ತು 
ವಲ್ಲುಯಿರ್‌ಚ್ಛ್ಚಾಪ್ಪಂ'”5 ಎಂದು ಮಂಗಳಾಶಾಸನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು. "ಉತ್ತೇನ್‌ ಉಕನ್ನು ಪಣಿಶೆಯ್ದು'**? 
ಎಂಬಂತೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉಪಸಂಹಾರವಾಗಿದೆ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ. 


ಹೀಗೆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾದದ್ದರ ಹೊರತಾಗಿ, ಸಿದ್ಧಧರ್ಮಪರ್ಯಂತ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಫಲ ಸಿದ್ಧಿಸದೆ ಉಪದೇಶವು ' 
ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಗೀತೆಯಲ್ಲಿ . siete ಅದು ಸಪ್ರಯೋಜನವಾದದ್ದು ಆಳ್ವಾರರ Senos odd, 


ಸೂ. 193 : ಅದಿಲ್‌ ಸಿದ್ಧಧರ್ಮ ವಿಧಿಯೇ; ಆದಿಲ್‌ ವಿಧ್ಯಮನುಷ್ಠಾನಂಗಳ್‌. 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅರ್ಥಗೌರವದಿಂದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಗುಂಟಾದ ವಿಶೇಷ ಷವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. "ಮಾಮೇಕಂ 
Baio ant ಗು ಸಿದ್ದೋಪಾಯವನ್ನು ವರಿಸುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿಧಿಸಿದ ಶೀ ಸೈಷ್ಟ ಆದರೆ ಆಳ್ವಾರರು 
“ತಿರುನಾರಣನ್‌ ತಾಳ್‌ ಕಾಲಮ್ಮೆರಚ್ಚಿನ್ನಿತ್ತುಯ್‌ಮ್ಮಿನೋ'3* ” ಎಂದು ವಿಧಿಯನ್ನೂ "ಅಡಿಕ್ಕೀಳ್‌ ಅಮರ್‌ನ್ನು 
ಪುಹುನ್ನು'”” ಎಂದು ಅನುಷ್ಠಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಧಿಮಾತ್ರವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ ಗ್ರಂಥಕ್ಕಿಂತಲೂ, ವಿಧ್ಯನುಷ್ಠಾನಗಳೆರಡನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡಿದ ಗ್ರಂಥವೇ 'ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 194 : ಪಕವನ್‌ ಇಣಾತಿ ಪಣಿವಕ್ಗೆ ೈಯೆನ್ರು ಇವರಂಗೀಕಾರತ್ತಾ ತಲೇ. ಅತುಕ್ಕು ಉತ ೈರ್ಷಮ್‌. 


ಆ ಈ ಗೀತೆಗೂ ಕೂಡ ಉತ್ಕರ್ಷ BHM, ರರು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವದರಿಂದ ಎನ್ನ ಲಾಗಿದೆ.. "ಅಮ್‌ ಪಕವನ್‌ ವಣಕ್ಕುಡೈ 
ತವನಿರಿ BEAR, 137, nee "ಇಗಾನವಿತ್ತ. ಪಿಳ್ಳೆಯಾಮೇ'373, "ಪಣ್ಣೇಪರಮನ್‌ ಪಣಿತ್ತ ಪಣಿವಕ್ಳಿಯೇ ಕಣೆ ಕ್ಲೀನ್‌ 
ಕಮಲಮಲರ್‌ಪ್ಪಾತಮ್‌'? ಎಂದೂ ಪರಮ ವೈದಿಕರಾದ. ಆಳ್ವಾ ರರು ಗೀತೆಯನ್ನು "ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಗೀತೆಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. sidsing ಬುದ್ಧನಾಗಿಯೂ, ಕಪಿಲನಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿ 
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ಹೇಳಿದ ಬೌದ್ಧ ಸಾಂಖ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರಗಳು ವೈದಿಕ ಪರಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲ ದ್ದರಿಂದ ಅಪ್ರಮಾಣವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಗೀತೆಯ ವೇದ 


ಅವಿರೋಧತ್ವವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು ವೈದಿಕ ಪರಿಗ್ರಹದಿಂದಲೇ. ಅದೇ ರೀತಿ ಆಳ್ವಾರ ಅಂಗೀಕಾರದಿಂದ ಗೀತೆಗೆ 
ಉತ್ಕರ್ಷವೇರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


= 


ಸೂ. 195: ವೇದವೇದ್ಯ ವೈದಿಕೋಪದೇಶಮ್‌ ಆವಿದ್ಯರಳವಿಲೇ ಅಜ್ಜರ್‌ ಜಾನಿಗಳ್‌ ಜ್ಞಾನ 
ವಿಶೇಷಯುಕ್ತರ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞರೆನ್ನಾಮಲ್‌ ಅವರ್‌ ತಿರುತ್ತುಪೆರ್‌. ” 


ಹಿತಾನುಶಾಸನ ಪರವಾದ ವೇದ ಉಪದೇಶಿಸುವುದೂ, ವೇದವೇದ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಉಪದೇಶಿಸುವುದೂ, 
ವೈದಿಕರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಉಪದೇಶಿಸುವುದೂ, ತತ್ತ್ವಹಿತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅರಿಯದ ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನುಸ ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಆದರೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಉಪಾಯವೆಂದು ಧೃಡವಾಗಿ ಜ್‌ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ ಗುಣ, ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸ ಭಗವದನುಭವವನ್ನೇ. ಯಾತ್ರೆ ಯಾಗುಳ್ಳ 
ಜ್ಞಾನ ವಿಶೇಷಯುಕ ರಿಗೂ, "ಸರ್ವಜ್ಞ OT ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ, ಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಆಳಾ ರರು 
ಸನ್ಮಾ ರ್ಗಕ್ಕೆ ತರುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ.196: ಅರಿಯಾತಾರ್‌ಕ್ಕು ಉಯ್ಯಪ್ಪುಕುಮಾರುಮ್‌ ಅಕ್ಕ್ಸೆಯೇರಿನಾರ್‌ಕ್ಕಿನ್ನವೆಳ್ಳಮುಮ್‌ 
ನಿಲೈೆಯರಿಯಾತಾರ್ಕು ಆಳೆಜ್ನಾಲುಮ್‌, ಕರೈಯೇಶ್ರುಮವನುಕ್ಕು* 


ನಾಲಾರುಮರಿವಿಕ್ಸವೇಣುಮ್‌. 


ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಆಳ್ವಾರರು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದರ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳನ್ನು 
ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


(ಅರಿಯಾತಾರ್ಕು ಉಯ್ಯಪ್ಪುಕುಮಾರುಮ್‌) - ‘SA RAGS, ಚಿನ್ನಿತ್ತರಿಯಾತಾರ್‌ ಎನ್ರುಮರಿಯಾತಾರ್‌'”” 
ಎಂಬಂತೆ ಭಗವದ್‌ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ "ಅಹುದೇ ಉಯ್ಯಪ್ಸುಕುಮಾರು'” ಎಂದೂ "ತಿರುನಾರಣನ್‌ 
ತಾಳ್‌''" ಎಂದೂ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಲು ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಉಪಾಯವೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಸಂಸಾರಿ 
ಚೇತನರಿಗೆ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರತರಣೋಪಾಯನು ಭಗವಂತನೇ ಎಂಬುದು ಉಪದೇಶ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 


(ಅಕ್ಕರೈಯೇರಿನಾರ್ಕು ಇನ್ಸವೆಳ್ಳಂ) - "ಅಕ್ಕರೈಯೆನ್ನಂ ಮನತ್ತಕ್ಕಡಲುಳ್‌ ಅಳುನ್ಹಿ ಉನ್‌ ಪೇರುರುಳಾಲ್‌ ಇಕ್ಕರೈಯೇರಿ 
TH obs sea?” ಎಂಬಂತೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ರುವವರಿಗೆ ಭಗವಂತನೇ ಉಪಾಯ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವೇರ್ಶಟ್ಟಾಗ 
ಪರಮಪದವು "ಅಕ್ಕರೈ' (ಈಚೆದಡ) ಸಂಸಾರವು "ಅಕ್ಕರೈ' (ಆಡೆದಡೆ) ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಪದ ಸಮೀಪವಾಗಿ ಸಂಸಾರ 
ದೂರವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತನೇ ಉಪಾಯವಾದ shes ಅವನೇ ಬಂದು ಕರೆದೊಯ್ಯಲಿ ಎಂದು ನಿವೃತ್ತಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಇರುವವರನ್ನು ಕುರಿತು “ಮುಕಿಲ್ವಣ್ಣವಾನತ್ತಿಮೈಯವರ್‌ ಶೂಳ್‌ಪೇರಿನ್ಸವೆಳ್ಳತ್ತೇ' ಎಕಬುದಾಗಿ ಅವರು 
ಹೊಂದಬೇಕಾದ ಪ್ರಾಪ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ವೈಲಕ್ಷ ಣವನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಅವರು ಪ ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವರೆ ಹೊಂದುವಂತೆ 


ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

(ನಿಲೈಯರಿಯಾತ್ಕಾರ್ಕು ಆಳಜ್ಞಾ ಫಲುಮ್‌) - ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿಳಿದು ಹೋಗುವವರು ಆಳವನ್ನರಿಯದೆ ಇರುವಂತೆ, 
ಪ್ರಾ ಪೃನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು "ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಳ, ಮುಳುಗುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಅರಿಯದಂತಹವರಿಗೆ ಶೆಂಜೊಲ್‌ ಕವಿಹಾಳ್‌ ಉಯಿರ್‌ ಕ್ಯಾತ್ತು 'ಡಿಳ್‌ತೆಯ್‌ಮಿನ್‌ಕಳ್‌3738 ಎಂದು ಭಗವದನುಭವ- 
ದಲ್ಲಿ ಇಳಿದವರು ಮುಳುಗುವ ಸ್ಥಳ "ಪರಮಾತ್ಮನ peered: ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಕರೈಯೇತ್ತು? ಮವನುಕ್ಕು ನಾಲಾರುಮರಿವಿಕ್ಕವೇಣುಮ್‌) - ಸಂಸಾರಸಾಗರಂ ಘೋರಂ ಅನಂತಕ್ಷೇಶಭಾಜನಮ್‌। 
ತ್ವಾಮೇವ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಸ್ತರಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ॥ 
ಎರಿಬಂತೆ ` ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸಿ ಮೋಕ್ಷ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತರಬಲ್ಲಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಕೂಡ 
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"ಪೊಂಗೈಮ್ಬುಲನುಮ್‌ ಪೊರಿಯೈಯೈನ್ಹುಮ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಅಚಿತ್‌ತತ್ತ್ವದ ಹೇಯತೆಯನ್ನೂ ಅದು ತ್ಯಾಜ್ಯ 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಇದೇ ಶರೀರದ ಸಮೇತ ಪರಮಪದಕ್ಕೇ ಒಯ್ಯಲು ಪರಮಾತ್ಮ ewes Anon ಅಚಿತ್ತಾದ ಈ 
ಶರೀರದ ಹೇಯತೆಯನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ! ರೆ.) 


ಸೂ. 197 : ಅವನ್‌ ಮುನಿನ್ಹಾರ್‌ಕ್ಕು ತ್ತಾಮ್‌ಕಣ್ಣತು; ತಮ್ಮೆ ಪಮುನಿವಾರ್‌ಕೃುತ್ತಮ್‌ಕಣ್‌, 
ಕಾಣಾತತು TOFS) OB, ಕೃಣ್‌ಮಾರುಮಿಡಮ್‌, ರಾಗಾನ್ಹ ನುಕ್ಕು 
ಮಾಯಾದೋಷಮ್‌ ಇವರ್‌ ಕಾಟ್ಬುಮವೈ . 


ಇವರುಗಳಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಕಾರಣಗಳೊಡನೆ ಇನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಆಳ್ವಾರರ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


(ಅವನ್‌...ಕಣ್ಣತು) - "ಕ್ಲಿಪಾಮಿ ಅಜಸ್ರಂ ಆಸುರೀಶ್ಚೇವಯೋನಿಷು' ಎಂದೂ "ನಕ್ಷಮಾಮಿ' ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವ 
ಕೋಪಗೊಂಡ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮುನಿಸಿಗೆ ವಿಷಯವಾದವರು ಸಂಸಾರಿಗಳು. ಆ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ "ಇನಪ್ಪಿರಾನೈ 
ಯಲ್ಲಾಲ್‌ ಇಲ್ಲೈ ನಾನ್‌ ಕಣ್ಣನಲ್ಲತುವೇ' ಎಂದು ಮುಳುಗಿದವರನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, 
ಜ್ಞಾನೋಪಕಾರಕನಾದವನ ಹೊರತಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಉಜ್ಜೀವನೋಪಾಯ ಬೇರಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಾವು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


(ತಮ್ಮೈ.-ಕಣ್‌) - "ಎಂಗನೇಯೋ ಅನ್ನೈಮೀರ್ಹಾಳ್‌ ಎನ್ನೈಮುನಿವದು aco” ಎಂಬಂತೆ ಉಪಾಯಾಧ್ಯವಸಾಯ 
ನಿಷ್ಠೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸ್ವಯತ್ನಮಾಡಲು ಅಂಜುವ, ಪ್ರಾಪ್ಯ(ಪರಮಾತ್ಮನ) ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನರಿಯದೆ, ಇಂತಹ ಪ್ರಾಪತ್ವರೆ 


ಕೂಡದು ಎಂದು ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳುವವರಿಗೆ "ಎನ್‌ನೆಂಜಿನಾಲ್‌ ನೋಕ್ಕಿಕ್ಕಾಣೀರ್‌' ಎಂದು ಪ್ರಾಪ್ಶಪ್ರಾವಣ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಮುಳುಗಿದ ನನ್ನ ಹೃದಯದ ಮೂಲಕ ನೋಡಿರಿ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ಯವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಜ್ಞಾ; ನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಕಾಣಾತತು...ಮಿಡಮ್‌) - "ಶೆಂಜೊರ್‌ಕವಿಹಾಳ್‌. ಉಯಿರ್‌ಕ್ಕಾತ್ತು ಆಟ್ಟೆಯ್‌ಮ್ಮಿನ್‌'** ಎಂದು ಕವಿಗಳು 
ಸಂಬೋಧಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಹೊರಗಿನವರು ಕಾಣಲಾರದ್ದನ್ನು ಕಾಣಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಅವನ ಶೀಲಗುಣದಲ್ಲಿ ಮನಸೋತು 
. ಸಿಲುಕದಿರಿ ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ರಾಗಾ...ಕಾಟ್ಬುಮವೈ) - ತಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿನ ಅತಿಪ್ರೇಮದಿಂದ ತ್ಯಾಜ್ಯೋಪಾದೇಯಗಳನ್ನು ಕಾಣದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
"ಮಜ್ಗವೊಟ್ಟುನ್ಮಾಮಾಯ್ಕಿ'”?* ಎಂದು ಪ್ರಕೃತಿದೋಷವನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ.198 : ಸಾಧನ MBA ಮಧ್ಯಸ್ಥರೈವಿಟ್ಟು ಅವತ್ತಿಲ್‌ಕಲಂಗುಮ್‌ ಜೀವೇಶ್ವರರುಕ್ಕು 
ವೀಡುಮಿನ್‌ ನಿನೈಮಿನ್‌ ಪಿಡಿತ್ತೇನ್‌ ವಿಡುವೇನೋ ವೈತ್ತೆಳವೂತು ವಾಡಿನಿರ್ಯ 
ಕನ್ನಮನ್ರು ಆನ್‌ಪಿನ್‌ ಕೈಕಳಿಯೇಲ್‌ ಉಳಿತರಾಯ್‌ ಎನ್‌ಶೊರೈಳೆನ್ರು ಇವರ್‌ 
ಪಲಕಾಲುಮ್‌ ಹಿತಾಹಿತಂಗಳ್‌ ಶೊಲ್ಲುವರ್‌. 


ಅಜ್ಜರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದಂತೆ ಉಳಿದವರಿಗೂ ಹಲವು ಬಾರಿ ಉಪದೇಶಿಸುವರಾ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರಿಸಲಾಗಿದೆ. 3 z 


(ಸಾಧನ....ವಿಟ್ಟು) .- (ಸಾಧನ-ಉಪಾಯ; ಸಾಧ್ಯ-ಪ್ರಾಪ್ಯ, ಫಲ, ಉಪೇಯ) ಸಾಧನವೂ ಸಾಧ್ಯವೂ ಯಾರಿಗೆ 
ಕೈವಶವಾಗಿದೆಯೋ ಅತಂಹ ಸಾಧನಸ್ಥರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ, ಸಾಧ್ಯಸ್ಥರಾದ ಜ್ಞಾ ನ ವಿಶೇಷಯುಕ್ತ! ರಿಗೂ, 
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ತಿಳಿಸಬೇಕಾದದ್ದು ಅಲ್ಪವಾದ್ದರಿಂದ ಅವರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


(ಅವತ್ತಿಲ್‌ ಕಲಂಗುಮ್‌ ಜೀವರ್‌ಕ್ಳು) - ಸಾಧನಯಾವುದು, ಸಾಧ್ಯಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಕರ್ಮಪರವಶರಾಗಿ 
ಅರಿಯದೆ ತಳಮಳಿಸುವ ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನರಿಗೆ ಆಳ್ವಾರರು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಹತ್ತು ಪಾಶುರಗಳು ಪ್ರತಿಶತಕದಲ್ಲೂ 
ಉಂಟು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಶತಕದ ಹತ್ತು ಪಾಶುರಗಳನ್ನೂ, ಕೊನೆಯ ಶತಕದ ಹತ್ತು ಪಾಶುರಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


"ವೀಡುಮಿನ್‌ ಮುತ್ತವುಮ್‌' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಶುನೈನನ್‌ ಮಲರಿಟ್ಟು ನಿನೈೆಮಿನ್‌'*! ಎಂದು 
ತ್ಯಾಜ್ಯೊಪಾದೇಯಗಳನ್ನು ಸಂಸಾರಿಚೇತನರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, 


(ಅವತ್ತಿಲ್‌ಕಲಂಗುಂ ಈಶ್ವರನುಕ್ಕು) - ಚೇತನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಪರವಶನಾಗಿ ಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನವನ್ನು ಅರಿಯದೆ 
ತಳಮಳಿಸುವ ಸರ್ವಜ್ಞ; ನಾದ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ಆಳ್ವಾರರು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ ರೆ 


"ನಾನು ಅತ್ಯಂತ Acw ಎಂದು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಆಳ್ವಾರರು ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಎಂದು 
ಪರಮಾತ್ಮ ಕಳವಳ ಪಡುವಾಗ ‘sys, ನಾನ್‌ ಪಿಡಿತ್ತೇನ್‌ ಕೊಳ್‌ ಶಿಕ್ಕನವೇ'** ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಒಡನೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೆ 
ಎಂದೂ ‘WF , ನಾನ್‌ ಅಡೈನ್ಹೇನ್‌ ಎಡುವೇನೋ'*' (ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಬಿಡುವೆನಾ) ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಶೋಕವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು "ಮಾಶುಚಃ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


"ತೋಕೈಮಾಮಯಿಲಾರ್‌ಕಳ್‌ ನಿನ್ನರುಳ್‌ ಶೂಡುವಾರ್‌, ಶೆವಿಯೋಶೈವ್ಯೈತ್ರೆಳ' 384 ಎಂದೂ "ಆಕಳ್‌ ಪೋಕವಟ್ಟು 
ಕುಳಲೂತು'35_ (ಸುಂದರಿಯರು ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಹಸು ಕರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವೇಣುಗಾನ ಮಾಡು) ಎಂದೂ "ಮಳರುತೇನ್‌ ಮೊಳಿಯಾರ್‌ಕಳ್‌ ನಿನ್ನರುಳ್‌ ಶೂಡುವಾರ್‌ ಮನಮ್‌ ವಾಡಿನಿರ್ಯ'”“ 
ಎಂದೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ "ಎಮ್‌ ಎಳರು ಪೂವೈಯೋಡುಂ ಕಿಳಿಯೋಡುಂ ಕುಳಕೇಲೇ' ೫” ಎಂದೂ (ನಮ್ಮ ಶುಕ, 
ಸಾರಿಕೆಗಳೊಡನೆ ನೀನೇನು ಸಲ್ಲಾಪ ನಡೆಸಬೇಕಿಲ್ಲ) ಎಂದೂ, "ಕನ್ನಮೆನ್ರು ಎಂಗಳ್‌ ಕೈಯಿಲ್‌ ಪಾವೈಪ್ಪರಿಪ್ಪದು' ** 
"ಆನ್‌ ಪಿನ್‌ ಪೋಕೇಲ್‌ ಎನ್‌ಕೈ ಕಳಿಯೇಲ್‌'*' "ನೀಯಕ್ಕುಂ ನಲ್ಲವರೋಡುಮುಳಿತರಾಯೇ'* ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಹೀಗೆ ಹಿತಾಹಿತಗಳನ್ನೂ, ಕೃತ್ಯ, ಅಕೃತ್ಯಗಳಾವುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ 3. 


ಸೂ. 199: ಕದಿರ್‌ ಇಣಾನಮೂರ್ತಿಕ್ಕು ಉಣರ್ತುವತು ಪ್ರೇಮತ್ತಾಲೇ. ತಮಮ್‌ 
«ಆ ಮೂಡುವಾರ್ಕು sees, JODI so ಅಹಾನತ್ಪಾ ಲೇ. 


ಹೀಗೆ ಜೀವಾತ್ಮರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಪಿಣಕ್ಕಿ ಯಾವೈಯುಮ್‌ 
ಯಾವರುಮ್‌ ಪಿಳ್ಳೆಯಾಮಲ್‌ ಪೇತಿತ್ತುಮ್‌ ಪೇತಿಯಾತದೋರ್‌ ಕಣಕ್ಕಿಲ್‌ ಕೀರ್ತಿವೆಳೃತ್ತಿನ್‌ ಕತಿರ್‌ 
ಇಣಾನಮೂರ್ತಿಯಾಯ್‌'*` ಎಂದು ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಚೇತನಾಚೇತನಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ 
ಕೂಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಕರ್ಮ ಮತ್ತೊಬ್ಬರದ ಜೊತೆ ಸೇರದಂತೆ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದಾಗಲೂ, ತನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹಾನಿಯೂ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಅದ್ವೀತಿಯವಾಗಿಯೂ ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಕೀರ್ತಿಸಾಗರವನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಭಾ ರೂಪ ಜ್ಞಾನವೇ ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತವನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮ. ಅಂತಹ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ "ಉನಕ್ಕೊನ್ರು ಉಣರ್ತುವನ್‌'”? ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಲು ಕಾರಣ ಭಗವದ್ವಿಷಯದಲ್ಲಿನ ತೀವ್ರವಾದ 
ಪ್ರೇಮ. 


"ಕೊಳ್ಳಿನ್ರು ಕಿಳ್‌ರ್‌ನ್ಹೆಳುನ್ನು ಪೆರುಂ Som? Scans ಕೊಳ್ಳಿನ್ರು ತಮಮ್‌ ಮೂಡುಮ್‌'3 ಎಂದು ಐಶ್ವರವು 
ವಿನಾಶ ಹೇತುವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ ತಮೋಭಿಭೂತರಾಗವ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ "ನಿನ್‌ಕಣ್‌ವೇಟ್ಮೈ 
ಎಳುವಿಪ್ಪನ್‌`3* ಎಂದು ತಮ್ಮ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು ಅವರನ್ನು ಬಿಡಶಾರದೇ 
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Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತಂದು ತಮ್ಮಂತೆ ಭಗವದನುಭವಪರರಾಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ಜ್ಞಾನದಿಂದ. 


ಸೂ. 200: ಉಯಿರ್‌ಮಾಯ್‌ತಲ್‌ ಅಳುಮ್‌ ಎನ್ನಾ ರುಯಿರ್‌ ಎನ್ನು ಮ್‌ ಪರದುಃಖಮ್‌ 
ಸಹಿಯಾಮೈ ಇರಣ್ಣಿಲುಮುಣ್ಣು : 


ಈ ರೀತಿ ಪ್ರೇಮ, ಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಕಾರಣವಾಗಿಸುವುದೇಕೆಂದರೆ ಪರದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಪರೋಪದ್ಲೇಶ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ. 

ರವ EY ಕುಲಮ್‌ಪುನೈವುಮ್‌'** ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಉಯಿರ್‌ಮಾಯ್‌ತಲ್‌ಕಣ್ಣಾತ್ತೇನ್‌'*" 
ಎಂದು ಸಂಸಾರಿಗಳು ಕಾತರಿಸುವುದನ್ನೂ ಅಂತ್ಯಹೊಂದುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ “ಫೆರದುಃಖ 
ಅಸಹಿಷ್ಣು; ತೆಯಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ಅಶುರರ್‌ಕಳ್‌ ತಲೈಪ್ಟೆಯ್ಯಿಲ್‌ ಎವಜೊ 9 Cae! Ro, ಅಳುಮ್‌ ಎನ್ನಾರುಯಿರ್‌'*' ಎಂದು "ಅಸುರರು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ ನಿನಗೇನು" p ೨ ಏರ್ಪಡುವುದೋ. ಎಂದು ನನ್ನ ಆತ್ಮ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತ ದೆ' ಎನು ವುದರಿಂದ ಪರನಾದವನ 
ದುಃಖವನ್ನು ಕಂಡು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 201: ಎನ್ನತುನ್ನತಾವಿಯಿಲೇ ಅರಿವಾರಾತ್ಮಾವೆನ್ರು ಅವನ್ನತಮ್‌ ತೋನ್ರುಮ್‌. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಪರಮಾತ್ಮನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಾವು ಅವನಿಗೆ ಆತ್ಮಾ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಹೇಗೆಂದರೆ "ಎನ್ನತುನ್ನತಾವಿಯುಮ್‌'* ಎಂದು ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ ನನ್ನ ಅಧೀನ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. "ಜ್ಞಾನೀತು ಆತ್ಮೈವ ಮೇಮತಂ'5 ಎಂಬಂತೆ ಅರಿವುಳ್ಳರನ್ನು ತನಗೆ ಆತ್ಮ ಸ ಗೀತಾಚಾರ್ಯನಾದ 
ಪರಮಾತೃ ಹೀಗಿ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ತನಗೆ ಆತ್ಮವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವ ಆಕಾರ "ಅರಿವಾನುರುವಾನಾಯ್‌'3 ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂ. 202 : ಇರುತ್ತುಮೆಣ್ಣಾನಾಯ್‌ ಪ್ಲೊಯ್‌ಕಲವಾತು ಅನ್ಬುಶೆಯ್‌ತು ಪತ್ತಿಲನಾಯ್‌ 
ಕ್ಟುತ್ತಟ್ಟೇಡಿತ ನಿರ್ಧನರಿ ೈ್ಟೋಲೇ ಕಣ್ಣುಕೊಣ್ಣುಣ್ಮುಪರುಕಿ ಪರಿಜನಾದಿಕಳೋಡೇ 
34, ತನ್ನು ಎನ್‌ಶೆಯ್ದನೆನ್ರೇಯಿರುನ್ನು” ಅಖಿಲ ಭರ್ತಿ ಯುಮ್‌ ಸಮರ್ಪಿಕ್ಯ, ಅತು 
ಶುಮನ್ನು ಅಲ್ಲುನನ್‌ ಪಕಲುಮ್‌ ಪೋಕು ಎನ್ರಾ ಲುಮ್‌ ಅಕಲ್‌ 
ವಾನುಮಲ್ಲನಾಯ್‌ ಪೋಕೇಲೆನ್ರಾಲುಂ WES, JZS ತವಿರ್ನು 
DIDS, ಯೇ ನಡುತ್ತುಮವನೇ ಉಪದೇಶ ಸತ್‌ಹಾತ್ರಮ್‌. 


ಶಿಷ್ಕಲಕ್ಷಣ, ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದ (ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವನೇ ಗುರುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ) ಪರಮಾತ್ಮ ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಸತ್ಪಾತ್ರ ತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ AY RS ಲಕ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ರ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. Ras 


1. ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನಿರಿಸಬೇಕು. 


"ಇರುತ್ತುಮ್‌ ವಿಯನ್ನು ಎನ್ನೆ ಹನ್‌ ಪೊನ್ನಡಿಕ್ಕೀಳ್‌' 31 ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸ್ಥಳ (ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಚರಣಾರವಿಂದ) ದಲ್ಲೇ ಅವರನ್ನು ಇರಿಸಿದ. 


2. ಆಚಾರ್ಯರ ಇಷ್ಟಪ್ರಕಾರ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ರ್‌ ಶೆಯ್ದು ಎನ್‌ ಎಣ್‌ತಾನಾನಾನೇ 392 ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು ತನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮ 
[x] & 
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ನಡೆದುಕೊಂಡನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


3. ಆಚಾರ್ಯರ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರ ಹದಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತ ಪ್ರೆ ಮು OA 
ಬ ಎನ್‌ಮೆಯ್‌ಕಲನ್ಹಾ se" ಎಂದು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತೃ ಅಪರಿಮಿತ ಪ್ರೇಮ 
ತೋರಿದ ಎನ್ನೊಡನೆ ಬೆರತ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


4. ಆಚಾರ್ಯರ ಬಳಿ ಸಕಲ ಸ್ನ €ಹವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದು. 
"ಅನ್ನಾಮತ್ತನ್ನು ಶೆಯ್ದು?** ಎಂದು: ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ 
ಆಳ್ವಾರರು. 


5. ಇತರ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗವನ್ನು ತೊರೆಯುವುದು. 
"ಪತ್ತಿಲನೀಶನುಂ ಮುತ್ತವುಮ್‌ ನಿನ್ರನನ್‌'*₹ ಎಂಬಂತೆ ಆಳ್ವಾರರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲೇತರವನ್ನು ತೊರೆದ ಪರಮಾತ್ಮ. 


6. ಜನ್ಮದರಿದ್ರ ಧನವನ್ನು ಕಂಡಂತೆ, ಹಸಿದವನು ಅನ್ನವನ್ನು ಕಂಡಂತೆ, ದಾಹಪೀಡಿತನು ತಣ್ಣೀರನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಆಚಾರ್ಯರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿನಿವೇಶವುಳ್ಳವರಾಗಿರುವುದು. 

"ಅರುನ್ಹಾನ್‌ droge’ ಎಂದೂ "ಎನ್ನೈಮುತ್ತವುಮ್‌ ತಾನುಂಡಾನ್‌'*? ಎಂದೂ "ತಾನೆನ್ನೈ 
ಮುತ್ತಪ್ಪರುಹಿನಾನ್‌'** ಎಂದೂ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಅತ್ಯಂತ 
ಅಭಿವೇಶನಿವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

a Q 
7. "ತರೀರಮರ್ಥಂ ಪ್ರಾಣಂ ಸದ್ದುರಭ್ಯೋ ನಿವೇದಯತ್‌'* ಎಂಬಂತೆ ಆತ್ಮಾಶ್ಮೀಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು. 

"ಎನಕ್ಕೇ ತನೈತ್ತನ್ನ BAF DW?” ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ನೀಡಿದ ಪರಮಾತ್ಮ. 

8. ಎಲ್ಲಮಾಡಿದರೂ ಆಚಾರ್ಯರು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ್ಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ 


ದೈನ್ಯವನ್ನೇ, ಕೊರತೆಯನ್ನೇ ಭಾವಿಸುತಿ ಶಿರುವುದು ಉತ್ತಮ ಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷ, ಕಾ "ಉನ್ನ ಡಿಯಾರ್‌ಕು  ಎನ್‌ಶೆಯ್ದನೆನ್ರೇ 
ಆರುತಿ! ನರ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ತನ್ನಿಂದೇನೂ. ಮಾಡಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು 


ಕೊರತೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಆ ಪರಮಾತ್ಯ 
9. ಆಚಾರ್ಯರ ದೇಹಯಾತ್ರೆಯ ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಿಷ್ಯ ತಾನೇ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
"ವೇಂಗಡತ್ತುರೈವಾರ್ಕು ನಮವೆನ್ನಲಾಂ ಕಡಮೈ ಅತು ಶುಮನ್ನಾರ್‌ಹಟ್ಟೇ"” ಎಂಬಂತೆ ಆಳ್ವಾರರ ಸಕಲ 


ಭಾರವನ್ನು ತಾನೇ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
10. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲದೆ ಆಚಾರ್ಕರನನ್ನು ಅರೆಕ್ಷಣವೂ ಬಿಡದೆ. ಆಚಾರ್ಯರು "ಹೋಗು' ಎಂದು ತಳ್ಳಿದರೂ 
ಹೋಗದಿರುವುದು. 


"ಅಲ್ಲುಂನನ್‌ ಪಕಲುಮ್‌ ಇಡೈವೀಡಿನ್ರಿ ನಲ್‌ಕಿ ಎನ್ನೈ ama’ ಎಂದು ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಪರಮಾತೃ ತನ್ನ 
ಬಿಡದೆ. "ಫೋಕು ನಮ್ಮೀ" e ಹೊರ ದೂಡಿದರೂ. "ಅಕಲ್‌ವಾನುಮಲ್ಲನಿನಿ'*'* 118 ೬೬ 


ಇರುವ ಪರಿಯನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
11. ಆಚಾರ್ಯರ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ತನಗಿಷ್ಟವಾದದ್ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


12. ಆಚಾರ್ಯರ 'ನಿಯಮನದಂತೆ ನಡೆಯುವುದು. 
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"ತಿವತ್ತಿಲುಂ ಪಶುನಿರೈಮೇಯ್‌ಪೃವತ್ತಿ''* ಎಂಬಂತೆ ಹಸುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ 
ಪರಮಾತ್ಮ" ಆನ್‌ಪಿನ್‌ Sees” ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರು "ಹಸುಗಳ "ಹಂದೆ ಹೋಗಬೇಡ' eon ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
“ಅರುಳ್‌ತರುವಾನ್‌ ಅಮೈಕಿನ್ರಾನ್‌ ಅದುನಮತು aang obe ಎಂಬಂತೆ ನನ್ನ ನಿಯಮನದ ಪ್ರಕಾರವೇ ನಡೆದ 

ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರು Sone ಸಕಲ ಶಿಷ್ಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಉಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಪರಮಾತ್ಯ 


ಸೂ. 203 : ನಣ್ಣಾದಾರ್‌ ಮೆಯ್ಲಿ ಸಲೂನ್‌ VS, ನಿರ್ವೇದತ್ತೋಡೇ ಆಸಿಕ್ಯಾಮಾನಿತ್ವಾ ದಿಗಳ್‌ 
ಎಂಜಿನ ಪ ಪ್ರಣಿಪಾತ ose 'ಸರಿಷ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸೇವಾಪರರ್‌ಕ್ಕು ಉಳಂಗೊಳ್‌ 
ಪೇಶುಮಳವನ್ನೆನ್ನುಮ್‌ ಅರ್ಥತ್ರೈ ವಮ್ಮಿನ್‌ ವಿರೋಧಮೀನಚ್ಛೊ ಲ್‌ 
' ಎವ್ವಯಿರ್‌ಕ್ಕುಮ್‌ ಅರಿಯವೆನ್ರು ಅಡೈವುಕೆಡ ಅತಪಸ್ಕರ್ಕು ಉಪದೇಶಿಕ್ಕಿರತು 
BIOS Of ಬನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯುಮ್‌ ಅನರ್ಥಮ್‌ ಕಣ್ಣು Uso; ಮೈಯುಮ್‌ ಮಿಕ್ಕ 
ಕೃಷೆಯುಮಿರೇ. 


ಸಂಸಾರವಿರಕ್ತರಾಗಿ ಆತ್ಮಗುಣೋಪೇತರಾದವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಭಗವದ್ವಿಮುಖರಾಗಿ . 
ಪ್ರಯೋಜನಾಂತರ ಪರರಾದ, ಅನುಷ್ಠಾನ ಹೀನರಾದ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ದೃಢವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಕಾರಣವನ್ನು ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


"ನಣ್ಣಾದಾರ್‌ ಮುರುವಲಿಪ್ಪ ಇಲ್ಲೆತ್ತಾರ್‌ ಕಠೈನ್ಹೇಜ್ಗ”' ಎಂಬಲ್ಲೂ "ಮೆಯ್ಕಿಲ್‌ವಾಳ್‌ಕ್ಕೈ' ಎಂಬಲ್ಲೂ 
"ಊನೇದುಶೆಲ್ವಂ'* ಎಂಬಲ್ಲೂ "ಆತೈವಾಯ್‌ಚ್ಛಿನ್ನೈರಾಯ್‌'* ಎಂಬಲ್ಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತೆ ಭಗವದ್ದಿಮುಖವಾದ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಮಾಂಸಮಸ್ಸಿ, ಮಲರೂಪವಾದ ಈ ದೇಹದಲ್ಲೂ ಕರ್ಮವೇ ಕಾರಣವಾಗಿ ಕೂಡಿರುವ 
ಬಂಧುಗಳಲ್ಲೂ ದೋಷಗಳು ಕಂಡು ನಿರ್ವೇದ (ವೈರಾಗ್ಯ) ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವಿರಾಗಿಗಳಾಗಿ 

ಆಸ್ತಿಕೋ ಧರ್ಮಶೀಲಶ್ಚ ಶೀಲವಾನ್‌ ವೈಷ್ಣವ ಶ್ಶುಚಿಃ। 

ಗಂಭೀರಶ್ಚತುರೋಧೀರಃ ಶಿಷ್ಯ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ। ಎಂಬಂತೆಯೂ 

ಅಮಾನಿತ್ವಮದಮ್ಬಿತ್ಸಮಹಿಂಸಾ ಕ್ಷಾ ಂತಿರಾರ್ಜವಮ್‌!। 

ಆಚಾರ್ಕೋಪಾಸನಂ ಶೌಚಂ ಸ್ಥೈರ್ಯಮಾತ್ಮನಿಗ್ರಹಃಗೆ* 
ಎಂಬಂತೆ ಶಿಷ್ಕಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆತ್ಮ ಗುಣಾಧಿಕ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ. 


"ತದ್ದಿದ್ದಿ ಪ್ರಣಿಪಾತೇನ ಪರಿ ಪ್ರಶ್ನೇನ Reser’ ಎಂಬಂತೆ ಭಗ್ನಾಭಿಮಾನರಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ, ಪ್ರಶ್ನೆ, ಸೇವೆ 
ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಂದ ಅನುವರ್ತನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಉಪ stat ಬೇಕು. ರ್ಯ 


ಆದರೆ ಇದಾವ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ, ಇಲ್ಲದೆ ಸಾಂಸಾರಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿದವರನ್ನು ಕುರಿತು "ಶೊನ್ನಾಲ್‌ 
ಎರೋಧಮಿತು ಆಹಿಲುಂ ಶೊಲ್ಲುವನ್‌ ಕೇಣ್ಮಿನೋ'*** ಎಂದು ನಾನು. ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲವೂ ನಿಮಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ 
ತೋರಿದರೂ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೆ ಕೇಳಿರಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. "ಮತ್ತೊನ್ರಿಲ್ಲೆ ಶುರುಜ್ಜಚ್ಚೊನ್ನೋಮ್‌ 
ಮಾನಿಲತ್ರೆವುಯುರ್ಕುಮ್‌'5 ಎಂದೂ  "ತಿಣ್ಣನಾಮರಿಯಚ್ಚೊನ್ನೋಮ್‌'3” ಎಂದು” ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವಂತೆ "ಇದಂತೇ ನಾತಪಸ್ಕಾಯ'3* ಎಂಬಂತಿರುವ. ಅತಪ ADB ಅನಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. i 


ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿರುವವರಂತೆ ಲೀಲಾ ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿರುವವರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ 

ಸಮಾನವಾಗಿರುವಾಗ, ಈ ಸಂಸಾರಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತಪಿಸಬಾರದೆಂಬ ಸಂಬಂಧ" ಜ್ಞಾನವೂ;' ಸಂಸಾರಿ 

ಚೇತನರು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪಡುವ ಅನರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡು ತಡೆಯಲಾರದ "ಸ್ವಭಾವವೂ:' ಪರಮಾತ್ಹನು "ಕಿಪಾಮಿ' ಎಂದು 
& ಬ್ರ 
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ಕೈಬಿಟ್ಟವರನ್ನೂ ತಾವು ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರುವ ಅಸೀಮವಾದ "ಕಾರುಣ್ಯವೂ' ಈ ಉಪದೇಶಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಿದೆ. 


ಇವರ ಬಂಧಬುದ್ಧಿಯೂ, ಅವರ್ಥಾಸಹತ್ವವೂ ಇವರ ಸೂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲೂ , ಇವರ ಈ ಕಾರುಣ್ಯ ಇವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ 
ಮಧುರಕವಿ ಆಳ್ವಾರರ ಶ್ರಿಸೂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲೂ ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ.204 : ತಾಯ್‌ಕ್ಕುಮ್‌ ಮಕನುಕ್ಕುಮ್‌ ತಮ್ಬಿಕ್ಕುಮ್‌ ಇವರ್‌ಕ್ಕುಮ್‌ 
ಇವರಡಿಪಣಿನ್ನವರ್‌ಕ್ಸುಮೇ ಇವೈ ಯುಳ್ಳತು. 


ಆಳ್ವಾರರಂತೆಯೇ ಉಪಡೇಶಿಸುವವರು ಬೇರೆಯಾರಾದರೂ ಇರುವರಾ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ' 


ವಿಚಾರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


(ತಾಯ್‌ಕ್ಕುಮ್‌) - ವಿಪರೀತ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು "ಮಿತ್ರಮೌಪಯಿಕಂ ಕರ್ತುಂ'333 
ಎಂದೂ "ವಿದಿತಃ ಸ ಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞಃ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲಃ** ಎಂದೂ ಹಿತೋಪದೇಶಮಾಡಿದವಳು "ನಿತ್ಯೈವೈಷಾ 
ಜಗನ್ಮಾತಾ'* ಎಂಬಂತಹ ಸರ್ವಲೋಕ ಜನನಿಯಾದ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ. 


(ಮಕನುಕ್ಕುಮ್‌) - ಭಗವನ್ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಕಾರಣವಾಗಿ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಅತಿಕ್ರೂರವಾದ ದಂಡನೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ! ೦ತಹ ಭಗವದಿ ್ವಮುಖನಾದ ಪಾಪಿಷ್ಠಾಗ್ರ ಗಣ್ಯ ನಾದ ತಂದೆಯಾದ ಹಿರಣ್ಯ ನನ್ನು ಕುರಿತು "ಸರ್ವ ಭೂತಾತ್ಮ ಕೇ =) 
ಜಗನಾ ಥೇ ಜಗನ್ನ! obet? ಎಂದೂ " ಉವ್ಯಾ ಮಸ್ತಿ. ತ್ವಯ್ಯಸ್ತಿಮಯ್ಯಸ್ತಿ ಚ” ಎಂದೂ; ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಎಮುಖರಾದ 
ಅಸುರಪುತ್ರ ರನ್ನು. ಕುರಿತು "ಅಪಾರ ಸಾರ `ನಿರ್ವನೇಷು ಮಾಯಾತ ತೋಷಂ ಪಸ ಪ್ರಸಭಂ ಬ್ರವೀಮಿ 
ಸರ್ವತ್ರದೈತ್ಯಾಸ್ಸ 'ಮತಾಮುಷೇತ ಸಮತ್ತ Filenin nnn ಎಂದೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದವನು ಹಿರಣ್ಯಪುತ್ರನಾದ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಾಳ್ವಾನ್‌. 


(ತಮ್ಬಿಕ್ಕುಮ್‌) - ಯಾವನ್ನಲಂಕಾಂ ಸಮಭಿದ್ರವಂತಿ ವಲೀಮುಖಾಃ ಪಠ್ನತಕೂಟ ಮಾತ್ರಃ 

ದಂಷ್ಭಾಯುಧಾಶ್ಮ್ಯೈ ವ ನಖಾಯುಧಾಶ್ಚ ಪುಂಗವಾನಾಂಗ ಎ ೦ದೂ 
ಅನಂತರ "ತ್ವಾಂ ತು ಧಿಕ್‌ ಹ ಎಂದು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ದಿಕ್ಕರಿಸಿದ ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು "ಸುಲಭಾಃ 
ಪುರುಷಾ ಜಾನ ಸತತಂ ಪ್ರಿಯವಾದಿನಃ। ಅಪ್ರಿಯಾಸ್ಯತು ಪಥ್ಯಸ್ಯ ವಕಾಕ್ರೊ ತಾ ಚ ಸರಣ ಗ 3 Pe ಎಂದೂ 
ಹಿತೋಪದೇಶಮಾಡಿದ ತಮ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣ. 


(ಇವರ್‌ಕ್ಕುಮ್‌) - ಭಗವದ್ವಿಮುಖರಾಗಿ ಅನ್ಯಪರರಾಗಿ ಅಲೆಯುವ ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಾರದೆ "ವೀಡುಮಿನ್‌ 
ಮುತ ತವುಮ್‌'*” ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಹಲವಾರು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು. 


(ಅವರಡಿ ಪಣಿನ್ನವರ್ಕುಮೇ ಇವೈಯುಳ್ಳತು) - ಪರಂಪರಾನುಗತವಾಗಿ ಪೂರ್ವರುಗಳು ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ನಿಯಮವನ್ನೂ ಮೀರಿ ಹಲವರು ಉಷದೇಶಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಮಾಡಿ,ಹಲವು ಕಾಲ ತಾನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ರುಚಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಹೀನರನ್ನೂ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿ, ಚೆರಮೋಪಾಯವನ್ನು 
ಆಶ್ರ ಯಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಹೀಗೆ ಉಪ ಪದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನೋಡದೆ, ಸಂಸಾರಿಗಳ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಉಪದೇಶಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರು "ಪಾಮನ್ನು ಮಾರನಡಿಪಣಿನ್ದು ಉಯ್‌ನ್ಹವನ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಆಳ್ವಾ ರರ ಚರಣಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರ ಯಿಸಿದಂತಹ. ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜಾಚಾರ್ಕರು. 


ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಂತಹವರು ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರು. 


ಸೂ.205 : ಖ್ಯಾತಿ ಲಾಭ ಪೂಜಾಪೇಕ್ಷೆ ಯರ ಮಲರ್‌ನಾಡಿ ಆಟ್ಚೆಯ್ಯ ಉಯ್ಯಕ್ಕೊಣ್ಣು 
ಆರೈಕ್ಕೊಣ್ಣು ವಾಳುಮ್‌ ವಿಲ್ಲುಮ್‌ ಕೊಣ್ಣೆನ್ನಿರ ಇಳವುಕಳ್‌ ತೀರಪ್ಪೆತ್ತತು. 


137 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತಹ ಆಳ್ವಾರರ ಈ ಉಪದೇಶ ಸಫಲವಾಯಿತೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
(ಖ್ಯಾತಿ...ಅರ) - "ನೀಶನೇನ್‌ ನಿರೈವ್ರೊನುಮಿಲೇನ್‌'** ಎಂದು ನೈಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
"ಕೊಳ್ಳಿನ್ರು ಕಿಳ್‌ರ್‌ನ್ನೆಳುನ್ನ ಪೆರುಂತೆಲ್ವಮ್‌ ನೆರುಪ್ಪಾಕ'333 ಎಂದು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು 'ಬೆಂಕಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
"ತೊಣ್ಣರ್‌ ತೊಣ್ಣರ್‌ ತೊಣ್ಣನ್‌ ಶಠಕೋಪನ್‌'3? ಎಂದು 'ಭಾಗವತರ ದಾಸಾನುದಾಸನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೂ ಖ್ಯಾಕಿ, ಲಾಭ, ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು ಆಸೆಯಿಲ್ಲದವರು ಎಂಬುದು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗಾದರೆ ಆಳ್ವಾರರು ಉಪ ಪದೇಶಿಸಿದ್ದರ ಫಲವೇನೆಂದರೆ 


(ಮಲರ್‌ನಾಡಿಆಟ್ಟೆಯ್ಯ) - "ನರಿಯನನ್‌ಮಲರ್‌ನಾಡಿ'**" ಎಂಬಂತೆ ಶೇಷತ್ವ ಪರಿಮಳಯುಕ್ತವಾದ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ 
ಆತ್ಮಪುಷ್ಪಗಳನ್ನಾಯ್ದು "ಆಳ್‌ಶೆಯ್ದು ಆಳಿಪ್ಪಿರಾನೈ ಚೀರ್ನ್ನವನ್‌'* ಎಂದು ಕೈಂಕರ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದವರು ಆಳ್ವಾರರು, ಆದ್ದರಿಂದ ಜಗತ್ತು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 


(ಉಯ್ಯಕ್ಕೊಣ್ಣಆರೈಕ್ಕೊಣ್ಣು) - "ಉಮ್ಮೈ ಉಯ್ಯಕ್ಕೊಣ್ಣು ಪೋಕುರಿಲೇ'' ಎಂದು ಸಂಸಾರಿಗಳ ಉಜ್ಜೀವನ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಅವಸಾದವೂ (ಶೋಕ) "ಆರೈಕ್ಕೊಣ್ಣೆನ್ನ ಉಶಾಕೋ'** ಎಂದು ತಮಗೆ ಭಗವದನುಭವಕ್ಕೆ 
ಸಂಗಾತಿಗಳಿಲ್ಲದ ಅವಸಾದವೂ 


(ವಾಳುಮ್‌...ತೀರಪ್ಪೆತ್ತತು) - "ವಾಳುಮ್‌ ಎಲ್ಲುಮ್‌ಕೊಣ್ಣು ಪಿನ್‌ಶೆಲ್ವಾರ್‌ಮತ್ತಿಲ್ಲೈ'* ಎಂದು "ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಕುಮಾರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಹಿಂದೆ ಅವನ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯ 
ಮಾಡುವವರಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ' ಎಂಬ ಅವಸಾದವೂ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. 


ಹೀಗೆ ಆಳ್ವಾ, ರರ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಉಜಿ ಸ್ಲೀವನ ಏರ್ಪಟ್ಟು ಆಳ್ವಾ ರರ ಭಗವದನುಭವಕ್ಕೆ ಸಂಗಾತಿಗಳು 
ದೊರೆತು ಎಲ್ಲರೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶಾಸನ ರನ ಆಳಾ ರಿಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಮಾರಿದ 
ಅವಸಾದಗಳೂ ಕಳೆದವು. - 


ಸೂ. 206 : ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರುಮ್‌ ಸಂವತ್ಸರವಾಸಿಕಳುಮಾಕಿಲ್‌ ಏಪಾವಮ್‌ ಪಯನನ್ರಾ ಕಿಲುಮ್‌ 
ಶೇರಾತು. 


ಶ್ರೋತಿಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠನೂ ಆದ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಶಿಷ್ಯನು ಸಮಿತ್ವಾಣಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 
ಆಗ "ನಾಸಂವತ್ಸರವಾಸಿನೇ ಬ್ರೂಯಾತ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸದೆ ಉಪದೇಶಿಸಬಾರದು ಎಂಬುದು 

ಸ್ತಮರ್ಯಾದೆ. "ಅದೇ ರೀತಿ ಸಂಸಾರಿಗಳು ಆಳಾ ಪರರನ್ನು ಅನುವರ್ತನೆ ಮಾಡಿದರಾ ಆಗ ಆಳಾ ರರು ಉಪದೇಶಿಸಿದರಾ 
a SS ಹಾಗಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 2 ಪ್ರಮಾಣಬದ್ಧವಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಆಳ್ವಾರರು ಉಪದೇಶಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಾಗ "ಏ ಪಾವಮ್‌ ಪರಮೇ'** ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. "ಅಯ್ಯೋ। ನನ್ನ ಪಾಪವೇ! 
ಇಂತಹ 'ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸ ಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ' ಎಂದು ಚೇಸರಪಟ್ಟುಕೊಂಡು' ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಹಾಥ ಶಿಷ್ಯರಿಗಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ನಾವು ಉಪದೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬಂತಹ ಕಟುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರಲ್ಲ ಆಳ್ವಾ ರರು. 


nee ಇವರ ಪ್ರಥಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಮಧುರಕವಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ "ಪಯನನ್ರಾ ಕಿಲುಂ ಪಾಂಗಲ ೨ರಾಹಿಲುಂ ಶೆಯಲ್‌ 
ನನ್ರಾಹ ತಿರತ್ತಿಪ್ಪಣಿಕೊಳ್ಳಾನ್‌'** ಪ್ರಯೋಜನಶೂನ್ಮರಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವಿಧೇಯರಾಗಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಸನ್ನಡತೆಯಿಂದ 


ಎಲ್ಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗುವಂತೆ ತಿದ್ದಿ ನಿದರು ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಸಮಿತಾ ್ರಿಣಿಗಳಾಗಿ ಬಂದು ಸಂವತ ತ್ತರವಾಸಮಾಡಿದವರಲ್ಲ ಈ 
Beroni ದು ಏರ್ಪಡುತ್ತ ದೆ. 
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ಹೀಗೆ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಗಳೂ, ಶಿಷ್ಯರಾದ ಮಧುರಕವಿಯಾಳ್ವಾರರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಗಳೂ " ಆಳ್ವಾರರು 
ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಂಸಾರಿಗಳು ಅನುವರ್ತನೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ಆಳ್ವಾರರು ವಿಮುಖರಾದ ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇವಲ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಉಪದೇಶಿಸಿದ, ಉಪದೇಶ 
ಶುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ಸರ್ವರೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆಳ್ವಾರರ ಅವಸಾದ ಕಳೆಯಿತು ಎಂಬುದು ಇದರಿಂದ ದೃಢವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಸೂ.207 : ಮೆಯ್‌ನ್ನಿನ್ರುಮಂಗವೊಟ್ಟುಕ್ಕು ನಡುವು ಅನುಭವಗರ್ಭೋಪದೇಶಮ್‌. 


ಈ ರೀತಿ ಪರೋಪದೇಶ ಮಾಡುವಾಗ ಆಳ್ವಾರರ ಭಗವನುಭವಕ್ಕೆ ತಡೆ ಏರ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


"ಮೆಯ್‌ನ್ನಿನ್ರು ಕೇಟ್ಟರುಳಾಯ್‌'** ಎಂದು ಮೊದಲ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಮಂಗವೊಟ್ಟುನ್‌ 
ಮಾಮಾಯ್ಕಿ'** ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧದವರೆಗೂ ನಡುವಿನಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಬಂಧಗಳೂ ಅನುಭವ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಪರೋಪದೇಶವಾಗಿದೆ. ಅನುಭವ ಗರ್ಭವಾದ ಉಪದೇಶವೂ, ಉಪದೇಶಗರ್ಭವಾದ 
ಅನುಭವವೂ ಆಳ್ವಾರರ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಇವರ ಭಗವನುಭವಕ್ಕೆ ವಿಚ್ಚೇದವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ಇದರಿಂದ ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸೂ.208 : ಇವತ್ತುಕ್ಕು ಮಂತ್ರ ವಿಧ್ಯನುಸಂಧಾನ ರಹಸ್ಕಂಗಳೋಡೇ ಶೇರ್ತಿ. 


ಹೀಗೆ ಆಳ್ವಾರರ ಅನುಭವ ಉಪದೇಶರೂಪವಾದ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಬಂಧಗಳೂ ರಹಸ್ಯತ್ರಯ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಆಳ್ವಾರರಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಪ್ರಬಂಧಗಳೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ ತಾತ್ಪರ್ಯವಾದ ಅರ್ಥಪಂಚಕವನ್ನೂ 
ಸಂಶಯ ವಿಪರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂತಹುದಾಗಿಯೂ, "ಸರ್ವಮಷ್ಟಾಕ್ಟರಾನ್ರಸ್ಮಮ್‌'** ಎಂಬಂತೆ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ 
ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದೊಡನೆಯೂ ; ಸಿದ್ಧೋಪಾಯವರಣವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ವಿಧಿಸುವ: 
ಚರಮಶ್ಲೋಕದೊಡನೆಯೂ; ಉಪಾಯೋಪೇಯ ವರಣ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನೂ ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತಹುದಾಗಿ 
ಕಾಲಕ್ಷೀಪಕ್ಕೂ ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸಾರಜ್ಞರಿಂದ ಸದಾನುಸಂಧಾನಮಾಡಲ್ಪಡುವ ದ್ವಯ ಮಂತ್ರದೊಡನೆಯೂ; ಹೀಗೆ 
ರಹಸ್ಯತ್ರಯಗಳೊಡನೆಯೂ ಸಮೀಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಸೂ.209 : ಅಳಿಪ್ಪಾನಡಿಯೇನ್‌ ಅಡೈಕ್ಕಲಮ್‌ ಶೂಡಿಯ ಪೊಯ್ಯಾತಾನುಮ್‌ ಅಳುನ್ಹಾರೆನ್ರು 
ಸ್ವರೂಪ ವಿರೋಧಿ ನಿವೃತ್ತಿಕಳ್ಳೆಯುಮ್‌ ತಾಮರೈಯುನ್ನಿಪ್ಪೆರುಮಾಯನ್‌ 
ಆಳಾಕವೇ ವಾಳಿಯವೆನ್ರು ಪ್ರಾಪ್ಯ ಫಲಂಗಳ್ಳೆಯುಂ ನೆರಿಕಾಟ್ಟಿಮನತ್ತು 
ಕ್ಕೊಣ್ಣುಕಣ್ಣನಾಲಡಿತ್ತುಕ್ಕಣ್ಣಿಲಮಾಲ್‌ ಯಾತಾಕಿಲೆನ್ರು ಉಪಾಯತ್ತೈಯುಮ್‌ 
ಶೊನ್ನವೈ ಮಂತ್ರಶ್ಲೋಕಂಗಳೊಡೇ ಶೇರುಮ್‌. 
ಆಳ್ವಾರರ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಯಾವ ರಹಸ್ಯದೊಡನೆ ಸಮೂಕರಣ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 
"ಓಂ ನಮೋನಾರಾಯಣಾಯ' ಎಂಬ ತಿರುಮಂತ್ರವಾದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಮಂತ್ರದ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮೊದಲು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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“ಓಂ' ಎಂಬುದು ಆಕಾರ, ಉಕಾರ,ಮಕಾರಗಳಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟದ್ದು. 

"ಅ'ಕಾರದಲ್ಲಿ "ಅವರಕ್ಷಣೆ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಭಗವದ್ರ ಕ್ಷಕತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಲ ಿಡುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು "ಉಯಿರಳಿಪಾ ನ್‌” 351 
ಎಂಬುದರಿಂದ 'ಆಳ್ವಾರ್‌ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಅಡಿಯೇನ್‌'*೫ ದರಿಂದ ಭಗವತ್‌ ಶೇಷಭೂತವಾಗಿರುವಿಕೆಯೂ, 
"ಉ'ಕಾರದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಾರ್ಹತೆಯೂ, "ಮ'ಕಾರದಿಂದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವೂ, ತಿಳಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. "ಓಂ' ಎಂಬುದು ಭಗವಂತನ 
ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣವಾದ್ದರಿಂದ "ಅಡಿಯೇನಾವಿ ಅಡೈಕ್ಯಲಮ್‌'*** ಎಂದು 
ಆತೃಸಮರ್ಪಣವನ್ನೂ: "ತಿರುಮಾಲ್‌ ತಿರುಪ್ಪೇರ್‌ "ವಲ್ಲಾರಡಿಕ್ಕಣ್ಣೆ ಶೂಡಿಯಮಾರನ್‌'** ಎಂದು ಭಾಗವತ 
ಶೇಷತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ "ನಮಃ ಶಬಾ BF axa; ಹೀಗೆ ಸ ನಮಃ ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 
ಅನೇಕತಿತ್ತಾ. ನರಗಳನ್ನು "ತಿರುವಿರುತ್ತಮ್‌' ಎಂಬ ದಿವ್ಯಗ ಗ್ರಂಥವು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 


'ತಾಮರೈಯುನ್ನಿತ್ತನಿಪ್ಪೆರುನಾಯಕ'3 ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಎಂಚಿರುಮಾನ್‌ ಮಾಮಾಯನ್‌'3 ಎಂದು 
ಮುಗಿಸುವುದರಿಂದ. ಉಭಯವಿಭೂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಪ್ರಾಪ್ಯವಸ್ತುವಾದ " ನಾರಾಯಣ'ನನ್ನೂ "ತನಿಮಾತ್ತೆಯ್ದತ್ಪಳಿರ್‌ 
ಅಡಿಯವರ್‌ಕ್ಕಿನಿ ನಾಮಾಳಕವೇ ಇತೈೆಯುಂಗೊಲ್‌'*7 "ಎಂದೂ "ಊಳಿತೋರೂಳಿಯೋವಾತುವಾಳಿಯ 
ವೆನ್ರು ಯಾನ್ನೊಳ ವಿಶ್ಶೆಯುಂಗೊಲ್‌'** Saw ಆಯ' ಶಬ್ದಾರ್ಡವಾದ ಪ್ರಾಪ ೈಫಲವನ್ನೂ "ತಿರುವಾಶಿರಿಯಂ' ಎಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ದಿವ್ಯ ಪ ಪ್ರಬಂಧವು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ" ಓಂ ನಮಃ ಎಂಬುದು " ತಿರುವಿರುತ್ತಂ' ನಿಂದಲೂ "ನಾರಾಯಣಾಯ' ಎಂಬುದು "ತಿರುವಾಶಿರಿಯಂ' 
ನಂದಲೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವದರಿಂದ ಈ ಮೊದಲೆರಡು | ದಿವ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳು ತಿರುಮಂತ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗಿದೆ. 


‘ROTE, ನೀಕೃತಿಯೋ'3* ಎಂದು " ಉಪಾಯಾಂತರಗಳನ್ನು ತೋರಿ ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆಯಲು ನೋಡುವೆಯಾ' 
ಎಂಬುದರಿಂದ " ನನರಾರಾನಭ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ' ಎಂಬ ಉಪಾಯಾಂತರಗಳ ತ್ಯಾಜ್ಯತೆಯನ್ನೂ "ವೆಮ್‌ಕೋಟ್ಟೇರೇಳು 
ಡನೇ ಕೊನ್ರಾನೈಯೇ ಮನತ್ತುಕ್ಕೊಂಡು”*! ಎಂಬುದರಿಂದ "ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂವಜ್ರ'* ಎಂಬ 
ಉಪಾಯಸಿ ್ರೀಕಾರವೂ, "ಎಮ್ಮಿರೈಯಾರ್‌' ತನ್ನವರುಳೆನ್ನುಮ್‌ ತಣ್ಣಾ ್ಲಿವಡಿತ್ತು- -ನಲ್‌ವನ್ಫೆಯ್ಯಕ್ಕಾನುಮ್‌ ೩ ಮಲೆ ಯುಮ್‌ 
ಪುಕಕೃಡಿವಾನ್‌'* ಎಂಬುದರಿಂದ "ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವೆಪಾಪೇಭ್ಯೊ ಮೋಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ'" ಎಂದು 
ಪರಮಾತೃಮಾಡುವ ಪಾಪವಿಮೋಚನವೂ; "ವನ್‌ತುಯರೈ ಮರುಂಗ ಕಣ್ಣಿಲಮಾಲ್‌'** Soc ಏರೋಧಿಗಳು 
ನಮಗರಿವಿಲ್ಲದೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವ ಪರಿಯನ್ನೂ; (ಇನಿ ಕರ್ಮಮಿರುನ್ನೆನ್‌? Rds n° “"ಏತಾನಾಲ್‌ 
ನಮಕ್ಕೆನ್‌ವರುಮ್‌?' ಎಂಬುದರಿಂದ "ಮಾಶುಚಃ ಎಂಬ ನಿರ್ಭರತೆಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಮೂರನೆಯ 
ಪ್ರಬಂಧವಾದ "ಪೆರಿಯತಿರುವನ್ಹಾ ದಿ' ಚರಮ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಕವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ.210: ದ್ವಯಾರ್ಥಮ್‌ Pepeo nso ತು ಸಾರಸಂಗ್ರಹತಿ 3 Se. 


ಆಳ್ವಾರರ ಚರಮಪ್ರಬಂಧವಾದ "ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ' ದ್ವಯ ಮಂತ್ರಾ ರ್ಥ (ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಚರಣೌಶರಣಂ 
ಪ್ರಪದೆ ಕ! ಶ್ರೀಮತೇ ನಾರಾಯಣಾನಮಃ) ಪ್ರತಿಷಾದಕವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಉಪಪಾದಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ "ಆಚಾರೃಹೃದಯ' ಗ್ರಂಥಕಾರರು ತಮ್ಮ ಪೂಜ್ಯ ಅಣ್ಣನವರಾದ ಶ್ರೀಪಿಳ್ಳೆಳೋಕಾಚಾರ್ಯರು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ "ಸಾರಸಂಗ್ರಹ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ದ್ವಯ ಮಂತ್ರದ ಹತ್ತು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿಯ ಹತ್ತು ಶತಕಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತವೆ ಎಂಬುದೇ 
‘maxon, ಹದ' ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಾಗಿದೆ. ಣ್ಯ 


1. ಶ್ರಿಯಃಪತಿತ್ವ - (ಶೀಮನ್‌)- "ಮಲರ್‌ಮಕಳ್‌ ವಿರುಂಬುಂ ನಮರುಂ ಪೆರಲಡಿಕಳ್‌?368 ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಥಮಶತಕದಲ್ಲೂ 
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2. ನಾರಾಯಣತ್ವ  - (ನಾರಾಯಣ) ' "ಎಂಬೆರುಮಾನ್‌ ನಾರಣರ್ಕು'** "ನಾರಾಣನ್‌ 
ಮುಳುವೇಳುಲಕುಕ್ಕುಂನಾಥನ್‌'*'* ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲೂ 


3, ಸರ್ವಲೋಕ ಶರಣ್ಯವಾದ ಚರಣಾರವಿಂದ ಯುಗಳವೂ (ಚರಣ್‌) - "ನಾಣ್ಮಲರಾಮ್‌ ಅಡಿತ್ತಾಮರೈ'*'* ಎಂದೂ 
"ಅವನ್ಪಾದಪಂಗಯಮ್‌'*3 ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಮೂರನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲೂ 


4. ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ ಪ್ರಾಪಕತ್ವ (ಶರಣಂ) - "ಮೇವಿನಿನ್ರು ತೊಳುವಾರ್‌ ವಿನೈೆಪೋಕ'*** "ಅಕ್‌ದೇ 
ಉಯ್ಯಪ್ಪುಹುಮಾರ್‌'*`* ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಂದ ಅನಿಷ್ಟ ನಿವೃತ್ತಿ ಪೂರ್ವಕ ಇಷ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರಾಪಕತ್ವವನ್ನು 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲೂ 


5. ಚೇತನರು ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ (ಪ್ರಪದ್ಯೇ) - “ಆರೆನಕ್ಕು 
ನಿನ್‌ಪಾದಮೇ ಶರಣಾಹತ್ತ ನ್ನೊಳಿನಾಯ್‌'*' "ನಾಕಣೈಮಿಶೈ ನಂಬಿರಾನ್‌ ಶರಣೇಶರಣ್‌ ನಮಕ್ಕೆ ೈನ್ರು ನಾಡೊರುಮ್‌ 
ಏಕಚಿನ್ಹೆ ಪಯರಾಯ್‌'” ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಐದನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲೂ 


6. ಕೈಂಕರ್ಯ ಪ್ರದಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿತ್ಯವಾದ ಶ್ರೀ ಸಂಬಂಧವೂ (ಶ್ರೀಮತೇ) - "ತಿರುಮಾಮಹಳಿರುನ್ಹಾಮ್‌ ಮಲಿನ್ನು'*?” 
ಎಂದೂ "ಅಡಿಮೈಕೆಯ್ದಾರ್‌ ತಿರುಮಾಲುಕ್ಕೇ'** ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಆರನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲೂ 


7. ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿರತಿಶಯ ಭೋಗ್ಯತೆಯು(ನಾರಾಯಣಾಯ) "ಕನ್ನಲೇ ಅಮುತೇ'*' ಎಂದೂ "ಕೊಡಿಯೇನ್‌ 
ಪರುಹಿನ್ನ ಅಮುತೇ' 30 "ಅಲೈಕಡಲ್‌ ಕಡೈನ್ನ ಆರಮುದೇ'*₹3 XES ಏಳನೇಯ ಶತಕದಲ್ಲೂ 


8. ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿತ್ನವು (ನಾರಾಯಣಾಯ) - "ವಿಣ್ಣವರ್‌ಕೋನ್‌ನಂಗಳ್‌ಕೋನೈ'32 ಎಂದೂ "ಮೂವುಲಕಾಳಿ'383 
ಎಂದೂ "ನೇರ್‌ಪಟ್ಟನಿರೈಮೂವುಲಕುಕ್ಕುಮ್‌ ನಾಯಕನ್‌'*“ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಎಂಟನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲೂ 

9. ನಿತ್ಯಕೈಕಂಕರ್ಯವೂ (ನಾರಾಯಣಾಯ) - "ನಿನ್‌. ತೀರುತ್ತವಡಿಮೈಕ್ಕುತ್ತೇವಲ್‌' ಎಂದೂ "ತೊಡರ್‌ನ್ನು 
| ಕುತ್ತೇವಲ್‌ಶೆಯ್ದು'3* ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲೂ 

10. ಕೈಂಕರ್ಯಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳ ನಿವಾರಣೆಯು(ನಮಃ)' - "ಕೆಡುಮಿಡರಾಯವೆಲ್ಲಾ ಕೇಶವಾ ಎನ್ನ” ಎಂದೂ 


"ಪಿರವಿಶ್ತುಯರ್‌ಕಡಿನ್ಹೋಮ್‌'**8 "ಅವಾವತ್ತು demas?” ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲೂ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯ ಹತ್ತುಶತಕಗಳು ದ್ವಯಮಂತ್ರಾರ್ಥದ ಹತ್ತು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು 
ಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 211: ಮೂನ್ರಿಲ್‌ ಶುರುಕ್ಕಿಯವೈನ್ಹೈಯುಮ್‌ ಉಯರ್‌ತಿಣ್ಣಣೈಯೊನ್ರು 'ಪಯಿಲೇರು 
ಕಣ್‌ಕರುವೀಡುಶೊನ್ನಾಲ್‌ ಒರುಕ್ಕೊಣ್ಣ ನೋತ್ತನಾಲುಮ್‌ ಎಮ್ಮಾವೊಳಿವಿಲ್‌ 
ನೆಡುವೇ ಎನ್ನಿರ ಇರುಪತಿಲೇ ವಿಶದಮಾಕ್ಕಿ ಎಣ್ಣತಿಲೇ ಪರಪ್ಪುಕ್ಕೆಯಾಲ್‌ 
ಐನ್ನೆ ೃೈಯುಮ್‌ ಅರುಳಿನನ್‌ ವೀಡುಪೆತ್ತು "ಎನೆ onde ಐನ್ನಿಲುಂ 
ಇರಂಡೈ ಯುಮ್‌ ತೊಳುದುಕಳಿತ್ತೇನ್‌ Boer Seat ಪಣಿಶೆಯ್‌ ಎನ್ನಿರ 
ಮುಕ್ತ! ಲಕ್ಷ ಣವೃತ್ತಿ ಯಾಲೇ ಇರಂಡಿಲೊನ್ನೆ] ಯುಮ್‌ "ಇತುಕ್ಕು 
ಪ್ರಮೇಯಮೆನ್ನುಮ್‌. 
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ದ್ವಯಾರ್ಥ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಆಚಾರ್ಯರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಅರ್ಥಯೋಜನೆಗಳನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಮೂನ್ರಿಲ್‌ ಐನ್ಸೈಯುಮ್‌) - ತಿರುಮಂತ್ರದಲ್ಲೂ , ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸಂಗ್ರಹೇಣ, ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ದ್ವಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುವಂತೆ, ತಿರುವಿರುತ್ತಂ, ತಿರುವಾಶಿರಿಯಂ, ತಿರುವಂದಾದಿ ಎಂಬ ಮೊದಲ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರ ಹವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ "ಅರ್ಥಪಂಚಕ'ವ ನ್ನು ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯ ಇಪ್ಪತ್ತು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ 
ಹೇಳಿ, ಉಳಿದ ಎಂಭತ್ತು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ. ಅದನ್ನೇ ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವುದರಿಂದ "ಅರ್ಥಪಂಚಕ ವನ್ನೇ ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿಗೆ 

ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದೂ ಉಂಟು. 


ಆ ಐದು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಉಪಯೋಪೇಯಗಳೆರಡನ್ನೇ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿ 
ಹೇಳುವುದೂ ಉಂಟು. 


ಅದರಲ್ಲೂ ಉಪೇಯವೊಂದೇ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಎಂದು ನಿರ್ವಾಹಮಾಡುವ ಪರಿಯೂ ಉಂಟು. 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಏವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಇಪ್ಪತ್ತು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಪಂಚಕವು ಹೀಗೆ ವಿಶದೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
(ಉಯರ್‌...ವಿಶದಮಾಕ್ಳಿ) - "ಉಯರ್ವರ ಉಯರ್‌ನಲಂಗ, ತಿಣ್ಣನ್‌ Dew"! ಅನೆ ಕೈ ವದರವಣೈಮೇಲ್‌*,. 
ಒನ್ರುಂತೇವು,** ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ದಶಕಗಳಿಂದ "ಪ್ರಾಪ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋರೂಷಮ್‌' Sonics "ಪರಸ್ಪರೂಪ'ವು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಶ್ರುತಿಛಭಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯರೂಪೇಣ ಸ್ವಾನುಭವದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪರತ್ವೇ ಪರತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು 
"ಉಯರ್ವರ ಉಯರ್‌ನಲಂ' 


ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವ್ಯತಿರೇಕಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಪರೋಪದೇಶದ ಮೂಲಕ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ 
ಪರತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು "ತಿಣ್ಣನ್‌ವೀಡು. 


ಮೋಕ್ಷಪ್ರದತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ DOS Had, ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು "ಅಣೈವದು ಅರವಣೈಮೇಲ್‌' 
ಅರ್ಚಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಪರತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು "ಒನ್ರುಂ ತೇವು' ಹೀಗೆ ಈ ನಾಲ್ಕು ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿಗಳಿಂದ 
ಪರಸ್ಪರೂಪವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


2. "ಪಯಿಲುಂ ಶುಡರೊಳಿ',“ ಏರಾಳುಂ ಇರೈಯೋನುಮ್‌; ತ್ರ Brae ಶಿವನ್ನು Sa ಕರುಮಾಣಿಕ್ಯಮಲೈ;*'? ಎಂಬ 
ನಾಲ್ಕು ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ದಶಕಗಳಿಂದ "ಪ್ರಾಪ್ಟುಶ್ಚ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಃ' ಎಂಬಂತಹ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಭಗವತ್‌ ಶೇಷತ್ವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅದರ ಸೀಮಾಭೂಮಿಯಾದ ಭಾಗವತಶೇಷತ್ವವೇ ಪರಮ ಉದ್ದೇಶ ಎಂಬುದು 
“ಪಯಿಲುಂ ಶುಡುರೊಳಿ' ಯಲ್ಲೂ 


ಶೇಷತ್ವಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಲ್ಲದ ಆತ್ಮ ಆತ್ಮಿ ಯಗಳು ತ್ಯಾಜ್ಯ ಎಂಬುದರ ಮೂಲಕ ಶೇಷತ್ವವೇ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪ ಎಂದು 
“ಏರಾಳುಮ್‌ ಇರೈಯೋನುಮ್‌'ನಲ್ಲೂ 


ಈ ಆತ್ಮವಸ್ತು ಪರಮಾತ್ಹನಿಗೆ ಪ್ರಕಾರತಯಾ ಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ DOT ಕ್ಷಣವಾಗಿ, ಜ್ಞಾನಾನಂದಲಕ್ಷ ಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು. "ಕಣ್ಣಳ್‌ ಶಿವನ್ನು' ಎಂಬುದರಲ್ಲೂ "ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಅನ್ಯ ಶೇಷತ್ವಪ್ರ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಕೂಡ ಅಸಹ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಆತ್ರ ತನ ಅನನಾ ್ರರ್ಹತ್ವವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು " ಕರುಮಾಣಿಕ್ಕ 
ಮಲೈ' ಎಂಬ ದಶಕ. 
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ಹೀಗೆ ಈ ನಾಲ್ಕು ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ದಶಕಗಳಿಂದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


3. "ವೀಡುಮಿನ್‌ ಮುತ್ತವುಮ್‌'3 "ಶೊನ್ನಾಲ್‌ ವಿರೋಧಮ್‌';** "ಒರುನಾಯಕಮಾಯ್‌'; ; "ಕೊಣ್ಣ ಪೆಣ್ಣೀರ್‌ 
ಮಕ್ಕಳುತ್ತಾರ್‌';“' ಈ ನಾಲ್ಕು ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿ ದಶಕಗಳು ವಿರೋಧಿಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಎಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಗಳಾದ್ದರಿಂದ ತ್ಯಾಜ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುವುದು "ವೀಡುಮಿನ್‌ ಮುತ್ತವುಮ್‌'. 

ಅಸೇವ್ಯಸೇವೆ (ಸೇವಿಸಲು ಅರ್ಹವಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು) ತ್ಯಾಜ್ಯ ವೆಂಬುದನ್ನು "ಶೊನ್ನಾಲ್‌ ವಿರೋಧಂ'; 
ಎಂಬಲ್ಲೂ", ಐಶ್ವರ್ಯ ಕೈವಲ್ಯ ಗಳು ತ್ಯಾಜ್ಯವೆಂಬುದು " ಒರುನಾಯಕಮ್‌'ನಲ್ಲೂ 

ಶರೀರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹ ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲವೂ (ಪತ್ನಿ ಪುತ್ರರು ಇತ್ಯಾದಿ) ತ್ಯಾಜ್ಯ ಎಂಬುದು "ಕೊಣ್ಣಪೆಣ್ಣೀರ್‌' 
ಹೀಗೆ ಈ ನಾಲ್ಕರಿಂದ "ಪ್ರಾಪ್ತಿ ವಿರೋಧಿಶ್ನ' ಎಂಬ ವಿರೋಧಿಸ್ವರೂಪವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
4. ನೋತ್ತನೋನ್ಬಿಲೇನ್‌;“ ಆರಾವಮುತೇ;“*ೌ ಮಾನೇಯ್‌ ನೋಕ್ಕು""“ ಪಿರಂದವಾರುಂ ವಳರ್ನ್ನವಾರುಂ;“* 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಾಯ ಸ್ವರೂಪವು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


"ನೋತ್ತನೋನ್ಟಿಲೇನ್‌ ನುಣ್ಣರಿವಿಲೇನ್‌' ಎಂದು ಆಕಿಂಚನ್ಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ "ಆರೆನಕ್ಕುನಿನ್‌ ಪಾದಮೇ 
ಶರಣಾಕತ್ತನ್ಹೊಳಿನ್ಹಾಯ್‌'** ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನೇ ವಗ ಹೇಳುವುದು 
"ನೋತ್ತನೋನ್ನು' 

"ಕಳ್ಳೆವಾಯ್‌ತುನ್ನಮ್‌ ಕಳ್ಳೆಯಾದೊಳಿವಾಯ್‌ ಕಳ್ಳೆಕಣ್‌ ಮತ್ತಿಲೇನ್‌'“? ಎಂದು ಅನನ್ಯ ಗತಿತ್ವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
"ಕಳಲ್‌'ಳವೈ ಯೇಶರಣಾಹಕ್ಕೊ ೦ಡ್‌" ಎಂದು ಭಗವಂತನ ಚರಣವರಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದು "ಆರಾವಮುತೇ' 


"ವೈಹಲುಂ ವಿನೈಯೇನ್‌ ಮೆಲಿಯುಮ್‌'* ಎಂದು ಭಕ್ತಿ ಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ "ನಂಬೆರುಮಾನಡಿಮೇಲ್‌ 
ಶೇಮಂಗೊಣ್ಣ'“' ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದನ್ನು ಹೇಳುವುದು "ಮಾನೇಯ್‌ನೋಕ್ಕು'. 


"ಎನದಾವಿಯ್ಯೆ ನಿನ್ರುನಿನ್ರು ಉರುಕ್ಕಿ ಉಣ್‌ಕಿನ್ರ'"'' ಎಂದು ಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದು ಭಗವಂತನಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಅನುಸಂಧಾನ ಸಾದು ಶೈಥಿಲ್ಯವಿರುವಾಗ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ "ನಾಕಣೈಮಿಶೈ ನಂಬಿರಾನ್‌ 'ಕರಣೇ ಶರಣ್‌. 
ನಮಕ್ಕೆನ್ರು'“' "ನಾಡೋರಮ್‌ ಏಕತೆ ಯರಾಯ್‌'413 ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಉಪಾಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು 
Mo ವಳರ್ನ್ನವಾರುಲ' ಎಂಬ ಜ್‌ 


ಈ ರೀತಿ ಈ ನಾಲ್ಕು ದಶಕಗಳಿಂದ "ಉಪಾಯ ಸ್ವರೂಪವು' ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ವೀಡು;"** ಒಳಿವಿಲ್‌ಕಾಲಮ್‌;"' ನೆಡುಮಾರ್ಯ! ಡಿಮೈ; A ವೇಯ್‌ಮರು Socor ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
aren ಫಲಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. 
"ತನಕ್ಕೇಯಾಹ ಎನ್ಫೆಕ್ಕೊಳ್ಳು ಮೀದೇ' : ಎಂದು wes SS ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿರುವುದು 
"ಎಮ್ಮಾವೀಡು' ಎಂಬ ಸ 


ಸರ್ವದೇಶ ಸರ್ವಕಾಲ ಸರ್ವಾವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿರುವುದು 
ಒಳಿವಿಲ್‌ ಕಾಲಮೆಲ್ಲಾಂ' ಎಂಬ ದಶಕ . 
_ ಭಗವತ್‌ಕೈಂಕರ್ಯವು ಭಾಗವತ ಕೈಕಂಠ್ಯ ಪಠ್ಮಂತವಾಗಬೇಕಿಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು "ನೆಡುಮಾರ್ಯಡಿಮ್ಮೆ': ಎಂಬ ದಶಕ. 


- "ಉನ್‌ತನ್‌ ತಿರುವುಳ್ಳಂ ಇಡರ್‌ಕೆಡುಂತೋರುಮ್‌' ಎಂದು ಪರಸಮೃದ್ಧಿಯೇ ಪರಮಪ್ರ ಯೋಜನವಾಗಿರುವುದು 


143 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


| 
| 
| 
| 
| 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


"ವೇಯ್ಮ್‌ರು Sacer’ ಎಂಬ ದಶಕ . 
ಹೀಗೆ ಈ ನಾಲ್ಕುರಿಂದ ಫಲಸ್ವರೂಪವು ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. 


ಇಪ್ಪತ್ತು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ (ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಯಾಗಿ) ಅರ್ಥಪಂಚಕವು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತಿರುವಾಯ್ನೊಳಿಯು 
ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆ. 
(ಅರುಳಿನನ್‌...ಐನ್ನಿಲುಂ ಇರಂಡೈಯುಮ್‌) - "ಮಯರ್ವರ ಮದಿನಲಮರುಳಿನನ್‌'* ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯೇ ಉಪಾಯ ಎಂಬುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. "ಅವಾವತ್ತು ವೀಡುಪೆತ್ತ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದವುದೇ "ಉಪೇಯ' (ಫಲ) ಎಂಬುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಗೆ 
ಉಪಾಯೋಪೇಯಗಳಿರಡೇ ವಿಷಯ ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉಪಾಯನೂ, ಉಪೇಯನೂ ಇಂತಹವನೆಂದು 
ನಿರೂಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಸ್ವರೂಪವೂ, ಈ ಉಪಾಯೋಪೇಯಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರಿ ಇಂತಹವನೆಂದು ನಿರೂಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಫಲಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿಯೂ ಉಪಾಯದಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸಲ್ಪಡುವುದು ಇಂತಹುದು ಎನ್ನಲು 
ವಿರೋಧಿ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರ, ಆತ್ಮ, ವಿರೋಧಿ ಸ್ವರೂಪಗಳು ಪ್ರಸಂಗಾತ್‌ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳು. 
ಉಪಾಯ, ಉಪೇಯಪ್ರತಿಪಾದನವೇ ಪ್ರಧಾನ ಪ್ರಮೇಯ ಎಂಬುದು ಈ ನಿರ್ವಾಹದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ನಿರ್ವಾಹ ಹೀಗಿದೆ. 


(ತೊಳುದು...ಪ್ರಮೇಯಮೆನ್ನುಮ್‌) - ಉಪಾಯೋಪೇಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಪೇಯವಾದ ಫಲ ಒಂದೇ ಉದ್ದೇಶ್ವ. 
ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಅರ್ಥಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ ಎಂಬುದು ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


"ತೊಳುದು Bes €ನ್‌, ಶೊಲ್ಲಪ್ಪೆತ್ತೆ €ನ್‌, ಪಣಿಶೆಯ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 

ಮುಕ್ತನಾದವನ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳೇ ಉಪೇಯ. 

"ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಹೃಷ್ಟಾಃ ನಮ ಇತ್ಯೇವವಾದಿನಃ' ಎಂಬುದರಿಂದ “ತೊಳುದು' "ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದೂ ‘Wa 
ಆನಂದದಿಂದ ಇರುವುದೂ "ನಮಃ ನಮಃ' ಎಂಬುದೂ ಮುಕ್ತರ ಲಕ್ಷಣ. 

"ಎಪನ್ಯವೋ' ಎಂಬುದರಿಂದ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವ ಕೈಂಕರ್ಯ ಅವರ ಕಾರ್ಯ. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿಯಲ್ಲೂ ‘ewe 
Ase ಎಂದೂ "ವಿರುಪ್ಪಪೆತ್ತು ಅಮುತಮುಣ್ಣು ಕಳಿತ್ತೆ ನ್‌?“ "ಮೇಲೈತ್ತೊಣ್ಣು ಕಳಿತ್ತು ಅನ್ನಿತೊಳ 
ಶೊಲ್ಲುಪ್ಪೆತ್ತೇನ್‌;'"** ಶೊಲ್‌ಪಣಿ ಶೆಯ್‌ಆಯಿರಮ್‌;" ಎಂಬ ಪಾಶುರಗಳು ಈ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೇ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ "ಉಪೇಯ' ಒಂದೇ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಗೆ ಪ್ರಮೇಯ ಎಂಬುದು ಈ ನಿರ್ವಾಹದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ.212 : : ರಹಸ್ಯತ್ತುಕ್ಕೋರೆಳುತ್ತುಮ್‌ ಅತುಕ್ಕೋರುರುವಮ್‌ಪೋಲೇಯಾನವತ್ತಿಲ್‌ 
ಇಮೈಯೋರದಿಪತಿ ಅಡಿಯೇನ್‌ ಮನನೇಪೋಯ್‌ಮಯರ್ದು ಪಿರಂದರುಳಿನನ್‌ 
ವಿಣ್ಣಪ್ಪಮ್‌ ತೊಳುದೆಳೆನ್ರ ಪಂಚಕತ್ತೋಡೇ ಅವಿದ್ಯಾಧಿಸ್ಪರೂಪ ಸ್ವಭಾವಾತ್ಮೇಶ್ವರ 
ಬಂಧರಕ್ಷ! ಣ ಕ್ರಮ ಗುಣವಿಗ್ರಹ ವಿಭೂತಿಯೋಗ ತದೀಯಾಭಿಮಾನೋಪದೇಶ 
ವಿಷಯಾನ್ಯಾಪದೇಶ ಹೇತ್ವಾದಿಕಳುಮ್‌ ಸಂಗ್ರ ಹಿತಮ್‌. 


ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಬಂಧ "ತಿರುವಿರುತ್ತಂ'ನ ಸಂಗ್ರಹ ಅದರ ಮೊದಲ ಪಾಶುರ. ಚರಮಪ್ರಬಂಧ 

ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳ'ಯ ಸಂಗ್ರಹ ಅದರ ಪ್ರಥಮಪಾಶುರ. ಇವುಗಳ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 

ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. s p 2 

(ರಹಸ್ಯತ್ತುಕ್ಕು...ಪೋಲೇಯಾನವತ್ತಿಲ್‌) - ತಿರುಮಂತ್ರವಾದ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಗ್ರಹವಾದದ್ದು "ಓಂ ಇತ್ಯೇಕಾಕ್ಚರಂ' 
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ಎಂಬಂತೆ ಓಂ ಎಂಬ ಪ್ರಣವ. " ಪ್ರಕೃತಿ: ಲೀನಸ್ಕ ae ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರವಣದ ಸಂಗ್ರಹ ಅದರ ಮೊದಲ ಅಕ್ಷರವಾದ 
"ಅ'ಕಾರ. ಅದೇ ರೀತಿ ree) 0' *ತರುವಾಯ್ಕೊಳಿ'ಗಳಿಗೆ ಸಂಗ್ರ ಹವಾದ ಅವುಗಳ ಪ ಪ್ರಥಮ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ 


(ಇಮೈಯೋರ್‌...ಪಂಚಕತ್ತೋಡೇ) - ಇಮೈಯೋರ್‌ ತಲೈವಾ" (ತಿರುವಿರುತ್ತಂ) ಎಂದೂ "ಅಯರ್ವರುಮ್‌ 
ಅಮರರ್‌ಗಳ್‌ ಅಧಿಪತಿ'“27 (ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ) ಎಂದೂ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಿಂದ ಸೇವ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವಾಗಿರುವ 
"ಸರಸ್ವರೂಪ'ವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಹಾಗೆಯೇ" ಅಡಿಯೇನ್‌'(ತಿರುವಿರುತ್ತ ೦) ಎಂದೂ "ಎನ್‌ಮನನೇ' (ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ) ಎಂದೂ ಶೇಷಭೂತವಾಗಿ 
ಪರಿಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


"ಪೊಯ್‌ ನಿನ್ನ ಇಗಾಲಮುಮ್‌ ಪೊಲ್ಲಾವೊಳುಕ್ಕುಂ ಅಳುಕ್ಕುಡಮ್ಬುಮ್‌' ಎಂದೂ "ಮಯರ್ದು' ಎಂದೂ 
ಅವಿದ್ಯಾದಿಗಳಾದ ವಿರೋಧಿಸ್ವರೂಪ ವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


"ಉಯಿರಾಳಿಪ್ಪಾನ್‌ ಎನ್ನಿನ್ರಯೋನಿಯುಮಾಯ್‌ಪ್ಪಿರನ್ಹಾಯ್‌' ಎಂದೂ "ಮತಿನಲಮರುಳಿನನ್‌' ಎಂದೂ 
ಲೋಕರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳನ್ನು “ಮಾಡಿದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆ ಯೇ ಉಪಾಯವೆಂದು 
"ಉಪಾಯಸ್ಟರೂಪವು' ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


"ಶೆಯು )ಮ್‌ವಿಣ್ಣಪ್ಪಮ್‌' ಎಂದೂ 'ತೊಳುತೆಳು' ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಯಾದವನಿಗೆ ತ್ರಿಕರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ 
ಕೈಂಕರ್ಯವೇ NS ಫಲಸ್ವರೂಪವು' ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಹೀಗೆ "ತಿರುವಿರುತ್ತ! 0' ಮತ್ತು" ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯ' ಮೊದಲ ಪಾಶುರದಲ್ಲೇ ಅರ್ಥಪಂಚಕವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


(ಅವಿದ್ಯಾದಿ...ಸಂಗೃಹೀತಮ್‌)`- "ಪೊಯ್‌ ನಿನ್ರ ಇಣಾಲಮಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಅವಿದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ; 
ಉತ್ಪತ್ತಿವಿನಾಶಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗುವುದರಿಂದ ಅಸತ್ಯ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಅಚಿತ್‌ನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವೂ, ಅಂತಹ 
ದೇಹಾತ್ಮಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸಾಂಸಾರಿಕ ದುಷ್ಠರ್ಮ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳೂ, ಆ “ಕರ್ಮದಿಂದ ಬರುವ ಮಾಂಸ,ಮಜ್ಜಿ ಅಸ್ತಿ 
ಮಲರೂಪವಾದ ದೇಹ ಸಂಬಂಧ ಮತ್ತು ಅದರ ಸ್ವರೂಪಗಳೂ, ಹೀಗೆ ಒಂದರಿಂದ ಒಂದು ಬಾ 
"ಕಾರಣತ್ಚವೂ ಧ್ರ 

"ಇನಿಯಾಮುರಾಮೈ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಅನಾದಿತ್ವವೂ, ಸೋಪಾಧಿತ್ವವೂ “ಮಯರ್ವರ 
ಮತಿನಲಮರುಳಿನನ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವೂ "ಇಮೈಯೋರ್‌ 
ತಲೈವಾ-ಅಡಿಯೇನ್‌' ಎಂದೂ "ಅತಿಪತಿ-ಅಡಿತೊಳುತು' ಎಂದೂ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ 
ಇರುವ "ಶೇಷಶೇಷಿಭಾವ ಸಂಬಂಧ'ವೂ 

"ಉಯಿರಳಿಪ್ಪಾನ್‌ ಎನ್ರೆನ್ರಯೋನಿಯಮಾಯ್‌ ಪಿರನ್ನಾಯ್‌' ಎಂದೂ "ಮಯರ್ವರಮತಿನಲಮರುಳಿನನ್‌' 
ಎಂದು ಅನೇಕಾವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸುವ ಪರಿಯೂ, 

"ಉಯರ್ವರ ಉಯರ್‌ನಲಮ್‌-ತುಯರರುಶುಡರಡಿ' "ಇಮೈಯೋರ್‌', "ಅಯರ್ವರುಂ ಅಮರರ್‌'ಗಳ್‌ 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಗುಣ ವಿಗ್ರಹ ವಿಭೂತಿಗಳು, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ತದೀಯಾಭಿಮಾನವೂ, ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು, ವೇದಾಂತ ಸಂಗ್ರಹ ತಾತ್ಪರ್ಯಗಳಾದ ಅರ್ಥಗಳು “ತಿರುವಿರುತ್ತಂ' ಮತ್ತು "ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ'ಯ ' 


ಪ್ರಥಮಪಾಶುರದಲ್ಲೇ ಸಂಗ್ರಹೀತವಾಗಿವೆ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಸೂ.213 : ಅಡಿತೊಳುತೆಳೆನ್ರ ಇತಿಲೇ ವಸುನಿರ್ದೇಶ ನಮಸ್ಕಾರಾಶೀಸ್ಸುಕ್ಕಳುಮುಣ್ಣು. 


ಗ್ರಂಥವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಯಾವ ವಿಘ್ನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮುಂದುವರೆದು ಮಂಗಳಕರ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದ 
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Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ಮಂಗಳಾಚರಣೆ, ವಸ್ತು ನಿರ್ದೇಶ, ಆಶೀರ್ವಾದ "ಆಶೀರ್‌ ನಮಸ್ಸಿ$ಯಾ ವಸ್ತು ನಿರ್ದೇಶ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ ನಿಯಮವು 


ಆಳ್ವಾರರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲೂ ಉಂಟು ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ತುಯರರುಶುಡರಡಿ' ಎಂಬುದರಿಂದ ವಸ್ತುನಿರ್ದೇಶವೂ 

“ತೊಳುದು' ಎಂಬುದರಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರವೂ 

"ಎಳು' ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರ ಗ್ರಂಥವು ಎಲ್ಲ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಒಳಗೊಂಡದ್ದಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 214 : ಶಾತುಶನಮ್‌ ನಣ್ಣಾ; ಮಯರ್ವರ ಮಾಶರುಕ್ಕುಮ್‌ ತೆರುಳ್‌ಕೊಳ್ಳಪ್ಪತ್ತರಾವರಡಿ 
ಮೈಯರ ಉರಿಯನೋಯ್‌ಕಳರುಕ್ಕುಮುಡ್ಳನ್ಹೆ| ತ್ತರುಮ್‌ ವಾನಿನ್‌ ತಾಳಿನ್‌ ಕೀಳ್‌ 
ಅಡಿಕ್ಕೀಳನ್ಬಕ್ಕದಿಷಯಕ್ಕುಂ ಊಡುಪುಕ್ಕು ಮೂವುಲಕುಮ್‌ಉರುಕಾನಿದ್ದ: ರೆನ್ನುಮ್‌ 
ಸಾಮ್ಯತ್ತಾಲೇ WIN ಪತ್ತಿನಾಯತೋತ್ತಮ್‌ ಪೋಲೇ 
ತೋತ್ತ ೦ಗಳಾಯಿರತ್ತಿನ್‌ ಪತ್ತು ಪ್ಪ ತ್ತಾನವಿತಿನಾವಿರ್ಭಾವಮ್‌. 
ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿಯು ಹತ್ತುದಶಕಗಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 


ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ , ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಡುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ, ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


1. "ಶಾದುಜನತ್ತೈನಲಿಯುಮ್‌ ಕಂಜನೈಚ್ಞಾದಿಪ್ಪದರ್ಳು'" ಎಂದೂ "ಪರಿತ್ರಾಣಾಯ ಸಾಧೂನಾಂವಿನಾಶಾಯ ಚ 
ದುಷ್ಕೃಂತಾಂ' ಎಂಬಂತೆಯೂ ಶಿಷ್ಟಜನ. ರಕ್ಷ B ದುಷ್ಟರ ಶಿಕ ಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ` ಪರಮಾತ್ಮ . ಅವತರಿಸಿದಂತೆ ಈ 
ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿಯೂ "ನಣ್ಣಾವಶುರರ್‌ ನಲಿವೆಯ್ದು ನಲ್ಲವಮರರ್‌ 'ಪೊಲಿವೆಯ್ಯ'*? Bonos ಆಸುರಪ್ರ ಕೃತಿಗಳು 
ಇಲ್ಲವಾಗುವಂತೆಯೂ 


2. ಭಗವದ್‌ ಭಕ್ತಿಪರರಾದ ದೇವ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಉಜ್ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿತು. 


3. "ಮಯರ್ವರ ಮತಿನಲಮರುಳಿನನ್‌'“*್‌ ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದು ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ 
ae “ಒಲಿಪುಕಳಾಯಿರತ್ತಿಪ್ಪತ್ತುಳ್ಳತ್ತು ಮಾತರುಕ್ಕುಮ್‌' 1 ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನ ಮಲವಾದ ಅಜ್ಜಾ ನವನ್ನು ಕಳೆದು 
“ತೆರುಳ್‌ ಕೊಳ್ಳಚ್ಚೊನ್ನವೋರಾಯಿರಮ್‌' son "ತೂಯವಾಯಿರತ್ತಿಪ್ಪತ್ತಾಲ್‌ ಪತ್ತರಾಮ್‌' ಎಂಬಂತೆಯೂ 
ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. 


5. "ಅಡಿಮೈಯರಕ್ಕೊಣ್ಣಾಯ್‌'“** ಎಂಬಂತೆ ಭಗವಂತ ತನಗೆ ಅನನ್ಯಾರ್ಹ ಶೇಷವಾಗುವಂತೆ ಅಂಗೀಕರಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ಇದೂ "ಉರಿಯತೊಣ್ಣರಾಕ್ಕುಂ ಉಲಕಮುಣ್ಣಾರ್ಕೇ'“33 ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಈ ಜೀವವನ್ನು 
ಅನನ್ಯಾರ್ಹವಾಗಿಸುತ್ತ! ದೆ. 


7. "ನೋಯ್‌ಕಳರುಕ್ಕಮ್‌ ಮರುನ್ಹೇ'“* ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಸಂಸಾರವ್ಯಾಧಿಗೆ ಔಷಧವಾಗುವಂತೆ ಇದೂ 
"ಉಡೈೆನ್ಹುನೋಯ್‌ಕಳ್ಳೆ ಓಡುವಿಕ್ಕು! ೦5 ಎಂದು ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 


8. “ಏತ್ತರುಮ್‌ Bons, .ಅರುಳುಮ್‌ ನಮಕ್ಕು'“* ಎಂಬಂತೆ ಸ್ವಯತ್ನದಿಂದ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ , 


ಪರಮಪದವನ್ನು ao ಕೊಡುವಂತೆ" ವಾನಿನ್‌ ಮೀದೇತಿ ತ್ತಿಯರುಳ್‌ಶೆಯ್‌ತು 1 ಎಂಬಂತೆ ಇದೂ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತದೆ. 
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9. "ತನ್‌ ತಾಳಿನ್‌ಕ್ಕೀಳ್‌ಶೇರ್‌ತ್ತು'“* ಎಂಬಂತೆ ಅವನು ತನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಈ ಗ್ರಂಥವೂ 
"ಅರುಳಿಯಡಿಕಿ ೀಳರುತು ನಮ್‌? ಎಂಬತೆ ಅವನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುತ್ತದೆ. 


7. "ಇನ್ಫಕೃತಿಶೆಯ್ಯು ಮ್‌ ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನೊಡನೆ ಕೂಡಿದವರಿಗೆ ತನ್ನ ಅನುಭವವಾದ ನಿರತಿಶಯಾನಂದಯುಕ್ತವಾದ 
ಪ್ರಾಪ್ಯವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ ನೀಡುವಂತೆ, ಇದೂ"ಎಂಗನೇ ಶೊಲ್ಲಿಲುಂ ಇನ್ಸಮ್‌ ಪಯಕ್ಕುಮ್‌'“' ಎಂಬಂತೆ 
ಭಗವದನುಚವದ ಆನಂದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


"ಊಡುಪುಕ್ಕಿನದಾಎಯ್ಯೆ ಉರುಕ್ಕಿ ಉಣ್ಣಿಡುಕಿನ್ರನ ಎನ್ನೈ'"" ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವರು ಕರಗಿ 
pee ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಯ ಅದೇ ರೀತಿ” ತಿರುವಾಯ್ಜೊಳಿಯೂ ಕೂಡ ಅನುಭವಿಸಿದವರನು 
“ಒನ್ನತೋಡೊನ್ರೊ ಕೃುಮ್‌' ಮೂವುಲಕುಮ್‌. ಉರುಕುಮ್‌' ಎಂದೂ " ಊತಿ ತ್ತಿನ್‌ಕಣ್‌ ನುಣ್ಣಮಣಲ್‌ ಪೋಲ್‌ 
ಉರುಕಾಯ್‌ ADD, ರ್‌ ನೀರಾಯೇ'* ಎಂಬಂತೆ ದ್ರವವಾಗಿಸುತ್ತದೆ. 


9. ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಉಳ್ಳ ಸಾಮ್ಯದಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ "ಪತ್ರಿ ತಿನಾಯತೋತ್ತುಮ್‌'* ಎಂಬ ಹತ್ತು 
ಅವತಾರಗಳಂತೆ "ತೋತ್ತಂಗಳಾಯಿರಮ್‌'*4 ಎಂದು ಹತ್ತು ಶತಕಗಳಾಗಿ ಈ ಪ್ರಬಂಧವೂ ಆವಿರ್ಭ ವಿಸಿದೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯವುಳ್ಳದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಲೋಕರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಹತ್ತು 
ಅವತಾರಗಳನೆತಿ ಶಿದಂತೆ ಇದೂ ಲೋಕರಕ ಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಹತು ೨ಶತಕಗಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದೆ. 


ಸೂ. 215: ಐನ್ನಿನೋಡೊನ್ಸತೋಡೊರುಪತ್ತೆನ್ನುಮವೈಪೋಲೇ 
ನೂರೇಶೊನ್ನಪತು ೨ ನೋರೋರಾಯಿರಂ ಎನ್ಬುತುಮ್‌ ಸ ಸಾಭಿಪ್ರಾಯಮ್‌. 

ಈ ಹತ್ತು ಶತಕಗಳನ್ನೂ ಇವುಗಳ ಸಮುದಾಯವಾದ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನೂ ಆಳ್ವಾರರು ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ಹಾಡಿರುವ 
ಆಯಾದಶಕದೆ, ಶತಕದ, ಕೊನೆಯ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು "ಸದೃಷ್ಟ D OSDA ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಸಿಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ದಶ ಕದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೈದು ಪಾಶುರುಗಳಿಗೆ LEES ತಾತ್ಪರ್ಯ ಉಳಿದೈದು ಪಾಶುರುಗಳಿಗೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ತಾತ್ಹರ್ಯವಿದ್ದರೆ "ಐನ್ನಿನೋಡೈನ್ನುಮ್‌ Bogor" ಎಂದೂ; ಒಂಭತ್ತು ಪಾಶುರಗಳಿಗೆ 
ಒಂದಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಉಳಿದ ಒಂದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೆ “ಒನ್ನತೋಡೊನ್ರು ಕಮ್‌ ಎಂದೂ; ' 
ಹತ್ತುಪಾಶುರಗಳಿಗೂ ಒಂದೇ ತಾತೃರೃವಿದ್ದರೆ "ಪಾಡಲೋರಾಯುರತ್ತುಳ್‌ ಇವೈಯುಮೊರುಪತ್ತು“*. ಎ ಎಂದೂ; 
"ನೂರೇ ಶೊನ್ನ ಓರ್‌ ಆಯಿರಮ್‌!44 ಎಂದು ಹಣವನ್ನು ಡೈಲಿ ಥೈಲಿಯಾಗಿ ಕೊಡುವಂತೆ ನೂರುನೂರಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
` ಸಾವಿರವೆಂದೂ; "ಪತ್ತುನೂತ್ತುಳ್‌ ಇಪ್ಪತ್ತು'“' ಎಂದೂ "ಪತ್ತುನೂರು' ಎಂದು ದಶಕಗಳನ್ನು 
ವಿಭಾಗಿಸಿಯೂ;"ತೆರಿಯಚ್ಚೊನ್ನವೋರಾಯಿರಮ್‌'“** ಮಿಕ್ಕವೋರಾಯಿರಮ್‌'*3 "ಅವಾವಿಲನಾ ದಿಕಳಾಲಿವೈ 
ಆಯಿರಮ್‌'** ಎಂದು ಸಾವಿರವನ್ನೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಇರ ಸಾವಿರಕ್ಕೂ ಒಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ seme 
ಆಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪಾಶುರಗಳ ಸಂಖೆ ಗಳನ್ನು ನಮೂದಿಸುವುದೂ ಸಾಭಿಪ್ರಾ ಯವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 216: ಪಾಟ್ಪಕ್ಕು ಕ್ರಿಯ್ಕೆಯುಮ್‌ ಕರುತ್ತುಮ್‌ ಪೋಲೇ ನೂತ್ತುಕ್ಕು ಉಪದೇಶಪ್ಪತ್ತು. 


ಒಂದು ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಪದವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವಂತೆ. ಒಂದೊಂದು ದಶಕದಲ್ಲೂ ಪರತ್ವ, ಭಜನೀಯತ್ತ, 
ಸೌಲಭ್ಯ, ಅಪರಾಧಸಹತ್ವ ಎಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿರುವಂತೆ ಹತ್ತು ಪಾಶುರಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸುವ ಒಂದು ಜಾಗ ಆ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಶುರಕ್ಕೆ ಕ್ರಿಯ್ಳೆಯಲ್ಲೂ; ವಶಕ್ಕೆ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪಾಶುರದಲ್ಲೂ; ರ್ರ ಯವಿರುವಂತೆ, ಒಂದೊಂದು ಶತಕಕ್ಕೂ ಪರೋಪದೇಶ ದಶಕವೇ 


ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಾಗಿದೆ. 
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: ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನಂತವಾದ ಪರತ್ವ, ಸೌಲಭ್ಯ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಗುಣ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬರೇ ಇದ್ದು ಅನುಭವಿಸುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ, ಭಗವದ್ಗುಣ ರಸಜ್ಞರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದ, ತಮಗೆ ಅತಿಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಂಸಾರಿಗಳ ಅನಾತ್ಚ ಗುಣಗಳನ್ನು ನೋಡದೆ ಭಗವದ್ಗು ಣಾನುಭವಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನೇ ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ "ಉಪದೇಶ' ಏಪ ರ್ಪಟಿ ತಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಪ ಪ್ರ ಪ್ರಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸೂ. 217 : ಭಗವದ್ಧಕ್ತ ಪರಂಗಳ್‌ ಆಶ್ರಯಣ ವಿಧಿಶೇಷಂಗಳ್‌. 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ಧಕ್ತಪರವಾಗಿರುವುದರ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಪಯಿಲುಂ ಶುಡರೊಳಿ'“ 
"ನೆಡುಮಾರ್ಕಡಿಮೈೆ"* ಇತ್ಯಾದಿ. ಭಾಗವತ ಪರವಾದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಗಳು ಇವೆ. "ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮೇನ 
ಸ್ಪರ್ಗಕಾಮೋಯಜೀತ'“ ಎಂಬ ವಿಧಿಗೆ ಯಜ್ಞಃ ವನ್ನು ನಡೆಸುವ ವಿಧಿಗಳು ಅಧೀನವಾಗಿ ಅವುಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದ 
ಫಲವೇರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ “ತಿರುನಾರಣನ್‌ ತಾಳ್‌ ಕಾಲಮೈರಚ್ಚಿನ್ನಿತ್ತು ಯ್‌ಮ್ಮಿನೋ“5 
“ನಲಮನ್ನಮಿಲ್ಲದೋರ್‌' ನಾಡುಪುಕುವೀರ್‌'"5 ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ವಿಧಿಸಲ್ಪಡುವ ಭಗವದಾಶ್ರಯಣವು, ಭಾಗವತ 
ಆಶ್ರಯಣವಿಲ್ಲದೆ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಭಗವದಾಶ್ರಯಣ ಎಧಿಗೇ ಶೇಷವಾಗಿದೆ (ಅಧೀನವಾಗಿದೆ). 


ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವೂ ಈ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ನಿರ್ವಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ; ಪರೋಪದೇಶ ಪರವಾದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಗವದ್ಗುಣಗಳು ಜೀವಾತ್ಮಗುಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂತಹುದಕ್ಕೆ ವಿನಿಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಭಗವತ್ನರವಾಗಿ ಇರುವುದು. ಆಶ ಶ್ರಯಣವಿಷಯವನ್ನೂ ಹಸದು ಶಿ ಶ್ರಯಣಮಾಡುವವರನ್ನೂ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆಶ್ರಯಣವಿಧಿಗೆ ಶೇಷವಾಗಿದೆ. 
ಸೂ. 218: ಪರತ್ವ ಕಾರಣತ್ವ ವ್ಯಾಪಕತ್ವ ನಿಯನ್ಪತ್ವ ಕಾರುಣಿಕತ್ವ ಶರಣ್ಯತ್ವ ಶಕ್ತತ್ವ ಸತ್ಯಕಾಮತ್ವ 
ಆಪತ್‌ಸಖತ್ವ ಠರ್ತಿಹರತ್ವವಿಶಿಷ್ಟನ್‌ 'ಮಯಕ್ಷಿ 08%, ತತ್ತ. ವೇದನ ಮರಪ್ಪತ್ತು 
Be, ಫಲಮುಕ್ತಿತಲೈತೇರ್‌ DRO, Bag. ಫಲವೃತ್ತಿಕೆಯ್ಯವರ್ಧಿತ್ತು 
ಪುರುಷಾರ್ಥ ಫಲಾನ್ಯರುಚಿಯೊಳಿನ್ನು ವಿರಕ್ತಿ ಫಲರಾಗಮ್‌ ಕಳಿಯಮಿಕ್ಕು ಪ್ರೇಮ 
ಫಲೋಪಾಯತ್ತೇ ಪುಕುನ್ಹು ಸಾಧನಫಲೋಪಕಾರಕ್ಕೆ gd, 
ಕೃತಜ್ಞತಾಫಲಪ್ರತಿಕೃತಮಾನತ್ತೈ ಉಣರ್‌ನ್ನು ಆತ್ಮದರ್ಶನ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಮರಣಾವಧಿಯಾಶಪ್ಪೆತ್ತು ಕಾಲಾಸತ್ತಿ ಫಲಗತಿಕ್ಕು ತುಣೈಕ್ಳೂಟ್ಟಿನ 
ತಮ್‌ಪೇತ್ರೈಪ್ಬಿರರರಿಯ ಪತ್ತುತ್ತೋರುಮ್‌ ವೆಳಿಯಿಡುಕಿರಾರ್‌. 


ಒಂದೊಂದು ಶತಕದಲ್ಲೂ ಪರಮಾತ್ರ hj ಇಂತಹಗುಣಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಆಯಾಯಾ ಗುಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಳಾ ರಿಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಿದ ದಶಾವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


(ಪರತ್ವ...ಮಯಕ್ಕೈ s ಅರುಕೃ) - 


1. ಮೊದಲ ಶತಕ - ಪರತ್ವ 2. ಎರಡನೆಯ ಶತಕ - ಕಾರಣತ್ವ 
3. ಮೂರನೆಯ ಶತಕ - ವ್ಯಾಪಕತ್ವ 4. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಕ - ನಿಯಂತ್ರತ್ವ 
5. ಐದನೆಯ ಶತಕ - ಕಾರುಣಿಕತ್ವ 6. ಆರನೆಯ ಶತಕ -, ಶರಣ್ಯತ್ನ 

7. ಏಳನೆಯಶತಕ - ಶಕ್ತತ್ವ 8. ಎಂಟನೆಯ ಶತಕ - ಸತ್ಯಕಾಮತ್ವ 
9. ಒಂಭತ್ತನೆಯಶತಕ - ಆಪತ್‌ಸಖತ್ವ 10. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಕ-ಆರ್ತಿಹರತ್ವ 


ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸರ್ವೇಶ್ವರ... 
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1. (ತತ್ತ್ವವೇದನ ಮರಪ್ಪತ್ತು) - "ಮಯರ್ವರ ಮದಿನಲಮರುಳಿನನ್‌'“* ಎಂಬಂತೆ ಭಕ್ತಿರೂಪಾಪನ್ನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ನೀಡುವುದರ - ಮೂಲಕ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸವಾಸನೆಯಾಗಿ ಕಳೆಯಲು, ಅದರಿಂದ ಭಗವದ್ವಿಷಯವಾದ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿಯವುದರಲ್ಲಿ "ಮರಪ್ಪನೋ ಯಾನ್‌ ಎನ್‌ ಮಣಿಯ್ಯೆ'“' ಎಂಬಂತೆ ವಿಸ್ಟ್ರತಿ ನಾಶವಾಯಿತು. 


2. (ಜ್ವಪ್ಪಿಫಲ ಮುಕ್ತಿ ತಲೈಶೇರ ನಿಷ್ಕರ್ಷಿತ್ರು) - "ತತ್ತ PAROS’ ಮುಕ್ತಿ? ಎಂಬಂತೆ ಮೋಕ್ಷವು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದ 

ಫಲವಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ ತತ್ತ 2; ನ ಏರ್ಪಟ್ಟದ್ದರಿಂದಲೂ "ಜ್ಞ ಪ್ನಿಫಲಮುಕ್ತಿ' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 
"ನಿನ್‌ಶೆಮ್ಮಾಪಾದಪರ್ಬು 38, ಶೇರ್ತು' ಎಂಬಲ್ಲೂ "ಎಮ್ಭಾವೀಟು' ಎಂಬಲ್ಲೂ ಸರೂಪಾನುರೂಪವಾದ 

ಮೋಕ್ಷ ನಿಷ್ಪರ್ಷೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ರೀಟ Fa 

3. (Beeg, ಫಲವೃತ್ತಿ ಶೆಯ್ಯ ಅರ್ಥಿತ್ರು) - ಆ ಮೋಕ್ಷದ ಫಲವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯರೂಪವೃತ್ತಿಯನ್ನು "ವಳುವಿಲಾ 

ಅಡಿಮೈಕೆಯ್ಯವೇಣ್ಣುನಾಮ್‌'” ಎಂದು ಅಪೇಕ್ಟಿಸಲಾಗಿದೆ. 


4. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗುಣ - "ನಿಯಂತೃತ್ವ' (ಪುರುಷಾರ್ಥ ಫಲಾನ್ಯರುಚಿಯೊಳಿನ್ನು) ಕೈಕಂರ್ಯ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಫಲ, ಅನ್ಯರುಚಿ ನಿವೃತ್ತಿಯಾದ್ದರಿಂದ, "ಐಜ್ಞರುವಿ ಕಣ್ಣವಿನ್ನಮ್‌-ಶಿತ್ತಿನ್ನಂ-ಒಳಿನ್ನೇನ್‌'“ ಎಂದು 
ಅನ್ಯಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ರುಚಿಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 


5. (298, ಫಲರಾಗಮ್‌ ಕಳಿಯಮಿಕ್ಳು) ಇತರ ವಿಷಯ ವಿರಕ್ತಿಗೆ ಫಲವಾಗಿ ಭಗವದ್ದಿಷಯದಲ್ಲಿ "ರಾಗಮ್‌' 
"ಕಳಿಯಮಿಕೃತೋರ್‌ ಕಾತಲ್‌'“ ಎಂಬಂತೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿದೆ. 


6. (ಪ್ರೇಮ ಫಲೋಪಾಯತ್ತೇ ಪುಕುನ್ನು) - ನಿರತಿಶಯ ಪ್ರೇಮ ಫಲವಾಗಿ ವಿಳಂಬವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗಿದೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ 
ತೈರೆಯಿಂದ "ಅಲರ್‌ಮೇಲ್‌ಮಂಗೈಉರೈಮಾರ್ಬಾ'"ಉನ್ನಡಿಕ್ಕೀಳ್‌ ಅಮರ್‌ನ್ಹು ಪುಕುನ್ಹೇನ್‌" ಎಂದು 
DOSS ನನ್ನು ಉಪಾಯವಾಗಿ ವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


7. (ಸಾಧನಫಲೋಪಕಾರ ಕೈಮ್ಮಾರಿಪ್ರಿ) - ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸಾಧನವಾದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವಾಗಿ 
"ಉತವಿಕ್ಕೈಮ್ಮಾರ್‌ ಎನ್ನುಯಿರ್‌'“* ಎಂದು ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 

8. (ಕೃತಜ್ಞತಾ ಫಲ ಪ್ರತಿಕೃತ ಮಾನತ್ತೆ ಉಣರ್‌ನ್ನು) ಆತ್ಮವಸ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನದು ಎಂಬ ಅರಿವು ಏರ್ಪಟ್ಟು 
"ಅತುವುಮತ್ತಾಜ್ಲವನ್‌ ತನ್ನತು..ಎತುವುಮೊನ್ತುಮಿಲ್ಲೈಶೆಯ್ದತಿಜ್ಗುಮಜ್ಜ್‌! ೮4 ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ತಡಕಾಡುವಿಕೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿ ದೆ. 

9. (ಆತ್ಮ ದರ್ಶನ...ಪೆತ್ತು) ಆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ ಫಲವಾದ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವಾಗಿ "ತೋಳ್‌ಕಳ್ಳೆಯಾರತ್ತಳುವಿ ಎನ್ನುಯಿರೈ 
ಅರವಿಲೈಶೆಯತನನ್‌' ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಲಕಿಹೋಗಿ ಆತ್ಮವಸ್ತುಃ ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಆ ಆತ್ಮವಸ್ತು ದೇಹಾದಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 


ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅನನ್ಯಾರ್ಹವೆಂದು ಅರಿತು, ಆ ಆತ್ಮದರ್ಶನ ಫಲವಾದ ಭಗವತ್‌ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು "ಮರಣಮಾನಾಲ್‌ 
ವೈಕುಂದಂ ಕೊಡುಕ್ಕುಂ'“ ಎಂಬಂತೆ ಶರೀರವಸಾನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಅವನಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಡಲಾಗಿದೆ. 


(ಕಾಲಾಸತ್ರಿ...ಕೂಟ್ಟಿನ) - ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತಕಾಲವನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಫಲವು ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ದೇಶ 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ "ಕಾಳಮೇಘತ್ತೈ ಅನ್ರಿಮತ್ತೊ್ರಿಲಂಗತಿ'""' ಎಂದೂ 
"ಆತ್ತನ್‌ತಾಮರೈಯಡಿಯನ್ರಿ ಮತ್ತಿಲಮರಣೇ'" ಎಂದೂ ಪರಮಾಪ್ಪನಾದವನನ್ನು ಸಂಗಾತಿಯಾಗಿ ಕೂಡಿದ 


ವಿಶೇಷತೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
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(ತಮ್‌...ವೆಳಿಯಿಡುಕಿರಾರ್‌) - ಆಳ್ವಾರರ ಇಂತಹ ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಅರಿತು ಉಜ್ಜೀವಿಸುವಂತೆ ಮೊದಲ 
ಶತಕದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಹತ್ತು ಶತಕದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇದರಿಂದ ಪರತ್ವಾದಿ ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಭಗವಂತ ತಮಗೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ವಿಶೇಷತೆಗಳನ್ನು ಸರ್ವರೂ ಅರಿತು 
ಉಜ್ಜೀವಿಸುವುದನ್ನು ಹತ್ತುಶತಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಕರಣ 
ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. 


ಅಳಕಿಯ ಮಣವಾಳ ಪೆರುಮಾಳ್‌ ನಾಯನಾರ್‌ ತಿರುವಡಿಕಳೇ ಶರಣಮ್‌। 
Il ಮಣವಾಳಮಾಮನಿ ಜೀಯರ್‌ ತಿರುವಡಿಕಳೇ ಶರಣಮ್‌॥ 


ಕೇಳೊ 
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॥ ಅಥ ಚತುರ್ಥ ಪ್ರಕರಣಮ್‌॥ 


ಸೂ. 219: ಪರಪರನಾಯ್‌ನಿನ್ರ ವಳೆವೇಳ್‌ವೈಪ್ಟಾಮ್‌ ಅವೈಯುಳ್‌ ಉಮ್ಮ ರ್‌ ವಾನವರತಿಪತಿ 
ಮಯರ್ವರಮನ್ನಿ ಮನಮ್‌ವೈಕ್ಕ. 3.03, ಮರಕ್ಕುಮೆನ್ರು ನಲ್‌ಕಿಡಾತೇಮನ್ನ. 
ಅಯರ್‌ಪ್ಟಿಲನರುತ್ತೇನ್‌ ಎನ್‌. ಕೊಲ್ಲಿ ಮರಪ್ಪನೋವೆನ್ನು ಪಡಿ 
ತತ್ತ ಖಸ್ನರಾನವರ್‌ ave ಎಮಿ TE ಎಡಾತು ಕಣ್ಣಾಯ್‌ ನೀಯುಮ್‌ 
ನಾನುಮೆನ್ನಿರ ಸಹೃದಯಾನುಭವಮ್‌ ಸಂಸಾರಿಕಳುಕ್ಕುಮಾಮ್ಬಡಿ 
ವೀಡುಮಿನೆನ್ರು ತ್ಯಾಜ್ಕೊ ್ಯೀಪಾದೇಯ ದೋಷಗುಣ ಪರಿತ್ಯಾಗ. ಸಮರ್ಪಣ 
ಕ್ರಮತ್ತೈ ಸಾಲಂಬನಮನ ನ್ವಮಾಕ ಉಪದೇಶಿತು ಎಳಿತಾಶವವರರಿತ್ತುಪಿಳ್ಳಿಕಳ್ಳಸಹಿತ್ತು 
ಪುರೈಯರಕ್ಕಲನ್ನು ಅಲ್ಪಸಂತುಪ್ಟನಾಯ್‌ ಅಮೃತಮೇ ಔಷಧಮಾಕ್ಕಿ 
ನೀರ್‌ಪುರೈಯ ತನ್ನೆ 3 'ನಿಯಮಿತ್ತು ಭೋಗತ್ತೈ ಸ TILB, ಭಕ್ತಿಗಣನೈಕಳುಕ್ಕು 
ಒಳ್ಳುವರುಮವನುಡ್ನೆಯ ಸೇವೈಕ್ಸು ಎಳಿಮೈಯುಮ್‌ BAAD, ese ಉಣ್ಣು. 
ತೊಳ ಬಾ ಪಜ ಉದ್ಯೊ ens, 2g ಕಳುಂ 
ಮಾಳುಮ್‌ ಅವನುರೈತ್ತ ಮಾರ್ಗತ್ತೇನಿನ್ರು ಇರುಪಕ್ಕೆ ಮಂ ಬ 
ಕೊಣ್ಣು ನಲಮ್‌ಶೆಯಾಚತನ್ತು ತಾಮ್‌ ಮಯರ್ವರಮತಿನಲಮರುಳಿ 
ಭಜನತ್ತೀ ಲೇ ಶೇರ್‌ಕ್ಶಿರಾರ್‌ ಮುತಲ್‌ಪತ್ತಿಲೇ. 


ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿಯ ಮೊದಲ ಶತಕದ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


(ಪರಪರನಾಯ್‌.... ಅತಿಪತಿ) - 1) *ವರನ್‌ ಮುತಲಾಯವೈ ಮುಳತುಣ್ಣಪರಪರನ್‌'"? ಎಂದು ಉಭಯವಿಭೂತಿ 
ಯೋಗವನ್ನೂ;2) "ವರನಎಲ್‌ ತಿರಲ್‌ವಲಿ ಅಳಿಪೊರೈಯಾಯ್‌ ನಿನ್ರ 1470", ಎಂದು ಉಭಯ ವಿಭೂತಿ ನಾಥತ್ವವನ್ನೂ; 
3) "ವಳವೇಳುಲಕಿನ್‌ ಮುತಲಾಯ ವಾನೋರಿರೈ'“' ಎಂದು ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಾಪಕತ್ವ(ಉಪೇಯ, ಉಪಾಯತ್ವ) Faa; 
4) "ವೈಪ್ಪಾಮ್‌ಮರುನ್ಹಾಮ್‌... .ನಲತ್ತಾಲುಯದ್‌'ನ್ಹಪ್ಪಾ ಶ್ಬಿಲವನ್‌' ಎಂದು ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯ ಆನಂದಯುಕ್ತತೆಯನ್ನೂ; 
5) "ಅವೈಯುಳ್‌ ತನಿಮುದಲ್‌ ಎನ್ನಮ್ಮಾನ್‌' ಎಂದು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವ” ಶಬ್ದ 
ವಾಚ್ಛನಾಗಿರುವುದನ್ನೂ 6) "ಉಮ್ಪರ್‌ವಾನವರ್‌ ಆದಿಯಂಶೋತಿ' ಎಂದು ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ನಿರ್ವಾಹಕತ್ವವನ್ನೂ 
7)" TREES "ಅಮರರ್‌ಕಳ್‌ ಅತಿಪತಿ' ಎಂದು ನಿತ್ಯ So ್ಲನವುಳ್ಳ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳು 
ನಿತ್ಯಾನುಭವಮಾಡಿದರೂ ಪರಿಚ್ಛೇಧಿಸಲಾಗದ ಹಿರೆಮೆಯುಳ್ಳವನು ಸನ ಸರ್ವಸ್ಥಾತ್‌ ಇ ಪರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಪರಾತ್ನರನು. 


(ಮಯರ್ವರ ಮನ್ನಿ ಮನಮ್‌ವೆ 33,3093) - "ಮಯದ್ದರ ಮತಿನಲಮರುಳಿನನ್‌' "ಮಯರ್ವರ ಎನ್‌ ಮನತ್ತೇ 
ಮನ್ನಿನಾನ್‌'"”" ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕೃಪೆಯಿಂದ “ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸವಾಸನೆಯಾಗಿ ಕಳೆದು ಭಕ್ತಿರೂಪಾಪನ್ನ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಡಿ ಆಳ್ವಾರ ಹೃದಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು "ಶಾರ್‌ನ್ದವಿರುವಲ್‌ಐನ್ಳಕಳುಮ್‌' ಶರತ್ತು. 
ಮಾಯಪತ್ತರುತ್ತುತೀರ್‌ನ್ನು ತನ್ಬಾಲ್‌ ao” ಎಂಬಂತೆ ಬಿಡಿಸಲಾಗದಂತೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪರೂಪ "ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಾಹ್ಯವಿಷಯವಾಸನೆಯನ್ನೂ ಕಳೆದು, ಅಯೋಗ್ಯತಾನು 
ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಆಳ್ವಾರರು ದೂರ ಸರಿದರೂ, ತನ್ನ ಶೀಲಗುಣವನ್ನು ತೋರಿ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿ 


ಬಂಜರುಭೂಮಿಯನ್ನು ಫಲವತ್ತಾ ಗಿಸುವಂತೆ ಇವರನ್ನು ನೇರ್ಪಡಿಸಿದ.. 
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(ಮರಕ್ಕುಮೆನ್ರುನಲ್‌ಕಿವಿಡಾತೇಮನ್ನ) - "ಮರಕ್ಕುಮೆನ್ರು ಶೆನ್ಹಾಮರೈಕಣ್ಣೊಡು;' "ನಲ್‌ಕಿ ಎನ್ನೈವಿಡಾನ್‌'"”* 
“ಮರಪ್ಪರ ಎನ್ನುಳ್ಳೇಮನ್ನಿನಾನ್‌'“* ಎಂಬಂತೆ ಆಳ್ವಾರರು ಇನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಯಲು ಅವಕಾಶವುಂಟೆಂದು ಭಾವಿಸಿ; 
ನಿರತಿಶಯವಾದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮಾಡಿ ಇವರನ್ನು ಬಿಡದೆ ,ತನ್ನ ಅತಿಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ತಂಪಾಗಿ ಕಟಾಕ್ಷಿಸಿ; ಇವರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾಗಿ ನೆಲಸಿಬಿಟ್ಟ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ. 
(ಅಯರ್‌...ತತ್ತ್ವಜ್ಞರಾನವರ್‌) - "ಪೆರುನಿಲಮ್‌ ಕಡನ್ನ ನಲ್ಲಡಿಪೋತು ಅಯರ್‌ಪ್ಪಿಲನ್‌';“* 
“ತೂಯವಮುದೈಪ್ಪರುಕಿಪ್ಪರುಕಿ ಎನ್‌ ಮಾಯಪ್ಪಿರವಿಮಯವರ್ವುಅರುತ್ತೇನ್‌;'“* "ಎಮ್ಬಿರಾನೈ ಎನ್‌ ಶೊಲ್ಲಿ 
ಮರಪ್ಪನೋ' ಎಂದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಳೆದ ಪರಮಭೋಗ್ಯವಾದ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯೂ ಮರೆಯಲಾರೆ; 
ನಿರತಿಶಯ ಭೋಗ್ಯನಾದ ಅವನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಜನ್ಮದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ; ಹೀಗೆ ನನಗೆ 
ಪರಮೋಪಕಾರಕನಾಧ ಇವನನ್ನು ಏನು ಹೇಳಿ ಮರೆಯಲಿ? ಎಂಬಂತೆ ಸಂಶಯ, ವಿಪರ್ಯಯ, ವಿಸ್ಥೃತಿಗಳಿಲ್ಲದ 
ಶುದ್ಧವಾದ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದವರಾದರು. 
(ಶುಡರಡಿ...ಸಂಸಾರಿಕಳುಕ್ಕುಮಾಮ್ಪಡಿ) -"ಶುಡರಡಿತೊಳದೆಳೆನ್‌ಮನನೇ“ "ಎಂಬಿರಾನೈತ್ತೊಳಾಯ್‌ 
ಮಡನೆಂಜಮೇ** "ಮಲರಾಳ್‌ ಮಣವಾಳನೈತ್ತುಇಣ್ಣುಮ್ಪೋತುಮ್‌ ವಿಡಾತು ತೊಡರ್‌ಕಣ್ಣಾಯ್‌' "ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ನಿರವಧಿಕತೇಜೋರೂಪವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ.  ನತ್ಯಕ್ಕಂಕರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಉಜ್ಜೀವಿಸುವುದನ್ನು. ನೋಡು 
ಮನಸೆ ಪೇ; "ನನ್ನ ಭವ್ಯವಾದ ಮನಸೇ ಸ್ಟೇ, ನಮಗುಪಕಾರನಾದವನನ್ನು ನಮಿಸು, ಶ್ಯಃ ಮನಸೆ Ne, ನೀ ನಡೆಸಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆ €ಯದು.' 
“ನಾನು ಅಯೋ (ಗೃತಾನು ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ದೂರಾದರೂ ನೀನು 'ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯನ್ನು 'ಬಿಡಬೇಡ' ಇತ್ಯಾ ದಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಮನಸ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಿಸಿ ತಾವೂ ತಮ 2 ಮನಸ್ಸೂ ಕೂಡಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಭಗವದನುಭವವನ್ನು' ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ. "ಏಕಸ್ವಾದು ನ ಭುಂಜೀತ ' ಎಂಬಂತೆ ತಾವೊಬ್ಬರೇ ಅನುಭವಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವದವರಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ಪರರ 
ಅನರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡು ಪರಮಕೃಪೆಯಿಂದಲೂ, ಇಂತಹ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಅನುಭವ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೂ ಏರ್ಪಡಬೇಕೆಂದು 
ಸಂಸಾರಿಚೇತನರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


( ವೀಡುಮಿನೆನ್ರು...ಉಪದೇಶಿತ್ತು) - "ವೀಡುಮಿನ್‌ಮುತ್ತವುಮ್‌ ' ಎಂದು ತ್ಯಾಜ್ಯವಾದದ್ದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ; 
‘DAR ನಿಲೈೆಯಿಲ ಮನ್ನುಯಿರಾಕ್ಕೆ pa~ ಎಂದು ಅವುಗಳ ಅಲ್ಪ ಅಸ್ಥಿರತ್ವಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನೂ 
“ನೀರ್‌ನುಮದು ಎನ್ನಿವೈ ವೇರ್‌ಮುದಲ್‌ ಮಾಯತು'" ಎಂದೂ ಅವುಗಳ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಕ್ರಮವನ್ನೂ 
“ವೀಡುಡೈಯಾನ್‌' ಎಂದು ಉಪಾದೇಯವಾದ ಭಗವತ್‌ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ 

“ಎಲ್ಲೆ ೈಯಿಲ್‌ ಅನ್ನಲಮ್‌”"*' ಎಂದು ಭಗವದ್ಧಿಷಯದ ಗುಣಗಳನ್ನೂ 

"ವೀಡುತೆಯ್‌ಮಿನೇ 3 “ಅರೈಶೇರ್ವಿನ್‌'“ ಇತ್ಯಾ ದಿಯಾಗಿ ಭಗವದ್ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ 
"ವಣ್‌ಪುಕಳ್‌ನಾರಾಣನ್‌'° ಎಂದು ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣರೂಪವಾದ ಭಜನೆಗೆ ಆಧಾರವಾದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ 3 


ಹೀಗೆ ಭಜನೀಯನಾದವನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಎಳಿತಾಕವವತರಿತ್ತು) - ಆಶ್ರಯಿಸುವವರು "ಇಂದ್ರಿ ಯಗೋಚರನಲ್ಲಾವಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದು' ಎಂದು 


ಚಿಂತಿಸದಂತೆ *ಪಲಪಿರಪ್ಪಾಯ್‌- ಎವರುಮಿಯಲಿನ್ವನ್‌'' ಎಂದು ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿ ಅವತಾರಗಳ ಮೂಲಕ 
ಸುಲಭನಾಗಿ 


(ನ ಆಶ್ರಯಿಸುವಾಗ ಸುಲಭನಾಗಿ ಅನಂತರ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಕೈಬಿಡದೆ s 
“ಎನ್‌ಪಿಳೈತ್ತಾಳ್‌ ತಿರುವಡಿಯನ್‌ BNR”? ಎಂಬಂತೆ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವವನಾಗಿ 


(ಪುಕ್ಕೆಯರಕ್ಕಲನ್ನು) - ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ. ಆಯೋಗ್ಯತಾನುಸಂಧಾನದಿಂದ ತಾವಾಗಿ ದೂರಾಗುವ ಚೀತನರನ್ನೂ 
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"ತಿಶೈಕಳೆಲ್ಲಾಂ ತಿರುವಡಿಯಾಲ್‌ ತಾಯೋನ್‌-ತಾನೋರುರುವನೇ'** ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಮೀಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅವರೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ, ಏಕರಸವಾಗಿ ಬೆರೆಯುವ ಶೀಲವಾನಾಗಿರುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 


(ಅಲ್ಪಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ) - ಪರಿಪೂರ್ಣಕಾಮನಾದ್ದರಿಂದ ಆಶ್ರಿತರಿಂದ ಏನನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದೆ "ಪುರಿವತುವುಮ್‌ ಪುಷೈ 
ಪೂವೇ'** ಎಂಬಂತೆ ಅವರು ನೀಡಿದ್ದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಂತೋಷಿಸುವಂತಹ ಸುಲಭಾರಾಧ್ಯನಾಗಿ 


(ಅಮೃತಮೇಔಷಧಮಾಕ್ಸಿ) - ಅಮೃತವನ್ನೆ € ಔಷಧವನ್ನಾ ಗಿಸುವಂತೆ, ನಿರತಿಶಯಭೋಗ್ಯನಾದ ತನ್ನ ಆಶ್ರಯಣವನ್ನೇ 
ಸಂಸಾರವ್ಯಾಧಿಗೆ ಔಷಧವಾಗಿಸಿ 


(ನೀರ್‌ಪುರೈಯತನ್ನೈನಿಯಮಿತು) - ಸಂಸಾರಿಗಳ ಮನಸ್ಸು ,ವಾಕ್‌, ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಒಂದಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆರ್ಜವತೆ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅಂತಹವರೊಡನೆ ತಾನು ಒಂದಾಗಿ ಬೆರೆಯುವಾಗ ಅವರು ಹೋಗುವ 'ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ 
ತಾನೂ ಅವರೊಡನೆ ಹೋಗಿ "ನೀರ್‌ಪುಕೈವಣ್ಣನ್‌'*5 ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡುವಂತೆ ಬೆರೆತು 


(ಚೋಗತ್ತೆಸಾತ್ಮಿಪ್ಪಿತ್ತು) - ಆಶ್ರಿತರು ತನ್ನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲೇ ಪೂರ್ಣಾನುಭವವನ್ನುಕೊಡದೆ 
ಅವರದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ "ಎನ್ನುಡೈೆಯ ಚ್ಹೂಳಲುಳಾನ್‌'** ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
“ಎನದುಚ್ಚಿ! ಯುಳಾನೇ' ಎಂಬಂತೆ ಅನುಭವವನ್ನು ಸಾತ್ಲಿಸಿ (ಧರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ) 


(ಭಕ್ತಿಗಣನೈೆ...ಸೇವೈಕ್ಸು) - ಹೀಗೆ ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ಪ್ರೇಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ದರ್ಶನ ನೀಡುವನಾ ಎಂದರೆ "ಕಣ್ಣುಳ್ಳೇ ನಿರ್ಕುಮ್‌ 
ಕಾತನ್ಮೈಯಾಲ್‌ ತೊಳಿಲ್‌ ಎಣ್ಣಿಲುಂ ವರುಮ್‌'?” ಎಂದು ಪರಮಭಕ್ತಿಗೆ ದರ್ಶನ ನೀಡುವಂತೆ ಎಣಿಕೆಗೇ ತನ್ನನ್ನು 
ನೀಡುವ (ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ತತ್ತ್ವ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ್ದರಿಂದ "ಇಪ್ಪತ್ತಾರು' ಎಂದರೆ ತನ್ನನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ.) 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಪ್ರೇರೇಷಿಸುತ್ತಾ! 3. 

(ಎಳಿಮೈಯುಮ್‌ ಇನಿಮೈಯುಮ್‌ ಉಣ್ಣು) - ಸುಲಭನಾಗಿದ್ದರೂ ಸವಿಯಾಗಿಲ್ಲದೆ, ಸವಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ದುರ್ಲಭನಾಗದೆ ಇರುವ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಗುಣವಿಶೇಷಗಳನ್ನುಳವನ ಆಶ್ರಯಣವಾದ್ದರಿಂದ"ಪತ್ತುಡೈ ಅಡಿಯವರ್ಕು 
ಎಳಿಯವನ್‌'** "ಅಮುತಿಲುಂ ಆತ್ತವಿನಿಯನ್‌'* ಎಂಬಂತೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸವಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹವನ ಸೇವೆಯ 
ಭಜನದ ಫಲವೇನೆಂದರೆ. 


(ತೊಳುತಾಲ್‌ ಅರುಮ್‌ಪಯನಾಯ ತರುಮ್‌) - "ಅವನೈತ್ತೊಳುತಾಲ್‌ವಳನಿನ್ರವಲ್‌ವಿನೈ ಮೂಳ್‌ವಿತ್ತಳವಿನ್ರಿ 
ಆಕ್ಕಮ್‌ತರುಮ್‌'** "ತರುಮವರುಂ ಪಯನಾಯ್‌:: ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಭಜಿಸಿದರೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳು 
ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಕಳೆದು, ಪಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಫಲಗಳು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಭಜಿಸಿದರಲ್ಲವಾ ಫಲ ಬರುವುದು ಭಜನಕ್ಕೆ 
ವಿಫ್ನವುಂಟಲ್ಲ ಎಂದರೆ 


(ಉಜದ್ಯೋತತ್ತೆ e ಎನೈಕಳುಂಮಾಳುಮ್‌) - "ನಾಳುನಿನ್ರುನಮ್‌ಪಳಮೈಯುಮ್‌ ಕೊಡುವಿನೈಯುಡನೇ ಮಾಳುಮ್‌'* 
ಎಂದು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡುವಂತೆ, ಕ್ರೂರವಾಗಿರುವ ಕರ್ಮಗಳು ಭಜನೆಯ ಆರಂಭದಲ್ಲೇ 
+ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಭಜನೋಪಾಯವು. 
(ಅವನುರೈತ್ರ...ಶೆಯ್ದತೆನ್ರು) - ವೇದದ ಯಥಾಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ನಿರವಧಿಕವಾತ್ಸಲ್ಯಯುಕ್ತನಾದ, 
ಜಾನಾನಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ,  ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣಭಗವಾನನು. ಅರ್ಜುನನ ವ್ಯಾಜ್ಯದಿಂದ ರಥದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಭಗವದ್‌ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಅದೇನೆಂದರೆ "ಭಕ್ತಾತು ಅನನ್ಯಯಾಶಕ್ಯಃ'**3 ನಿಂದೂ 
' "ಮನ್ಮನಾಭವ ಮದ್ಬಕ್ತೋಮದ್ಯಾಜೀ ಮಾಂ ನಮಸ್ಕುರು ಮ್ಲಾಮೇವೈಷ್ಯಸಿ ಯುಕ್ತೈವಮಾತ್ಮಾನಂ ಮತ್ಪರಾಯಣಃ॥' 
ಎಂಬಂತಹ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು 'ನಮ್ಮಿರುಪತೈಯರುತ್ತು' ಎಂದೂ "ಮನನಹಮಲಮರಕ್ಕಳುಎಿ'. ಎಂದೂ 
ದೇವತಾಂತರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊರೆದು "ಅವನುಡೈ ಉಣರ್ವುಕೊಣ್ಣು' ಎಂಬಂತೆ 
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ಭಗವದ್‌ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರಾಗಿ "ನನ್ರಿನನಲಮ್‌ಶೆಯ್ದತು' ಎಂದು ಅನನೃಪ್ರಯೋಜನವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ ಎಂದು 


(ತಾಮ್‌...ಮುತಲ್‌ಪತ್ತಿಲ್‌) - ಪರಮಾತ್ಮ ತಮಗೆ "ಮಯರ್ವರಮತಿನಲಮರುಳಿ' ದಂತೆ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಪರಮ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ತತ್ತ್ವ , ಹಿತ, ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಮೊದಲ ಶತಕದಲ್ಲಿ 
ಭಗವದ್ಧಜನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇದರ ತಾತ್ಪ ರ್ಯಾರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ. 


ಸರ್ವಸ್ಥಾತ್‌ಪರನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅಜ್ಜಾ; ನವನ್ನು ಕಳೆದು, ಭಕ್ತಿ! ರೂಪಾಪನ್ನವಾದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 1 ಇನ್ನೂ ಇವರು “ತನ್ನನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡಬಹುದೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ. ತಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಸ್ನೇಹದಿಂದ, ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲೇ ಎಡೆಬಿಡದೆ ನಿರಂತರವಾಸಮಾಡಲು, ಅದರಿಂದ 
ಶುದ್ಧವಾದ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಆಳ್ವಾರರು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸುವಾಗ, ಭಗವದ್ವಿಷಯವನ್ನು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಲಾಗದೆ, ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾದ 
ಸಂಸಾರದ ದೋಷವನ್ನೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಉಪಾದೇಯವಾದ ಭಗವಂತನ ಗುಣವನ್ನೂ 
ಭಗವಂತನ ಭಜನಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ ಭಜನೆಗೆ ಆಲಂಬನವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಭಜನೀಯನಾದವನ 
ಸೌಲಭ್ಯ, ಅಪರಾಧಸಹತ್ವ, ಶೀಲ, ಸುಲಭಾರಾಧ್ಯತ್ವ, ಆಶ್ರಯಣರಸ್ಯತೆ, ಆರ್ಜವ, ಸಾತ್ಮ್ಯಭೋಗಪ್ರದತ್ವ, ಪರಮಭಕ್ತಿಗೆ 
ದರ್ಶನಕೊಡುವಂತೆ ಪರಿಗಣನೆಗೂ ಕೊಡುವ ಸಾಮ್ಯ , ಅದರಿಂದ ಭಜನದ ಸುಕರತ್ವ, ರಸ್ಯತೆಗಳು, ಭಜಿಸುವುದರಿಂದ 
ದೊರೆಯುವ ಸರ್ವಫಲಗಳೂ ಸಿದ್ದಿಸುವುದನ್ನೂ ಭಜನಾರಂಭದಲ್ಲೇ ಭಜನವಿರೋಧಿಗಳು ನಶಿಸುವುದನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಅವನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು ದೇವತಾಂತರಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ, ಭಗವದ್‌ಜ್ಞಾ; ನವನ್ನು ಪಡೆದು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಪ್ರಯೋಜನವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ ಎಂದು ಅವನು 
ಮಯರ್ವರ ಮತಿನಲಮರುಳಿದಂತೆ ಆಳ್ವಾರರೂ ಸಂಸಾರಿಗಳಗೆ ಅಜ್ಞಾನ ನಿವೃತ್ತಿ; ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ಭಜನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುತ್ತಾರೆ ಮೊದಲ ಶತಕದಲ್ಲಿ, 


ಸೂ . 229: ಶೋರಾತಮೂವಾವೇರ್‌ಮುತಲಾಯ್‌ ಉಲಕಮ್‌ಪಡೈತ್ತ ತವನೆನ್ನಿರ ಚಿದಚಿತ್ರಯ 
ತ್ರಿವಿಧಕಾರಣಮಾನವನ್‌ ಅರಿಯಾತನವರಿವಿಕ್ಕ ಉಳ್ಳಮ್‌ 3ರ ‘Bassas 
ಮರುಳಿಲೆನ್ನುಮ್‌ ಜ್ಞಾನಫಲಮಾನ ಒಳಿಕೊಣ್ಣಮೋಕ್ಚ ಮ್‌ ತೇಡಿವಾಡ 
ಉಲರಾಮಲಾವಿಶೇರ್‌ನ್ಹು ಶಿಕ್ಕೆನಪ್ಪುಕುನ್ಹು ಸಂಬಂಧಿಗಳುಮ್‌ ಶೇರುತಲ್‌ 
ಮಾರಿನರೆನ್ನವಾಳ್‌ವಿತ್ತು ಉಪಕರಿಕ್ಕಿರ ನೀನ್ನುಮ್‌ಕೆಡಲಿಲ್‌ ಎಮ್ಮಾವೀಟ್ಬೈ 
ಉಭಯಾನುಗುಣಮಾಕ್ಕಿನವರ್‌ ಆಶ್ರಯಣೀಯನುಕ್ಕು BPTI CF HOSS 
ಸ್ಥಾ ಪಿಕ್ಕಿರ ಸಕಲ ಫಲಪ್ರದತ್ವ ಕಾರಣತ್ವ ; ಶೇಷಾಶಾಯಿತ್ವ, ಅಿಯಃಪತಿತ್ವ, 
ಸೌಲಭ್ಯಾದಿಕಳ್ಳಿ ತಿಣ್ಣನಣೈವತೆನ್ರು ವೆಳಿಯಿಟ್ಟು ಕಳ್ಚಾತೀರ್‌ತ್ತನೆನ್ರು ವಚನ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂಗಳುಂ ಕಾಟ್ಟಿ ಪುಲನೈನ್ನೆನ್ರು ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಸಾಧನ ದುಃಖಾನಂದರಸಮ್‌ 
ಮುನ್ನಾಕ ಎಧಿಕ್ಕಿರ ರ್‌ ಗುಣೋಷಾಸನತ್ತೈ ಮತಿತ್ತುಪ್ಪೆರುಕ್ಕಿ ಮೂಳ್‌ಕಿ 
ಆಳುನ್ಹಿಕ್ಕೀಳ್‌ಮೈವಲಮ್‌ ಶೂತುಮ್‌ಶೆಯ್‌ತು ಇಳಮೈ ಕೆಡಾಮಲ್‌ ಶೆಯ್ಯುಮ್‌ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸ 1122೧0 ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಗತಿಚಿಂತನ ಆದ್ಯಜ್ನಿಯುಕ್ತಮಾಕ್ಕು' - 
ಕಿರಾರ್‌ ಇರಣಾ DBS OF. 


ಎರಡನೆಯ ಶತಕ ತಾತ್ಪರ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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(ಶೋರಾತ...ಕಾರಣಮಾನವನ್‌) - "ಶೋರಾತ ವಎಪ್ಪೊರುಟ್ಕುಮ್‌ ಆದಿಯಾಂಶೋತಿ'** 
'ಮೂವಾಯ್‌ತ್ರನಿಮುದಲಾಯ್‌' "ಎಪ್ಪೊರುಟ್ಕುಮ್‌ ವೇರ್‌ ಮುತಲಾಯ್‌ ವಿತ್ತಾಯ್‌'** "ಪೊರುಳೆನ್ರಿವ್ವಲಕಮ್‌ 
ಪಡೈತ್ರವನ್‌'* ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪಾಶುರಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಾರಣತ್ವವು ಲೀಲಾವಿಭೂತಿ ಮತ್ತು ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿ 
ಎರಡರಲ್ಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣವಾಗಿಯೂ.. ಸೂಕ್ಷ ಒಜೆದಚಿತ್‌ವಶಿಷ್ಟ ನಾಗಿ ಗಂ 
ಕಾರಣವಾಗಿಯೂ, ಜ್ಞಾನಶಕ್ಷಾದಿ ಗುಣವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಸಹಕಾರಿಕಾರಣವಾಗಿಯೂ ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. 


ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೂ, ಅಪ್ರಾಕೃತ ಅಚಿತ್‌, ನಿತ್ಯ , ಮುಕ್ತಜೀವ ವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ 
ಉಪಾದಾನವಾಗಿಯೂ, 'ಜ್ಞಾನಾದಿವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ, ಮಗದ ಇದ್ದಾನೆ. ಈ ರೀತಿ ಬದ್ಧ. ಮುಕ್ತ, ನಿತ್ಯರೆಂಬ 
ಮೂರುವಿಧವಾದ " ಚತ್‌' (ಜೀವರು) ಗಳಿಗೂ, 


ಪ್ರಾಕೃತ, ಅಪ್ರಾ ಕೃತ, ಕಾಲವೆಂಬ ಮೂರುವಿಧವಾದ ಅಚಿಕ್‌(ಜಡ) ಗಳಿಗೂ ಮೂರುವಿಧ(ಉಪಾದಾನ, 
ನಿಮಿತ ತ ಸಹಕಾರಿ) ವಾದ ಕಾರಣನಾದ ಸರೆ ರ್ರೇಶ್ವರನು; 


(ಅರಿಯಾತನ ಅರಿವಿಕ್ಕ ಉಳ್ಳಮ್‌ ತೇರಿ) -"ಅರಿಯಾದನ ಅರಿವಿತ್ತ ಅತ್ತಾ'*? ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ತತ್ತ್ವ 
ಹಿತ, ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿಶದತಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ; "ಅಡಿಮೈ ಅಡೈನ್ನು ಉಳ್ಳಂತೇರಿ' ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸಮೀಪಿಸಿ ಅರಿವುಳ್ಳವರಾಗಿ; 


(ತೂಮನಮ್‌...ತೇಡಿವಾಡ) - "ತೂಮನತ ತ್ರನನಾಯ್‌'* "ಮರುಳಿಲ್‌ವಣ್‌ಕುರುಹೂರ್‌ ವಣ್‌ಶಠಕೋಪನ್‌'5' 
ಎಂಬಂತೆ ಮೋಕ್ಷ ಕಕಾರಣದಿಂದ ಪ ಪರಿಶುದ್ಧ ಹೃದಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಭಗವದ್‌ಗುಣದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನದ ಗಂಧವೂ 
ಇಲ್ಲದವರಾಗಿ, ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಫಲಮೋಕ್ಷವಾದ್ದರಿಂದ "ಕಳಿಪ್ಪುಂ. | ಕವರ್ದುಂ ಅತ್ತು 
ಪಿರಪ್ಪುಪ್ಪಿಣಿಮೂಪ್ಪಿ ಿರಪ್ಪತ್ತು'!' ಒಳಿಕ್ಲೊ ಣ್ಣತೋತಿಯುಮಾಯ್‌ " ಅಡಿಯಾರ್‌ ಕುಳಾಂಗಳ್ಳಿಕೂಡುವದೆನ್ರು adar 
ಎಂಬಂತೆ "ಲೌಕಿಕ ವಿಷಯ: ಲಾಭ, ಆಗ 2೬ ಬರುವ ಗರ್ವ, ದುಃಖಗಳನ್ನು, ಷಡ್ಸಾವ ಎಕಾರಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಶುದ್ದಸತ್ತ ತ್ತ್ವವಾದ್ದರಿಂದ ನಿರವಧಿಕತೇಜೋರೂಪವಾದ ಶರೀರವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ 
ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದು ಎಂದೋ' ಎಂದು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಆತ್ಯಾಸೆಯಿಂದ ಆ ಕೂಡಲೇ ಅದು 
ದೊರೆಯ ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ "ವಾಡಿವಾಡುಮ್‌'*'? sone ಆಶ್ರ ಯವಿಲ್ಲದ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಬಾಡಿಹೋಗಲು ; 


(ಉಲರಾಮಲಾವಿಶೇರ್‌ನ್ನು) - "ಉಳ್ಳುಳಾವಿ ಉಲರ್‌ನ್ಹುಲರ್‌ನ್ಹು'*!* ಎಂಬಂತಹ ತಾಪ ಆರುವಂತೆ 
"ಅನ್ಹಾಮತ್ತನ್ಭುತೆಯ್‌ತನ್ನಾವಿಶೇರುಮಮ್ಮಾನುಕ್ಕು'* ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ ತನಗುಳ್ಳ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮ ಆಳ್ವಾರರಲ್ಲಿ ತೋರಿ, ಬಿರುಕುಬಿಟ್ಟ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀರುಹರಿಸುವಂತೆ ಇವರೊಡನೆ ನರವಧಿಕವಾದ 
ಸಹವಾಸವನ್ನು 3na. 


(ಶಿಕ್ಕನಪ್ಪಕುನ್ನು) - "ಶಿರುತೋರಿಡಮುಮ್‌ ಪುರಪ್ಪಡಾತ್ತನ್ನುಳ್ಳೀ ಉಲಕುಕಳ್‌ ಒಕ್ಕವೇ Dede ಶಿಕ್ಕೆನ Hoan" 
ಎಂಬಂತೆ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವೂ ಕೂಡ ತನ್ನಿಂದ ಬೇರಾಗಿ ನೋವು ಪಡೆದಂತೆ, ಕೇವಲ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪಸಹಸ್ರದ 
ಏಕದೇಶದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿರಿಸಿ, ಬೇರ್ಪಡದಂತೆ ಆಳ್ವಾರ ಮನದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು 


(ಸಂಬಂಧಿಕಳುಂ ಶೇರುತಲ್‌ ಮಾರಿನರೆನ್ನವಾಳ್ವತ್ತು) - "ಎಮರ್‌ಕೀಳಮೇಲ್‌ ಎಳುಪಿರುಪ್ಪುಂ ಎಡಿಯಾವೆನ್ನರಕತ್ತು 
ಎನ್ರುಮ್‌ ಶೇರ್‌ತಲ್‌ ಮಾರಿನರ್‌'** ಎಂಬಂತೆ ಆಳ್ವಾರರ ಸಂಬಂಧಿ ಸಂಬಂಧಿಗಳೂ ಕೂಡ ಸಂಸಾರದಿಂದ 
ಮುಕ್ತ! ರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ, ಎಮರೇಕೇಳುಪಿರಪ್ಪುಂ - ಕೇಶವನ್‌ತಮರ್‌ ಮಾಶತರಿತು ಪೆತು  ನಮ್ಮುಡೈ ವಾಳ್ವು 
ವಾಯ್‌ಕ್ಕಿನ್ರವಾ”'' ಎಂದು ನನ್ನೊಡನೆ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವರೂ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವೇ ಕಾರಣವಾಗ 
"ಭಗವದೀಯರು' (ಭಗವಂತನದಾಸರು) ಆದರು; ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿರ್ಹೇತುಕ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಸಂಪತ್ತು 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪ್ರವಹಿಸುವುದೇ 9 ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರೇ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುವಂತೆ ಆಳಾ ರರನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಸ್ಲೀವನಗೊಳಿಸಿ ; 
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(ಉಪಕರಿಕ್ಕಿರ....ಗುಣಮಾಕ್ಕಿನವರ್‌) - ಹೀಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಂಬಂಧಿಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಪ್ರವಹಿಸುವ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, 
ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ನೀಡಲು ಪರಮಾತ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ. "ನೀನ್ಹುಂತುಯರಿಲ್ಲಾವೀಡು' "ಕೆಡಲಿಲ್‌ವೀಡು' 
'ಎಮ್ಮಾವೀಡು' ಎಂಬಂತಹ ದುಃಖಗಂಧರಹಿತವಾದ, ಅನರ್ಥಗಂಧವೇ' ಇಲ್ಲದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಲು ಪರಮಾತ್ಮ 
ಇಚ್ಛಿಸಿದಾಗ, ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ ಕ್ಕೂ ದಾಸನಾದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೂ ಹೊಂದುವಂತೆ "ನಿನ್‌ 
ತಿಮ್ಮಾಪಾದಪರ್ರು' ತಲೈ ಶೇರ್‌ತ್ರೊಲ್ಲೈ sis ಅಮ್ಮಾವಡಿಯೀನ್‌ ವೇಣು BaBe ಎಂದೂ ತನಕ್ಕೆ ೀಯಾಹ ಎನೈಕೊಳ್ಳು 
ಮೀದೇ'** ನ | ಪರಮಾತ್ಮನ ರಿನಂದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ. 

(ಆಶ್ರಯಣೀಯನುಕ್ಕು ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಪರತ್ತ ತೆ ಸ್ಥಾಪಿಕ್ಕಿರ) - ಆಶ್ರಯಣೀಯನಾದವನಿಗೆ ಮೊದಲಶತಕದಲ್ಲಿ 


ವವು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌ ಪರತ್ವವನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕಂತಹ 


(ಸಕಲ ಫಲಪ್ರ ದತ್ಯ. -ವೆಳಿಯಿಟ್ಟು) - "ವೀಡುಮುತಲ್‌ ಮುಳತುಮಾಯ್‌' ಎಂದು ಸಕಲ ಫಲ ಪ, ಪ್ರ OS, ; " ಅಕ್ಕಿ ನಾನ್‌ 
ತೆಯ್ವ ಉಲಕುಕಳ ಎಂದು ಸರ್ವಕಾರಣತ್ವ ; "ಆಳಿಯಮ್‌ ಪಳ್ಳಿಯಾರೇ' ಎಂದೂ "ಅಣೈವದು ಆರಿವಣೈಮೇಲ್‌' 


Sone ಶೇಷಶಾಯಿತ್ವ ; “ಪೂಮಕಳ್‌ ತನ್ನಿ ನೇರಿಸ್ರಿವಿಣ್‌ಕೊಳತ್ತನ್ನುಳ್‌ವೈತ್ತ' ನ "ಪೂಂಪಾವೈ ಆಹಂ 
ಪುಣರ್ವದು' Sean ಶ್ರಿಯಃಪತಿತ್ವ "ಕಣ್ಣನ್‌ಕಣ್‌' ೭ ಏರು' ಎಂದು ಅವತಾರ "ಸೌಲಭ್ಯ 
ಆದಿಶಬ್ದದಿಂದ "ತಕುಂ ಕೋಲತ್ತಾಮರೈಕ್ಕಣ್‌'- ಎಂದು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷತ್ವ' "ಏಳಲಹುಂ ಕೊಳ್ಳಂ', "ವಳ್ಳಲ್‌ ವಲ್‌ 
ವಯಿತುಪ್ಪೆರುಮಾನ್‌' ಎಂದು ಶಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ; "ಪಿರವಿಕೃಡಲ್‌ ನೀನ್ಹುವಾರ್ಕು “Sasi” ಎಂದು 
ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯತ್ವ ; "ಆನೈಯಿಡರ್‌ ಕಡಿನ್ನ' ಎಂದು ಆಪತ್‌ಸಖತ್ವ ; "ಮೂವುಲಹುಂಕಾವಲೋನ್‌' ಎಂದು 
ಸರ್ವರಕೃತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಹೀಗೆ "ಅಣೈವದು ಅರವಣೈ ಮೇಲ್‌ ದಶಕವು ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. 


(ಕಳ್ವಾತೀರ್ತನೆನ್ರು ವಚನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂಗಳುಂ ಕಾಟ್ಟಿ) - ಅವತರಿಸಿದಾಗ ತನ್ನ ಪರತ್ವವೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಇದ್ದರೂ, ನಮಗೆಲ್ಲಾ 
ಕಾರಣಭೂತನಾದ ಶೇಷಿ ನೀನೇ ಎಂದು ನೀನು ಗರುಡನ ಮೇಲೇರಿ ಹೊರಟಾಗ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಂತಹ ಪರಿಯನ್ನು ಆಯಾಯಾ ದೇವತೆಗಳ ವಚನಗಳಿಂದಲೇ ಕಾಣಬಹುದು. 


' "ತೀರ್ತನ್‌ ಉಲಕಳನ್ನ'*3 ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಅಸ ಸ್ರಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ರುದ್ರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲು ತೊಡಗುವ 
ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕಂಡು "ಆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ: ಹಾಕು' ಕೃಷ್ಣ ಹೇಳಲು ಅವನೂ ತೀರ್ಥ ಭೂತನಾದ 
ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಳೆದ, ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತೃನ : ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ. ಆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲು 

'ಪಾರ್ಥ್ಕೊೋ ವಿಜೇತಾ ಮಧುಸೂದನಸ್ಯ ಪಾದರವಿಂದಾರ್ಪಿತ ಚಿತ್ರಪುಷ್ಪಮ್‌॥ 

ದದರ್ಶ ಗಂಗಾಧರಮಾಳಿ ಮಧ್ಯೇ ಚನ ವೀರಃ ಕೃತನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥಃ ಎಂಬಂತೆ ರುದ್ರನ ಜಡೆಯಮೇಲೆ ಅದೇ 
ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಕಂಡ ರೀತಿಯನ್ನು ತೀರ್ಥನ್‌ ಉಲಹಳನ್ನ ಶೇವಡಿವೇಲ್‌ ಪೂನ್ಹಾಮಮ್‌ SFS ಶಿವನ್‌ 
ಮುಡಿಮೇಲ್‌ ತಾನ್‌ಕಣ್ಣು, ಪಾರ್ತನ್‌ ತೆಳಿನ್ನೊಳಿನ್ನ 'ಪೈನ್ನುಳಾಯಾನ್‌ ಪೆರುಮ' "ಪೇರ್ತುತು ಒರುವರಾಲುಂ 
ಪೇಶಕ್ಕಿಡಂದದೇ' ಎಂದು ಅಸನ ತಾನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ee ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ ಪ ಪರತತ್ತ್ವ ಇಂದು ಮಂದಮತಿಗಳಿಂದ 


ವಿಚಾರಿಸಲ್ಪಡುವಂತಿರುವುದೇ ಎಂದು Bese ವಚನವನ್ನೂ , ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾನುಭವಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ . j 


(ಪುಲನೈನ್ಹೆನ್ರು.. -ಗುಣೋಪಾಸನತ್ತೆ) - ‘BoA, ಮೇಯುಮ್‌, ಪುರಿಯೈನ್ದುಮ್‌ ನೀಂಗಿ'"*: ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ 
"ಭಗವಂತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವವರಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾದ ಸ ಸಾಂಸಾರಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಹಾಸೆಯೂ, ಪ್ರಾಪ್ಯವಾದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರಾ ್ರಾವಣ್ಯವೂ, ಅವನನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಾಧನದಲ್ಲಿ ರುಚಿಯೂ ಏರ್ಪಡುವಂತ ಇಂದಿ ್ರಿಯವಶ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ 
ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಅಲ », ಅಸ್ಥಿರದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಬ್ರಾ ್ಲದಿಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಸಂಸಾರದ ದುಃಖವೂ; 
"ನಲಮನ್ನಮಿಲ್ಲ »ದೋರ್‌. ನಾಡುಪುಕುವೀರ್‌' ಎಂದು " ಆನಂದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೈ ಇಲ್ಲದ ಪರಮಪ ದವನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ' 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಮೋಕಾ ನಂದವನ್ಯೂ; "ಪಲಮುನು ಶೀರಿಲ್‌ ಪಣಿಮಿನ್‌' ಸ "ಸುಸುಖಂಕರ್ತುಂ'*23 ಎಂಬಂತಹ 
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ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ, ಸ್ಮರಿಸುವ ಭಗವದ್ಧಿಷಯದ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಫಲದೆಶೆಯಂತೆ ಸಾಧನದೆಶೆಯಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ 
ಸವಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಸಾಧನದಲ್ಲೂ ಪ್ರವಣರಾಗಿರಿ ಎಂದೂ; ಸಂಸಾರಿನಿವೃತ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ಲಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಅಸುರವರ್ಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಬಲಪ್ರತಿ ಬಂಧಕಗಳನ್ನು 
ಅನಾಯಸವಾಗಿ ಕಳೆಯುವವನ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ೧ ಪ್ರವಣರಾಗಿರಿ ಎಂದು ವಿಧಿಸಿದರು. 


(ಮತಿತ್ತು..ಕೆಡಾಮಲ್‌) - "ಶದಿರಿಳಿಮಡವಾರ್‌ ತಾಳಚ್ಚಿಯ್ಯೈಮದಿತ್ತು;' "ತಿರುಮುಡೈವಲತ್ತಾಲ್‌ ತೀವಿನೈ ಪೆರುಕ್ಕಿ;' 
‘RODS, ಮೂಳಕಿ'; "ನರಕಳುನ್ಹಿ'; "ಕೀಳಿಮೈಶೆಯ್ದು ವಲಜ್ಯಳಿತ್ತು'; “Barta ್ರ್ರಕಳವುಂ ಶೂತುಂತೆಯ್ದು' We 
ಇಳಮೈ ಕಿಡುವದನ್‌ ಮುನ್ನಮ್‌'. ಎಂದು ಭಗವದುಪಾಸನೆಗೆ ಎರೋಧಿಯಾದ ಇತರ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವಣ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಅದರಿಂದ ಪಾಪ ಪವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಳುಗಿ, ಇನ್ನಷ್ಟು ಇನ್ನಷ್ಟು ನೀಚಕ್ಕನೈಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ. 
33 ತ್ರಿಮನಾಗಿ ಯೌವ್ವನವನ್ನು 'ಹಾಳುಮಾಡದೆ; 


(8030... ಇರಂಡಾಮ್‌ಪತ್ತಿಲ್‌) - "ಬಾಲ್ಯ OS ಚರೇತ್‌ ಧರ್ಮಮ್‌' ಎಂದೂ "ತಸ್ಮಾದ್ಬಾಲ್ಯೇ 
ಎವೇಕಾತ್ಮಾಯತೇತ'** ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೇ ಮಾಡಬೇಕಾದ "ಮಾಲಿರುಂ ಶೋಲೈ ಶಾರ್ವದು ಶತಿರೇ' 
ಎಂದೂ "ಪೋತವಿಳ್‌ಮಲೈಯೇಪುಹುವದು ಪೊರುಳೇ' ಎಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವನ್ನೂ; "ಪದಿಯತುವತ್ತಿ' ಎಂದು 
ಸಂಕೀರ್ತನವನ್ನೂ; "ತೊಳಕ್ಕರುತುವತೇ' ಎಂದು ಅಂಜಲಿಯನ್ನು; "ವಲಂತೆಯ್ದು ನಾಳುಮ್‌ ಮರುವುದಲ್‌ ವಳಕ್ಕೇ' 
ಎಂದು ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಕ್ಷಿಣವನ್ನೂ "ನೆರಿಪಡ ಅದುವೇ ನಿನೈವದು ನಲಮೇ' ಎಂದು ಮೋಕ್ಷಗತಿಯಾದ ಅರ್ಚರಾದಿ ಚೆಂತನೆ, 
ಇತ್ಯಾ onde, ಉಪಾಸನಾಂಗದೊಡನೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ ರೆ ಎರಡನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ. 


ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ. ಟ್ಟ o3 ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ದತ್ತಜ್ಗಾ ್ಲಾನರಾದ ಆಳ್ವಾರರು, ಆಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಫಲವಾದ ಮೋಕ ಕ್ಷವನ್ನು 
ಆ ಕೂಡಲೇ ಹೊಂದಬೇಕಿಂದು € ಆಸೆ ಪಟ್ಟು ಅದು ದೊರೆಯದೆ ಅವಸನ್ನರಾದಾಗ, ಇವರ. ಅವಸಾನವೆಲ್ಲಾ ತೀರುವಂತೆ 
ಅವನು ಬಂದು ಇವರೊಡನೆ ಕೂಡಿ. ಅದರಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಆ ಪ್ರೀತಿ ಆಳ್ವಾರರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಇವರೊಡನೆ 
ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ; ವರ ಪಠ್ಯ 03 ಪ್ರವಹಿಸಿ, ಆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥವಾದ ಮೋಕ್ಷಃ ವನ್ನು 


ಆಳ್ವಾ ರರಿಗೆ ನೀಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದಾಗ ಆ ಮೋಕ್ಷ ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಡ ತ್ತ್ವಕ್ಕೂ , ತಮ್ಮ ಶೇಷ SKN, ಅನುಗುಣವಾಗುವಂತೆ 


ನಿಷ್ಠ A, ಆಶ್ರಯಣೀಯನಾದ ಅವನ ಪರ್ವವನ್ನು ನೆಲೆಯಾಗಿಸುವ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ; ತದನುಗುಣವಾದ 
ವಚನವನ್ನೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಾಕ್ಷಿ ಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ಆಶ್ರಯಿಸುವವರಿಗೆ ರುಚಿಯೇರ್ಪಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾದ ಸಂಸಾರದ 
ದುಃಖವನ್ನೂ, ಪ್ರಾಪ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಟದ ಆನಂದವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷಸಾಧನದ ರಸವೇ ಮುಂತಾಗಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಡುವ, ನಿಷಿದ್ಧ 
ಅನುಷ್ಠಾನ ತ್ಯಾಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಾದಿ ಅಂಗಗಳೊಡನೆ ಸಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರ ಪತಿಷಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 221 : ಮುಳದುಮಾಯ್‌ DB! ಣುಮೊಳಿವರ ಅರುವಾಕಿನಿನ್ರು ತೋಯ್‌ವಿಲನಾಮ್‌ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನ್‌ ತೀರ್‌ನ್ಹವಡಿಯಾರ್‌ಕಳ್ಳೆ ತಾಳಿಣೈಕ್ಕೀಳಕ್ಕೊಳ್ಳುಮ್‌ ತನ್‌ 
ಪಡಿಕ್ಕುಮ್‌ ನೀ ತನ್ನ ಮಾಮಾಯಪ್ಪುಣರ್‌ವನೈಪಿರಪ್ಪಳುನ್ಹಿ ಅಳಲಮರುಕಿನ್ರೇನ್‌ 
ವೇರ್‌ರವರಿನ್ದು ಎನ್ನಾಳೆಜ್ಗವನ್ನು ತಲೈಪ್ಪೆಯ್ದನೆನ್ರು ಕಳಿತ್ತುಪ್ಪುಕುಮ್‌ 
ತಮ್‌ಕಾತಲುಕ್ಕುಮ್‌ ಸದೃಶಮಾಕ ಕಣ್ಣುಕೊಳ್ಳೆನ್ನು ಮೂನಮಿಲ್‌ 
ಮೋಕ್ಷ ಶ್ಚಫಲಮಾನ ಮುಡಿಚ್ಛೂ ತಿಯಿಲನುಭವತ್ತಾ ಲೇ ನಿತ್ಯವಸ್ತು ವೀಡುಪೆತ್ತು 
ಅವಚ್ಛೆ ಮತ್ತು? ವಡಿಮೃ Soi; ವೇಣ್ಣುಂ ಪಡಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಭಾವತ್ತೆ "'ಪುಕಳುನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿ 
ಪ್ಪಾಡಿಯೇತ್ರಿ 2.03, ಎಳುನ್ಹುಮ್‌ ಪರನ್ನುಮ್‌ ತುಳ್ಳಿಕ್ಕುತಿತ್ತು ತ್ತಡುಕುಟ್ಟಕ್ಕುಮ್ಮಿಡು. 
ನಟ್ಟಮಿಟ್ಟುಚ್ಚರಿಕ್ಕಕು್ಕಿನ್ನುನೈಯುಮ್‌ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಯುಕರ 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ತಮ್ಮಡಿಯಾರೈನ್ನವುಡನ್‌ಕೂಡುಮ್‌ ಸಾಧ್ಯಮ್‌ವಳರ ಪೈಕೊಳ್‌ಪಾಮ್ಬುಪೋಲೇ 
ಇನ್ನಿ ,ಯವೃತ್ತಿ ನಿಯಮಮರ ಪಾಡವನ್ನಕವಿಯನ್ರಿ ಕ್ಕೇ ಪಡೈತ್ತಾನ್‌ 
ಶ್ಲೋಡಕೃತರಾಯ್‌, ಕುರೈಮುಟ್ಟುಪ್ಪರಿ ವಿಡರ್‌ ತುಯರ್‌ತುನ್ನಮ್‌ ಅಲ್ಲಲ್‌ 
ತುಕ್ಕಮ್‌ ತಳರುಕೇಡುಕಳಿವ್ರಿ ಅಮೃತಾನನ್ನಮಗ್ಗರಾನವರ್‌ ತೆಯ್ಯತಾಮಶೈಕೃಣ್ಣನ್‌ 
ಜಾತ್‌ ಕುಲಮುತಲೆನ್ರು. ಬಾಣ ಎಳಿವರು ಮಣ್ಯಿವನಾಮೆನ್ರವೈ 


ಪರತ್ವಮಾಮೃಡಿ ಅವನಾಕುಮ್‌ ಸೌಲಭ್ಯಕಾಷ್ಠೆ ಯ್ಯಕ್ಕಾಟ್ಟಿ ವಳೆಯೈತ್ತರುಮವನ್‌ 


ನಿರ್ಯ 'ಇಳಿಯಕ್ಕತುವನ್ನಾ ್ನವತು, ವೇಣ್ಣಿತ್ತೆಲ್ಲಾಮ್‌ ತರುಮ್‌ ತನ್ನಾ ಕವೇತೊಳ್ಳಮ್‌ 
ಕವಿಕೊಲ )ವಮ್ಮಿನನ್ರು Pere ತ್ರೈ "ಮುನ್ನಿಟ್ಟು ಶ್ವವೃತ್ತಿಯಮಾತ್ರಿ ಸ್ವವೃತ್ತಿಯಿಲೇ 
ಮೂಟು ಿಕ್ಟಿರಾರ್‌ ಮೂನ್ರಾಮ್‌ಪತಿ 3 OF. 

ಮೂರನೆಯ ಶತಕದ ತಾತ್ಸರ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


(ಮುಳದುಮಾಯ್‌.. -ವ್ಯಾಪಕನ್‌) - "ಮುಳುತುಮಾಯ್‌ ಮುಳುತಿಯನ್ರಾಯ್‌' 56 "ಎಜ್ಚಾ 289, ಮೆಜ್ಗು 
ಮೊಳಿವರನಿರೈನ್ಹುನಿನ್ರ'*” ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತೆ ದೇಶ, ಕಾಲ, ವಸ್ತುಗಳಿಂದ Hors ಕ್ಛೀದಿಸಲಾಗದಂತೆ 
ಕಾರ [ಭೂತವಾದ' ಸಕಲ ಚೀತನಾಚೇತನಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ 'ಅನಶ್ನನ್‌ ಅನ್ಯಃ ಅಭಿಚಾಕಶೀತಿ'*3 ಎಂಬಂತೆ ಅವುಗಳ 
ಡೊ ಎವ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸದಂತೆ: ವ್ಯಾಪಸಿರುವ ಸರ್ವೇಶ ಶರನು ; 


(ತೀರ್‌ನ್ಹ... ತನ್ನಡಿಕ್ಕುಮ್‌) - "ತೀರ್‌ನ್ನವಡಿಯವರ್‌ By” ಎಂದು ತನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ, ಪ್ರಾಪಕವಾಗಿ 
ಅಧ್ಯವಸಾಯಮಾಡುವ ಶ್ರಿ ಶ್ರಿತರನ್ನು, 'ಶನೃಶನ್ಮಾನ್ದರಜ್ಯಾತ್ರಡಿಯಾರ್‌'ಕಳ್ಳಿಕ್ಕೊಬ್ಮಪೋಯ್‌ " ತನ್ಮೈಪೆರುತ್ತಿ 
ತನ್‌ತಾಳ9ಣೈಕ್ಕೀಳ್‌ ಕೊಳ್ಳುವುಪ್ಪನ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಜನ್ನಪರಂಪರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಿ, ಈ ಶರೀರದ 
ಅವಸಾನದಲ್ಲೇ ಅರ್ಚರಾದಿ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು AR OODD, ಪ್ರಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ 
ತನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಶೇಷಿಯಾದ ತನ್ನ ಔದಾರ್ಯಕ್ಕೂ; 


(ನೀತನ್ಹ...ತಮ್‌ಕಾದಲುಕ್ಕುಮ್‌) - "ಅನ್ನಾಳ್‌ ನೀತನ್ನ ಆಕ್ಕೈಯಿನ್‌ ವಳಿಯುಳಲ್‌ವೇನ್‌'' ಎಂದೂ 
"ಪನ್‌ಮಾಮಾಯ ಪಲ್‌ಪ್ಪಿರಎಲ್‌ ಪಡಿಕಿನ್ರ ಯಾನ್‌'532 ಸಟ '.ಕೊಡುವಿನೈತೂತ್ತುಳ್‌ ನಿನ್ರು ಪಾವಿಯೇನ್‌ 
ಪಲಕಾಲಮ್‌ ವಳಿತಿಕ್ಳಿತ್ತ ತ್ವಲಮದುಕಿತ್ರೆ ನ್‌, ಎಂದೂ ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಗು )ಡುವಂತೆ ""ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
| ಅನುವಾಗುವಂತೆ ಸೃಜ್ಜಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀ ನೀಡಿದ ಶರೀರವನ್ನು ; ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ನಾನು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗಿ ಶರೀರಹೋದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ಹೋಗಿ ಅನರ್ಥವನ್ನು ಮೇಲೆಳೆದುಕೊಂಡೆ. ಗುಣತ್ರಯ 
ಭೇದದಿಂದ ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ, ದಾಟಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ, ಪ್ರಕೃತಿಕಾರ್ಯವಾದ ದೇವ. ಮನುಷ್ಯುದಿ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, 
ಹೇಯವಾದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ae ಒಂದರೊಡನೆ ಒಂದು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ADA ನಷ್ಟು ಪಾಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಸುವ ಜನ್ನಪರಂಪರೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಳಿದು. ಹೊಗುವ ಮಾರ್ಗದ ಹೊರತಾಗಿ, ಹೊರಬರುವ ಮಾರ್ಗವೇ ತಿಳಿಯದ 
ಪಾಪದ ತ ಸಿಲುಕಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುವ ದಾರಿ ಕಾಣದೆ ಆಕ್ರಂದನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ'' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
"ವಿನೈಕಳ್ಳೆವೇರರಪ್ಪಾ T 'ತೊನ್ನಾವಲ್‌ವಿನೈತುಡರ್‌'ಕಳ್ಳಮುತಲರಿನ್ನು/ "s ಎಂದು. ಅನಾದಿಯಾಗಿ, 
ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯವಾಗಿ, ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ನಿವರ್ತಿಸಲಾಗದಂತಹ, ಅತಿಪ್ರಬಲವಾದ ಪಾಪಗಳು ಮರುಕಳಿಸದಂತೆ 
ಬೇರುಸಹಿತ ಕಿತ್ತು ಎಸೆದು; "ಎನ್ನಾಳ್‌ ಯಾನುನ್ನೈ ಇನಿವನ್ನುಕೂಡುವನ್‌'*" "ಎಂಗುವನ್ನು ಸ 
"ಎಂಗಿನಿತ್ತಲೈಪ್ಪೆಯ್ವನ್‌'*38 ಎಂಬಂತೆ. "ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂದು ಸೇರುವದಿನವನ್ನು ನಿಗದಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು” 55 
ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರುತೆ ತ್ರೇನೆ', "ನಾನು ಬಂದು "ಕೂಡುವೆನೆಂಬುದು ಉಂಟೇ, ಎಂದು ಶರೀರ ಸ 
ನೊಂಹು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಅರುಚಿಯಿಂದ; oDe VAN ತಾಳಿಸೈಕ್ಟೀಳ್‌ ಪುಕಂ ಕಾದಲ್‌' ಎಂದು 
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CC-0. Bhagavad ಚ National Research-Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಭಗವದ್ಗುಣಾನುಭವಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಾಲಕ್ಷೀಪಮಾಡಿ ಶರೀರವನ್ನು ತೊರೆದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಶೇಷಭೂತರಾದ ತಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷೆಗೂ ತಕ್ಕಂತೆ; 


(ಸದೃತಮಾಕಕ್ಕಣ್ಣುಕೊಳ್ಳಿನ್ನುಮ್‌) - "ವಾನವರ್‌ ನಾಟ್ಟೈಯುಮ್‌ ನೀಕಣ್ಣುಕೊಳ್‌' ಎಂದು ಪರಮಾತೃ 
ತೋರಿಸುವಂತಹ 


(ಊನಮಿಲ್‌... ನೀಡುಪೆತ್ತು) - "ಊನಮಿಲ್‌ ಮೋಕೃಮೆನ್ಗೋ'** ಎಂದು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಆತ್ಮಾನುಭವದಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಪ್ರಕಾರಿಯಾಗಿರುವ ಭಗವದನುಭವ ಪರ್ಯಂತ ಪ್ರ ಪ್ರಸರಿಸುವ, ARORAA ಇಲ್ಲದ ಪರಮ ಪುರಷಾರ್ಥವಾದ 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಫಲ ಭಗವದನುಭವ ಕೈಂಕರ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ "ಮುಡಿಚೊ ಫ್ಹದಿಯಾಯ್‌ ಉನದು ಮುಹಚ್ಚೊ ದಿ 
ý ಮಲರ್‌ನ್ನದುವೋ"*: ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ” ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದ: ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ, 

ಆಭರಣಗಳ ಸಾಂಗತ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ Suse ಸಾಧ್ಯವಾಗದ್ದರಿಂದ " zes 'ನನ್ನ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟದ್ದು' ಎಂದು ಇವರು ಪಡುವ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು “aes ಪರಮಾತೃ "ಇದು ನಿಮ್ಮ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂಕೋಚವಲ್ಲ ನೀವನುಭವಿಸುವ ಭಗವದ್ವಿಷಯದ Dog ಕ್ಷಣತೆ' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಾಗ ಆ ಅನುಭವದಿಂದ 
ಸಂತಸಗೊಂಡ ಆಳಾ ರರು." ನಿಲೈಪೆತ್ತೇನ್‌ ನೆಂಜಮ್‌, 'ಪೆತ್ತದು ನೀಡುಯಿರೇ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


(ಅವಚ್ಛೇದಮತ್ತ ಅಡಿಮೈ Sor ್ಯವೇಣ್ಣುಮ್ಟಡಿ) - ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡಿಯೇ ಅದು ಫಲಿಸಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ 
"ಒಳಿಎಲ್‌ ಕಾಲಮೆಲ್ಲಾಂ. ಜರದ ಮನ್ನಿ ವಳುವಿಲಾ ಅಡಿಮೈ ಶೆಯ್ಯವೇಣ್ಮು ನಾಮ್‌ ಎಂದು ಸರ್ವದೇಶ 
ಸರ್ವಕಾಲ ಸರ್ವಾವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲೂ ಸರ್ವವಿಧ ಕೈಂಕರ್ಯ [ಗಳನ್ನೂ ಜ್‌ ಅಭಿನಿವೇಶದಿಂದ, 


(Ames 3 OS ERD) - ತಮ್ಮ ಕಾತರತೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ತನ್ನಿಂದ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಎಲ್ಲ 
Eas BAB, ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲೂ ಇರುವ ತನ್ನ ರೀತಿಯನ್ನು ಪರಮಾತೃನು ತಾಂ ಆಳಾ ರರು 

ಪುಹಳುಮ್‌ ನಲ್‌ ಒರುವನೆನ್ಸೋ, ಪೊರುಎಲ್‌ ಶೀರ್‌ಪೂಮಿ asec ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳು, 
ಭೌತಿಕಗಳು, ಉಜ್ವಲವಾದ ರತ್ನಾ ದಿಗಳು, ರಸವತ್‌ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಗಾನಾದಿಶಬ್ದರಾಶಿಗಳು, ಮೋಕ್ಟುದಿ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು, ಜಗತ್‌ ಪ್ರಧಾನರಾದ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳು, ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣನಾದ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷ ರುಗಳು 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗುಳ್ಳ ವಿಭೂತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ನ; ರಾತೃತಯಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಆಗ ದೋಷ ತನಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಗುಲದಂತೆ ಇರುವ ಸರ್ವಾತ ತ್ರಭಾವವನ್ನು ಹಾಡಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಪ್ರೀತರಾಗುತ್ತಾ; ರೆ. 


(ಶೊಲ್ಲಿ...ಪ್ರೀತಿಯುಕಳ) - "ಮೊಯಮ್ಮಾಪೂಂಪೊಳಿಲ್‌'** ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ "ಎಮ್ಮಾನೈಚ್ಚೊಲ್ಲಿಪ್ಪಾಡಿ' 
"ಪಣ್ಗಳ್‌ತಲೈಕ್ಕೊಳ್ಳಪ್ಪಾ ಡಿ’ "ಪೇರ್‌ಪಲಶೊಳ್ಲಿಪ್ಪಿದತ್ತಿ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಕಾಯಿಕ, ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಠರಾಗುವಂತೆ ಆ ಪ್ರೀತಿ ಮೇರೆಮೀರಲು ಲ 

(ತಮ್ಮಡಿಯಾಕಿನ್ನ ಉಡನ್‌ ಕೂಡುಮ್‌ ಸಾಧ್ಯಮ್‌ವಳರ) - ಆ ಪ್ರೀತಿ ಕೇವಲ ಪರಮಾತ್ಮನಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲದೆ 
"ತಮ್ಮಡಿಯಾರ್‌ ಅಡಿಯಾರ್‌ ತಮಕ್ಕಡಿಯಾರ್‌ ಅಡಿಯಾರ್‌ ಅಡಿಯೋಂಗಳಿಲ5 ಎಂಬಂತೆ ತದೀಯಶೇಷತ್ನದ 
AGO ರುವವರೇ ನಮಗೆ ಪರದುಉದ್ದೇಶ್ಯರೆಂಬ ಭಾವ "ಅಡಿಯಾರ್‌ಗಳ್‌ ಕುಳಾಂಗಳ್‌ ಉಡನ್‌ 
ಕೂಡುವದೆನ್ರುಕೊಲೋ'** ಎಂಬವರೆಗೆ ವರ್ಧಿಸಲು 

(ಪೈಕೊಳ್‌ ಪಾಮ್ಬುಪೋಲೇ ಇಂದ್ರಿಯ ವೃತ್ತಿ ನಿಯಮಮರ) - "ಪೈಕೊಳ್‌ ಪಾಮ್ಬೇರಿಯುರೈಪರನೇ'* ಎಂದು 
8ನೇಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ. ಅವನ ಸರ್ವಾಧಿಕತ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಶಯ್ಯೆಯಾಗಿರುವ SOSA ‘ads, ವಾ:' ಎಂಬಂತೆ 
ಒಂದು ಕರಣದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಕರಣದ 33 ತಿಯನ್ನು err ನೆಂಜಮೇ ನೀಣಕರಾಕವಿರುನ್ನ ಎನ್‌ಕಂಜನೇ' 
"ವಾಶಕಮೇ ಏತ್ತ; ವರುಳ್‌ ತೆಯ್ಕುಮ್‌ ವಾನವರ್‌ನಾಯಕನೇ' "ಕೈಕಳಾಲಾರತ್ತೋ ಳುತುನ್ನೈ' ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಂದ ವಾಕ್ಚುಣಿ 
BHAI, ಂಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಮನೋವಾಕ್‌ಪಾಣಿ ಚಕ್ಷುವಿನ ವೃತ್ತಿ ್ರಿಗಳನ್ನು ಆಸೆ ಸೆಪಮಿವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿ ಯವೃತ್ತಿ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಮೀರಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಅತಿದಾಹವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
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(ಪಾಡವನ್ನಕವಿಯನ್ರಿ ಕ್ಕೇ ಪಡೈತ್ತಾನ್‌ ಶ್ಲೊ ಕ್ಲೀಕಕೃತ್ತಾಯ್‌) - “ಮಾನಿಡಂ ಪಾಡವನ್ನ ಕವಿಯೇನಲ್ಲೆ ಕ್ಲೇನ್‌' ಎಂದು 
"ಶೊನ್ನಾಲ್‌ ವಿರೋಧಂ' son ನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಹೊರತಾಗಿ ಇತರರನ್ನು ಸೊ ತ್ರ ತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಅನರ್ಹಕರಣರಾಗಿ " ಒನ್ರಿಯೊನ್ರಿ ಉಲಹಕಂ ags ನ್‌ ಕವಿಯಾಯನೇರು' ಎಂದು ಜಗತ FI ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ಉಜ್ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಕೃಷಿಮಾಡಿದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಅಹಂ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕ ದಹಂ ಶೊ ಕೃತ್‌ ಎ ಎಂಬ ) ಉಪನಿಷತಿ ಶನ 
ಪ್ರ ಪ್ರಕಾರ ಭಗವಂತನನ್ನು ಹಾಡುವವರಾಗಿ ; 


(ಕುರೈ...ಮಗ್ನರಾನವರ್‌) - ಪರಮಪದದಲ್ಲಿದ್ದು ಬೇರೆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ. ಈ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಯಾವ ವಿಘ್ನವೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದುಃಖದ ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲ, ಅವನು 

ಪ್ರಾಪ್ತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯಾದದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ದುಃಖವೂ ಇಲ್ಲ ಭಗವದ್ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರುಚಿಯೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ea aod ವೈದಿಕ ಪುತ್ರರಂತೆ ಹಿಂತಿರುಗುವ ದುಃಖವಿಲ್ಲ , ಇದು ಅವನ 
ವಿಭೂತಿಯೆಂದರಿತದ್ದ ರಿಂದ ಲೀಲಾ "ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ರುವ ದುಃಖವಿಲ್ಲ, ಸ್ವಸಂಕಲ್ಪ| ದಿಂದಸ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲ 
og TESNE ಆಶ್ರಯಿಸಿ ದುಃಖವಿಲ್ಲ, ಇತ್ಯಾ ದಿಯಾಗಿ ‘ggo ಪಲ ಎ) Body’ ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ 7 EI ಇಲ್ಲವಾಯಿತು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾ ರರು. ಹೀಗೆ NGA AAS BOON ಮುಕ್ತರು ಭಗವದನುಭವದಿಂದ 
ಆನಂದಿಸುವಂತೆ ಆನಂದಸಾಗರ ಮಗ್ಗರಾದವರು; 


(ಶೆಯೃತಾಮರೈಕ್ಕಣ್ಣನ್‌ ಅಮರರ್‌ಕುಲಮುತಲ್‌ ಎನ್ರು ಅಂಜಾದಪಡಿ) - "ಶೆಯ್ಯತಾಮರೈಕಣ್ಣನಾಯ್‌' ಎಂದು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ " ಎಣ್ಣಾಲಿಲ್‌ಮರರ್‌ ಕುಲಮುತಲ್‌ ಮೂವರ್‌ ತಮುಳ್ಳುಮಾತಿಯ್ಯೆ' aan ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷತ್ವಾದಿ ಪರತ್ವ 


ಚಿಹ್ನಗಳನ್ನುಳ್ಳುವನು. ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ನಿರ್ವಾಹಕನಲ್ಲವಾ, ನಿತ್ಯಸಂಸಾರಿಗಳಾದ S ಅವನನ್ನು ಆಶ್ರ ಶ್ರಯಿಸುವುದೆಂತು 
ಎಂದು ದಂತೆ 


(ಎಳಿವರುಮಿಣೈವನಾಮೆನ್ರವೈ ಪರತ್ವಮಾಮ್ಪಡಿ) - "ಎಳಿವರುಮಿಯಲ್ವಿನನ್‌ ಪ 2 od Bosses, 
. ಎಳಿಯವನ್‌'* ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅವತಾರ ಸೌಲಭ್ಯವೇ ಪರತ್ವವಾಗುವಂತೆ ; 


(ಅವನಾಕುಮ್‌ ಸೌಲಭ್ಯಕಾಷ್ಮೈೈಯ್ಯೆ ಕ್ಯಾಟ್ಬಿ) - "ನೆಂಜಿನಾಲ್‌ ನಿನೈಪ್ಪಾನ್‌ ಎವನ್‌ ಅವನಾಕುಮ್‌ ನೀಳ್‌ಕಡಲ್‌ 
ವಣ್ಣನೇ' ಎಂಬಂತೆ on) ಮನಸಿನಿಂದ ನೆನೆವ ರೂಪವನ್ನೇ ಅಪರಿಚ್ಛೇದೃನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ತನಗೆ ಅಸಾಧಾರಣ 
ವಿಗ್ರಃ ಹವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಭಾವಿಸಿ "ಯಥಾಮಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ತಾಂ ABS ಭಜಾಮ್ಯಹಂ'*! ಎಂಬಂತೆಯೂ 


"ಅರ್ಚ್ಯಃ ಸರ್ವಸಹಿಷ್ಣುಃ ಅರ್ಚಕಪರಾಧೀನಃ ಅಖಿಲಾತ್ಮ ಸ್ಥಿ pars? ಎ ಚರ್ಚಾವತಾರ ಸ ಸೌಲಭ್ಯಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ತೋರಿದ ; 


(ವಳಿಯ್ಯೆ.. .ಎನಾ ್ಲಿವತು) - "ಒಳಿವೊನ್ರಿ ಲ್ಲಾತ' ಎಂದು ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಇಳಿಯಕ್ತ ಶರುತಿಯೋರ್‌ ಮಾನಿಡಮ್‌ 
ಪಾಡಲೆನಾ ್ನಿವತೇ' ಎಂದು ಯಾವದಾತ್ರ ತೃಭಾವಿ ಭಗವದನುಭವದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವ ಪರಮಪದವನ್ನೂ ಆ ಅನುಭವವೂ 
ಅಲ್ಪವೆನಿಸುವಂತಹ ಅರ್ಚಿರಾದಿಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ನೀಡುವ ಆ ಪರಮಾತ ತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಯಾವ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಇಲ್ಲದ 


ಕ್ಷುದ್ರ ದ್ರಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹಾಡಿಹೊಗಳಿದರೆ ಏನು ಪ ಪ್ರಯೋಜನ? ಆದರಿಂದ ಸ್ವರೂಪ ಲಾಭವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಭಿಮತಲಾಭವೂ 
ಇಲ್ಲವಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


(ವೇಣ್ನಿತ್ತೆಲ್ಲಾಮ್‌ ತರುಮ್‌) - ಅಲ್ಪವೂ, ದೋಷವುಳ್ಳದ್ದೂ ಫಲಗಳನ್ನು ಅರೆಕೊರೆಯಾಗಿ ನೀಡುವ ಇತರರಂತಲ್ಲದೆ 
“ಸಕಲ ಫಲಪ್ರದೋಹಿ ವಿಷ್ಣು? ಎಂದು ಸಕಲ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತರುವವನು ಆವಿಷು ುವೊಬ್ಬನೇ ; 


| (ತನ್ನಾಕವೇಕೊಳ್ಳಮ್‌) - "ಪರಮಂಸಾಮ್ಯಂ ಉಪೈೈತಿದಿವ್ಯಂ'** ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನೊ ಡನೆ ಪರಮಸಾಮ್ಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. 


(ಕವಿಶೊಲ್ಲವಮ್ಮಿನೆನ್ರು) - ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದದ್ದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಇತರರನ್ನು ಸ್ಟೋತ್ರಮಾಡಿ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನು 
ಹಾಳುಮಾಡದೆ. ಬಾಯಿಪಡೆದ ಪ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನಹೊಂದಲು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾಂ ರಾಯಣನನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿರಿ 
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(ಮುಕ್ಸೆಕ್ವರ್ಯತ್ತೈಮುನ್ನಿಟ್ಟು) - "ವಳಿಯೈತ್ತರುಮ್‌ ನಂಗಳ್‌ ವಾನವರೀಶನ್‌ ನಿರ' ಎಂದೂ "ತನ್ನಾಕವೇಕೊಣ್ಮು' ಎಂದು 
ಹೇಳುವಂತೆಯೂ, ಈ ಭಗವದ್ವಿಷಯವನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಸಿದ್ಧಿಸುವ, ಭಗವದನುಭವ ಪರಮಸಾಮ್ಯಾಪತ್ತಿ 
ಇತ್ಯಾ ದಿ ಮುಕ ಕ್ಷಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು; 


(ಶ್ವವೃತ್ತಿ...ಮೂನ್ರಾಮ್‌ಪತ್ತಿಲ್‌) - ಇಂತಹ ತಮ್ಮ ಉಪದೇಶದಿಂದ "ಸೇವಾಶ್ವವೃತ್ತಿರಾಖ್ಯಾತಾ'*್‌ ಎಂಬಂ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿದ್ದು ಸೇವೆಮಾಡುವುದು ಶ್ವವೃತ್ತಿ ತ್ತಿ (ನಾಯಿಪಾಡು) ನಜ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ; ಇಂತಹ 
ಅಪಾ ್ರಪ್ರವಿಷಯದ, ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವರೂಪಪ್ರಾ Boos ಭಗವಂತನ ಸೇವೆಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ; 'ಇಂತಹುದು ಸೆ ಸೇವು' 
ಮತ್ತೊಂದು ತ್ಯಾಜ್ಯ ಎಂದು ವಿಧಿಸಲ್ಪಡುವಂತೆ, ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಪುಕಳುನಲ್ಲೊ। ರುವನೆನ್ಗೋ' ಎಂಬಂತ 
ವಾಚಿಕ್ಳಿಂಕರ್ಯವಾದ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ತೊಡಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೂರನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ. 


ಈ ರೀತಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕತ್ವವನ್ನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಔದಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಆಳ್ವಾರರ ಆಸೆಗೂ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ತೋರಿದ್ದನ್ನೂ ಆ ಮೋಕ್ಷದ ಫಲವಾಗಿ ಭಗವದನುಭವ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು, ಆಳ್ವಾರರು ಒಂದು ಪರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಡೆದದ್ದನ್ನೂ, ಅದರಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಮೇರೆಮೀರಿದ ಆನಂದ ಒಳಗೆ ಅಡಗಿರಲಾರದ ಹೊರಹೊಮಿ ಿದ್ದನ್ನೂ ಹೀ ಗೆ 
ಉಂಟಾದ d ತಿ ಭಗವಂತನಿಗಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗದೆ, ಭಾಗವತ ಶೇಷತ್ವ ಪರ್ಯಂತ ಪ್ರವಹಿಸಿದ್ದನ್ನೂ. ಮತ್ತೆ 
ಭಗವದನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ ತೀವ್ರ! ದಾಹವನ್ನೂ ಭಗವದ್ಗುಣ ಕೀರ್ತನದಿಂದ. ಏರ್ಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲದ ಆನಂದವನ್ನೂ 
ಹಾಡಿ, ಪರೋಪಡೇಶಮಾಡಿ. ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನರನ್ನು ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿ ಶ್ರಿಯಾದ ವಾಚಿಕವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ. ತೊಡಗಿಸುವುದೇ 
ಮೂರನೆಯ ಶಶಕದ ಸಾರಾಂಶವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 222 : ಈಶನೆ ಕೈಯೂಶನೀಶನ್‌ಪಾಲೆನ್ನ ಏರಕೊಳ್‌ವಾನತ್ತುಮ್‌ ಆಯೇವಎನ್ನಿರ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ನಿರಮ್‌ಪೆರ ತನಿಕೊ ೀಲ್‌ಶೆಲುತ್ತುಮ್‌ ಸರ್ವನಿಯಂತಾ ಒಳವಿಲ್‌ಕಾಲತು $, 
ಚ್ಹೇರ ಪೂರ್ವ ಭೋಗಂಗಳ್ಳಿ ಓತುಮಾಲೆಯಿ ಫನಚಾಪಲತ್ತುಕ್ಕು ಚ್ಹೇರ 
ಸಮಕಾಲಮಾಕ್ಕಿ ಪೋತಾಲ್‌. ವಣಂಗಾಮೈ ತೀರ್ತ ಪ್ರಣಯತ್ವತ್ತಿಲೇ 
ಕಾದಲ್‌ಮೈ ಯಲೇರಿಯ ಪಿತ್ತಾಯ್‌ ದೇಶದೂರತ್ತುಕ್ಕು ಕ್ಯೂವಿಯುಮ್‌ 
ಕೊಳ್ಳಾ ಯೆನ್ರ ತು ತೀರಕ್ಕಣ್ಣ ಶತಿರೈ ಯುಮ್‌ ಒರುನಿಲಮಾಕಕ್ಕಾ ಟ್ಟ ವೀವಿಲಿನ್ನಂ 
ಕೂಟ್ಟಿನೈಯೆನ್ರು ಮುಕ ಕ್ರಭೋಗ 'ಮಾನಸಪ್ರಾ ಪ್ರಿ ಫಲಮಾನ ಡಹ 
ಆತ್ಮಾತ್ಮೀಯ ಲೋಕಯಾತ್ರೆ mB pag conver ವೈರಾಗ್ಯಮ್‌ ಉನ್ನಿತ್ತು 
ಉಯಿರುಡುಮ್ಬಿನಾಲ್‌ ಕೊಡುವುಲಕಮ್‌ ವೇಟೆ ಯೆಲ್ಲಾಂ ಒಳಿನೆ Ta ಎನ್ನ 
ಉಡೆ $ಯರಾನವರ್‌ ಒರುನಾಯಕಮೆನ್ರು ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಗ So Dys ಅಲ್ಪ OA ತ್ವ 
ಸಾವಧಿಕತ್ವಾ ದಿಗಳ್ಳೆಯುಮ್‌ ಆಡುಕಳ್ಳಿರೈಚ್ಚಿ ಕರುಮ್‌ ಶೆಂಜೊಲಾಕಿರ 
ನಿಂದ್ಯಂಗಳಾಲೇ ಇಳನ್ನೆ ಯ್ವತ್ತುಕ್ಕು aar ಡುಮ್‌ ನಿಹೀನತೈಯೈಯುಮ್‌ 
ಪೇಶನಿನ್ರ ದೇವತಾಜ್ಞಾನ ಶಕ್ತಿಸಾಪೇಕ್ಟತ್ವಾದಿಗಳ್ಳೆಯುಮ್‌ ಇಲಂಗಿತ್ತು ವಿಳಂಬುಮ್‌ 
ಬಾಹ್ಯಕುದೃಷ್ಟಿಮತ ತಮೋನಿಷ್ಠತೈಯೈಯುಮ್‌ ಶೊಲ್ಲಿ ಓಡಿಕ್ಕಂಡೀರ್‌ ಕಂಡುಂ 
ತೆಳಿಯಕಿಲ್ಲೀರ್‌ ಅರಿನ್ಹೋಡುಮಿನ್‌' ಆಟ್ಚೆಯ್ದದೇ ಉರುವತಾವತೆನ್ರು 
ಎರಕ್ಷಿಪೂರ್ವಕಮಾಕ ಆಶ್ರಯಣತ್ರೈ ರುಚಿಪ್ಪಿಕ್ಕಿರಾರ್‌ ನಾಲಾಮೃತ್ತಿಲ್‌. 

ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ದಿವ್ಯಗ್ರಂಥದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಕದ ತಾತ್ಪರ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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(ತಚನ್ಯೆ....ಸರ್ವನಿಯಂತಾ) - "ಮರುಕಲಿಲ್‌ ಈಶನೈಪ್ಪತಿ'್‌ "ಈಶನ್‌ ಇಗಾಲಮುಣ್ಣುಮಿಳನ್ಹ'* "ಈಶನ್‌ 
ಪಾಲ್‌ ಓರವಂ wider? ಎಂದೂ etal ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಭಗವಂತನ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಆಕಾಶವ್ಯಾಪ್ತಿಯಂತಲ್ಲದೆ (ಆಕಾಶವು ಎಲ್ಲಕಡೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದರೂ ಅದು ಯಾರನ್ನೂ ನಿಯಮನಮಾಡಲಾರದು)' 
"ಅನಃಪ್ರ ವಿಷ್ಟೆಶಾಸ್ತಾ 'ಜನಾನಾಮ್‌'** "ಯ ು ಆತ್ಮಾನಮನ್ವರೋಯಮಯತಿ'* "ಶಾಸ್ತ್ರಾವಿಷ್ಣುರಶೇಷಸ್ಕ ಜಗತಃ 
‘wom OUTS, BF ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತೆ ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿಗಳು ತನಗೆ 
Bs ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ನಡೆಯುವಂತೆ ನಿಯಮಿಸುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವನಿಯಂತಾವಾದ ಸರ್ಪೆಶ್ವರನು; 


(ಒಳಿವಿಲ್‌.. -ಸಮಕಾಲಮಾಕ್ಸಿ) - “ಒಳಿವಲ್‌ಕಾಲಮೆಲ್ಲಾಂ ಉಡನಾಯ್‌ಮನ್ನಿ' ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ದಶಕದಲ್ಲಿ, ಕಳೆದು 
ಹೋದ ಕಾಲವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸರ್ವದೇಶ ಸರ್ವಕಾಲ 'ಸರ್ವಾವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲೂ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಆಸೆಪಟ್ಟರು. ಆ ರೀತಿ 
ಅಪೇಕ್ಟಿಸಿದ್ದು ಸಿದ್ಧಿಸುವಂತೆ "ಪಾಲನಾಯ್‌ ಏಳುಲುಕುಣ್ಣು ಪರಿವನ್ರಿ' 7 ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ದೇಶ, ಕಾಲಗಳಿಂದ 
ಬೇರೆಯಾದ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವತಾರ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಅಭಿನಿವೇಶದಿಂದ 
“ಆದಿಯಂಕಾಲತ್ತು ಅಕಲಿಡಮ್‌ ಕೀಣ್ಣವರ್‌ ಪಾತಂಗಳ್‌ *ಮೇಲಣಿ ಪೈಮ್ಸೊನ್‌ ತುಳಾಯೆನ್ರೇ ಓತುಮಾಲ್‌ 
ಎಯ್ದಿನಳ್‌'* ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಭೋಗಗಳನ್ನೇ ನೆನೆದು, ಆಡಿ, ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಚಾಪಲಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಕಾಲಭೇದಕ್ಕಿರುವ ಉಪಾಧಿಯನ್ನೇ ಕಳೆದು. ಒಂದೇಯಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಎಲ್ಲ ಜತರ ರಸಗಳನ್ನೂ 
Reber eae ಅನುಭವಿಸಿ 


(ಪೋತಾಲ್‌...ಪಿತ್ತಾಯ್‌) -  “ಪೂವೈವೀಯಾನೀರ್‌  ತೂವಿಪ್ಪೋತಾಲ್‌ ವಣಂಗೇನೇಲುಮ್‌ 
ನಿನ್‌ಪೂವೈವೀಯಾಮೇನಿಕ್ಕು ಪೂಶುಂ" ಶಾನ್ಹು ಎನ್ನೆಂಜಮೇ' 3564 ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿ "ಏಕಮೂರ್ತಿಕ್ಕೇ 
ಪೂತ್ತಣ್ಣಾಲೈಕ್ಕೊಣ್ಣು ಉನ್ನೈೈಪ್ಪೋತಾಲ್‌ ವಣಂಗೇನೇಲುಮ್‌ ನಿನ್‌ಪೂತ್ಮಣ್ಮಾ! ಲೈನೆಡುಮುಡಿಕ್ಕು ಪುನೈಯುಮ್‌ ಕಣ್ಣಿ 
ಎನದುಯಿರೇ' ಎಂದು ಚ್‌ ನಿರಸನ ಮಾಡುವ ಆಯಾಯಾ ಅವತಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿದ್ದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂಬ ದುಃಖ ತೀರುವಂತೆ ಅವನು ತೋರಿದ ಪ್ರ ಣಯಗುಣದಲ್ಲಿ 'ಕಾದಲ್‌ಮೈ' 'ಯಲೇರಿನೇನ್‌'** 
ಎಂಬಂತೆ ಪೆ ಪ್ರೇಮ ಅತಿಶಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲವೂ ಕಲಕಿಹೋದಾಗ, ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಅತಿಯಾದ 
Ed ಕೇಡುಂಟಾಗಬಾರದೆಂದು ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವಲ್ಪ ಅವರನ್ನಗಲಿ ನಿಲ್ಲಲು, ಆ ವಿರಹವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನೂ, ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಉಳ್ಳ ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು "ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಭಗವಂತನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ "ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. "ಪೇಯ್‌ಚ್ಚಿ ಮುಲೈಶುವೈತ್ತಾರ್ಕು ಎನ್‌ಪೆಣ್‌ಕೊಡಿ ಏರಿಯಪಿತ್ತೀ 
ಎಂಬಂತೆ ಹುಚ್ಚ] ರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


(ದೇಶದೂರತ್ತುಕ್ಕು...ಕ್ಯಾಟ್ಟ) - ಪರಮಪದದ ಅನುಭವವನ್ನು ಆಸೆಪಟ್ಟು "ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ನೀನೇ ಮಾಡಬೇಕು, ನೀನೇ ನೇರಾಗಿ ಕರೆದು ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ವಿಧಿಸ ಬೇಕು ಎಂದು ಕೂಗಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅಂತಹ ದುಃಖ ತೀರುವಂತೆ "ಒಣ್ಣೊಡಿಯಾಳ್‌ ತಿರುಮಹಳುಂ ನೀಯಮೇನಿಲಾನಿರ್ಪಕಣ್ಣಶತಿರ್‌ಕಣ್ಣು'**' ಎಂ ಎಂದು 
ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ (ಪರಮಪದದದಲ್ಲಿ)  ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಭೋಕ್ತಾಗಳಾಗಿ, 
ಅಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಭೋಗ ಕೋಟಿಗಳಾಗಿ ಕಂಡೆ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯ ಅನುಭವವನ್ನು ಇಲ್ಲೇ 
ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಏಕಾರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲು. 


(ವೀಎಲಿನ್ಬಮ್‌....ಪ್ರಾಪ್ತಿಫಲಮಾನ).- . "ವೀವಿಲಿನ್ಸಮಿಕ ವೆಲ್ಲೆನಿಕಳನ್ನನನ್‌ಮೇವಿಯೇ 3. *ಕೂಟ್ಟರಿಯ 
ತಿರುವಡಿಕ್ಕಳ್‌ ಕೂಟ್ಟಿನೈ ನಾನ್‌ ಕಣ್ಣೆ Bene? ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಅನುಭವಿಸಿದೆ, "ಅತ್ಯಂತ ಮಾನ 
ತನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ನನ್ನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


"ಹೀಗೆ ಅನುಭವಿಸಿದೆ' ಎನ್ನುವುದು ಮಾನಸಾನುಭವವಾದ್ದರಿಂದ; ಮುಕ್ತರ ಭೋಗವಾದ ಆ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ 
ಮಾನಸವಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಫಲವಾಗಿ ; 
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(ದೇವತಾಂತರ...ಉಡೈಯರಾನವರ್‌) - "ಉನ್ನಿತ್ತು ಮತ್ತೊರುತೆಯ್ವಮ್‌ ತೊಳಾಳ್‌;'** ಎಂದು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಆದರಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ದೇವತೆಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬಂತೆ ದೇವತಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ; 
"ಉಯರಿನಾಲ್‌ ಕುರೈವಿಲಮೇ'*' "ಉಡಂಬಿನಾಲ್‌ ಕುಶೈವಿಲಮೇ'” ಎಂಬಂತೆ ಆತ್ಮಾಶ್ಟೀಯಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ; 
"ಕೊಡುವುಲಕಮ್‌ ಕಾಟ್ಟೇಲೇ'** ಎಂಬಂತೆ ಈ ಲೋಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ "ಐಂಗರುವಿಕಣ್ಣ ago 
ಒಳಿನ್ಹೇನ್‌ ಶಿತ್ತಿನ್ಬಂ ಒಳಿನ್ಹೇನ್‌'*'* ಎಂದು ಈ ಲೌಕಿಕ ಐಶ್ವರ್ಯದಲ್ಲೂ, ಆತ್ಮಾನುಭವವಾದ ಕೈವಲ್ಯದಲ್ಲೂ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಉಳ್ಳವರಾದ ಆಳ್ವಾರರು ; 


(ಒರುನಾಯಕಮೆನ್ರು...ಸಾವಧಿಕತ್ವಾದಿಗಳ್ಳಿಯುಮ್‌) - "ಒರುನಾಯಕಮಾಯ್‌ ಓಡಲಉಲಹುಡುನಾಣ್ಣವರ್‌ 

: ಹೆರುನಾಡುಕಾಣ ಇಮ್ಮೆಯಿಲೇ ಪಿಚ್ಚೆತಾಮ್‌ ಕೊಳ್ಳರ್‌'*'್‌ ಎಂದು ರಾಜ್ಯೈಶ್ವರ್ಯದ ಅಲ್ಪತೆಯನ್ನೂ "ಕುಡಿಮನ್ನ ಮಿನ್‌ 
ಶುವರ್ಕಮ್‌ ಎಯ್ದಿಯುಮ್‌ ಮೀಳ್‌ವರ್‌ಕಳ್‌'*' ಎಂದು "ತೇತಂ ಭುಕಾ ತಸ್ಪಡ್ಸಲೋಕಂ ವಿಶಾಲಂ ಕ್ಷೀಣೇಪುಣ್ಯೇ 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಂ ವಿಶಂತಿ'*?? ಎಂಬಂತೆಸ್ವ ಸ್ವರ್ಗಾನುಭವದ ಅಸ್ಲಿರತೆಯನ್ನೂ "ಇರುಕಲಿಲಿರಪ್ಪು'**₹ ಎಂದು ಆತ್ಮಾನುಭವದ 
ಸಂಕುಚಿತತೆಯನ್ನೂ 


(ಆಡುಕಳ್ಳಿರೈಚ್ಚಿ.... ನಿಹೀನತ್ರೈಯಯುಮ್‌) "ದ್ರವ್ಯಂ ನಿಂದ್ಯ ಸುರಾದಿದೈವತಮತಿಕ್ಷುದ್ರಂ ಚ ಬಾಹ್ಯಗ್ರಾಮೋದೃಪ್ಟಿರ್‌ 
ದೇವಲಕಾಶ್ಚ ದೇಶಿಕಜನಾ ದಿಗ್ಗಿ ಗ್ಲಿಗೇಷಾಂ ಕ್ರಮಮ್‌' ಎಂಬಂತೆ, "ಅಂಗೋರಾಡುಜ್ಗಳ್ಳುಮ್‌'*? "ಅಂಗೋರ್‌ಕಳ್ಳು 
ಮಿರೈಚ್ಚಿಯಮ್‌'** ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸುರಾಮಾಂಸಾದಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು "ನೀರಣಂಗಾಡು ಮಿಳನ್ಹೆಯ್ವಮ್‌'*! 
ಎಂಬಂತೆ ಕ್ಲುದ್ರದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಿಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳು ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದು ಆಡುವುದರ 
ನೀಚತೆಯನ್ನೂ; 


(ಪೇಶನಿನ್ರ...ಸಾಪೇಕ್ಷತ್ವಾದಿಗಳ್ಳೆಯುಮ್‌) - ತತಃ ಕ್ರೊಧಪರೀತೇನ ಸಂರಕ್ತನಯ ನೇನಚ। 
ವಾಮಾಂಗುಷ್ಠ ನಖಾಗ್ರೇಣ ವನ್ನಂತಸ್ಕಶಿರೋಮಯಾ'*. 

ಎಂದೂ "ಯಸ್ಥಾದನಪರಾಧಸ್ಕಶಿರೋಮಯಾ'್‌ ಎಂದೂ "ಯಸ್ಮಾದನಪರಾಧಸೃಶಿರಶ್ಚಿನ್ನಂ ತ್ವಯಾಮಮ। ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಶಾಪ ಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಕಪಾಲೀತ್ಸಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 1'** ಎಂದೂ "ತತ್ರನಾರಾಯಣ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಯಾ ಭಿಕ್ಷಾಂ 
ಪ್ರಯಾಚಿತಃ | 

ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಕಪಾಲಂ ತತ್‌ ಸಹಸ್ರಧಾ। 

ಸ್ಫುಟಿತಂ ಬಹುಧಾಯಾತಂ ಸ್ವಪ್ನಲಬ್ಧಂ ಧನಂಯಥಾ। 18 ಎಂದೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತೆ 
ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯು, ಮಗನಾದ ರುದ್ರನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ರುದ್ರನಿಗೆ ಶಾಪಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅತಿದೀನನಾಗಿ ಶೋಚ್ಯನಾಗಿ ಗುರುಶಿರಶ್ಸೇದನದಿಂದ ಪಾತಕಿಯಾಗಿ ಕಪಾಲಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡ ಶಾಪವನ್ನು 
ನೀಗಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಅಲೆಯುತ್ತಾ ರುದ್ರನು ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಶ್ರಿಯಃ 
ಪತಿಯ ಅವನ ಶಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನೇ "ಪೇಶನಿನ್ರ ಶಿವನುಕ್ಕುಮ್‌ ಪಿರಮನ್‌ ತನಕ್ಕುಮ್‌ ಪಿರರ್ಕುಮ್‌ 
ನಾಯಕನವನೇ ಕಪಾಲನನ್ನೋಕ್ಕುತ್ತು ಕಣ್ಣು ಕೊಣ್ಣಿನ್‌'** ಎಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲೂ ರಾಜಸ ತಾಮಸ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ 
ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರಾದಿಗಳ ದೀನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ, ಕ್ಲೇಶವನ್ನೂ ಕ್ಷೇಶಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಅವರು 
ಪಡುವಪಾಡನ್ನೂ ಅವರ. ಅಜ್ಞಾನಾಶಕ್ತಿಃ ಗಳನ್ನೂ ಆದಿ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮವಶ್ಯತೆಯನ್ನೂ; 


(ಇಲಿಂಗಿತ್ತು ಎಳುಮ್ಬುಮ್‌...ಶೊಲ್ಲಿ) -"ಯನ್ಮಯಂ ಚ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ'* ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ “ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸಕಾಶಾದುದ್ಭೂತಮ್‌' ಎಂದು ಪರಾಶರರು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ 
"ಶಿವನ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು' ಹೇಳು ಎಂದು ತಮೋಗುಣಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಲಾಗಿ ರುದ್ರನಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದು. ಲೈಂಗಿಕಾದಿಪುರಾಣಗಳಂತಹ ಕುದ್ಧಷ್ಟಿ ಸ್ಥ ಕೃತಿಗಳೂ; ವೇದಕ್ಕೆ "ಅನುಗುಣವಾದ ತರ್ಕವಲ್ಲದೆ, ಕೀವಲ 
ಸಾತ ಉಕ್ತಿ] ಸಾರಮಾತ್ರವಾಗಿರುವ ಬಾಹ್ಯ ಮತಗಳು ಜಾ ಕ್ಷಪಣ, Woe ONE A ಕೃತಿಗಳೂ ಇವೆ. 
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"ಯಾ ವೇದ ಬಾಹ್ಯಸ್ತ್ಮೃತಯೋ ಯಾಶ್ಚ ಕುದ್ಧಷ್ಟಯಃ। 
ತಾಸ್ಪರ್ವಾ nao: *'್ರೀತೃತಮೋನಿಷ್ಠಾಹಿತಾಃ* ಎಂಬ ಮನುವಾಕ್ಕದಂತೆ ಈ ಬಾಹ್ಯಕುದೃಷ್ಟಿ ಮತಗಳ 


ತಮೋಭೂಯಿಷ್ಠತೆಯನ್ನು  "ಇಲಿಂಗತ್ತಿಟ್ಟ ಪುರಾಣತ್ತೀರುಮ್‌ ಶಮಣರುಮ್‌ ಶಾಕ್ಕಿಯರುಂ"* ಎಂದೂ 
"ಎಳಂಬುಮರುಶಮಯಮುಮ್‌'* ಎಂದೂ ನಿರೂಪಿಸಿ 


(ಓಡಿಕ್ಕಣ್ಣೀರ್‌) - "ಓಡಿಯೋಡಿ ಪಲಪಿರಪ್ಪುಂ ಪ್ಪಿರಂದು'*' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ವಳಿಯೇರಿಕ್ಕಣ್ಣೀರ್‌' ಎಂದು 
"ಗತಾಗತಂ ಕಾಮಕಾಮಾ ಲಭಂತೇ" ಎಂಬಂತೆ *ಸ್ವರ್ಗನರಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೋಗಿ ae ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ತಾಯಗರ್ಭಸೇರಿ ಹುಟ್ಟುವುದೂ ಸಾಯುವುದೂ; ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೇವತಾಂತರಗಳನ್ನು 
 ತ್ರಿವಿಧಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಾಸ್ತಾ; ನುಸಾರ ಆಶ್ರ ಯಣಮಾಡಿ, ಅವುಗಳ ಫ ಅವನ್ನೂ ಕಂಡಿರಿ ಅಲ್ಲವೇ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ 


(ಕಂಡುಂ ತೆಳಿಯಕಿಲ್ಲೀರ್‌) - "ಪರಮಾತ್ಮನ ಜಗತ್‌ಸೃಷ್ಟಿ ae ಲಯಾದಿ ದಿವ್ಯಚೇಷ್ಟಿತಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಃ ಗಳ ಮೂಲಕ 
ಅರಿತೂ ಕೂಡ, ಅವನೇ ಆಶ್ರ ಯಿಸತಕ್ಕವನು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರಿರಲ್ಲಾ' Sues ಹಲಬುತಾರೆ. 


(ಅರಿನ್ನರಿನ್ಲೋ; ಡುಮಿನ್‌) - ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವುದು ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರ ಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ಶಾಸ್ತ್ರಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು. ಅದಾದರೋ "ಮಮಮಾಯಾ ದುರತ್ಯಯಾ'*” ಎಂಬಂತೆ 
ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು "ಆತ್ಮನು. ಗಾ ಸಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ರೀತಿ; ಈ ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟಬೇಕಾದರೆ 
“ಮಾಮೇವ ಯೇ ಪ್ರಪದ್ಯ ತೇ ಮಾಯಾಮೇತಾಂ ತರಂತಿ ತೇ“ ಎಂಬಂತೆ ಅವನನ್ನೇ ಆಶ್ರ ಯಿಸಬೇಕು. 


(ಆಟ್ಲಿಯ್ದದೇಉರುವತಾವತೆನ್ರು) "ನೀಳ್‌ಕುಡಕ್ಕೂತ್ತನುಕ್ಕೇ ಆಟ್ಟೆಯ್ದದೇ ಉರುವದಾವದು'** ಎಂಬುದರಿಂದ 
ನಿರತಿಶಯಭೋಗ್ಯವಾದ ಚೇಷ್ಟಿತಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳವನಿಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡುವುದೇ ಈ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉತೃೃಷ್ಟವೂ ಸುಲಭವೂ 
ಆದದ್ದು ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಎರಕ್ತಿ....ನಾಲಾಮೃತ್ತಿಲ್‌) - ಹೀಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನಾಂತರ, ದೇವತಾಂತರ, ಬಾಹ್ಯ, HAA ಮತಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿರಕ್ಷಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜಗತ್ಯಾ ರಣತ್ವಾ ದಿಗಳ "ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಭಗವಂತನ ಸಮಾಶ್ರ ಯಣದಲ್ಲಿ “ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ 
ರುಚಿಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ. 


ಮೂರನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಮಾತ್ಮನ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಆಕಾಶವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯಂತಲ್ಲದೆ (ಆಕಾಶ ಎಲ್ಲಕಡೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ! ರೂ 
ಅದು ಯಾವುದನ್ನು ನಿಯಮನಮಾಡಲಾರದು) - "ಅಂತಃಪ್ರವಿಷ್ಠಶ್ಯಾಸ್ತಾ ಜನಾನಾಮ್‌'ಎಂದೂ "ಯ 
ಆತ್ಮಾನಮಂತರೋಯಮಯತಿ' ಎಂದೂ ‘wor Day! ರಶೇಷಸ್ಯ ಜಗತಃ ಎಂದೂ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತೆ 
ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸುವ ಸರ್ವನಿಯಂತಾವಾದವನು ದೇಶ, ಕಾಲಗಳಿಂದ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಆಯಾಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂಬ ಚಪಲವುಳ್ಳ 
ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಕಾಲೋಪಾಧಿಯನ್ನು ಕಳೆದು ಸಮಕಾಲೀನವಾಗಿಸಿ ತನ್ನ "ಅವತಾರದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಅವರ 
ಕರಣತ್ರ ಯ ( ಮನೋ, ವಾಕ್‌, ಕಾಯ) ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೂ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿಸ್ಟಿ ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ, ಆಪ್ರ ಣಯತ್ವದ ವಿರಹದೆಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸ ಸದೃಶವಾದ ಹಾಗೂ Mond ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಮಸೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಹುಚ್ಚರಾಗಿ, ಪರಮಪದದ 
ಅನುಭವವನ್ನು ಆಸೆ ಸೆಪಟ್ಟು , ಅದಕ್ಕಾಗಿ (ಆಕ್ರಂದನ ಮಾಡಲು ಆಳ್ವಾರರ ಆ ಬಯಕೆಯೂ ತೀರುವಂತೆ, ದೇವಿಯ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಪ ದದಲ್ಲಿರುವ 'ಪರಿಯನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಅನುಭವ ನೀಡಲು, ಅದನ್ನೂ 
ಮಾನಸವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ದೇವತಾಂತರಗಳಲ್ಲೂ ಐಶ್ವರ್ಯ ಕೈವಲ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ವೈರಾಗ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ. 
ಕ್ಷುದ್ರದೇವತಾ ಭಜನೆಯ ನಿಹೀನತೆಯನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾ ದಿಗಳ 'ಅಜ್ಞಾನಾಕಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಬಾಹ್ಯಕುದೃಷ್ಟಿ ಮತಗಳ 
ತಮೋನಿಷ್ಠತೆಯನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. Bea ಸದದ ಏರ್ಪಡುವ ಫಲದ voad ್ವಿದಿಗಳನ್ನು 
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ಅರಿತಿರಲ್ಲವೇ; ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ ರಕ್ಷಕ ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಕೇಳಿಯೂ ಅಂಯದವರಟೆಯ ಇರುವಿರಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಲವನಿಂದಲೇ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧ. ಅದನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಏಕೈಕ ಉಪಾಯ ಅವನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದು ಅವನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ ಕೈಂಕರ್ಯವೇ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಪರಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಯೋಜನಾಂತರ, ದೇವತಾಂತರ ವಿರಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರದೇವತೆಯೂ 
ಿಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ, ಪರಮಪ್ರಯೋಜನ ಅವನ ಕೈಂಕರ್ಯವೇ ಎಂದು ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿ 
ಭಗವದಾಶ್ರಯಣದಲ್ಲಿ ರುಚಿಯೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ' ಶತಕದಲ್ಲಿ. 


ಸೂ. 223: ಆವಾವೆನ್ರು ತಾನೇ ತನ್ನಡಿಯಾರ್‌ಕ್ಯುಚ್ಚೆಯ್ಯುಮ್‌ ತೊಲ್ಲರಳೆನ್ರು ಪರತ್ವಾ ದಿಕಳ್ಳೆ 
ಉಡೆ ಶೆ ಯವನ್‌ ಎವ್ಪಿಡಾತ್ತಾ ನೆನ್ನುಮ್‌ ಪ ಪಾವಿಯರ್‌ಕೃುಮ್‌ 
ಇರುಕರೈಯುಮಳಿಕ್ಕುಮ್‌ ಕೃಪಾಪ್ರವಾಹ ಮುಡೈಯವನ್‌ ಪೊಯ್‌ಕ್ಕೂತ್ತು 
ಅಜ್ಞಕ್ಕಳವುತವಿರ ಮುತ್ತವುಮ್‌ ತಾನಾಯ್‌ ಉನ್ನೈ ವಿಟ್ಟೆನ್ನಪ್ಪಣ್ಣಿನ ಎರಕ್ಷಿಫಲ 
ಪರಮಾತ್ಮರಾಗಮ್‌ ಪೇರಮರ್‌ ಪಿನ್ನಿನ್ರು ಕಳಿಯವಿಕ್ಕು ಯಾನೇ "ಎನ್ನ 
ವಾಯ್‌ನ್ಹಾತ್ರಕಿಲ್ದಾತು ನೀರಾಯ್‌ಮೆಲಿಯವೂಡುಪುಕ್ಕುವಳರ ಎಷವೃಕ್ಷ 
ಫಲಂಗಳ್‌ "ಕೈಕೂಡಿನವರ್‌ ಅಡಿಮೆ ಿಪುಕ್ಯಾರೈಯುಮ್‌ ಆಟ್ವಿಯ್ವಾರೈಯುಮ್‌ ಕಾಣ 
ಲೋಕದಿ ್ವೀಪಾಂತರಂಗಳಿಲ್‌ನಿನು ್ರಮ್‌ಪೋನ್ಟ ತೇವರ್‌ಕುಳಾಂಗಳ್ಳೆ ಕಣ್ಣು 
ಕಾಪ್ಪಿಟ್ಟು ಪ್ರಹ್ಲಾದ ವಿಭೀಷಣರ್‌ ಶೊಲ್‌ಕೇಳಾದ ಅರಕ್ಕರ್‌ ರ್‌ 
ಪೋಲ್‌ವಾಕೈ, 'ತಡವಿಪ್ಪಿಡಿತ್ತು ದೇಶಕಾಲದೋಷಮ್‌ ಪೋಸ ಎಂಗುಮಿಡಮ್‌ 
ಕೊಣ್ಣವರ್‌ಕಳ್ಳೆ ಮೇವಿತ್ತೊಳುತು ಉಜ್ಜೀವಿಯಂಗೊಳ್‌. ನೀಂಗಳ್‌ 
ನಿರುತ್ತಿಕಿರವರ್‌ಕಳ್ಳೆ ದೇವತೈಕಳಾಕ ನಿರುತ್ತಿನವನೈ ಮೇವಿಪ್ಪ] ರಮ್ಬುಮವರೋಡೊಕ್ಕ 
ತೊಳಿಲ್‌ ಯುಗದೋಷ ಮಿಲ್ಲೆ ಪಯಾಮೆನ್ರು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪರರಾಕ್ಕಿ ಕಣ್ಣುಕ್ಕಿನಿಯನ 
ಕಾಟ್ಬಲಾಮ್ಪಡಿ ಯಾನಾರ್‌ ಕಣ್ಣಿಲೇ ನೋಕ್ಕಿಕ್ಕಾಣುಮ್‌ 
ಭಕ್ತಿಸಿದ್ದಾ ೦ಜನತ್ತೈಯಿಡುಕಿರಾರ್‌ ಅಂಜಾಮ್ಚತ್ತಿ ಲ್‌. 


(ಆವಾವೆನ್ರು...ಪ್ರವಾಹಮುಡೈಯವನ್‌) - "ಆವಾವೆನ್ರರುಳ್‌ಶೆಯತು'** ಎಂಬಂತೆ "ಅಯ್ಯೋ ಅಯ್ಯೋ' ಎಂದು 
ನನಗೆ ಕೃಪೆಮಾಡಿದ; "ತಾನೇ ಇನ್ನರುಳ್‌ ತೆಯ್ದು'” ಎಂಬಂತೆ ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸದಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಕೃಪೆಮಾಡಿದ; ಎಂದೂ 
"ಕಲಿಯುಷೊನ್ರುಮಿನ್ರಿಕ್ಕೇ ತನ್ನಡಿಯಾರ್‌ಕ್ಕರುಳ್‌ಶೆಯ್ಯುಮ್‌'** ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸಮಸ್ತಭಾರವನ್ನೂ 
ತನ್ನಮೇಲೇ ಇಟ್ಟಿರುವವರಿಗೆ ಕಲಿದೋಷವೊಂದೂ ಬಾರದಂತೆ ಕರುಣಿಸುವವನು ಎಂದೂ "ಪೆರುಮಾನತು 
ತೊಲ್ಲರುಳೇ'** ಇ ಈ ಕರುಣೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದು ಎಂದೂ; "ಅಮ್ಮಾನಾಳಿಪ್ಪಿರಾನ್‌ ಅವನೆವ್ವಿಡತ್ತಾನ್‌ 
ಯಾನಾರ್‌ ಎಮ್ಮಾಪಾವಿಯರ್‌ಕ್ಕುಮ್‌ nomads sas, ವಾಯ್‌ಕ್ಕುಮ್‌ ಕಣ್ಣೀರ್‌'“* ಎಂಬಂತೆ ಚಕ್ರ ಕ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ 
ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ದರ್ಶನ KERESE ಅತ್ಯಂತ ನೀಜರಾದ, ಪಾಪಿಗಳಾದ, ಸಂಸಾರಿಗಳ ಔಪಾಧಿಕ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವನ್ನೂ ಸಂಸಾರಿಗಳ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ತನ್ನ ನಿರಂಕುಶ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಈ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ *ಗಳೆಂಬ ಎರಡು ದಡಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿದ ಕೃಪಾಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳ, ಸರ್ವೆತ್ವರನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಆ "ಪರಮಾತೃ: 

(ಪೊಯ್‌ಕ್ಕೂತ್ತುವಂಜಕ್ಕಳವುತಎರ). - “ಪೊಯ್ಯೇಕ್ಕಿಮ್ಮೈಕೊಲ್ಲಿ "ಎಂದು ಏನೇನೋ ಕೆಲವನ್ನು ಹೇಳಿ; 
"ಉನ್ನೆ ್ನೈಯುಮ್‌ವಂಜಿಕ್ಕುಂ ಕಳ್ಳಮನಂತವಿರ್‌ sear” ಎಂದು ಸತ್ಯದ ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದ ದೊಡ್ಡ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಿ; 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಪ್ರೆ ಮಪರವಶರಂತೆ ನಟಿಸಿ, ಪ್ರಾ ಕೈತವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಣನಾಗಿ; ಅನನ್ಯಪ್ರ 'ಯೋಜನರಂತೆ ನಟಸೆಮಾಡಿ 
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ಮಾತನಾಡುವ, ಸರ್ವಜ್ಞ; ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ವಂಚಿಸುವಂತಹ ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಾನು ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ' ಎಂದು 
ಆಳ್ವಾ ರರು ಹೇಳುವಂತೆ 


(ಮುತ್ತವುಮ್‌...ಪರಮಾತ್ಮರಾಗಮ್‌) - "ಎನ್ನೆ ಫಮುತ್ತವುಮ್‌ತಾನಾನಾನ್‌'" ಎಂದು ಆಳ್ವಾ ರರಿಗೆ ಸರ್ವವಿಧ 
ಭೋಗ್ಯವೂ ತಾನೇ ಆಗಿ "ಇನಿ ಉನ್ನೈವಿಟ್ಟು ಎನ್‌ಕೊಳ್‌ವನೇ 94 ಎಂಬಂತೆ ನಾನು ಬಿಟ್ಟರೂ 55 ಬಿಡದ ನಿನ್ನ 
ಹೊರತಾಗಿ ಇರುವುದೇ ದುಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. "ಕಣ್ಣಶತಿರ್‌ ಕಣ್ಣೊಳಿನ್ನೆ ನ್‌” ಎಂಬಂತ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿರತಿಶಯ 
ಭೋಗ್ಯತೆಯಿಂದಾಗಿ ಇತರ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಎರಕಿಗೆ ಫಲವಾದ 
"ಪರಮಾತ್ಮನಿಯೋರಕ್ತಃ Se ಎಂಬಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿನ ಪೆ ಪ್ರೆ ಸ್ರೀಮವು. 


(ಪೇರಮ್‌... ಪುಕ್ಕುವಳರ) - “ಹೇರಮರ್‌ಕಾದಲ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯವಾಗಿ ಹೃ ಹೃದಯವನ್ನೇ ಒಡೆಯುವಂತಾಗಿ 
"ಕಡಲ್‌ ಅಹಾಲಮ್‌' ಶೆಯ್ದೇನುಮ್‌ ಯಾನೇ ಎನ್ನುಮ್‌'“? ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಜಗತ್ಯಾರಣತ್ವಾದಿ ಅದ್ಭುತ 
ಚೇಷ್ಟಿತಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡಿದಂತೆ ಅನುಕಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಜ್‌ ತಿ ಏರ್ಪಡದೆ 
"ಉನ್ನೆ yr, *ಒನ್ರುಂ 3809, ಲೇನ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಒಂದರೆಕ್ಷಣವೂ ದೂರಾಗಿರಲಾರದಂತಾಗಿ "ಅರಾವಮುತೇ 
ಕಡ ಯೇನುಡುಲುಮ್‌ಂ IRON, oe ಎಂಬಂತೆ ಜ್ಞಾನಾಶ್ರಯವಾದ ಆತ್ಮಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೆ, 
ಜ್ಞಾನಾಪ್ರಸರಣವಾಗುವ ಮನಸ್ಸಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ. ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಮನೆಯಂತಿರುವ "ಶರೀರವೂ ಶಿಥಿಲವಾಗುವಂತಾಗಿ ಅದು 
ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಇರುವಂತಹುದಲ್ಲದೆ ಟ್‌ ಶೈಥಿಲ್ಯದಿಂದಿರುವಂತಾಗಿರುವುದನ್ನು "ವೈಕಲುಮ್‌ 
ವಿನೈೆಯೇನ್‌ಮೆಲಿಯ"*? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಭಗವದ್ಗು ಣಗಳು ಮರ್ಮಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ "ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಎಡಬಿಡದೆ ದ್ರವ ದ್ರವವಾಗಿ ಕರಗುವಂತೆ ಅಭಿವೃದ್ಧವಾದಾಗ; 


(ವಿಷವೃಕ್ಷ ಫಲಂಗಳ್‌ ಕೈಕೂಡಿನವರ್‌) - ಹೀಗೆ ಭಗವತ್ವೆ CHa) ವರ್ಧಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಭಾಗವತರ 
ಸಕ [೦ಗವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದಲೂ "ಸಂಸಾರ ವಿಷವೃಕ್ಷಸ್ಯ ದ್ವೇಫಲಹ್ಯಮೃತೋಪಮೇ। ಕದಾಚಿತ್ಯೇಶವೇ ಭಕ್ತಿಃ ತ 

ದೃಕ್ಷಿರ್ಹಾಸಮಾಗವಃ' 11 ಎಂಬಂತೆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವಿಷವ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಮೃತವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಯೂ, ಭಾಗವತ 
ಜಾಜ್‌ ಎರಡೂ ಫಲಗಳೂ ಕೈಸೇರಿದ ಆಳ್ವಾರರು 


(ಅಡಿಮೈ...ಕಾಪ್ಟಿಟ್ಟು) - "ಒನ್ರುಂತೇವುಂ ಉಲಹಂ ಉಯಿರುಂ'*'' ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ "ತೆಯ್ದಂಮತ್ತಿಲ್ಲೈ'"'' 

"ನಾಯಕನ್‌ ಅವನೆ" "ಒನ್ರೊಂಪೊಯ್ಯಿಲ್ಲೈ ಪೋತ್ತುಮಿನೇ'"* "ಆಟ್ಚೆಯ್ವದೇ ಉರುವತಾವತು'" ಎಂದು 
ದೇವತಾಂತರಗಳು ಅವರವೆಂದೂ (ನೀಚ) ಹೇಳುವುದರೊಡನೆ, ಭಗವಂತನ ಪರತ್ವವನ್ನೂ ಭಗವದಾಶ್ರಯಣ 
ಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ ಭಗವಂತನ ಕೈಂಕರ್ಯವೇ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಿವರ್ತನೆಹೊಂದಿದ 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವವರನ್ನೂ, "ಆಟ್ಟಿಯ್ದು ಆಳಪಿರಾನೈಚ್ಚ (ನ್ನ. ೯ವನ್‌'“'* ಎಂದು ಹೀಗೆ ಪರಿವರ್ತನ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡಿದ ತಮ್ಮನ್ನೂ 
ಕಾಣುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ವೈಕುಂದನ್‌ ಭೂತಂಗಳೇ “ಆಯ್‌ "ತಡಂಕಡಲ್‌ ಪಳ್ಳಿಪ್ಪೆ! ಕಮಾನ್‌ ತನ್‌ ಭೂತಂಗಳೇ 
ಆಯ್‌'“* ಎಂಬಂತೆ ಲೋಕಾಂತರದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠದವರ ಹಾಗೂ ದ್ವೀಪಾಂತರದವರಾದ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪವಾಸಿಗಳ 
(ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿರುವ ದ್ವೀಪ) ಗುಂಪನ್ನೂ “ಕಂಡೋಮ್‌ಕಂಡೋಮ್‌'" ಎಂದು ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸವಿಯಾದದ್ದರಿಂದ ಕಂಡು "ಪೊಲಿಗ ಪೊಲಿಗ' ಎಂದು ಆ ಗುಂಪು ಅಭಿವೃದ್ಧಿವಾಗಲೆಂದು ಮಂಗಳಾಶಾಸನಮಾಡಿ 


(ಪ್ರಹ್ಲಾದ...ತಡವಿಪ್ಪಿಡಿತ್ತು) - "ತ್ವಯ್ಯಸ್ತಿಮಯ್ಯಸ್ತಿಚೆ'" ಎಂದು ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರೂ ಕೇಳಿ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಹೊಂದದ ಅಸುರನಾದ ಹಿರಣ್ಯನಂತಹಷರನ್ನೂ ; "ಪ್ರದೀಯತಾಂದಾಶರಥಾಯ ಮೈಥಿಲೀ'“''ಎಂದು ವಿಭೀಷಣನು 


ಉಪದೇಶಿಸಿದರೂ ಕೇಳದ ರಾಕ್ಷಸನಾದ RR ಇರುವವರನ್ನು "ಅರಕ್ಕರ್‌ ಅಶುರರ್‌ಉಳ್ಳಿರೇಲ್‌' ಎಂದು 
ಸೂ ಕಂಡುಹಿಡಿದು; 


(ದೇಶಕಾಲ.....ಉಜ್ಜೀವಿಯುಂಗೊಳ್‌) - "ಕೊನ್ರುಉಯಿರುಣ್ಣುಮ್‌ ವಿಶಾತಿಪಕ್ಕಿಪಶಿ ತೀಯನವೆಲ್ಲಾಮ್‌'“ 
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ಎಂಬಂತೆಯೂ "ತಿರಿಯುಮ್‌ ಕಲಿಯುಕಮ್‌ ನೀಂಗಿತ್ತೇವರ್‌ಕಳ್‌ತ್ತಾಮುಮ್‌ಪುಹುನ್ನು'"* ಎಂಬಂತೆ ಶರೀರವನ್ನು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿ ಪ್ರಾಣಹೀರುವ ವ್ಯಾಧಿ, ವೈರತ್ವ, ಹಸಿವು ಮೊದಲಾದ ದೇಹದೋಷಗಳೂ, ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ವಭಾವಗಳೇ 
ಬದಲಾಗುವಂತಹ "ತಿರಿಯುಂ ಕಲಿಯುಗಮ್‌ ನೀಂಗಿ ದೇವರ್‌ಗಳ್‌ ತಾಮುಮ್‌ ajay’ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಲಿಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಕಾಲದೋಷವೂ ಕಳೆಯುವಂತೆ "ಇರಿಯಪ್ಪುಹುನ್ಹು ಇಶೈಪಾಡಿ ಎಂಗುಮಿಡಂ ಕೊಣ್ಣನವೇ' 
Sones ಎಲ್ಲಿ ಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಹರಡಿದವರನ್ನು "ಮೇವಿತ್ತೊಳುದು ಉಯ್‌್‌ಮ್ಮಿನ್ನೀರ್‌ಗಳ್‌' 5 ಎಂದು ನೀವುಗಳು "ಅನನ್ವ 
ಪ್ರ ಯೋಜನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಉಜ್ಜಿ. ವಿಸಿರಿ ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 

(ನೀಂಗಳ್‌...ನಿರುತ್ತಿನವನೈ) - "ನಿರುತ್ತಿನುಮ್ಮುಳ್ಳತ್ತುಕ್ಕೊಳ್ಳುಮ್‌ ತೆಯ್ವಂಗಳ್‌'“* ಎಂದು ಸ್ವತಃ ಉತ್ಕರ್ಷವಿಲ್ಲ 
ವರಾದ, ನಿಮ್ಮಿಂದಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಡುವಂ ತಹ, ನೀವುಕೊಂಡಾಡುವಂತಹ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೀವು id 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು "ನಿರುತ್ತಿನಾನ್‌ ತೆಯ್ದಂಗಳಾಕವೇ ಅತ್ತೆಯ್ವನಾಯಕನ್‌ತಾನೇ 3627 ಎಂಬಂತೆ (ರಾಜನಾದವನು 
ಕೆಲವು ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಊರು ತುಂಬಾ ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ) ನಿಮಗಾಶ್ರಯಣೀಯರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು 


(ಮೇವಿ...ದೋಷಮಿಲ್ಲೈಯಾಮೆನ್ರು) - "“ನಕ್ಕಷಿರಾನೋಡು ಅಯನುಮಿನ್ನಿರನುಮ್‌ ಮುತಲಾಕತ್ತೊಕ್ಕೆ ವಮರರ್‌ 
ಕುಳಾಂಗಳ್‌'' ಎಂಬಂತೆ ರುದ್ರನೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಇಂದ್ರರನ್ನೊಳಗೊಂಡ ದೇವತಾಸಮೂಹಗಳು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಸಾಧಾರಣ 
ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಶುಭಾಶ್ರಯವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಣಮಾಡಿ, ವಿಸ್ಸತವಾದ ವೈಭವವನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 
ಅವರಂತೆ ನೀವೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಕಲಿಯುಗದ ಯಾವ ದೋಷವೂನಿಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸದು ಎಂದು 
ಉಪದೇಶಿಸಿ 


(ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಪರರಾಕ್ಸಿ) - "ವಿಷ್ಣು! ಭಕ್ತಿ ಪರೋದೇವಃ' ಎಂಬಂತೆ "ಅರಕ್ಕರ್‌ ಅಶುರರ್‌' ಎಂಬುದು ಹೋಗಿ "ದೇವ' 
ಶಬ್ದವಾಚ್ಯರಾಗುವಂತೆ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಪರರಾಗಿಸುತ್ತಾ! ರೆ. 


(ಕಣ್ಣುಕ್ಕಿನಿಯನ... ಅಂಜಾಮ್ಹತ್ತಿಲ್‌) - ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುವವರನ್ನೂ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ; ಮೊದಲೇ ಪರಿವರ್ತತರಾಗಿ ಭಾಗವತ ಸಮೂಹದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ; ರಾಗಿದ್ದ Osa ಉಪಾಯ ಅಧ್ಯವಸಾಯ 
ನಿಷ್ಠರಾದವರು, ಉಪೇಯ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳ ತಮ್ಮನ್ನು ಟೀಕಿಸಿದಾಗ, ಅವರ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೂ ' ಮೇಲೆ “ಎನ್ನೆಂಜಿನಾಲ್‌ 
ನೋಕ್ಕಿಕ್ಕಾಣೇರ್‌ ಎನ್ನೈಮುನಿಯಾದೇ'" ಎಂದು ಗೂಢಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಿಷಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ವಿಷಯವಾಗುಳ್ಳ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಐದನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ, 


ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಮಾತ್ಮನ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನೂ ಸಂಸಾರಿ ಚೇತನರು ತಮ್ಮ ನಿಕರ್ಷವನ್ನೂ 
ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ದೂರಾಗುವಂತಹವರ ಮೇಲೆ ತಾನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದು ವಿಷಯೀಕರಿಸುವಂತಹ 
ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಆಳ್ವಾ! ರರಿಗೆ ತಾನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಫಲವಾಗಿ ತನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಅಭಿವ ೈದ್ಧಿಗೊಳಿಸಲು ಆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಭಾಗವತ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಉಳ್ಳ ಇವರು ತಮ್ಮಿ ಂದ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರುಗಳನ್ನೂ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ 'ತಮ್ಮನ್ನೂ ಕಾಣಲು ಬಂದ ನಿ್ಯಸೂರಿಗಳನ್ನೂ, ಶ್ವೇತದ್ವೀಪ 
(3; ರಸಾಗರದಲ್ಲಿ] ರುವದ್ದಿ ್ವ್ವೀಪ) ವಾಸಿಗಳಾದ ಸಿದ್ದರನ್ನೂ ಕಂಡು ಮಂಗಳಾಶಾಸನ ಮಾಡಿ ಅಸುರ ರಾಕ್ಷಸ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಗೂ 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ, ಸನ್ಮಾ ರ್ಗಕ್ಕೆ ತಂದು, ಭಾಗವತ. ಸಮಾಜ ದರ್ಶನ ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತಹ ಜ್ಞಾ ನ ವೇ ರ್ಪಟ್ಟ ವರಿಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವಃ ರೆಗೆ ಮೂಲವಾದ ಭಕ್ತೆ ಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವುದೇ ಐದನೆಯ ಶತಕದ ತಾತ್ಸಕ್ಕಾ ರ್ಥವಾಗಿದೆ.. 


ಸೂ. 224 : ಎನ್ನೆ sonar ಯಾವರ್‌ಕ್ಕುಮ್‌ಶುರರ್‌ಕ್ಕಾಯ್‌. ಅಡಿಯೂರ್‌ವಾಳ್‌ಮಿನೆನ್ರು 
ಕರುಸೈಯಾಲೇ; ಸರ್ವಲೋಕಭೂತೇಭ್ಯಃ ಎನ್ರವೈ ಕಡಲೋಶೈಯುಮ್‌ 
ಕಳುತ್ತು ಕ್ಕು ಮೇಲುಮಾಕಾಮಲ್‌ ಉಪಾಯತ್ನಮ್‌ ಕಲ್‌ವೆಟ್ಟಾಕ್ಳುಕಿರ ಶರಜ್ಮನ್‌ 
ಅಜ್ಞಾನಾ ಕ್ರಿಯಾಥಾತ್ಮ್ಯ ಜ್ಞಾನಂಗಳಳವಾಲನ್ರಿ ಕ್ಕೇ ಅಂಗುತೆ ೀನ್‌ "ನ್ನಾನ್‌ 
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ಪುಣರಾಯೆನ್ನುಂ ಪಡಿ ಮೆಯ್ಯಮರ್‌ ಭಕ್ತಿಭೂಮ ಫಲಮಾಕವುಮ್‌, 
ಅನನ್ಯಗತಿತ್ವಮುಡೈಯ ತಮಕ್ಕು ಪ್ಪಾದಮೇ ಶರಣಾಕ್ಕಿ ಅವೈಯೇಶೇಮಂಕೊಣ್ಣು 
ಏಕಶಿನ್ಸೈಯರಾಯ್‌ ತಿರೃಕ್ಕುಕ್ಕಳ್ಳೆಯಿಟ್ಟು ಸ್ವಾಭಿಪ್ರಾಯತ್ತೈ ನಿವೇದಿತ್ತು 
ವಿಳಂಬರೋಷಮುಪಾಯತ್ತಾ ಲೇಯಳಿಯ ಉರುಕಾಮಲ್‌ ಪರಿತ್ರತುಮ್‌ 
ನಣ್ಣಿವಣಂಗ ಫಲಿತ್ತವಾರೇ ಸಪ್ರಕಾಶಮಾಕ ಸಕೃತ್‌ಕರಣೀಯಮೆನ್ರು ಪುರಾಣ 
ಪೌರಾಣಿಕರ್‌ ತ್ಯಾಜ್ಯಾಂಶಮಾಕ್ಕಿನ ಚಿದಚಿತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಯಪ್ರಾಪಕ ಆಭಾಸಂಗಳ್ಳೆ 
ಕೈವಲಿನ್ನು ಕೈಕಳಲಕ್ಕಣ್ಣುಮ್‌ ಎಲ್ಲಾಮ್‌ ಕಿಡಕ್ಕ ನಿನೈೆಯಾತತನ್ರುಮ್‌ 
ಆಳೀರ್‌ಮೇವಿರೂತೀರೆನ್ರು ತದೀಯ ಶೇಷಮಾಕ್ಕಿಯುಮ್‌ ಪುರತ್ತಿಟ್ಟು 
ಕ್ಯಾಟ್ಟಿಯೆನ್ರು ಪ್ರಸಂಗಿಕ್ಕಿಲ್‌ ಮುಡಿಯುಮ್‌ಪಡಿವಿಟ್ಟು ತಂದೈತಾಯುಣ್ಣುಮ್‌ 
ಕಡ ಮಾನಿತಿಪೂಪೃಯೌನೈಯುವೊಸ್ರ €ಯಾಕ್ಕಿ ತಳರ್‌ವೇನೋ ತಿರಿವೇನೋ 
ಕುರುಕಾದೋ ಮುತಲ್ಹಾವೋವೆನ್ನು ಮಾರ್ತಿಯೋಡೇ ತಿರಿವಿಕ್ಕಿರಮನಾಕ 
ಕುರಳ್‌ಕೋಲಪ್ಪಿರಾನಾಯ್‌, ಅಡಿಯೈ Dos, ಇರನ್ನವನ್‌ ಕಳ್ಳನ್‌ 
ಕಣ್‌ಮುಕ್ಕಪ್ಪೇ ಅಕಲ್‌ಕೊಳ್‌ ತಿಶೈವೈಯಮ್‌ ವಿಣ್ಣುಮ್‌ ತಡವನ್ನ 
ತಡನ್ಹಾಮರೈಕಳ್ಳೆ ಇಣೈೆತ್ತಾಮರೈಕಳ್‌ಕಾಣ ಇಮೈಯೋರುಮ್‌ ವರುಂಪಡಿ 
ಶೆನ್ರುಶೇರ್‌ನ್ಹ ಉಲಕತ್ತಿಲತತ್ತೇಕಣ್ಣು ಅಕಲಕಿಲ್ಲೇನೆನ್ರು 
ಪೂಠ್ವವಾಕ್ಕಮನುಸನ್ನಿತ್ತವರ್‌ ಪಿಣಕ್ಕರತ್ತೊಂಡಗಿ ವೇದಪ್ಪನಿತವಿರುತಿ ಶೊನ್ನ 
ಸಾಧ್ಯೋಷಾಯಶ್ರವಣ ಸಶೋಕ ಸಜಾತೀಯರ್‌ಕ್ಕು ತ್ತನ್ಹನನ್‌ 
ಮತ್ತೋರ್‌ಕಳ್ಳೆಕಣಿಲಮ್‌: ಪುಕುನ್ನೇನೆನ್ರು ಸ್ವಸಿದ್ಧೋಪಾಯನಿಷ್ಠೆಯ್ಯ 
ಉಕ್ತ್ಯನುಷ್ಠಾನಂಗಳಾಲೇ ಕಾಟ್ಬುಕ್ಕಿರಾರ್‌ ಆರಾಮೃತ್ತಿಲ್‌. 

ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆರನೆಯ ಶತಕದ ತಾತ್ಪರ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


(ಎನೆಯುಮ್‌...ಶರಣ್ಯನ್‌) - "ಏರುಶೇವಕನಾರ್ಕು ಎನ್ನೈಯಮ್‌ ಉಳಳ್‌ ಬನ್ಸಿನ್‌ಗಳಿಲ, ಎಂದು " ಆರ್ತರಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನಾದವನಿಗೆ ರಕ್ಷ್ಯವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬಳು" ಇರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿರಿ” ಎಂದೂ " ತಿರುವಿಣ್ಣಕರ್‌ ಶೇರ್‌ನ್ಹ 
ಪಿರಾನ್‌ ವರಂಗೊಳ್‌ ಪಾತಮಲ್ಲಾಲ್‌ ಇಲ್ಲೆ ಯಾವರ್‌ಕು ಮ್‌ವನ್‌ ಶರಣೇ' ಎಂದು " ತಿರುವಿಣ್ಣಕರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತವನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲದೆ ಸರ್ವರಿಗೂ | ಜೇರೆಗತಿಯಿಲ್ಲ' sont "ತನ್‌ ಶರಣ್‌ಶುರರ್‌ಕ್ಕಾಯ್‌'“' ಎಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ರಕ ಕ್ಷಕನೆಂ ದೂ “ಅಡಿಕ್ಕಿ ಕೀಳ್‌ ಅಮರ್‌ನ್ನು ಪುಹುನ್ನು ಆಡಿಯೂರ್‌ ವಾಳ್ಮಿಮಿನೆನ್ನೆನ್ರು 
ಅರುಳ್‌ಕೊಡುಕೃಮ್‌' 32 ಎಂದು ನಮಗೆ "Beal ಭೂತರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಪಾದಗಳ ಕೆಳಗೆ ಅನನೃಪ್ರ Bienen 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಉಜ್ಜೀ €ವಿಸಿರಿ ಎಂದು ಕೃಪೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು, ಎನ್ನುವಂತೆ ತನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ; 'ಸರ್ವಲೋಕ ಶರಣ್ಯಾ ಯ 
Ses ಮಹಾತ್ಮನೇ। ನಿವೇದಯತೆ anos: ಪ್ರಂ ವಿಭೀಷಣಮುಪ sore ಎಂದು ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದಂತಹ 
ವಿಭೀಷಣನ "ಶರಣ್ಯ' ಎಂಬ ಶಬ್ದ ನಿರರ್ಥಕವಾಗದಂತೆ "ಸಕೃದೇವ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ತವಾಸ್ಟೀತಿ ಚ ಯಾಚತೇ ಅಭಯಂ 
ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯೋ' ದದಾಮಿ 'ಏತದೃತ್ರಮ್‌ಮಮ'" ಶರಣಾಗತರಕ ಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿ | ನಿತ್ಯ 
ಸೂರಿಗಳು, ಸಂಸಾರಿಗಳು, ಪ್ರಯೋಜನಾಂತರ ಪರರು, ಅನನ್ಯಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನರು. ಮನುಷ್ಯ aga Bo) 


ಭೇದಭಾವವಿಲ್ಲದೆ ಆಶ್ರಯಿಸುವಂತೆ ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯಾಶ್ರ ಶ್ರಯಣೀಯನಾಗಿ ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಉಪಾಯತ್ವವು ಶಿಲಾಲಿಖಿತವಾಗುವಂತೆ 
ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ ಅಶೇಷಲೋಕ ಶರಣ್ಯನಾದ ಸರ್ವೇಶ? BOS ; 


168 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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(ಅಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ.. -ತಮಕ್ಕು) - ಉಪಾಯಾಂತರಗಳನ್ನು ಅರಿಯಲೂ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಲೂ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ಭಗವಂತನಿಗೇ ಪರತಂತ್ರವಾದ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಪರಮಾತೃನ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಉಪಾಯಗಳು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
"ಉನ್ನಾಲಲ್ಲಾಲ್‌ ಯಾವರಾಲುಂ ಒನ್ರುಂ 'ುರೈವೇಣ್ಟೇನ್‌'*3 ಎಂಬಂತೆ ಸ್ವರೂಪಯಾಥಾತ್ಮ್ಯ "ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಅನನ್ನಗತಿಗಳಾಗಿ "ಅಂಗುತೆ ತೇನಲ್ಲೇನ್‌ ಇಂಗ್ಳುತ್ತೇನುಮಲ್ಲೇನ್‌ ಉನ್ನೆ ಸಕ್ಯಾಣುಂ ಅವರ ಆ ವೀಳ್‌ನ್ನು 
ನಾನೆಂಗುತೆ ತ್ತೇನುಮಲ್ಲೇನ್‌' 3 ಎಂದೂ "ಎನ್‌ನಾನ್‌ಶೆಯ್‌ಹೇನ್‌'? ಮ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನಮಾಡಿ; 
ಮುಕ್ತನಾದವನೂ ಅಲ್ಲ , ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮುಂದೆಯೂ 
ಉಪಾಯನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಲಾರದಂತೆ ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಸೋತು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವಾಸೆಯಿಂದ ಬಲಹೀನನಾಗಿ 
ಬಳಲಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗೆ ಎಂದೂ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡುವುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. "ನನ್ನ ಚರಣಗಳನ್ನು Spode ನೀನೇ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಬೇಕು. 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


"ಮೆಯ್ಯಮರ್‌ಕಾತಲ್‌'“* ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿಯೋ ಇಲ್ಲವೇ 
ಗುಣಾನುಸರಿಧಾನ ಮಾಡಿಯೋ ಧರಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ, "ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ತ ಗ್ರಹವನ್ನೇ ಗಾಢವಾಗಿ 
ಆಲಂಗಿಸುವಂತಹ ಪ್ರೇಮವು ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ "ಏರ್ಪಟ್ಟ TESSE ಭಕ್ತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಏರ್ಪಟು 
ಉಪಾಯಾಂತರಗಳಿಗೆ ದಾಸನಾಗದಂತೆ; "ಕಳ್ಳಿವಾಯ್‌ತುನ್ನಮ್‌ ಕಳ್ಳೆಯಾದೊಳವಾಯ್‌ .ಕಳ್ಳೆಕಣ್‌ಮತ್ತಿಲೇನ್‌' 
ಎನ್ನುವಂತೆ ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ se ರಿಗೆ 


(ಪಾದವೇಶರಣಾಕೃ) - "ಆರೆನಕ್ಕು ನಿನ್‌ಪಾದವೇ ಶರಣಾಕತ್ತನ್ನೊಳಿನ್ನಾಯ್‌'" ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನೇ ಇತರ 
ಸಹಾಯ ನಿರಪೇಕ್ಷವಾಗಿ ತೋರಲು 


(ಅವೈಯೇ ಶೇಮಜ್ಗೊಣ್ಣು ಏಕಶಿನ್ನೆ ಯರಾಯ್‌) - "ಕಳಲ್‌ಕಳವೈಯೇಶರಣಾಕಕ್ಕೊಣ್ಣ ಕುರುಹೂರ್‌ 
ಚ್ಚಡಕೋಪನ್‌'*! ಎಂದೂ. "ಅಡಿಮೇಲ್‌ ಶೇಮಂಕೊಳ್‌ ತೆನ್‌ಕುರುಹೂರ್‌ಚೈಡಕೋಷನ್‌'! ಎಂದೂ "ನಾಹಣೈ 
D ಕೈನಂಬಿರಾನ್‌ ಶರಣೇ ಶರಣ್‌ ಎನ್ರು ನಾಳ್‌ತೊರುಮ್‌ ಏಕಶಿನ್ನೆ ೃಯನಾಯ್‌ಕುರುಹೂರ್‌ಚ jalama“ 
E ಹೇಳುವಂತೆ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಗಳನ್ನೇ ಉಪಾಯವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಅಧ್ಯವಸಾಯವುಳ್ಳವರಾದರು: 
ಆಳ್ವಾ ರರು. 


(ತಿರ್ಯಕ್ಕು...ನಿವೇದಿತ್ತು) - "ವೈಹಲ್‌ಪೂಜ್ಯಳಿವಾಯ್‌' ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಭಾವವನ್ನು ದೂತರುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದಗು. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಧರಿಸಿರುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ಎಲ್ಲೆಮೀರಿದ ಪ್ರಾವಣ್ಯ 
ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವಾಗಲೂ, ತನ್ನನ್ನು, ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ತಾನಾವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು. ಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಸಹಿಸದ ಸ್ವರೂಪ 
ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಅವನ ಸಹಾಯ ಹಸ್ತವನ್ನೇ ಎದುರುನೋಡುವುದೇ ಆಳ್ವಾರರ ಭಾವ "ವೈಹಲ್‌ 
ಪೂಜ್ಕಳಿವಾಯ್‌ವನ್ದುಮೇಯುಮ್‌ ಕುರುಹಿನಂಗಾಳ್‌' "ಕಳಿವಾಯ್‌ಪ್ಪೆಮಾನೈಕ್ಶಣ್ಣು ಕೈಕಳ್‌ಕ್ಯೂಪ್ಟಿಚ್ಚೊಲ್ಲೀರ್‌ 
ವಿನೈಯಾಟ್ಟಿಯೇನ್‌ ಕಾತನ್ಮೈಯೇ'"* ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಏರುಶೇವಕನಾರ್ಕು ಎನ್ನೈಯುಮ್‌ ಉಳಳ್‌ 
ಎನ್ನಿನ್‌ಗಳೇ'** ಎನ್ನುವ ಪರ್ಯಂತ ಘಟಕರಾದ (ಕೂಡಿಸುವವರಾದ) ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಳಿಸಿ, ದೂತರಾಗಿ ಕಳಿಸಿದರು. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಾಗಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬರದೆ ಕಾಲತಾಮಸಮಾಡಲು 


(ವಿಳಂಬರೋಷಮ್‌ ಉಪಾಯತ್ನಾಲೇ ಅಳಿಯ) - ಅವನಾಗಿ ಬಂದು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೂ ತಡವಾಗಿ ಬಂದನೆಂದು 
ಪ್ರಣಯರೋಷದಿಂದ "ಪೋಕುನಂಬಿ' "ಕಳ್ಳರೇಲ್‌ ನಮ್ಬೀ' ಎಂದು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಅವನ ಮುಖವನ್ನೇ 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು, ತನ್ನ ಲೀಲೋಪಕರಣಗಳೊಡನೆ ಮಗ್ಗವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಅದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಭೋಗ 
ವಿರೋಧಿಯಾದದ್ದರಿಂದ "ಅಳಿತ್ತಾಯ್‌ ಉನ್‌ ತಿರುವಡಿಯಾಲ್‌' ಎಂಬಂತೆ ತನಗೂ ಚರಮೋಪಾಯವಾದ 
ಪಾದಗಳಿಂದ ಉಪಲಕ್ಷಿತವಾದ 'ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹದ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ತೋರಿ, ಆಳ್ವಾರರ ಆನಾದರವನ್ನೂ 


ಅನ್ಯಪರತೆಯನ್ನೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿಸಿದಾಗ ಅವನೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
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(ಉರುಕಾಮಲ್‌....ಫಲಿತ್ತವಾರೇ) - ಹಿಂದಿನ ಐದನೆಯ ಶತಕದ "ಪಿರನ್ದವಾರುಂವಳರ್ನ್ನವಾರುಂ'್‌ ಎಂಬ 
ಸ ಅವತಾರದ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯದ ದುಃಖದಿಂದ ತಪಿಸಲು. ಅವನ ಗುಣಚೇಷ್ಟಿತಗಳನ್ನು 

ನುಸಂಧಾನದಿಂದಲಾದರೂ ame ಉದ್ಯೊ ೀಗಿಸಿದಾಗ " ನಿರಂತನೂಡುಪುಕ್ಕು ಎನದಾವಿಯೆ ನಿನ್ರು ನಿನು. 
ದ ಉಣ್‌ಕಿರ' ಎಂದೂ "ಪೈಯವೇ ನಿಲೈೆಯುಮ್‌ವನ್ನು ಎನ್‌ ನೆಂಜೈ ಉರುಕ್ತು ಗಳೇ? ಎಂದೂ 
"ಊಡುಪುಕ್ಕಿನದಾವಿಯೆ ಉಣ್ಣಿಡುಕಿವ್ರ. ಎಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ಆ 'ಭಗವದ್ಗುಣಾನುಸಂಧಾನವು ಇನ್ನೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಇದರಲ್ಲಿ ð ೈಥಿಲ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲು, ಧರಿಸಿ ac ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನನ್ನೇ ಉಪಾಯವಾಗಿ 
ವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ಕುರವೈ ಯಾಚ್ಚಿ( ಯರೋಡು ಕೋತ್ತ! ದುಮ್‌' ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ "ಎನ್ನ! ಕುರೈ ಎನಕ್ಕೆ C ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
"ನಣ್ಜಿನಾನ್‌ ವಣಂಗಪ್ಪೆತ್ತೆ ನ್‌” "ಎನಕ್ಕಾರ್‌ ನಾಯಕರೇ' ಎಂದು ಅವತಾರ ಚೇಷ್ಮಿತಗಳನ್ನು ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಕ್ರ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


ಅನುಭವಿಸಲು ಪಡೆದ ನನಗೆ ಯಾರು ನಿಯಾಮಕರಿದ್ದಾ ರೆ ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನುಡಿಯುವಂತೆ ಫಲಿಸಿದ ಪರಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುತಾರೆ. 


(ಸಪ್ರಕರಣಮಾಕ ಸಕೃತ್ಯರಣೀಯಮೆನ್ರು) - ಇತರ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವ ಪ್ರಕಾರದೊಡನೆ 
ಸಿದ್ಧೋಪಾಯವರಣವು "ಸಕೈದೇವ' ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದರು. 


(ಪುರಾಣ...ಪ್ರಾಪಕಾಭಾಸಂಗಳ್ಳೆ) - "ಪಿತರಂ ಮಾತರಂ ದಾರಾನ್‌ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಬಂಧೂನ್‌ ಸಖೀನ್‌ ಗುರೂನ್‌ ರತ್ನಾನಿ 
ಧನಧಾನ್ಯಾನಿ ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ಚ ಗೃಹಾಣಿ ಚ। ಸರ್ವ ಧರ್ಮಾಂಶ್ಚ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಸರ್ವ ಕಾಮಾಂಶ್ಚ ಸಾಕ್ಷರಾನ್‌। ಲೋಕವಿಕ್ರಾಂತ 
ಚರಣೌ ಶರಣಂ ತೇವ್ರಜಂ ವಿಭೋ" ಎಂದು ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಪುರಾಣ ಸಿದ್ಧವಾದದ್ದರಿಂದಲೂ, ಪುರಾಣವಿತ್ತಮರಾದ 
ಶ್ರೀಭಾಷ್ಠಕಾರರಾದ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಚಾರ್ಯರು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಚನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ತ್ಯಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, 
ಭಗವಂತನ ಚರಣವರಣವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 


(ಕೈವಲಿಂದು....ಅಹನ್ರುಂ) - ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಹ ಚಿದಚಿತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಾಪಕಾಭಾಸಗಳನ್ನು ತಾವಾಗಿಯೇ 
ಕೈಬಿಡುವುದೂ ಉಂಟು. ಅವುಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದೂ ಉಂಟು. ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದು 
ಪದಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಭಾವಿಸದೆ ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಈ ಮೂರು ವಿಧವೂ ""ತುವಳಿಲ್‌ ಮಾಮಣಿಮಾಡಂ'' 
""ಮಾಲುಕ್ಕುವೈಯ ಮಳಂದ ಮಣಾಳರ್ಕು'' ""ಉಣ್ಣುಂ ಶೋರು ಪರುಹುನೀರ್‌'' ಎಂಬ ಮೂರು ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿ 
ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು. “ಅನ್ನೆ ಮೀರ್‌ ಅಣಿಮಾಮೈಯಿಲ್‌ ತಿರುಮಾನಿವಳ್‌ 
ನಮ್ಮ್ರೈಕ್ಕಿ (Booms? ಎಂಬುದರಿಂದ ಚಿದಚಿತ್‌ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತೊರೆದಿರುವುದನ್ನು. ಕಾಣಬಹುದು. ""ಇಳಂದದು 
gone’ ಎಂಬುದರಿಂದ ಮಲಗಿರುವವನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುವು ತಾನಾಗಿ ಕೈಜಾರುವಂತೆ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರೇಮ 
ಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ ಕೈಬಿಟ್ಟು ವವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. “aoo ಕಿಡಕ್ಕ ಇನಿಪ್ಟೋಯ್‌... 
ಎಮ್ಮೈ ಯೊನ್ರುಂ ನಶೈತ್ತಿಲಕೇ*1 “ನೆ ನಕ್ಕುದವಾದಕನ್ರ'' 3 ಎಂಬುದರಿಂದ ತೆ ಓಂದು 
ಪದಾರ್ಥವಾಗೇ ಭಾವಿಸದೆ ಉಪೇಕ್ಟಿಸಿದಪರಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. t 


(ಅಳೀರ್‌ಮೇವೀರ್‌ ಊದೀರೆನ್ರು ತದೀಯ ಶೇಷತ್ವಮಾಕ್ಕಿಯುತ್ತ) - ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವತರುಗಳಿಗೆ 
, ಹೋಗ್ಗವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ತಕ್ಕದಾದಂತಹ "“"ಪೊನ್ನುಲಹಾಳೀರೋ ಪುವನಿಮುಳುದಾಳೀರೋ''*3 
ನೆಯ್ಯಮರಿನ್ನಡಿಶಿಲ್‌ ನಿಚ್ಚಲ್‌ wanes ಮೇವೀರೋ'' “ಓಡಿವಂದೆನ್‌ ಕುಳಲ್‌ ಮೇಲ್‌ 


ಕಳಿಮಾಮಲರೂದೀರೋ' ಜಿಂಬುದಾಗ ಆತ್ಮನನ್ನು ಪರಮಾತನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸುವ 
; a 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. GR è ಘಟಕರಿಗೆ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ 


(ಪುರತ್ತಿಟ್ಟು.. ಮುಡಿಯುಂ ಪಡಿವಿಟ್ಟು) - "“ಕಿರಿಶೆಯ್ದು ಎನ್ನೆ ್ನೈಪುರತ್ತಿಟ್ಟು ಇನ್ನುಂ ಕೆಡುಪ್ಪಾಯೋ''* 


ಎ ದು tt 
ನಿನ್ನಿಂದ ದೂರವಾಗುವಂತೆ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತಳ್ಳಿ, ಇನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು ಕೆಡಿಸುವೆಯಾ'' ನ್‌ 
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ಪಲನೀಕಾಟ್ಟಿ ಪಡುಪ್ಪಾಯೋ''“* ಲೋಕದವರಿಗೆ ಪರಮ ಭೋಗ್ಯವಾದ ವಿಷಯಗಳು ತಮಗೆ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ 
ಅಸಹ್ಯವಾದ್ದ! ರಿಂದ ""ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತೋರಿ ನನ್ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಯೋಚಿಸುವೆಯಾ'' ಎಂದೂ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
Gare ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಪ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ 'ಉಸಿರಡಗುವಂತೆ ಭೀತರಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತೊರೆದರು. 


(ತಂದೆತಾಯ್‌....ಒನ್ರೇ ಆಕ್ಸಿ) - ""ತ್ವಮೇವ ಮಾತಾ ಚ ಪಿತಾ ತ್ವಮೇವ ತ್ವಮೇವ ಬಂಧುಶ್ಚ ಗುರುಸ್ತ oral ತ್ವ 
ಮೇವ ವಿದ್ಯಾದ್ರವಿಣಂ ತ್ವ ಮೇವ ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವಂ ಮಮ ದೇವ ಡೇವ್‌ ಎಂಬಂತೆ "'ಜೀವಪಿರಾನ್ಯೆಯೇ Bors, 
ತಾಯೆನ್ರ gout? eo "'ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ನಾಯಕನೇ ತಾಯಿ ತಂದೆ ಮೊದಲಾದ arani Sods 
“ಉಣ್ಣುಂ ಶೋರ್‌ ಪರುಹು ನೀರ್‌ ತಿನ್ನುಂ ವೆತ್ತಿಲ್ಳೆಯುಂ ಎಲ್ಲಾಂ ಕಣ್ಣನ್‌'' ಎಂದು ಧಾರಕ ಪೋಷಕ 
ಭೋಗ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ವಸುಲಭನಾದ Oe “ಕೃಷ್ಣನೇ 'ಎಂದೂ; ""ವೈತ್ತಮಾನಿದಿಯಾಂ ಮದುಶೂದನೈಯೇ''"* 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಪ್ರದಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸೇರಿಸಿಟ್ಟ ಅಕ್ಷಯವಾದ ನಿಧಿಯೂ Bate ಎಂದೂ; “RAAB, y ಂಗಳಿಹಳ್‌ ಪಂದು 
ತೂದೈ ಪೂಂಪುಟ್ಟಲ್‌ಹಳ್‌ ಯಾವೈಯುಂ ತಿರುಮಾಲ್‌ ತಿರುನಾಮಂಗಳೇ ಕೂವಿವಿಳುಂ” 40 ಎಂದು 
ಲೀಲೋಪಕರಣಗಳಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ರಸವೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಲೆಂದೇ 
ಉಂಟಾದುವುಗಳೆಂದೂ-ಹೇಳುವುದರಿಂದ, ಹಿಂದೆ ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿ ಷಯಗಳಿಲ್ಲವೂ ಈಗ 'ಆಶ್ರ ಯಿಸಲ್ಪಡುವ 
ಭಗವದ್ವಿಷಯವೊಂದೇ ಆಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


(ತಳರ್ವೇನೋ....ಮೂರ್ತಿಯೋಡೇ) - ಇದು ""ನೀರಾಯ್‌ ನಿಲನಾಯ್‌''**' ಎಂಬ ದಶಕದ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ""ಕೋಲತ್ತಿರುಮಾಮಕಳೋಡು ಉನ್ನೈಕ್ಕೂಡಾದೇ, ಶಾಲಪ್ಪಲನಾಳ್‌ ಅಡಿಯೇನಿನ್ನುಂ ತಳರ್ವೇನೋ'' 
ಶ್ರೀ ಮಾಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸದೆ ಹೀಗೇ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಕಾಲ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ತಪಿಸಲಿ ಎಂದೂ; ""ಉನ್ನೆ grote add ಎನೈನಾಳುಂ ತೀಯೋಡುಡನ್‌ ಶೇರ್‌ ಮೆಳುಕಾಯ್‌ 
ಉಲಹಿಲ್‌ತಿರಿವೇನೋ'' ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವತಾರದ ಮೂಲಕ ನೀನಾಗಿ ಬಂದು ಎಲ್ಲರ ತಲೆಯ ಮೇಲೂ 
ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವ ಆಸೆಯುಂಟಾಗಿ, ಅದು ದೊರೆಯದ್ದರಿಂದ ಜ್ವಾಲೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಮೇಣದಂತೆ, ಜೀವಿಸಲೂ ಆಗದೆ, ಮರಣಸಿಲೂ ಆಗದೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೀತಿ ಅಲೆಯುತಿ ಶ್ರಿರಲೇ ಎಂದೂ "ತಾವಿ 
ವೈಯಂ ಕೊಂಡ ತಡಂತಾಮರೈಕಳ್ಳೇ ಕೂವಿಕೊಳ್ಳುಂ ಕಾಲಮಿನ್ನುಂ ಕುರುಕಾದೋ'' “ಸರ್ವ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಪರಮಭೋಗ್ಯವಾದ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡಲು ನನ್ನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವ ಕಾಲವು ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲವೇ?9'' ಎಂದೂ; 
""ಪುಣರೇಯ್‌ ನಿನ್ನ ಮ ನಡುವೇಪೋನ ಮುದಲ್ದಾವೋ“ "'ವಿರೋಧಿಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಜಗತ್ತಿ] ಗೇ eens ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ನಮಗೆ ತಂದವನೇ?'', ""ಮಾನಸಾನುಭವ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಹಿ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಪ ಪಡೆಯುವುದು ಎಂದಿಗೋ?9'' ಎಂದೂ ಆಕ್ರಂದನ ಮಾಡುವಂತೆ ಆರ್ತಿ ಮೇರೆಮೀರಿತು. 
ಈ ಅತಿಯಾದ ಆರ್ತಿಯಿಂದಲೇ ತಿರುಪತಿಯ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವಯಮಂತ್ರದ ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿದರು ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. 


(ತಿರಿವಿಕ್ಕಿರಮುನಾಕ... .ತಡಂತಾಮರೈಕಳ್ಳೆ) - ಆಳ್ವಾರರು ಕಂಡ ಪರಮಾತ್ವನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳು ಎಂತಹವುಗಳೆಂದರೆ 
"ಪುರಾಣ ಪೌರಾಣಿಕ ತ್ಯಾಜ್ಯಾಂಶಮಾಕ್ಕಿನ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ “ಲೋಕ ವಿಕ್ರಾಂತಚರಣ್‌'' ಎಂಬುದು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ವಿವಕ್ಷಿತವಾದದ್ದರಿಂದ , “BR ee ಬೇದೆ' ವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರ ತಲೆಯಮೇಲೂ ಪಾದಗಳು ಇಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸೌಶೀಲ್ಯವೂ ; ಮಲಗುವ ಮಗುವನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ತಾಯಂತೆ, ವಿಮುಖರಾದವರ ತಲೆಯ ಮೇಲೂ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ಇಡುವುದರಿಂದ ವಾತ್ಸಲ್ಯವೂ ; ಅವತರಿಸಿ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ನಿಂತು ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಸೌಲಭ್ಯವೂ; “3e ಎಂಬುದರಿಂದ. "ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿ ಕಾರ್ಯನಡೆಸಿದಂತಹ ASAP ; “ವಿಭೋ 
2 ಜ್ಞಾನ ಶಕ್ತಾ ದಿಗುಣಪೂರ್ತಿಯೂ, ಹೇಳಲ್ಲಡುವುದರಿಂದ, ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾಪಾದಾನವು' ಆಶ್ರ ಯಣೋಪ- 
ಯೋಗಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದ್ವಯ ಮಂತ್ರದ ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯಾನುಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದ! ರಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ "“ಜೈವನಾಯಕನ್‌ ನಾರಣನ್‌ ತಿರಿವಿಕ್ಕಿರವನ್‌ ಆ "ಮಾಣ್‌ 
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ಕುರಳ್‌ಕೋಲಪ್ಪಿರಾನ್‌ಮಲರ್‌ ತಾಮರೈಪ್ಟಾದಂಗಳೇ''“ ""ಅಡಿಯ್ಸೆ ಮೂನೈ ಇರಂದವಾರುಂ''"** ""ಮಿನ್‌ಕೊಳ್‌ 
ತೇರ್‌ ಪುರಿನೂಲ್‌ ಕುರಳಾಯ್‌ ಅಹಲ್‌ ಇಜಾಲಂಕೊಂಡ ವನ್‌ಕಳ್ಚನ್‌''* ಎಂದು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಆರನೇ ದಶಕದಲ್ಲಿ 
ಹಲವು... ಬಾರಿ  ಲೋಕವನ್ನಳಿದ ಪಾದಗಳನ್ನೇ ನೆನೆದು ಹಲುಬಿ ee 
"ಉನ್ನಡಿಕ್ಕೀಳಕಮರ್ನ್ಟುಪುಹುಂದೇನೇ''“' ಎಂದು ಹೇಳುವ '“ಉಲಹಮುಂಡಪೆರುವಾಯಾ'' ದಶಕದಲ್ಲಿ 


(ಇಣೈತ್ತಾಮರೈಕಳ್‌ಕಾಣ ಇಮೈಯೋರುಂ ವರುಮ್‌ಬಡಿ) - "ಎನ್ನಾಳೇನಾಮ್‌ ಮಣ್ಣಳನ್ಹ...ತಿರುವೇಂಗಡತ್ತಾನೇ'' 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳೇ ಲೋಕವನ್ನಳೆದಂತಹವುಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಲು 
ದೇವತೆಗಳೂ, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳೂ ಬರುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ತೆನ್ರುತೇರ್‌ನ್ಹು - "ಪರನ್‌ಶೆನ್ರು ಶೇರ್‌ ತಿರುವೇಂಗಡಮಾಮಲೈ'** ಲೋಕವನ್ನಳೆದ ಅಧ್ಬುತಕಾರ್ಯದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸರ್ವಸ್ಥಾತ್‌ ಪರತ್ವವನ್ನುಳ್ಳವನು ಆ ಶ್ರಮವು ತೀರಲು 


(ಉಲಹತ್ತಿಲದೇತ್ರಕ್ಕಂಡು) - ದಾಹ ಏರ್ಪಟ್ಟವರು ತೀರ್ಥದ ಮಡುವನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ, ತೀವ್ರಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ""ತಿಲದ 
ಮುಲಹುಕ್ಕಾಯ್‌ ನಿನ್ನ ತಿರುವೇಂಗಡಂ'' ಎಂದು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಮುಖ್ಯಾಭರಣವಾದ ತಿರುಮಲೈ ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು, 


(ಅಹಲಜಿಲ್ಲೇ ನೆನ್ರು ಪೂರ್ವವಾಕೃಮ್‌ ಅನುಸಂಧಿತ್ತವರ್‌) - "ಅಹಲಹಿಲ್ಲೇನ್‌ ಇರೈಯುಮೆನ್ರು ಅಲರ್‌ ಮೇಲ್‌ 
ಮಂಗೈ ಉರೈಮಾರ್ಬಾ'“' ಎಂದು ಪುರುಷಕಾರಭೂತೆಯಾದಂತಹ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ""ನಿಹರಿಲ್‌ 
ಪುಹಾಳಾಯ್‌'' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ""ತಿರುವೇಂಗಡತ್ತಾನೇ'' ಎಂಬ ಪರ್ಯಂತ ವಾತ್ಸಲ್ಯ-ಸ್ವಾಮಿತ್ವ-ಸೌಶೀಲ್ಯ- 
ಸೌಲಭ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ""ಪುಹಲೊನ್ರಿಲ್ಲಾ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಅನನ್ಯಗತಿತ್ವವನ್ನೂ, 
"ಅಡಿಯೇನ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಕಿಂಚನ್ಯವನ್ನೂ ಮುಂದಿಟ್ಟು ""ಉನ್ನಡಿಕ್ಕೀಳ್‌'' ಎಂಬುದರಿಂದ ""ಚರಣ್‌'' ಎಂಬ 
ಪಾದ ಕಮಲಗಳನ್ನು "ಅಮರ್ನ್ನು ಪುಹುನ್ಹೇನ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ "ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


(ಪಿಣಕ್ಕರತ್ತೊಡಂಗಿ....ಸಜಾತೀಯರ್ಕು) - "ಪತ್ತುಡೈಯಡಿಯುವರ್ಕು? ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ "ಪಿಣಕ್ಕರ 
ಅರುವಹೈಚ್ಚಮಯಮುಂ' ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ""ವಣಕ್ಕುಡೈತ್ತವನೆರಿ ವಳಿನಿನ್ರು'' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಅಚ್ಚುದನ್‌ 
ತನ್ನೆ ಮೇವಿತ್ತೊಳುದು ಉಯ್ಕಿನೀರ್‌ಹಳ್‌' ಎಂಬ ಪರ್ಯಂತ ಹಿಂದೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನ ಭಕ್ತಿಯ 
ದುಃಶಕತ್ವವನ್ನೂ (ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯ) ಮತ್ತು ಸ್ವರೂಪ ವಿರೋಧಿತ್ವಗಳನ್ನೂ ನೆನೆದು ಏರ್ಪಟ್ಟ ಶೋಕದಿಂದ "ಎನ್ನಾನ್‌ 
ಶೆಯ್‌ಹೇನ್‌' ಎಂಬಂತಿರುವ, ತಮ್ಮೊಡನೆ ಸಜಾತೀಯರಾಗುವಂತೆ ಅಧಿಕಾರ ಏರ್ಪಟ್ಟವರಿಗೆ 


(ತಂದನಮ್‌... ಆರಾಂಪತ್ತಿಲ್‌) - 'ತಂದನನ್‌ತನತಾಳ್‌ ನಿಳಲ್‌' "ತಿರುವಿಣ್ಣಹರ್‌ ಮನ್ನು ಪಿರಾನ್‌ ಕಳಲ್‌ ಕಣನ್ರಿ 
ಮತ್ತೋರ್‌ ಕಳ್ಳೆಕಣಿಲಮ್‌ ಕಾಣ್ಮಿನ್‌ಹಳೇ' ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಉಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ "ಅಡಿಕ್ಕೀಳ್‌ ಅಮರ್ನು ಪುಹುನ್ಹೇನೇ' 
ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದಲೂ ತಮಗೆ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಆರನೇ ಶತಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಆರನೇ ಶತಕದ ತಾತ್ಪರ್ಯರ್ಥವು ಈ ರೀತಿಯಿದೆ :- ತನ್ನ ಪರಮ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸರ್ವರೂ ಬಂದು ಆಶ್ರಯಿಸುವಂತೆ 
ಸರ್ವಶರಣ್ಯನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಭಕ್ತಿಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ ಅನನ್ಯಗತಿಗಳಾದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ತನ್ನ ಪಾದ ಕಮಲಗಳನ್ನೇ 
ನಿರಪೇಕ್ಷ ಉಪಾಯವಾಗಿ ತೋರಲು, ಆ ಉಪಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಚ್ಛೇದವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಧ್ಯವಸವಾಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ತಮ ಆ 
ಅಧ್ಯವಸಾಯವನ್ನು ಘಟಕ (ಆಚಾರ್ಯರ ಮೂಲಕ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು, ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಾರದೆ 

3 & 

ಕಾಲತಾಮಸ ಮಾಡಲು, ತಮಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಅಪಾರವಾದ ಪ್ರಣಯರೋಷವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪರಿಹರಿಸಿದಾಗ, ಅವನ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿ, ಗುಣಾನುಭವದೊಡನೆ ಮಾಡಿದ ಪಪ್ರತ್ತಿಯ ಫಲಿಸಲು, ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
( ಮೋಕ್ಷ) ಕ್ಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಸಿದ್ಧೋಪಾಯವನ್ನು ವರಿಸುವವರು ಉಳಿದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಪೌರಾಣಿಕ ವಚನ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ G ಲೋಕ ವಿಕ್ರಾಂತ ಚರಣಾ' ಎಂಬ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಪುರಾಣ ವಚನದಿಂದ) "ಉಪಾಯ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ 
ತ್ಯಾಜ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಸವಾಸನೆಯಾಗಿ ತೊರೆದು, ಬಿಟ್ಟದ್ದೆಲ್ಲವೂ ತಾವು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಭಗವತ್‌ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ಭಾವಿಸಿ 
ಪರಮ ಆರ್ತಿಯಿಂದ, ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ಸರ್ವ “ಸುಲಭವಾದ = ಕಮಲಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳೂ ಬಂದು 
ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ನೆಲೆಗೊಂಡದ್ದನ್ನು ತಿರುಮಲೈ ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು, ದ್ವಯಮಂತ್ರ ದ ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯನುಗುಣವಾಗಿ 
ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಐದನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ, ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಕ್ತಿ ಉಪಾಯದ ದುಷ್ಕರತ್ವಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಶೋಕ ಏರ್ಪಡುವಂತೆ ಪಕ್ಚವಾದವರಿಗೆ : ತಮ್ಮ ಪ್ರಪ್ರತ್ತಿ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾರೆ ಆರನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ. 


ಸೂ.225 : ಎಣಿ ೈಲಾಕ್ಳು ಸಣಜ್ಗಳ್‌ ಪಾಲತುನ್‌ಬವೇರವನ್‌ ಮಾಯಾಪ್ಪ ಲ್‌ ಯೋಕು 
ಶೆಯೌತಿಯೆನ್ನುಮ್‌ ಆಶ್ಚರ್ಯಶಕ್ತಿಯೋಗತ್ತಾಲೇ ತೆಳಿವುತ್ತವೆರ್ಕು ಏತ್ತರುಂ 
ವೈಕುನ್ನತ್ತೆಯರುಳುಮ್‌ ಪ 'ಪ್ರಾಪಕತ್ವಮ್‌ ಪ್ರದ್ಚಾವೆರುಮ್‌ಬು ಕ್ಕೆ 
ವನುಕ್ಕುಮಾಕ್ಕವಲ್ಲ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಪಾದಮಕಲಕಿಲ್ಲಾತ ತಮ್ಮೆ $ ಅಕತ್ತು ಮವತ್ತಿನ್‌ 
ನಡುವೇಯಿರುತ್ತಕಣ್ಣು ನಲಿವಾನ್‌ ಶುಮಡುತನ್ಹಾಯ್‌ ಓವೆನ್ರು, ಸಾಧನ 
ಫಲಮಾನ ಆಕ್ರೋಶತೊ ಡೇ ಷಳಿಯಿಟ್ಟು, ಕಜ್ಗು ಲುಮ್‌ ಪಕಲುಮ್‌ ಅಡೈವತ್ತ 
0089, ಕೋಯಿಲ್‌ ತಿರುವಾಶಲಿಲೇ ಮುರೈ ಟ್ಟ ಕೇಳ್ದಿಯಾಕ್ಕಿ, 
ತತ ವೂ ದಪಡಿತೋತ್ತು, ಒನ್ರಿ ನಿರೃಪ್ಪಣ್ಣಿನ ಬಲಾಧಾನವ? "ಮತ್ತಂ 
ಕರಾ ರಿಳವಿಲೇ ಶುವರಿಷ್ಟಳ್ಳಿಯ ತನಿಮೈಕ್ಕೂಪೀಡು ತಲೈ ಯೆಡುತ್ತು ಶೂಳೆವುಂ 
ಪಕ್ಳೆಮುಕಮ್‌ ಶೆಯ  ಎಡುಪ್ಪುಮ್‌ ಶಾಯ್‌ಪ್ಟುಮಾನ ಕ್ಲ "ತಮ್‌ ನಡಕ್ಕ 
ಉಪಾಧಿಕಾರ ದೋಷಮೊಳೆಯ, ಮಾಯಜ್ಗಳ್‌ ಶೆಯ್ದು. ವೈತ್ರವೈ  ಶಿತ್ತಿರಿಯ್ಯಕ್ಕೇಟ್ಕ 
ಐಚ್ಚಮಾಕವಿರುತ್ತಿ ಉರಕ್ಕೊ ೦ಡ AWS ಪ್ರ ಯೋಜನತ್ತೈ 'ಶಿರುಳಿಚ್ಚಯ್ಯ ಎನ್‌ಶೊಲ್ಲಿ 
ಎನ್ನಾಳ್‌ ಪಾರ್‌ಏಣ್ಣೀರ್‌, "adsl 30° ಎತುವುಮೆನ್ನಿರ ಉಪಕಾರಸ್ಥ ತಿಯೋಡೇ 
ತನ್‌ ಶರಿತೈ ಕೇಳ್ಚಿಯಾಕಾಮಲ್‌, ಇನ್ನಮ್‌ಪಯಕ್ಕ ವಿರುಂದ ನಿಲತ್ತೇವರ್‌ 
ಕುಳುವಿಲೇ ಪಾಟ್ಟು ಕೇಟ್ಟಿಪ್ಪತಾಕ ಗಾನಗೋಷ್ಠಿಯೈಯುಮ್‌, ತೇವಪಿರಾನರಿಯ 
ಮರನ್ನವರ್‌ ಚರಮೋಷಾಯಪರರಾನಾರ್ಕು ನೀಣಕರಮದು ತುಣಿತ್ತಾನ್‌ 
ಶರಣಮನ್ರಿ ಮತ್ತೊನ್ನಿಲಮ್‌ಉಳ್ಳಿತ್ತೊಳುಮಿನ್‌ ಎನ್ರು ಪ್ರಾಪ್ಯಸಾಧನಾವಧಿಯೈ 
ಪ್ರೀತಿಯಾಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿಪ್ಪಿಕ್ಸಿರಾರ್‌ ಏಳಾಂಪತ್ತಿಲ್‌. 

ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಏಳನೇ ಶತಕದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

(ಎಣ್ಣಿಲಾಕ್ಕುಣಂಗಳ್‌....ಯೋಗತ್ತಾಲೇ) - ""ಎಣ್ಣಿಲಾ ಪ್ಪೆರುಮೈಯೋನೇ'' 7 ಎಣಸಲಾರದಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದ 

ಗುಣಗಳನ್ನುಳ್ಳುವನೇ ""ಗುಣಂಗಳ್‌ಕೊಂಡ ಮೂರ್ತಿಯೋರ್‌ ವಾರ ಪಡೈತ್ತಡಿತ್ತು ಕಿಡಕ್ಕು 0171 ಎ ೦ದು 

ಸತ್ತಾ ದಿಗುಣಾನುಗುಣವಾಗಿ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಾ JARIR, a ಎಂದೊ ""ಪಾಲತುನ್ನ one 

ಅನ್ನೇ onet ಪಡೈತ್ತಾ! ಯ್‌” ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದವನೇ ಎಂದೂ "ಊಳಿದೋರೂಳಿಯುರುವಂ 

ಪೇರುಂ ಶೆಯ್‌ಹೈಯುಮ್‌ ವೇರವನ್‌ ವೈಯಂಕಾಕ್ಕುಂ' 7. ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಪದಲ್ಲೂ ರೂಪನಾಮ ಚೇಷ್ಟಿತಗಳನ್ನು ಬೇರೆ 

ಬೇರೆಯಾಗಿ ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದವನು cea "'ಮಾಯಾವಾಮನನೇ''** ಅಶ್ಚರ್ಯ ಚೀಷ್ಟಿತಗಳನ್ನು 

ಉಳ್ಳವನೇ ಎಂದೂ; "ಉಳ್ಳಪ್ಪರ್‌ಯೋಗು ಶೆಯ್‌ದು''"* ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಲವು ರಕ್ಷಣೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸು) 

ವವನೇ ಎಂದೂ; ಈ ರೀತಿ “ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಉಪಾಯ 333, ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದ ಆಶ್ಚ ರೃಶಕ್ತಿ ಯೋಗದಿಂದ 
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(ತಳಿವುತ್ತವರ್ಕು....ಸರ್ವಶಕ್ತಿ) - “ತೆಳಿವುತ್ತುವೀವಿನ್ರಿ ನಿಪ್ರವಕ್ಥಿನ್ನಕ್ಕತಿಶೆಯ್ಯಂ”"” ""ಏತ್ತರುಂ ವೈಕುಂದತ್ತೈ- 
ಯರುಳುಂ''*7” ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಾಪ್ಶಪ್ರಾಪಕಳೆರಡೂ ತಾನೇ ಎಂದು ಅಧ್ಯ ಯವಸಾಯಮಾಡಿ ಲೋಕದವರನಡತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡೋ, ಅಥವಾ ಕುಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯೋ ಹಿಂಜರಿಯದೆ ಇರುವವರಿಗೆ ನಿರತಿಶಯಾನಂದಯುಕ್ತವಾದ 
ಶ್ರೀವೈಕುಂಠ ಧಾಮವನ್ನು ತನ್ನ "ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಕೊಡುವ ತನ್ನ ಉಪಾಯತ್ವವನ್ನು; ““ಪುರ್ದಾ; ಮುದಲಾ ಪುಲ್ಲೆರುಂಬಾದಿ 
ಒನ್ರಿನ್ನಿಯೇ ನರ್ಬಾಲುಕ್ಕು ಯಾತ್ರ awe ಎಂಬಂತೆ ""ತೇಟ್‌ಪಾಲ್‌ "ಪಳಂಪಹೈವನ್‌ ಶಿಶುಪಾಲನ್‌ ತಿರುವಡಿ 
ತಾಟ್ಟಾಲಡೈಂದ' i? ಎಸ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಜ್ಞಾನಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದ ತಿರ್ಯಕ್‌ ಸ್ಥಾವರಗಳಿಗೂ, ಪ್ರಾತಿಕೂಲ್ಕದಲ್ಲೇ 


ನಿಂತಂತಹ "ಶತ್ರು ವಿಗೂ, ತನ್ನ ಉಪಾಯತ್ವವು ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಸರ್ವಶಕ್ತ ನಾದವನು. 


(ಪಾದಮಹಲಹಿಲ್ಲಾದ ತಮ್ಮ) - "ಅನ್ನೋ ಅಡಿಯೇನುನಪಾದಮ್‌ ಅಹಲಹಿಲ್ಲೇನ್‌ ಇರೈಯುಮೇ'** ಎಂದು ತನ್ನ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ಅರೆಕ್ಟಣವೂ ಬಿಡಲಾರದವರಾಗಿ "ಅಡಿಕ್ಕೀಳ್‌ ಅಮರ್‌ನ್ನು ಪುಹುನ್ನೇನೇ' ಎಂದು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
ಶರಣಾಗತರಾದ ತಮ್ಮನ್ನು 


(ಅಹತ್ತುಮವತ್ತಿನ್‌ ನಡುವೇ ಇರುತ್ತಕಣ್ಣು) - "ಅಹತ್ತ ನೀವೈತ್ತ ಮಾಯ ಐಮ್ಪು[ ಲನ್‌ಗಳಾಮವೈ' ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ಸಮೀಪಿಸದಂತೆ ದೂರತಳ್ಳುವಂತಹ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳ ನಡುವೆ = ಶರೀರದಲ್ಲಿ ತ ಮಾಡಲು; 
ಅದನ್ನು ಆಳ್ವಾ ರರು ಕಂಡು 


(ನಲಿವಾನ್‌...ಪಳಿಯಿಟ್ಟು) - "ಉಣ್ಣಿಲಾವಿಯ ಐವರಾಲ್‌ ಕುಮೈತೀತ್ತಿ ಎನ್ನೈಯುನ್‌ ಪಾದಪಂಗಯಮ್‌ 
ನಣ್ಣಿಲಾವಹೈಯೇ ನಲಿವಾನ್‌ ಇನ್ನಂ ಎಣ್ಣುಕಿನ್ರಾ ಯ್‌'ಆ ಎಂಬಂತೆ ಇಂದ್ರಿ ose ಇಡುವೆ ನನ್ನನ್ನಿಟ್ಟು ಹಿಂಸಿಸಲು 
ಯೋಚಿಸುವೆಯಾ ಎಂದೂ; "ಅನ್ಬುರುಕಿ ನಿರ್ಕುಮತುನಿರೃಚ್ಚುಮಡುತನ್ಹಾಯ್‌' ಎಂದೂ "ವಿಣ್ನುಳಾರ್‌ "ಪೆರುಮಾನೇ 
ಓ' ಎಂದೂ "ಮುನ್‌ ಪರವೈಕಡನ್ಹು ಅಮುದಮ್‌' ಕೊಣ್ಣ ಮೂರ್ತೀ ಓ' ಎಂದೂ ವಿಳಂಬಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವಾಗ, ಇನ್ನು ಫಲವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸಿ ಆಕ್ರಂದನ ಮಾಡುವುದರ 
ಹೊರತಾಗಿ ಜೀರೇನೂ ಮಾಡಲಾಗದೆ ಆಕ್ರೋಶದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೇಲೆ ಆರೋಪ ಹೊರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಫಲವಾಗಿ ಈ ಆಕ್ರೋಶ ಏರ್ಪಟ್ಟು ತಮ್ಮಿಂದ ಆದದ್ದನ್ನೂ ಅವನ 
ಮೇಲೇ ಹೇರುವಂತೆ ; ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಅರಿತವರಾದ್ದರಿಂದ "ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ನಡುವಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವೆಯಾ 
ನೀನು' ಎಂದು ಅಪವಾದವನ್ನು ಹೇರುತ್ತಾ ರೆ. ಈ ರೀತಿ "ಉಣ್ಣಿಲಾವಿಯ' ಎಂಬ ಮೊದಲ ದಶಕದ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


(ಕಂಗಲುಂ...ಕೇಳ್ದಿಯಾಕ್ಫಿ) - ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಕ್ರಂದನ ಮಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಕ್ರಾಂತರಾಗಿ 
ನಾಯಿಕಾಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ "ಕಂಗಲುಂ ಪಕಲುಂ ಕಣ್‌ತುಯಿಲರಿಯಾಳ್‌' 43 "ಇಟ್ಟಕಾಲಿಟ್ಟಕ್ಕೈಯಳಾಯಿರುಕ್ಕುಮ್‌' 
"ಶಿಂದಿಕ್ಕುಮ್‌ ತಿತೈಕ್ಕಮ್‌ ತೇರುಮ್‌ ಕೈಕೂಕ್ಕುಪ್ಪುಮ್‌' ಎಂಬಂತ ಹಗಲಿರುಳೆಂಬ "ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ರೋದಿಸುವುದು, 

ಆಕ್ರ ae ಮಾಡುವುದು. ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದು, ಮೂರ್ಛೆಹೋಗುವುದು ಪ್ರ ಪ್ರಲಾಪಿಸುವುದು, ಪರಿವೆಯಿಲ್ಲದೆ 
SEER ನಟು ಸಿರುಬಿಡುವುದು, ಸ್ತಂಭದಂತೆ ನಿಂತುಬಿಡುವುದು ಇತ್ಯಾ ದಿಯಾಗಿ 
ಆರ್ತಿಮೇರೆಮೀರುವುದರಿಂದ" "ಆಶಾಚಿತಾಸ್ಟ್ರೃ ತಿಃಕೀರ್ತಿಃ ವಿಲಾಪೋನ್ಮಾದವಿಭ್ರಮಾಃ ಮೋಹೋವ್ಕಾ ಧಿರ್ಮತಿಶ್ವೆ ಆತಿ" 
ವಿಕಾರಾಃ ಕಾಮಚಾದಶ' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಅವಸ್ಥೆಗಳಿಗೊಳಗಾಗಿಸುವ ಈ ಕೈ ಮೀರಿದಂತಹ ಆರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, 

ಈ ನಾಯಿಕಿಯ ತಾಯಿ ನಾಯಕಿಯನ್ನು ನಾಯಕನಾದ ರಂಗನಾಥನ ಮುಂದೆ. ಹಾಕಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲಜ್ಜೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇವಳ 
ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ದೆಸೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ. ವಿವರಿಸುತ್ತಾಳೆ. "ತಿರುವರಂಗತ್ತಾಯ್‌ ಇವಳ್‌ ತಿರತ್ತೆನ್‌ ಶೆಯ್‌ಕಿನ್ರಾ ಯೇ' 

"ಅವಳ್‌ “aca, ಎನ್‌ಶೆಯ್‌ದಿಟಾ ಿಯೇ' "ಎನ್‌ ತೆಯ್‌ಹೇನ್‌ ಎನ್‌ ತಿರುಮಹಟ್ಟೀ' ಎಂದು ! ರಂಗನಾಥನನ್ನೆ. €ಮೊರೆ 
ತಪ್ಪಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳುವಂತಹ ಅತಿಮಾತ್ರ ವಾದ ಅವಸಾದವು ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. 


(ತೇತ್ತವೊಣ್ಣಾದ ಪಡಿ ತೋತ್ರ) - ""ಶೇರ್‌ವನ್‌ ಶೆನ್ರೆನ್ನುಡೈಯ ತೋಳಿಮೀರ್ಹಾಳ್‌ ಅನೆ ಸೈಯರ್ಹಾಳ್‌ ತೇತ್ತವೇ'' 
ಎಂದೂ ""ಕಳಿಂದ ವಿಳವುಕ್ಕು ನೆರಿ ಕಣ್ಣಪಿರಾನುಕ್ಕು ಎನ್‌” BR y ತೋತ್ತೇನ್‌'' SER ಹೇಳುವಂತೆ ಎಂದೂ 
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ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಲಾಗದಂತೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೋವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಪಾರತಂತ್ರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ! ರೆ. 
ಇದು “ad, ಚ್ಹುರಿಶೆಂಗಿನ್‌''* ಎಂಬ ದಶಕದ ತಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


("ಒನ್ರಿ.:.ಶುವರಿ) - "ವೆಳ್ಳೈಚ್ಚುರಿಶಂಗ್‌' ದಶಕದಲ್ಲಿ ವಿರಹವು ಮೇರೆ ಮೀರಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಯಾಸಗೊಂಡ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು 
ಧರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲು, ಪರಮಾತ್ಮ ತನ್ನ ವಿಜಯಚರಿತ್ರೆಗಳ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ತೋರಲು ಆಳ್ವಾರರು ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ಮನತುಂಬಿ ಬಂದು ""ಕುನ್ರಮೆಡುತ್ತಪಿರಾನ್‌ ಅಡಿಯಾರೊಡುಂ wa, as, ಶಡಗೋಪನ್‌'' ಎನ್ನುವಂತೆ ತನ್ನ 

| ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಮನಸೋತಂತಹ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರುಗಳೊಡನೆ ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಬಲವನ್ನು ನೀಡಿದ. ""ಕರ್ಪಾರ್‌ 
ಇರಾಮಪಿರಾನೈಯಲ್ಲಾಲ್‌ ಮತ್ತುಮ್‌ಕರ್ಪರೋ''್‌ ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಅಯ್ಯೋ 
"ಸರ್ವಸುಲಭನಾಗಿ ನಿರ್ಹೇತುಕಕ್ಕಪಾಳುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಷಯಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ಸಂಸಾರಿಗಳು 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಾರಲ್ಲ ಎಂದು ಅವರ ನಾಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾರೆ. ""ಕತ್ತೋರ್‌ ಕರುದುಮ್‌ 
ವಿಷಯಂಗಳುಕ್ಕೆಲ್ಲಾಮ್‌ ಪತ್ತಾಮ್‌ವಿಭವಗುಣ ಪಣ್ಣುಗಳೇ ಉತ್ತುಣರರ್ನಾ ಮಣ್ಣಿನುಳ್ಳೋರ್‌ ತಮ್‌ avs, 
ವಾಯ್‌ನ್ನು। ರೈತ್ತಮಾಯನ್‌'' ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿ ನೂತ್ತಂದಾದಿ ಪಾಶುರದಂತೆ "“ಕರ್ಪಾರ್‌ 
ಇರಾಮಪಿರಾನೈಯಲ್ಲಾಲ್‌'' ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಿಗಳ ಅಧೋಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೋವುಪಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ 
""ಆಳಿಯೆಳ'' ದಶಕದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಧಾರಣೆಯೂ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. 


(ಪಳ್ಳೆಯ...ತಲೆಯಡುತು) - ಆದ್ದರಿಂದ ಹಳೆಯ ಆಕ್ರಂದನವೇ ಮತ್ತೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ""ಉಣ್ಣಿಲಾವಿಯಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ 
ಶೋಕಾಕ್ರಂದನವೇ'' ""ಪಾಮರು ಮೂವುಲಹಿಲ್‌''್‌ ಪರ್ಪನಾಭಾ ಓ, ಪರ್ಪಪಾದಾಓ, ತಾಮರೈಕಣ್ಣಾ ಓ 
ತಾಮರೈಕೈಯ್ಯಾ ಓ,'' ಎಂದು ಆಕ್ರಂದನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಂಬಲ್ಲಿ ""ತನಿಯೇ ತನಿಯಾಳಾ ಓ'' ಎಂಬುದನ್ನು ಆದರಿಸಿ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ""ತನಿಮೈಕ್ಕೂಪ್ಪೀಡು'' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


(ಶೂರವುಮ್‌...ಶೆಯ್ಯ) - ""ಏಳ್ಳೆಯಾರಾವಿ ಉಣ್ಣುಮ್‌''' ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್ಗಳಿ ದಶಕದ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಇಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ""ಅಣೈಕೂತ್ತಜಕ್ಸೊಲೋವರಿಯೇನ್‌'' ಎಂದು. ""ಕಣ್ಣನ್‌ ಕೋಳಿಳ್ಳೆ ವಾಣ್‌ಮುಹಮಾಯ್‌ 
ಕೊಡಿಯೇನುಯಿರ್‌ ಕೊಳ್‌ಕಿನ್ನತೇ'' ಎಂದೂ, ಮೊದಲು ಅನುಭವಿಸಿದವನ ಮುಖವೂ ಅವಯವ ಶೋಭೆಯೂ 
ವಿಶದಸ್ಥೃತಿ ವಿಷಯವಾಗಿ, ಕಂಡ ಕಂಡ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂಸಿಸಿದ ಪರಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಚನ 
ಮುಖಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ನೇತ್ರ, ನಾಸಿಕ,ವದನ ಹುಬ್ಬುಗಳು, ಕಿವಿ, ಹಣೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಇವರಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿ 
ಪೀಡಿಸುವ ಪರಿಯನ್ನು ""ಎಳ್ಳೆಯರಾವಿ'' ದಶಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ""ಪಕ್ಕೆಮುಹನ್‌ ಶೆಯ್ಯ'' ಎಂದು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ""ಶೂಳವುಮ್‌ ತಾಮರೈ ನಾಣ್ಮ್‌ಲರ್‌ ಪೋಲ್‌'' ಎಂದು ಮೊದಲ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ "ಶೂಳವುಮ್‌' 
ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಮುಂದಿನ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 


(ಉಡುಪ್ಪುಮ್‌...ನಡಕ್ಕ) - ಆಳ್ವಾರರ ಕ್ಲೇಶವಾದರೋ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ತಲೆಯತ್ತುತ್ತದೆ. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ತಲೆಬಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಪರಮಾತ್ಮ "ಆಳಿಯೆಳಿ' ದಶಕದ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿಜಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಧಾರಣೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿದಾಗ ಕ್ಲೇಶವು 
ತಲೆಬಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. ಮತ್ತೆ ಆಕ್ರಂದನ ತಲೆಯೆತ್ತಿತು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕಿರಿಯವನು ಒಬ್ಬಹಿರಿಯವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೆ ಅದು ನೆರವೇರದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳು ಇರಬಹುದು. ನಡೆಸಿಕೊಡುವ 
ಹಿರಿಯವನಲ್ಲಿ ಎನಾದರೂ ಕೊರತೆ ಇರಬಹುದು ಅಥವಾ ಕಿರಿಯವನಲ್ಲಿ ಎನಾದರೂ ಕಾರ್ಯದೋಷ ಇರಬಹುದು 
'ಅದರಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ. ""ಈ ದಾಸನನ್ನು ಈ ಕ್ರೂರವಾದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಡದೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿ: 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ಬೇಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ನೆರವೇರದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ , ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೊರತೆ 
ಇರಬೇಕು ಅಥವಾ ಆಳ್ವಾರರಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ದೋಷವಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲ 
ಉಪಾಯ ಭೂತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಳಿಯಲ್ಲೋ ಅಜ್ಞಾನ, ಅಶಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಕೊರತೆಗಳೊಂದನ್ನೂ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಶರಣಾಗತರಾದ ಆಳ್ವಾರರ ಆಕಿಂಚನ್ಯ , ಅನನ್ಯಗತಿತ್ವ , ಆರ್ತಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವನ್ನೂ 
ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಪೇಕ್ಟಿತವು ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳು ಒಂದೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಯಾವ 
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ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಅಜ್ಞಾನಮಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುವುದು ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಂಭವವಿರುವುದರಿಂದ ಆಳ್ವಾರರು ಅದನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 


(ಉಪಾಯ ಅಧಿಕಾರಿ ದೋಷಮೊಳಿಯ) - "ಉಪಾಯಭೂತನಾದ ನಿನಗೆ ಅಜ್ಞಾನ ಅ ಶಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ದೋಷವೊಂದೂ 
ಇಲ್ಲದಿರಲು, ಶರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನ ಆಕಿಂಚನ್ಯ ಅನನ್ಯಗತಿತ್ವ ಆರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದಿರಲು. 
(ಮಾಯಂಗಳ್‌ ತೆಯ್ದುವೈತ್ತವೈಶಿತ್ತಿರಿಯೈಕ್ಕೀಟ್ಠ) - ""ಪಾಶಂಗಳ್‌ ace’ ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಮಾಯಂಗಳ್‌ 
ಶೆಯ್ದುವೈತ್ತು' ಎಂದು ಅವಿದ್ಯಾಕರ್ಮವಾಸನಾರುಚಿಗಳನ್ನು ಸವಾಸನೆಯಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಅನನ್ಯಾರ್ಹಶೇಷವಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಅನಂತರವೂ ಜನ್ಮಮರಣಾದಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು'' ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು. 


(ಐಚ್ಛಮಾಕ...ಪ್ರಯೋಬನತ್ತ್ಯ ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ) - "ನನಗೂ ನನ್ನವರಿಗೂ ಭೋಗ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಸವಿಯಾಗಿ 
ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಹಾಡಲು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ಕರ್ಮದಿಂದಲ್ಲದೆ ತನ್ನಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಈ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ ಪರಮಾತ್ಚ "ಉರಪ್ಪಲವಿರನ್‌ಕವಿ' ಎಂಬಂತೆ ತನಗುಣವಾದ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನವೂ, "ಪರಪ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ud ಇದನ್ನು ಆಳ್ವಾರರ ಈ ಪ್ರಪಂಚವಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದಾಗ 


(ಎನ್‌.. -ಉಪಕಾರಸ್ಥೃೃ. ತಿಯೋಡೇ) - ವ್ಯಾಸಪರಾಶರ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರಭೃತಿಗಳೂ, ಮುದಲಾಳಾ ಿರ್‌ಗಳೂ ಇರುವಾಗ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಇಟ್ಟು ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಸಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು. ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. "ಎನ್‌ಶೊಲ್ಲಿ 
ace” "ಎನ್ನಾಳ್‌ ಶಿನ್ಹಿತ್ತಾರ್ವನೋ' 'ಪಾರ್‌ವಿಜೋರ್‌ ಮುತ್ತಂ ಕಲನ್ನು ಪರುಕಿಲುಮಾರ್ವನೋ"“' 
"ಇರಪ್ಪೆತಿರ್‌ಕಾಲಮ್‌ ಪರುಕಿಲುಮಾರ್ವನೋ'* ಎಂದು ಆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಕಾಲತತ್ವವುಳ್ಳ ಪರ್ಯಂತ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಿದರೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಸಕಲಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೂ ಉಳ್ಳ ಸಕಲ ಚೇತನರ ವಾಗಾದಿ ಉಪಕರಣಗಳನು ಸ ನಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಾಲತ್ರ ಯದಲ್ಲೂ ಅವನ ಉಪಕಾರವನ್ನೇ' ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ತೃಪ್ಪ ಸ್ತನಾಗುವನೋ ಏನೋ? 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. "ಉತವಕ್ಕಿ EN " ಎಂದು ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವಾಗಿ. ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣವನ್ನು 
ಮಾಡೋಣವೆಂದರೆ ಟಿ ಅವನದೇ ವಸು ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಗಾ ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲೂ ಅವನಿಗೆ ನಾವು ಮಾಡುವ 
ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆಳ್ವಾರರು. 


(ತನ್‌ಶರಿತ್ಛೈ...ಕೇಟ್ಟಿಪ್ಪತಾಕ) - ಆದ್ದ 3000 ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡೋಣವೆಂದು 
ಆಳ್ವಾರ್‌ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಮಿದಿಲೈಚ್ಚಿಲ್ವಿ ಉಲಕುಯ್ಯ ತಿರುವಯಿರುವಾಯ್‌ತ್ರಮಕ್ಕಳ್‌ ಶೆಮ ವಳ್ತೀ ಶಿರಳ್‌ವಾಯನ್‌ ತನ್‌ 
osien po 95. ಎಂಬಂತೆ" 'ಕುಶಲವರುಗಳ. ಮೂಲಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಚರಿತ್ರ ಯಾದ ಶೀರಾಮಾಯಣವನ್ನು 
ಸೀತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದಂತಲ್ಲದೆ “anche ಪಯಕ್ಕ ಎಳಿಲ್‌ಮಲರ್‌. ಮಾತಾರುನ್ಹಾನುಂ ಅವ್ವೆ eos 
ಅನ್ನಮ್‌ 'ಪಯಕ್ಕ ಇನಿದುಡನ್‌ ವೀತ್ತಿರುನ್ನು' ಎಂಬಂತೆ Nd ತಾನೂ ಆನಂದವರ್ಧಕಳಾದ 
ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ane ಕೂಡಿ ಲೊಣವೆಲ್ಲವೂ ಉಜ್ಜೀವಿಸುವಂತೆ ಉಭಯವಿಭೂತಿನಾಥತ್ವವು ತೋರುವಂತೆ 
“ನಿಲತೆ ತ್ರೇವರ್‌' ಕುಳುವಣಂಗುಮ್‌ 33, goat 'ತಿರುವಾರನ್‌'ವಿಳ್ಳ ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಸಿ ಕೈಂಕರುಮಾಡಲು ಕಾತರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಗಾನ.. -ಮರನ್ಹವರ್‌) ' - ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಳ್ವಾ ರರ ಹೃದಯವನ್ನು 

ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರಾ, LES ಪರಮ ಪದದ 

ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ" ಆಳ್ವಾರರೇ ಪರಮಪದವನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂದಿದೆ 305’. ಎನ್ನಲು; ''ತಿರುವಾರನ್‌ as ಯುರೈ 

ತೀರ್ಥನುಕ್ಕು ಅತ್ತಪಿನ್‌ ort ಮತ್ತೊನ್ರಿ ್ರಿನ್‌ತ್ತಿರತ್ತದಲಾ EDA ದೇವಷಿರಾನರಿಯಮ್‌''* ಎಂದ 

ಪರಮಪದವಿರಲ್ಲಿ, ಪರಮಪದದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವುದು t ಕೂಡ ತಮಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ “ಮತೊ ತನ್ರು'' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ 
Q 


ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಇಚ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಲ್ಲೂ ಆಸೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರಾ 
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Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ಹೇಳಿ ಸಾಮಗಾನ ಗೋಷ್ಠಿಯಾದ ಪರಮಪದವನ್ನೂ ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದರು. ಇಂತಹ ಆಳ್ವಾರರು. 


(ಚರಮೋಪಾಯ... ಏಳಾಮೃತ್ತಿಲ್‌) - ಚರಮೋಪಾಯವೆಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಇವರು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿದ 
ಸಿದ್ಧೋಪಾಯವು. ಅವರಲ್ಲಿ ಧೃಡವಾಗಿ ಇರುವವರು ಪ್ರಾಪ್ಯದ ಫಲ ಅವಧಿಯನ್ನೂ, (ಉಪಾಯ) ಪ್ರಾಪಕದ 
ಅವಧಿಯನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿದರು ಏಳನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಅವನ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ತದೀಯ 
ವಿಷಯವೇ ಪ್ರಾಪ್ಯದ ಸೀಮಾಭೂಮಿಯಾದ್ದರಿಂದ ""ನೀಣಕರಮದುವೇ ಮಲರ್‌ಚ್ಚೊ ಶ್ವೀಲೈಹಳ್‌ ಶೂಳ್‌ 
ತಿರುವಾರನ್‌ಎಳ್ಳಿ” ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಿಜಯ ಮಾಡಿಸಿರುವ ಆ ದಿವ್ಯವೇಶವೇ 'ಪ್ರಾಪ್ಯ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಅರ್ಜಾವತಾರ ಸುಲಭನಾದವನೇ ಪ್ರಾಪ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಯಾದ್ದರಿಂದ ವಾಣನೈಆಯಿರಂ' ತೋಳ್‌ತುಣಿತ್ತಾನ್‌ ಶರಣನ್ರಿ 
ಮತ್ತೊನ್ರಿಲಮ್‌'' ಎಂದು ಪ್ರಾಪಕದ ಅವಧಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದರು. “ ಉಳ್ಳಿತೋಳುಮಿನ್‌ ತೋಣ್ಣೆ. €ರ್‌ ಎಂದು 
ವಿಚಿತ್ರ “38 ಕ್ಷಿಯುಕ್ತನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ತನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಬಿಟ್ಟರಲಾರದೆ, ಪ ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿದ 
ಆಳ್ವಾರರನ್ನು , ಸಾಂಸಾರಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ತನ್ನ ಬಳಿ ಸೇರದಂತೆ So ont ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಸಿ . ಆಕ್ರಂದನ ಮಾಡಿ "ತಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಾವೂ ಹೇಳಲಾಗದೆ ನೊಂದು, 
ಬೇರೆಯವರಿಂದಲೂ ಸ ಸಾಂತ್ವನಗೊಳಿಸಲಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು. ಕೊಟ್ಟು. ಸೋತಾಗ, ಅವನು ತನ್ನ ವಿಜಯಗಳ 
ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ತೋರಿ ಇವರಿಗೆ ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದಾಗ, ಆ ಧಾರಣೆಯೂ ಕೂಡ ಸಂಸಾರಿಗಳ 
ಅಧೋಗತಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಸೋರಿಹೋಗಿ, ಹಿಂದಿನ ಆರ್ತಿಯೇ ತಲೆಯತ್ತಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸ್ಮರಣೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇವರನ್ನು ಬಾಧಿಸಲು, ಹೀಗೆ ಧಾರಣೆ, ಸೋಲುವಿಕೆ ಎರಡೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಾಗ, 
ಉಪಾಯ ಭೂತನಾದ ನಿನಗೋ 'ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ, ಶರಣಾಗತನಾದ ನನಗೋ ಆಕಿಂಚನ್ಯ , ಅನನ್ವ 
ಗತಿತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ; ಹೀಗಿರುವಾಗಲೂ ನನ್ನನ್ನಿನ್ನೂ ಸಂಸಾರ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವುದು ಏಕೆ sams 
ಕೇಳಲು ಪರಮಾತ್ಮನು ನನ್ನವರಿಗೂ ಸವಿಯಾಗಿ ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಸಲೆಂದೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಲು "ಮಾಸ ; ಪರಾಕರ' ಮೊದಲಾದ Bad ಶ್ರೇಷ್ಠರು, 'ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸಾರಾದ ಮೊದಲಾಳ್ದರುಗಳು' ಇರಲು 
ನನ್ನಂತಹವನನ್ನು ಗಾನಮಾಡುವಂತೆ ನೇಮಿಸುವುದೆ ? ಎಂದು ಆ `` ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಾಡಿದ. ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಮಾಡಲು ಯೋಚಿಸಿ, ಅಂತಹ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವಾವುದನ್ನೂ ಕಾಣದೆ. 
'ತಿರುವಾರನ್‌ವಿಳ್ಳೆ ದಿವ್ಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಒಯೊಡಗೂಡಿ CE E E ದೊಡ್ಡ ಓಲಗದಲ್ಲಿ 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯನ್ನು “ಸುವ 'ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡಲು ಮನೋ BHA ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವಣರಾಗಿ ಪರಮಪದವನ್ನೂ 
ಉಪೇಕ್ಷಿ; ಸುವಂತಾದರು. ತಮ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವವರಿಗೆ ತಿರುವಾರನ್‌ ag, ದಿವ [ದೇಶವೇ ಪ್ರಾಪ್ತ ಪ್ಯ 
ಅಲ್ಲಿ Bees ಉಪಾಯ ಎಂದು ತಾವುಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿದ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ಯಪ್ರಾಪಕಗಳ ಸೀಮೆಯನ್ನು ಪ್ಪ ಪ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿರುತ್ತಾ Š 
ಏಳನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ 
ಸೂ. 226: ತೇವಿಮಾರ್‌ ಪಣಿಯಾನೇರ್‌ಪಟ್ಟನಲ್ಲಕೋಟ್ಟಾಡು ಎನ್ನುಂಪಡಿ ಶಕ್ತಿಯಾಲೇ 
O T ನಿತ್ಯಮಾಕ ಕಲ್ಪಿತ್ತ ಪತ್ನೀಪರಿಜನಾದಿಕಳ್ಳೆಯುಡೈಯ ಸತ್ಯಕಾಮನ್‌ ಕೊಣ್ಣ 
=r, ತ್ತಿಯೈಯುಮ್‌' ಮರಪ್ಪಿಕ್ಸುಮ್‌' ಕಲಕ್ಕಮುಮ್‌' ಶೈಜಕ್ತಿಯುಮ್‌ " 
ಅಚ್ಚಮುಮ್‌ ತೀರ ತಲೈಚ್ಚಿರಪ್ಪತ್ತನ್ಹವತಿಲ್‌ ಕೃತಜ್ಞತಾಫಲ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಮಾಕ 
ವೇನ್ಬ ರ್‌ ತಲೈವನ್‌ ಕನ್ನಕಾದಾನಮ್‌ಪೋಲೇ. ಆರತಳುವಿ edad goto 
ಆತ್ಮಲಾಭತ್ತಾ ಲೇ ಅತೀವ ವಿಳಂಗಿಪ್ಪಣೈತ್ತು ಜನ್ಮಪಾಶಮ್‌ವಿಟ್ಟು ಆದ್ವಾರಮ್‌ 
ಆಳುಮಾಳಾರೆನ್ರು ಪರಿನ್ನು ಅನುರೂಪನೋಡೇ ಅಮರ್‌ನ್ನು ಪಿರಿಎಲ್‌ 
ಕೃಪಣದಶೈಯಾಕ ತುವರುಮ್‌ ಸೀತಾಗುಣಂಗಳಾಲೇ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧಿತ್ತು 


33. ಕೃವುಳ್ಳೆ ಯುರೈ ನ್ನು ಕಣ್ಣುಕೊಣ್ಣಿರುನ್ನು ಅಮಾನುಷಭೋಗಮಾಕ್ಕಿನವನ್‌ 
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ಮೂನ್ರುತತ್ತುಕ್ಕು ಪಿಳ್ಳೆತ್ತ ಅರುವಿನೈನೋಯ್‌ ಮರುವಿಡಾಮಲ್‌.ಶಿರಿಯೇನೆನ್ರತಿನ್‌ 


ಹೆರುಮೆ 0835383, ee ಪರಮಾಯ್‌ ನಿನ್ರು ನಿನೈಕ್ಕಿಲ್‌ 


ಲಕ್ಷಿ oD, ಮಾಯ್‌ ಅವರ್‌ಕ್ಕೆ e ಕುಡಿಕಳಾಮ್‌ ಪರತಂತ್ರ ಸ್ವರೂಪತ್ತೈ 
ಅನುಸಂಧಿತ್ರ; ವರ್‌ ಸ್ವಸಾಧನ ಸ DEA ರ್‌ ಇರುಕರೈ ಯರಾಕಾಮಲ್‌ ಮಣ್ಣ _ವರುಮ್‌ 
ವಾನವರುಮ್‌ ನಣ್ಣು ನತ ಯೇ ಕುರಿಕೊ ಣ್ಣಿನ್‌ "ಉಳ್ಳ ತೆನ್ರು 

ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಪರರಾಕ್ಕುತಿರಾರ್‌ ಎಟ್ಟಾಮ್ಪ ತ್ತಿಲ್‌. 


(ತೇವಿಮಾರ್‌.. -ಸತ್ಯಕಾಮನ್‌) -’ "ತೀವಿಮಾರಾವಾರ್‌ ತಿರುಮಗಳ್‌ಪೂಮಿಏವ ಮತ್ತಮರರಾಟ್ಟೆ ಯ್ವಾರ್‌ 
ಮೇವಿಯುಲಕಮ್‌ ಮೂನ್ರ ವೈಯಾಚ್ಚಿ' °°” ಎಂಬ ಪಾಶುರ, ""ಪಣಿಯಾವಮರರ್‌ ಪಣಿವುಮ್‌ಪಣ್ಣುಮ್‌ 
ತಾಮೇಯಾಮ್‌''* ಬರದು KENTS ನಿರೈಮೂವುಲಹುಕ್ಕುಮ್‌ ನಾಯಕನ್‌''* ಎಂಬುದೂ 
""ನಲ್ಲಕೋಟ್ಬಾಲುಂಕಂಗಳ್‌ ಮೂನ್ರಿ ನುಳ್ಳುಮ್‌ ತಾನ್‌ ನಿರೈನ್ನ'' ಎಂಬುದೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯ 
sew Be )ಭನಾಗಿ, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳು "ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡಲು ost ದಾಸ ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೂ 'ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳಿಗೂ ತೇ 

ಷಯವಾಗಿ, ತನ್ನೊಡನೆ ನೆಲೆಸಿ ಗ ತನ್ನ "ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿರುವ ಲೋಕತ್ರ ಯಗಳಿಗೂ ನಿರ್ವಾಹಕನಾಗಿ, 
ಆ ೨೫೫೪ ಇರುವ ಪರಿಯನ್ನು ಇದು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪತ್ನಿ, 
ಪರಿಜನಸ್ಥಾನ, ಭೋಗ್ಯ ಭೋಗೋಪಕರಣಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಸತ್ಯಕಾಮನಾಗಿ ಇರುವವನು. 


(ಕೊಣ್ಣ ವಾಗ್ಚೃತ್ತಿಯೈೆಯುಮ್‌...ಅಚ್ಚಮುಮ್‌ ತೀರ) - ""ಉಮ್ಮೈಕೊಣ್ಣು ಕವಿಪಾಡವಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳವೈತ್ತೋಮ್‌'' 
ಎಂದು ಪರಮಾಕ್ಯನು ಆಳ್ವಾ ರರ ವಾಚಿಕವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವಂತಹುದಾಗಿ 
ಅರುಳಾಯ್‌ 288, goon”! ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೂ ಅನುಭವಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ್ದರಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ದುಃಖವೂ 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ""ಉಮರುಕನ್ನುಕನ್ನ''?*3 sees "ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ""ಅರಿವೊನ್ರುಮ್‌ 'ತಂಗಿಪ್ಪನ್‌'' ಎಂದು ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತ 
ಪಾರತಂತ್ರ ವಾದ ಗುಣದಲ್ಲೂ "'ಇರನ್ಹದುಮ್‌ ನೀಯೇ'' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ""ಅರಿವೊನ್ರುಮ್‌ ಶಂಗಿಪ sa? 
ಎಂದು ತನ್ನ "ಸರ್ವವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲೂ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಶಂಕೆಯೂ ""ನನ್ರು ಮಂಜುವನ್‌ ನರಕಮ್‌ನಾನಡೈ ದಲ್‌” 
ಎಂದು ಸಂಸಾರ ಡೋಣಾನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವಂತೆ, 


(ತಲೈಚ್ಚಿರಪ್ಪತನ್ಹವತಿಲ್‌) - ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ ""ಮಲರಡಿಪ್ಪೂಮಕಳ್‌ ಎನ್‌ನೆಂಜತೆ ತೆಪ್ಪೊಳುದುಮ್‌ ಇರುತ್ತಿ ವಣಂಗ 
ಪಲರಡಿಯಾರ್‌ ಮುನ್ಬರುಳಿಯಾರ್‌''?₹* ಎಂದು ವ್ಯಾಸ ಪರಾಶರ ಮೊದಲಾಳ್ವಾರ್‌ ಇರಲಾಗಿ ಇವರ “ಮೂಲಕ 
ವಾಚಿಕವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ತರಣಗೆ ce ಇವರ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ 
ಆಳ್ವಾ ರರು cons ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ eee 


(ವೇನ್ದರ್‌ ತಲೈವನ್‌.. -ಆತ್ಮಲಾಭತ್ತಾಲೇ) - ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ ""ಉದವಿಕ್ಕೈಮಾರ್‌ ಎನ್ನುಯಿರೆನ್ನ evs so” 
ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯು ಪಕಾರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮ ವನ್ನ! e ಸಮರ್ಪಿಸಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದಾಗ a5 ಪರಮಾತ ನದಲ್ಲವಾ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ 
ನಿವೃತ್ತವಾದದ್ದನ್ನೂ ಅರಿಯದದರಂತೆ, 'ಉಪಕಾರಸ್ಫತಿಯಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಹರ್ಷದಿಂದ ಮುಗ್ಗರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮ 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಹೇಗಿದೆಯಂದರೆ' ""ವೇನ್ಬರ್‌ ತಲೈವನ್‌ ಜನಕರಾಜನ್‌''?₹ ಎಂಬಂತೆ ತ್ರಿ ಯರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನಾಗಿ, “ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ ಜನಕ ಚಕೆ; ವರ್ತಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪುರುಷತ್ವವನ್ನು ಕಂಡ ವಾ ಕ್ರ 
ಮುಗ್ಧನಾಗಿ ಸ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಯ ಅವತಾರವಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು "ಇಯಂ ಸೀತಾ ಮಮಸುತಾ ಸಹಧರ್ಮಚರೀ 
ತವ। ಪ್ರತೀಚ್ಛಚ್ಛಿನಾಂ ಭದ್ರ ose: ಪಾಣೀಂ Tite cal, ಪಾಣೀನಾ'” ಎಂಬುದಾಗಿ ""ನನ್ನ ಮಗಳು ಇವಳು'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ, ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಿದಂತೆ ಇವರೂ "'ಪೇರುದವಿಕ್ಕೆಮ್ಮಾರಾ ತೋಳ್‌ಕಳ್ಳೆ ಆರತ್ತಳುವಿ ಎನ್ನು 20298, ಅರವಿಲೈಶೆಯ್ದು 
ನನ್‌ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಆತ್ಮವು ಕಾಲುಕೈಗಳಾಗಿ ಹರಡಿದಂತೆ ತೋರುವ EDS ಪ್ರ 'ಕರ್ಷದಿಂದ ಅದನ್ನು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಿ e3 
ಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅನನ್ಯಾ ರ್ಹವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ ಪರಮಾತ್ಚನು ಆತ್ಮ ತ್ರವಸ್ತು ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ 
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(ಅತೀವ ಎಳಂಗಿಪಣೈತ್ತು) - ಜನಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿದಾನ ಮಾಡಿದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮ ""ತಯಾಸ 
ರಾಜರ್ಷಿ ಸುತೋಭಿರಾಮಯಾ ಸಮೇಯಿವಾನ್‌ ಉತ್ತಮ ರಾಜಕನ್ಯಯಾ ಅತೀವ ರಾಮಃ ಶುಶುಭೇತಿಕಾಮಯಾ 
ವಿಭುಶ್ರಿಯಾ ವಿಷ್ಣುರಿವಾಮರೇಶ್ವರಃ''' ಎಂಬಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಬೆಳಗಿದಂತೆ ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮದಲ್ಲದ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ತಮ್ಮದಾಗಿ ಭ್ರಮಿಸಿ, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಾಗ ತನ್ನದ್ದಲ್ಲದ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಏನನ್ನೋ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದ. ""ತೋಳ್‌ಹಳ್‌ ಆಯಿರ್‌ತ್ತಾಯ್‌ ಮುಡಿಕಳ್‌ ,ಆಯಿರತ್ತಾಯ್‌ 
ತುಣೈಮಲರ್‌ಕಣ್ಗಳಾಯಿರತ್ತಾಯ್‌, ತಾಳ್‌ಕಳಾಯಿರತ್ತಾಯ್‌ ಹೇರ್‌ಕಳಾಯಿರತ್ತಾಯ್‌''?'? ಎನ್ನುವಂತೆ 
ಶತಶಾಖವಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ಅರಳಿದ. 


(ಜನ್ಮಪಾಶರವಟ್ಟು 2 ಪ್ರೀ ಜನಕರಾಜನ ಕುಮಾರಿಯಾದ ಸೀತೆ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ವರಿಸಿದ ಅನಂತರ ಅವನ ಮೇಲಿನ 
ಅತೀವ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾದ ಮಿಥಿಲೆಯನ್ನು ಎಂದೂ ಸ್ಥರಿಸಿದೆ ಇರುವಂತೆ ಈ ಆಳ್ವಾರರೂ "ಪಾದ 
ಮಡೈವದನ್‌ ಪಾಶತಾ ಎಲೇ. ಮತ್ತ ವನ್‌ ಪಾಶಂಗಳ್‌ soy nn?! ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಾತ್ಚನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ 
ಸಂಗದಂದ ಬಾಹ್ಯವಾದ ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ವಿಷಯ ಸಂಗಗಳನು  ನಶ್ಶೇಷ್ಠವಾಗಿಬಿಟ್ಟು 


(ಅದ್ವಾರಮ್‌ ಅಳುಮಾಳಾರೆನ್ರು ವರಿನ್ನು) - ""ಅದ್ವಾರಮ್‌ ಅನುವವ್ರಾಜ ಮಂಗಳಾನ್ಯಭಿದಧ್ಯುಷೀ''?''ಎ ೦ದು 
ಸೀತಾದೇವಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಮಂಗಳಾಶಾಸ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ 
ಆಳ್ವಾರರು "" ಆಳುಮಾಳರ್‌ ಅಳಿಯುಮ್‌ ಶಂಗುಂ ಶುಮುಪ್ಪಾರ್‌ತಾಮ್‌ nm ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹೊತ್ತಂತೆ 
ಶಂಖ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


(ಅನುರೂಪನೋಡೇ ಅಮರ್‌ನ್ಸ್‌) - ಸೀತೆಯು “Ho, ಶೀಲ ವಯೋವೃತ್ತಾಂ ತುಲ್ಯಾಭಿಜನಲಕ್ಷಣಾಂ''?** 
ಎಂಬಂತೆ ತನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದವನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅನುಭವಿಸಿದಂತೆ an ತರು "ವಾರ್‌ಕಡಾ ವರುವಿ''?15 
ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ' ಶಾರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ""ಅಮರ್‌ನ್ಹ 
ಮಾಯೋನೈ ಮುಕ್ಕಣ್‌ ಅಮ್ಮಾನೈ DRES ಅಮರ್‌ನ್ಹೇನೇ "QOD ಅವನೊಡನೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಕೂಡಿ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಪಿರಿವಿಲ್‌.. -ಪ್ರೀತಿವರ್ಧಿತ್ರು) - ಸೀತಾದೇವಿಯು ಪರಮಾತ್ಹ ZN0G ದೂರಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ""ಹಿಮಹತ ನಳಿನೀವ ನಷ್ಟ 
mes ವ್ಯಸನಪರಂಪರಯ್ಯಾತಿ ಪೀಡ್ಯಮಾನಾಂ॥। ಸಹಚರಹಿತೇವ ಚಕ್ರ ವಾಕೀ ಜನಕಸುತಾ ಕೃಪಣಾಂ ದಶಾಂ 
ಪ್ರಷನ್ನ''? S ಎಂಬಂತೆ ಕ್ರೂ ರಿಗಳೂ ಕರಗುವಂತಹ ದೆಸೆಯನ್ನು ನಲಿ ಆಳ್ವಾರರೂ “ಕಾಣವಾರಾಯ್‌ ಎನ್ರೆನ್‌ 
iad ವಾಯಂ ತುವರ್‌ನ್ನು””'' ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು. ಕಾಣಲು ಆಸೆಪಟ್ಟು *ಕಣ್ಣುಕಾಣದೆ ಬಾಯೊಣಗಿ ದಿಕ್ಕು 
ದಿಕ್ಕಿಗೊ ತಿರುಗಿ ಆಕ್ರಂದನ “ಮಾಡಿದರು. ಆ ಸೀತಾದೇವಿಯ ದಿವ್ಯವಾದ ನೇತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ""ಗುಣಾದ್ರೂಪ 
ಗುಣಾಚ್ಚಾ ಪಿಪ್ರಿ ತಿರೂ ಶ್ಬಿಯೋಭ್ಯವರ್ಧತ'''* ಎಂಬಂತೆ ಸೀತೆಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿ ಅತ್ತ ್ಯಧಕವಾದಂತೆ ““ಎಲ್ಲಿಯುಂ  ಕಾಲೈೆಯುಮ್‌ - ತನ್ನೆ ನಿನೈನ್ನೆಳ ನಲ್ಲವರುಳ್‌ಕಳ್‌ 
ನಮಕ್ಕೀತಂದರುಳ್‌ಚ್ಛಿಯ್ದಾನ್‌''”” ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧಿಸುವುದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸೀತಾಪಿರಾಟ್ಟಿಗೆ ತುಲ್ಕರಾಗಿ, . 
(ತ್ವಿತ್ರಿಕ್ಕವುಳ್ಳೇಯುರೈನ್ಹು) - "“ತಸ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಹೃದಿ ಸಮರ್ಪಿತ 372 ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾದೇವಿಯ ಮನಸಿಗೆ 


ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಇರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲ 3e ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆಳ್ವಾರರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸವಿಯಾಗುವಂತೆ ಇರುವುದನ್ನು 
""ಉರುವುಕರನ್ನು ಉಳ್ಳನ್ನೋರುಮ್‌ samen ""ಒರುಕೃಡೈತ್ತು ಉಳ್ಳೀಯುರೈಯುಮ್‌ ಪಿರಾನ್‌ ಕಣ್ಣೀರ್‌" 


ಎಂಬ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
(ಕಣ್ಣುಕೊಂಡಿರುನ್ನು ಅಮಾನುಷ ಭೋಗಮಾಕ್ಕಿನವನ್‌) - ಜನ್ಮ ದರಿದ್ರನಾದವನು ನಿಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡೇ ಇರುವಂತೆ ""ಇರುನ್ಹಾನ್‌ ಕಂಡುಕೊಂಡು”. ಎಂಬುದಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಪಡೆದ 
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ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರ ಮೇಲಿಟ್ಟಕಣ್ಣುಗಳು ಅಲುಗಾಡದಂತೆ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. ""ಸಮಾದ್ವಾದಶ ತತ್ರಾಹಂ 
ರಾಘವಸ್ಯನಿವೇಶನೇ। ಭುಂಜಾನ್‌ ಅಮಾನುಷಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ಸರ್ವಕಾಮ ಸಮೃದ್ಧಿನೀ'''** ಎಂಬಂತೆ ದೂರಾಗಿ 
ಇರುವಾಗಲೂ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಲೇ ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಸೀತೆಯನ್ನು ದಿವ್ಯವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನುನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಆಳ್ವಾರರನ್ನೂ ""ತರುನ್ನಾರುಳ್‌ ತಾನಿನಿ ಯಾನರಿಯೇನ್‌''*  "*ಶೆವ್ಹಾಯ್‌ಮುರುವ 
ಲೋಡೆನದುಳ್ಳಿತ್ತಿರುನ್ದ ಅವ್ವಾಯನ್ರಿಯಾನರಿಯೇನ್‌ ಮತ್ತರುಳೇ''?** ಎಂದು ವಿದ್ಧರಾಗಿ ಹೇಳುವಂತೆಯೂ ಅಪ್ರಾಕೃತ ' 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಭುಜಿಸುವಂತೆಯೂ ಮಾಡಿದ. ಇಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮ. ತ 


(ಮೂನ್ರುತತ್ತುಕ್ಕು ಪಿಳ್ಳೆತ್ತು..ಕಾಟ್ಟ) - ""ಮೂನ್ರುತತು'' ಎಂದರೆ ಮೂರು ಗಂಡಗಳು ಎಂದರ್ಥ. ಅದಾವುದೆಂದರೆ 
೧. “ವಳವೇಳುಲಕಿನ್‌ ಮುದಲಾಯ''?'” ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ ""ಕಳವೇಳ್‌ ವೆಣ್ಣೈತೊಡವುಣ್ಣ ಕಳ್ಳಾವೆನ್ಸನ್‌'' 
“ಅರುವಿನಯೇನ್‌' ""ವಣಂಗಿನಾಲ್‌ವುನ್‌ಪೆರುವೈ ಮಾಶೂಣದೋಮಾಯೋನೇ'', ""ಅಡಿಯೇನ್‌ಕಾಣ್ಟಾನ್‌ 
ಅಲತ್ತುವನ್‌ ಇದನಿಲ್‌ ಮಿಕ್ಕೋರ್‌ ಅಯರ್‌ವುಣ್ಣೇ' ಎಂಬ ಪಾಶುರಗಳಿಂದಲೂ, ೨. "ಪೆರುಮಾನೀಳ್‌ ಪಡೈ'”* 
ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ ""ಶಿನ್ಹೈಯುಳ್‌ವೈಪ್ಟನ್‌ ಶೊಲ್ಲುವನ್‌ ಪಾವಿಯೇನ್‌'' ಎಂದೂ ೩. ""ಅನ್ನಾಮತ್ತು ಅನ್ಬುಕೈಯು'''** 
ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ ""ಎನ್ಮುಡಿವುಕಾಣಾದೆ ಎನ್ನುಳ್‌ ಕಲನ್ಹಾನೇ'' ಎಂಬ ಪಾಶುರದಿಂದಲೂ ; ಹೀಗೆ ಮೂರು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೂ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ "ನೈಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ' ವೇ ಮೂರುಗಂಡಗಳು. ಈ ಮೂರು ಗಂಡಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ ಆಗಾಗ ಬಂದು 
ಪರಿಹರಿಸಿದರೂ ಈ ಗಂಡವು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಾರಿ ತಲೆಯೆತ್ತುವಂತಿದ್ದಿತು. ಅದೇನೆಂದರೆ "ಇರುತ್ತ; ಮ್‌ವಿಯನ್ನು'”” 
ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯಲ್ಲಿ "ಶಿರಿಯೇನುಡೈಚ್ಚಿಂದೈಯುಳ್‌...ನಿನ್ರೊಳಿನ್ಹಾರ್‌' ' ಎಂದಾಗಲೇ, ಪರಮಾತೃ, ಈಗ 
ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಕಿರಿಯ ಎಂದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ನೈಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ನನ್ನಿಂದ 
ದೂರವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೂಲವೋ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆ ಗಂಡ ಉದಿಸದೇ ಇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ; ನೆ. "ಅತ್ಯಂತ 
. ಕಿರಿದಾದದ್ದು' ಎಂದು ಆಳ್ವಾರರು ತಿಳಿದ ಆತ್ಮವಸ್ತುವಿನ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಆ 
ನೈಚಾನ್ಯಸಂಧಾನವೆಂಬ ಗಂಡವು ಕಳೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ "ಆಳ್ವಾರರೇ ನಮಗೆ ಕೌಸ್ತ ಭಮಣಿಯಂತೆಯೂ, 
ಶ್ರೀಸ್ತನದಂತೆಯೂ ತೇಜಸ್ಕರವಾಗಿ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿರುವ ಅಪೃಥಕ್‌ಸಿದ್ಧ (ಎಂದೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾಗದ) 
ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವುದೇ ನಿಮ್ಮ ಆತ್ಮವಸ್ತು ಎಂದು ಆತ್ಮದ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು 
“ಯಾನುಂತಾನಾಯೊಳಿನ್ದಾನೇ'”*' ಎಂದೂ "ತೇನುಂಪಾಲುಂ ಕನ್ನಲು ಅಮುದುಮಾಕಿ ತಿತ್ತಿತ್ತು' ಎಂದೂ ಆಳ್ವಾರರು 
ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ.. ಇಚುವೇ ಮುಂದೆ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


(ದೇಹಾದಿಕಳಿಲ್‌...ತುಲ್ಕಮಾಯ್‌) - ‘Sx, Bm, ಪರಂಪರಮಾಯ್‌' ಎಂಬಂತೆ ದೇಹ ಇಂದ್ರಿಯ 
- ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ಜ್ಞಾನಾನಂದಮಯವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ; ""ನಿನೈೆಯುಮ್‌ ನೀರ್ಮೈಯತನ್ರು 
ಇವಟ್ಕದು ನಿನ್ರು ನಿನೈಕೃಪ್ಪುಕ್ಕಾಲ್‌;'' ಎಂದೂ. “ಅರುಮಾರನ್‌ ಪೇರನ್ರಿ ಪೇಚ್ಚಿಲಳ್‌' ಎಂದೂ ‘wd, 
ಮತ್ತೋರುಪಾಯಮೆನ್‌' ಎಂದೂ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಅನನ್ಯಾರ್ಹವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ 
"ಕರುಮಾಣಿಕ್ಕ ಮಲೈ' ಎಂಬ 9ನೇಯ ದಶಕದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದರು. 


(ಅವರ್ಕ್ವೇಕುಡಿಕಳಾಮ್‌....ಅನುಸಂಧಿತ್ತವರ್‌) - ""ಮಾಕಾಯಾಮ್‌ ಪೂಕ್ಕೊಳ್‌ಮೇನಿ ನಾನ್ಗುತೋಳ್‌ ಪೊನ್ನಾಳ್ಳಿಕ್ಕಿ 
ಎನ್ನಮ್ಮಾನ್‌, ನೀಕೃಮಿಲ್ಲಾ ಅಡಿಯಾರ್‌ತಮ್‌ ಅಡಿಯಾರಡಿಯಾರ್‌ ಅಡಿಯಾರ್‌ ಎಮ್‌ ಕೋಕಳ್‌ 
ಅವರ್ಕೇಕುಡಿಕಳಾಯ್‌ಚ್ಚೆಲ್ಲುಮ್‌ ನಲ್ಲಕೋಟ್‌ಪಾಡೇ; ಊಳಿದೋರೊಳಿ ವಾಯ್‌ಕ್ಕ ತಮಿಯೇರ್ಭು” sees 


ತದೀಯಶೇಷತ್ವಕಾಷ್ಠೆಯ ಪರ್ಯಂತ ತಲುಪುವ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯಸ್ಟರೂಪವನ್ನು "ನೆಡುಮಾರ್ಯಡಿಮ್ಮೆ' " ದಶಕದಲ್ಲಿ 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. $ 


(ಸ್ವಸಾಧನ... ಎಟ್ಟಾಮೃತ್ತಿಲ್‌) - ಆಳ್ವಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ, ಉಪಾಯೋಪೇಯಗಳು ಯಾವುದೋ 
ನಮಗೂ ಅದೇ ಆಗಬೇಕು ಎಂದಿರುವ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರುಗಳು ಭಗವದ್ದಿಷಯವನ್ನು ಉಪಾಯವಾಗಿಯೂ, . 
55 *ಯರಾದವನ್ನು ಉಪೇಯವಾಗಿಯೂ ಭಾವಿಸಿ ಹೀಗೆ ಎರಡೂ ದಡಗಳ ನಡುವೆ ಅಲೆಯದಂತೆ (ಉಪಾಯ, 
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ಉಪೇಯಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತೆ) "“ತಿರುಕೃಡಿತ್ತಾನತ್ತೈ ಏತ್ತನಿಲ್ಲಾ ಕುರಿಕ್ಕೊಣ್ಣಿನಿಡರೇ''”” ಗೋವಿಂದನ್‌ 
ಮಣ್‌ವಿಣ್‌ಮುಳುದುಮಳನ್ಹ ಒಣ್‌ತಾಮರೈ ಮಣ್ಣವರ್‌ತಾಮ್‌ ತೊಳ ವಾನವರ್‌ತಾಮ್‌ ವನ್ಹು ನಣ್ಣು 
ತಿರುಕೃಡಿತ್ತಾನನಕರೇ ಇಡರ್‌ಕೆಡ ಉಳ್ಳುತ್ತು! ಕೊಣಿ ga ಎಂದು "ತಿರುಕ್ಕಡಿತ್ತಾನ "Sow ದಿವ್ಯ ದೇಶವನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರೆ ದುಃಖವೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನ EE 
ಪಾದಕಮಲಗಳನು ್ನ ಉಭಯವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿರುವವರೂ ಜು ಮುಸಾ ತಿರುಕೃಡಿತ್ತಾನ ನಗರವನ್ನು ನಿಮ್ಮ 
ಸಕಲದುಃಖಗಳೂ ಇಲ್ಲವಾಗುವಂತೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿರಿ' ಎಂದು ಅರ್ಚಾವತಾರ ಭೂಮಿಯೇ 
ದುಃಖನಿವರ್ತಕವೆಂದು : ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಉಪೇಯವಾದ ದಿವ್ಯ ದೇಶವೇ ಉಪಾಯವೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಿ ಉಪೇಯದಲ್ಲೇ 
ಪ್ರವಣರಾಗುವಂತೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಟನೆಯ. ಶತಕದಲ್ಲಿ, 


ಎಂಟನೆಯ ಶತಕದ ತಾತ್ಪರ್ಯಾರ್ಥವು ಹೀಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ನಿತ್ಯವಾಗಿ, 
ಕಲ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೋಗ್ಯ ಭೋಗ್ಯೋಪಕರಣ ಭೋಗ್ಯಸ್ಥಾನಗಳನ್ನುಳವನಾದ್ದರಿಂದ ಸತ್ಯಕಾಮನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು 
ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಧಾರಣೆಯುಂಟು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ. ಆಳ್ವಾರರು. ಹಿಂದೆ ತಮಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟವಾಚಿಕವಾದ 
ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೂ ಮರೆತು ಭಗವದನುಭವವು ದೊರೆಯದ್ದರಿಂದ ಭಗವದ್ಗುಣದಲ್ಲೂ ಭಗವತ್‌ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲೂ 
ಸಂಶಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಸಂಸಾರದ ದೋಷಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವದರಿಂದ. ತೀವ್ರದುಃಖ ES 
ಅವರಿಗೆ ಧಾರಣೆ ಉಂಟುಮಾಡಬೇಕಾದ ಸ್ಥಿತಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ 55 ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ನೆನಪುಮಾಡಿದ. ಆಳ್ವಾರರೂ ಅದರಿಂದ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಫಲವಾಗಿ ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. "ಇದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಏನೋ ದೊಡ್ಡನಿಧಿ "ಔೂರೆತಂತೆ 'ಹರ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಳ್ವಾರರಿಗುಂಟಾದ 
ಆತ್ಮ ತೃಗುಣಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆಳ್ವಾರರ ಹೃದಯದಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿ ಅನುಭವಿಸಿದ. "ಇನ್ನು ಇವರು 
ನೈಜ್ಯಾನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ದೂರಾಗದಂತೆ ಮಾಡಲು ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪದ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ. ಆಗ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪದ Dg pom, ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿದ ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ, ಉಪಾಯೋಪೇಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ (ಹಿಂದಿನ 
ಶತಕದಲ್ಲಿ) ಉಪದೇಶ ಕೇಳ ಹರ್ಷಿಸಿದ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರುಗಳು, ಎರಡುದಡಗಳ ನಡುವೆ ಅಲೆಯದಂತೆ ಪ್ರಾಪ್ಯ 
ಪ್ರಾಪಕಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತಹ ದಿವ್ಯದೇಶ' ಅನುಸಂಧಾನವೆಂಬ ಇದರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುತಾರೆ 
ಎಂಟನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ. 


ಸೂ. 227: ಎಣ್ಣಿಶೈಯುಮ್‌ ಅಕಲ್‌ಇಣಾಲಮ್‌ ಎಂಗುಮಳಿಕ್ಕಿನ್ರ ತಲೀ ಎನ್ನು ಹಡಿ 
ನಿತ್ತ [ಭೋಗಪಾದಲೀಲೋಪಕರಣತ್ತಿನ್‌ ಲಯಾದಿಗಳ್ಳಿ ಪ್ರೋಕ್ಳುಮಾಪತಖನ್‌, 
ಆರುಯಿರೆನ್ನಪ್ಪ ಡುತ್ತಿನ ಆತ್ಮದರ್ಶನೆ. ಫಲಾನುಭವ ಪರಂಪರೆಯ್ಯ ಕೂಪುದಲ್‌ 
ವರುದಲೆನ್ರು ಮುಡುಕವಿಟ್ಟು ಏಕಮೆಣ್ಣಿ ಕಾಣಕ್ಕರುದಿ ಎಳಿನಣ್ಣಿ 
ನಿನೈಶೋರುಮುರುಕಿ ಅಲತ್ತಿಕ್ಕವೈಯಲ್‌' ಮನಮಿಪ್ಪ; ದಿನಾಲಾಣ್ಣು ಪತ್ತುಮಾಸಮ್‌ 
ಒರುಪಕಲ್‌ ಪೊರುತ್ತವರ್‌ಕಳ್‌ ಒರುಮಾಸ ಸಂಧ್ಯೈಯಿಲ್‌ 
ಪಡುಮದು ಕ್ಷಣತ್ತಿಲೇಯಾಕ ಇರಂಗುಗಿರ ತ್ವರೈಕ್ಕೀಡಾಕ ಅನಿಪ್ಪತಿಲೊನ್ರು 
ದಶಮದಕ್ಯೆಯಿಲೇ ' ಪೇರೆನ್ರು ನಾಟ ಡಲಾಕತ್ತಮ್ಮಿಕ್ಕಿಟ್ಟದಾಕಾಮಲ್‌ NOE, ವದುವೈ 
ಪೋಲೇ ನಾಳಿಡಪ್ಪೆತ್ತ ವರ್‌ ಇಮ್ಮಡವುಲಕರ್‌ ಕಣ್ಣದೋಡುಷಟ್ಟ ಅಬಾನ್ನವಾರಕೆ 2 
ಅಭೋಗ್ಯ ಅಸುಖ ಅನುಪಾಯ ಪ್ರತಿಸಂಬಂಧಿಯೈಕ್ಕಾಟ್ಬಿ ಮತ್ತೊನ್ರು 
ಕಣ್ಣನಲ್ಲಾ Sac ವೈಕಲ್‌ವಾಳ್‌ದಲಾನ ಸಿದ್ಧೋಷಾಯಮ್‌ ಅದಿಲ್‌ 
ದುರ್ಬಲಬುದ್ದಿಕ್ಕಳುಕ್ಕು ಮಾಲೈನಣ್ಣಿ ಕಾಲೈಮಾಲೈವಿಣ್ಣು ತೇನೈವಾಡಾಮಲರಿಟ್ಟು 
ಅನ್ಬರಾಮ್‌ ಸಾಂಗಭಕ್ತಿ , ಅದಿಲ್‌ ಅಶಕ್ತರ್‌ಕ್ಕುತ್ತಾಳಡೈಯುಮ್‌ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಅದಿಲ್‌ 
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ಅಶಕ್ತರ್‌ಕ್ಕು ಉಚ್ಚಾರಣಮಾತ್ರಮ್‌ ಸರ್ವೋಷಾ ಯ ಶೂನ್ಯರ್‌ಕ್ಕು ಇಪ್ಪತ್ತುಮ್‌ 
ಪಾಡಿಯಿಡುಮ್‌ದೆಣ್ಣನೆನ್ರು ಗೀತಾಚಾರ್ಯನೈಪ್ಟೋಲೇ ಅಧಿಕಾರಾನುಗುಣಮ್‌ 
ನೆರಿಯೆಲ್ಲಾಮುರೈಕ್ಕಿರಾರ್‌ ಒನ್ನದಾಮೃತ್ತಿಲ್‌. | 


(ಎಣ್ಣಿಶೈಯಿಲ್‌...ಆಪತ್‌ಸಖನ್‌) - "ಎಣ್ಣಿಶೈಯಮ್‌ ಕೀಳುಮ್‌ ಮೇಲುಮ್‌ ಮುತ್ತುವುಂ ಉಣ್ಣಪಿರಾನ್‌'?*" 
ಎಂದೂ "ಅವನೇ ಅಕಲ್‌ ಇಣಾಲಮ್‌ ಪಡೈತ್ರಿಡನ್ಹಾನ್‌ ಅವನೇ ಅಹ್‌ದು ಉಣ್ಣುಮಿಳ್‌ನ್ನಳನ್ನಾನ್‌'ನ್‌ ಎ ಎಂದೂ 
"ಅಕಲಿಡಮ್‌ ಪಡ್ಮತಿಡನ್ನುಣ್ಣುಮಿಳ್‌ನ್ನಳನ್ನು * ಎಂಗುವಳಿಕ್ಕಿನ್ರ ಆಯನ್‌'” ತಂದಾ "ಆಲಿನ್‌ಮೇಲಾಲ್‌ 
ಅಮರ್‌ನ್ಹಾನ್‌'*” ಎಂದೂ ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಳಯಮುಳುಗಿಸದಂತೆ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ 
ಹೊರಗೆಡವಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಂಡಭಿತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ Foust ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. Se ಬಲಾತ್ಯಾ ರದಿಂದ ಆಳುವಾಗ ಎಲ್ಲೆಮೀರಿ ಬೆಳೆದು ಅಳೆದು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು 
ಆಪತ್ತು] ಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದವನು ಪರಮಾತ್ಮ. ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸತ್ಯಕಾಮತ್ವ, ದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ 
ನಿರಪೆಚ್ಚತೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ. ಸಂಸಾರಿಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರ ತಿಫಲವನ್ನೂ Sees ಉಪಕರಿಸುವವನು! 
"ಫಾದೋಸ್ಕ ವಿಶ್ವಾಭೂತಾನಿ ತ್ರಿಪಾದಸ್ಯ ಅಮೃತಂದಿವಿ'* Saad ಅಮೃತಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾಗಿ ನಿತ್ಯಭೋಗವಾದ 
ತ್ರಿಪಾದ್ವಿಭೂತಿಗೆ ೋಲಿಸಿದಾಗ ಅಲ್ಪವಾದ್ದರಿಂದ' ಪಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ a ಲೀರುವಿಭೂತಿಯ 
ಲಯಾದಿಗಳನ್ನು ನೀಗುವ ಆಪತ್‌ಸಖನಾದವನು. 


(ಆರುಯಿರೆನ್ನಪ್ಪಡುತ್ತಿನ.. -ಮುಡುಕವಿಟ್ಟು) - "ಆರುತ್ತುಮ್‌ DOSS, y 73 ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮೊಡನೆ 
ಕೂಡಿದ್ದನ್ನು ಭಗವಂತ ನೆನಪುಮಾಡಿದಾಗ ಅತ್ಯ o3 ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರು ಆಳ್ವಾ ರರು. ಆಗ ಪರಮಾತ್ವ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹಿರಿಮೆಯನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸಿದೆ ತಮ್ಮೊಡನೆ ಬೆರೆತ ಶೀಲಗುಣಕ್ಕಮನಸೋತು "ಆರುಯಿರ್‌ಪಟ್ಟತು 
ಎನದುಯಿರ್‌ಪಟ್ಟತು'”*? ಜ್‌ ನನ್ನ ಆತ್ಮ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನು  ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ್ವ ಸರೂಪ ಅನುಭವಿಸಿತೋ? ಎಂಬ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ರ ತಾನಾಗಿ ಮೇಲೆಬಿದ್ದು ಅನುಭವಿಸಿದ ಆತ್ಮವೈಲಕ್ಕ ್ಷಣ್ಯವನ್ನು(ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ) ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮ ತೋರಲು ಕಂಡರು. ಅದಕ್ಕೆ ಫಲವಾಗಿ ಸ್ವರೂಪನುರೂಪವಾದ (ಭಾಗವತಶೇಷತ್ವ) ಪ್ರಾಪ್ಯವನ್ನು 
"ಪಣ್ಣೆ Pase ಎಂಬ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯಲ್ಲಿ "ತೊಣ್ಣರೋರ್ಕರುಳಿಚ್ಚೋದಿವಾಯ್‌  ತಿರನ್ನು 
ಉನ್‌ತಾಮರೈಕೃಣ್‌ಗಳಾಲೇ ನೋಕ್ಕಾಯ್‌' ಎಂದೂ "ಉನ್‌ತಾಮರೈಮಂಗೈಯಮ್‌ ನೀಯುಮ್‌ ಆಡಂಕೊಳ್‌ 
Begone “ ತೊಳಣರುನ್ನರುಳಾಯ್‌' ಎಂದೂ "ತನಿವಾಯ್‌ಶಿವಪ್ಪ ನೀಕಾಣವಾರಾಯ್‌' ಎಂದೂ "ನಿನ್ನ 
ಪನ್ನಿಲಾಮುತ್ತಮ್‌ ತವಳ್‌ಕದಿರ್‌ ಮುರುವಲ್‌ಶೆಯ್ದು ನಿನ್‌ತಿರುಕ್ಕಣ್‌ತಾಮಕೈ ತಯಂಗನಿನ್ರರುಳಾಯ್‌' ವಾಮನ 
ಹೀಗೆ ಅನುಭವಪ ರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಆಸೆಪಟ್ಟು "ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದು ಎಂದು ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ 
ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ "ವಡಿಎಿಣೈಯಿಲ್ಲಾ ಮಲರ್‌ಮಕಳ್‌ ಮತ್ತೆನಿಲಮಕಳ್‌ ಪಿಡಿಕ್ಕುಂ ಮೆಲ್ಲ Bod, 
ಕೊಡುವಿನೈಯೇನುಂ ಪಿಡಿಕ್ಕ ನೀಯೊರುನಾಳ್‌ ಕೂವುದಲ್‌ವರುದಲ್‌ ಶೆಯ್ಯಾಯೇ' ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ SR 
ಬಂದು ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಾಗೇ ನೀನೂ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕು ಎಂದು 
ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಏಕಮೆಣ್ಣಿ....ಮನಮಿನ್ರಿ) - ""ಮಾಕವೈಕುನ್ದಮ್‌ ಕಾಣ್ಬದರ್ಕು ಎನ್‌ ಮನಮ್‌ ಏಕಮೆಣ್ಣುಂ ಇರಾಷ್ಟಕಲಿನ್ರಿಯೇ'”“ 
ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿತ್ಯವಾಸಮಾಡುವ ಪರಮಪದವನ್ನು ಕಾಣುವುದರಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿ 
ಮನೋರಥಿಸಿ "ಶುಡರಾಳಿ ಶುರಿಶಂಗಂ ಏನ್ನುಂ gain, ಉನ್ನೆ ಖ್ಯಾಣಕ್ಕರುದುಮೆನ್‌ಕಣ್ಣೇ' ಎಂದು 
(ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೊಡನೆಯೂ, ದಿವ್ಕಾಯುಧಗಳೊಡನೆಯೂ, ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದೊಡನೆಯೂ 
ಕೂಡಿಯಿರುವವನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು "'ಮೈಯಾರ್‌ ಕರುಂಣ್ಣಿ ಎ ೦ಬ 


ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ದಶಕದ ಭಾವವಾಗಿದೆ. 
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(ಎಳನಣ್ಣೆ...) - "ಎಳಿನಣ್ಣಿ ನಾಮುಮ್‌ ನಮ್‌ವಾನ ನಾಡ ನೋಡೊನ್ರಿನೋಂ' ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೆನಪಿಸುವ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಸಹಿಸಲಾರದ ವಿರಹದ ನೋವು ಏರ್ಪಟ್ಟು ತಾವು ಪ್ರಾ ತ್ಯಾ 'ಗಮಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ! ಕೆ ಇದು "ಇನ್ನುಯೀರ್‌ಚ್ಚೆ ೇವಲುಂ'”** ಎಂಬ ದಶಕದ ಪ್ರಮೇಯವಾಗಿದೆ. 


` (ನಿನೈತೋರುಮುರುಕಿ) - “ತಿರುಕ್ಕಾಟ್ಕರೈ ಮರುವಿಯ ಮಾಯನ್‌ತನ್‌ ಮಾಯಂ ನಿನೈತೊರೇ ಉರುಕುಮಾಲ್‌ 
ನೆಂಜಮ್‌' ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ಆತ ತೋರಿದ ಶೀಲಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುವಾಗಲೆಲ್ಲಾ 
ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಕರಣವಾದ ಹೃದಯವು ಶಿಥಿಲವಾಗಿ ಕರಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ. ಇದು "ಉರುಕುಮಾಲ್‌ 
ನೆಂಜಮ್‌'”** ಎಂಬ ದಶಕದ ಭಾವವಾಗಿದೆ. 


(893) - "ತಮರೋಡಂಗುರೈವಾರ್ಕುತಕ್ಕಿಲಮೇ ಕೇಳಿರೇ' ಎಂದು ದೂತರನ್ನು ಕಳಿಸುವಾಗ "ಕಿಳಿಮೊಳಿಯಾಳ್‌ 
ಅಲತ್ತಿಯಶೊಲ್‌' ಎಂದು ಯಂದ ಅಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಆಕ್ರಂದನಮಾಡಿದರು. ಇದು "ಎಂಗಾನಹಲಂಕಳಿವಾಯ್‌'?** 
ದಶಕದ ಪ ಪ್ರಮೇಯವಾಗಿದೆ. 


(ಕವೈಯಿಲ್‌ಮನಮಿನ್ರಿ) - "ಕವೈಯಿಲ್‌ ಮನಮಿನ್ರಿ ಕಣ್ಣೀರ್‌ಕಳ್‌ ಕಲುಳ್‌ವನ್‌' ಎಂದು ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮನಸ್ಸು 
ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತರಾದರು. ಇದು "ಇರುಕೃಮ್‌ವನೈಯಾಯಿನ”” ಎಂಬ BEG DO, ರ್ಥವಾಗಿದೆ. 


(ಪದಿನಾಲಾಂಡು...ತ್ವರೈಕ್ಕೀಡೌಕ) - ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ದೂರಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಕಾದಿದ್ದ ಭರತಾಳ್ವಾನ್‌ ಆ 
ಅವಧಿ ಮುಗಿದ ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟ; ಹಾಗೆಯೇ ಹತ್ತುತಿಂಗಳು ಕಾದಿದ್ದ ಸೀತೆ "ಊರ್ಧ್ವಂಮಾಸಾನ್‌ ನ 
gage" ಎಂದು ಹನೂಮಾನನ ಬಳಿ ಹೇಳಿದ ನಂತರ ಆ ಒಂದು ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ತಪಿಸಿದ ರೀತಿ; ಅದೇ ರೀತಿ 
ಕೃಷ್ಣನು ಹಸುವನ್ನು ಮೇಯಿಸಲು ಹೋದಾಗಇಡೀ ಒಂದು ಹಗಲು ಕಾದಿರುವ ಗೋಪಿಕೆಯರು, ಅವನ ಹಸುಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಬರುತ್ತಿರಲು ಗೋಪಾಲಕರ ಹಿಂಡಿನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಒಂದು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಪಟ್ಟಪಾಡು- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂಪಟ್ಟ ಅವರ್ಣಿನೀಯವಾದ ಈ ಪಾಡು ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಏರ್ಪಟ್ಟ 0ತೆ “ಅವನೈ ವಿಟ್ಟು ಅಹಲ್ಪದರ್ಕೇ Soon ಅಣಿಕುರುಹೂರ್‌ ಚ್ಚ: ಡಗೋಪನ್‌ ಮಾರನ್‌' ಎಂದು ಕಾತರಿಸುವ 


ತ್ವರೆಗನುಗುಣವಾಗಿ, (ಇದು ಮಲ್ಲಿಗೈಕಮಳಿತೆವ್ರಲ್‌ ಈರುಮಾಲೋ ದಶಕದ ಪ್ರಮೇಯವಾಗಿದೆ)”* 


(ಇಳಿಪ್ಪದಿಲೊನ್ರು...ನಾಳಿಡಪ್ಪೆತ್ತವರ್‌) - ತಾವು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಹಿತವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾರ್ಪಾಡುಹೊಂದಿದ 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರುಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಬೇರೆಯವರನ್ನೂ ಬಿಡಲಾರದ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳರಾದ್ದರಿಂದ “ಇಮ್ಮಡವುಲಕರ್‌'* ಎಂದು 
ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇರುವವರಿಗೆ "ಕೊಣ್ಣಪೆಣ್ಣೀರ್‌ ಮಕ್ಕಳುತ್ತಾರ್‌'”*' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಮೇಲ್ನೊಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ಸ್ನ ಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಕಾಣದಾದಾಗ ಯಾವ ದುಃಖವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಪತ್ನೀ ಪುತ್ರರು ಬಂಧುಗಳಲ್ಲ. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ 
ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸಖನಾದವನೇ ಪರಮ ಬಂಧು ಎಂದೂ. ಅವನೇ ರಕ್ಷಕನೆಂದೂ, ಅವನೇ ಆನಂದರೂಪನೆಂದೂ 
ಅವನೇ ಉಪಾಯವೆಂದೂ; ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಹೊರತಾಗಿ ಉಳಿದವರ ಅಬಂಧುತ್ವವನ್ನೂ, ಅರಕ್ಷತ್ನವನ್ನೂ, 
ಅಭೋಗ್ಯತ್ವವನ್ನೂ, ಅಸುಖತ್ನವನ್ನೂ ಅನುಪಾಯತ್ವವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕೋಟಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಂಧುತ್ವ 
ರಕ್ಷಕತ್ವ, ಭೋಗ್ಯತ್ವ, MDS, ಉಪಾಯತ್ನವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿ, 


(ಮತ್ತೊನ್ರು...ಸಿದ್ಧೋಪಾಯಮ್‌) - "ಮತ್ತೊನ್ರಿಲ್ಲೈ ಶುರುಂಗಚ್ಚೊನ್ನೋಮ್‌ ಮಾನಿಲತ್ತೆವ್ವುಯಿರ್ಕುಮ್‌ 
'ಶಿತ್ತವೇಣ್ಣಾ ಶಿನ್ನಿಷ್ಟೇ ಅಮೈಯುಮ್‌ ಕಂಡೀರ್‌' Bees "ಕಣ್ಣನಲ್ಲಾಲ್‌. ಇಲ್ಲೈ ಕಂಡೀರ್‌ ಶರಣ್‌' ಎಂದೂ 
"ವಡಮದುರೈಪ್ಟಿರಂದಾನ್‌ “pg aoe" ಶೀರ್‌ಕತ್ತು ವೈಕಲ್‌ ವಾಳ್‌ತಲ್‌ ಕಂಡೀರ್‌ಕುಣಮಿದನ್ನೊ ಆ ಎಂದು 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ "ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು, ಆದರೆ"ಸಕೃದೇವಹಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ್ರಾರ್ಥ:ಃ 'ಕೃತೋಯಂ 
ತಾರಯೇನ್ನರಂ, ನರಾಣಾಮ್‌ ಬುದ್ಧಿ ದೌರ್ಬಲ್ಯಾತ್‌ ಉಪಾಯಾಂತರ ಮಿಷ್ಕತೇ' ಎಂಬಂತೆ ಆ `ಸಿದ್ಧೋಷಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾವಿಶ್ವಾಸವುಂಟಾಗುವಂತಹ ಭಾಗೃವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ, ಉಪಾಯಾಂತರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಸಿದ್ಧೋಪಾಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ ampan ಬುದ್ಧಿ ದೌರ್ಬಲ್ಯವುಳ್ಳವರಿಗಾಗಿ ಹತ್ತನೆಯ ದಶಕದ 
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೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


(ಅದಿಲ್‌ದುರ್ಬಲ...... ಒನ್ನತಾಮ್‌ಪತ್ತಿಲ್‌) - "ಮಾಲೈನಣ್ಣೆ ತೊಳುದೆಳುಮಿನೋ ಕಾಲೈಮಾಲೈ 
ಕಮಲಮಲರಿಟ್ಟು] ನೀರ್‌' "ಎಣ್ಣುವಾಡಾ ಮಲರಿಟ್ಟು ನೀರಿಕೈಂಜುಮಿನ್‌' ಇತ್ರೀನೈವಾಡಾಮಲರಿಟ್ಟು ನೀರೈಂಜುಮಿನ್‌' 
ಎಂದು BADE ಭಕ್ತಿಯನ್ನು. ಉಪ ಪದೇಶಿಸಿದರು. 


ಅದರಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕರತ್ನ a ವಿಳಂಬ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳ ಭಯದಿಂದ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗಾಗಿ 
"ಶರಣಮಾಕುಮ್‌ ತನತಾಳ್‌ YMER ಮರಣಮಾನಾಲ್‌ ವೈಕುನ್ನಂ ಕೊಡುಕ್ಕುಂ ಹಿರಾನ್‌' ಎಂದು 
ಸುಕರವಾಗಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವಾಗಿ ಶರೀರವಸಾನದಲ್ಲಿ ಫಲನೀಡುವಂತಹ ಪ್ರ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಉಪ ಪದೇಶಿಸಿದರು. 


ಉಪಾಯವು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ಫಲವು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ವಿರೋಧಿಗಳೂ ಅಪಾರವಾಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಪ್ಯವು ಹೇಗೆ ಲಭ್ಯ? ಎಂಬ 
ಸಂಶಯಗಳಿಂದ a ಪ್ರಪತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ. oa, ಯಸಲಾಗದವರಿಗೆ "ತಿರುಕ್ಕಣ್ಣಪುರಂ ಶೊಲ್ಲ ನಾಳುಂ 
ತುಯರ್‌ಪಾಡುಶಾರಾವೇ' ಎನ ಕೇವಲ ನಾಮಉಚ್ಚಾ ರಣೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


we, ರಣೆಗೂ ತಾನೇ ಒಂದು ಪಾಶುರವನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಹಾಡಲು ಶಕ್ತ! ರಾಗದವರಾಗಿ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಉಪಾಯಗಳೆಲ್ಲ ಕ್ಕೂ, ಅಶಕ್ಷರಾಗಿ ಇರುವವರಿಗಾಗಿ "ಇಪ್ಪತ್ತು: ಮ್‌ ಪಾಡಿಯಾಡಿ ಪಣಿಮಿನವನ್‌ ತಾಳ್‌ಕಳ್ಳೆ ಯೇ 
ಎಂದು ಈ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯನ್ನೆ € ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನದದ ಅವನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲೇ ಬೀಳಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 


ಹೀಗೆ ಗೀತಾಚಾರ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಪರಮಕೃಪೆಯಿಂದ ಹಲವು ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದಂತೆ ಆಳ್ವಾ! ರರೂ, 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಇರುವಾಗ 'ಸಂಸಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಅದನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂಬ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಎಂ 
Sea ಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಉಪುಯಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ. 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶತಕದ ತಾತ್ಪಾರ್ಯಾರ್ಥವು ಹೀಗಿದೆ. ಅವಾಪ್ತ] ಸಮಸ್ಪಕಾಮನಾದ್ದ! ರಿಂದ ಸಂಸಾರಿಚೇತನನಿಂದ ಏನನ್ನೂ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದೆ, ಪ್ರಳಯಾದಿ ಆಪತ್ತುಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವಂತಹ TUSK ಸಖನಾದ "ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಹಿಂದಿನ ಶತಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಪ ಡಿಸಿದ | ಆತ್ಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಫರಿಸ್ವರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಪ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದರಿಂದ | ಆ ಅನುಭವದಿಂದುಂಟಾದ 
ತ್ವರೆಯಿಂದ ಕ ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ವಿಳಂಬವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಆರ್ತರಾದ ತಮಗೆ ಶರೀರವಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿಫಲವೆಂದು 
esd ನೀಡಲ್ಪಟ್ಟವರು; ಹಿಂದೆ ತಮ್ಮುಪದೇಶದಿಂದ ಮಾರ್ಪಡು ಹೊಂದಿದವರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಉಳಿದವರನ್ನೂ 
ಬಿಡಲಾರದ ಪರಮಕೃಪೆ ಯಿಂದ ಯಥಾಧಕಾರ ಸರ್ವಉಪಾಯಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿದರು. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ. 


ಸೂ. 228 : ಶುರಿಕುಳಲ್‌ ಅಂಜನಪ್ಪುನಲ್‌ ಮೈನ್ನಿನ್ರಷ್ಟೆ ನ್ರಪೊಲ್ಲಾ; ಪುನಕ್ಕಾ ಯಾವೆನ್ನುಮ್‌ ಆಪತ್ತಿಲ್‌ 
. ಕೊಳ್ಳುಮ್‌ ಕಾಮರೂಪಕನ್ನರೂಪತ್ತಾ ಲೇಪ ಪ್ರಪನ್ನಾರ್ತಿಹರನಾನವನ್‌ ಅರುಳ್‌ 

ಪೆರುಷ್ಟೋದಣುಕವಿಟ್ಟತುಕ್ಕು ಪ್ಗಲಮಾನವಾನೇಶುಂ ಗತಿಕ್ಕು ಅಣ್ಣಮೂವುಲಕುಂ 
ಮುನ್ನೋಡಿ ಕಾಲ್‌ವಿಳುನ್ನವಿಡತ್ತೇ ನಿಳಲ್‌ತಡಂಗಳಾಕ್ಕಿ ಅಮುದಮಳಿತ್ತ 
ತಯರದನ್‌ ಪೆತ್ತ ಕೋವಲನಾಕೈಯಾಲೇ ವೇಡನ್‌ ವೇಡುವಿಚ್ಚಿ ಪಕ್ಷಿ ಕುರಂಗು 
ಶರಾಶರಮ್‌ ಇಡೈಚ್ಚಿ ಇಡೈಯರ್‌ ತಯಿರ್‌ತ್ತಾಳಿ ಕೂನಿ ಮಾಲಾಕಾರನ್‌ 
ಪಿಣವಿರುನ್ನು ವೇಣ್ಣಡಿಶಿಲಿಟ್ಟವರ್‌ ಅವನ್‌ಮಕನ್‌ ಅವನ್‌ ತಮ್ಮಿ ಆನೈೆಯರವಮ್‌ 
ಮರೈಯಾಳನ್‌ ಪೆತ್ತಮೈನ್ನಾಕಿರ ಪತಿನೆಟ್ಟುನಾಡನ್‌ ಪೆರುಂಗೂಟ್ಟಮ್‌ 
ನಡತ್ತುಮಾತ್ತನೈ BS; ಹೈಯಾಕ್ಕಿ ಅರಿಯಚ್ಚೊ ನ್ನ ಸುಪ್ರಭಾತತ್ರೈ ತುಣೆ 
ಪಿರಿಯಾಮಲ್‌ ಪೋಕ್ಕೊಳಿತ್ತು ಮೀಳಕಿನ್ರತಿಲ್ಲೆ ೪ ಎನ್ರು ನಿಚ್ಛತ್ತಿರುನ್ನವರ್‌ ಸಂಚಿತಂ 
ಕಾಟ್ಬುಂ ದಶೈಯಾನವಾರೇ ಮುನ್ನುತ್ತ ನೆಂಜುಕ್ಳುಪ್ಪ SHOWS) ಮರುಳೊಳಿನಕು 
ಕೈವಿಡೇಲೆನ್ರು ಕೃತ್ಥಾಕೃತ್ಯಂಗಳ್ಳಿ DOS, ನೆಂಜುಪೋಲ್ವಾರೈ ತೊಣ್ಣೀರ್‌ ಎನ್ರು ಅಳ್ಳೆತ್ತು 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ವಲಮ್‌ ಶೆಯ್‌ತೆಣ್ಣುಮಿನ್‌, ಹೇಶುಮಿನ್‌, ಕೇಣ್ಮಿನ್‌, ಕಾಣ್ಮಿನ್‌, ನಡಮಿನ್‌ 
ಪುಕುತುಮೆನ್ರು ಕರ್ತವೃಮ್‌ ವಕ್ಷವ್ಯಮ್‌ ಶ್ರೊ ೇತವ್ಯಂ, ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ, ಗಂತವ್ಯಂ, 
ವಸ್ತವ್ಯಮೆಲ್ಲಾಂ ವೆಳಿಯಿಟ್ಟು ಪಣಿಕ್ಸರವೈ ಚ್ಞಾರ್‌ವಾಕ ನಿಗಮಿತ್ತು 
ಎನ್‌ಪೆರುಕ್ಕಿಲೆಣ್ಣುಂ ತಿರುನಾಮತ್ತಿನ್‌ Sis ರ್ಥಂಗಳ್ಳೆ ಚ್ಹುರುಕ್ಕಿ "ಮಾಧವನೆನ್ರು 
ದ್ವಯಮಾಕ್ಕಿ ಕರಣತ್ರ ಯ ಪ್ರಯೋಗವೃತ್ತಿ 'ಸಂಸಾರಿಗಳುಕ್ಕು 

ಕೈಯೋಲೈಕೆಯ್ದು ಕೊಡುತ್ತು ಶೆಂಜೊಲ್‌ಕವಿಕಳುಕ್ಕು ಕಳ್ಳವಳಿಕಾವಲಿಟ್ಟು 
ಮನಮ್‌ತಿರುತ್ತಿ ವೀಡುತಿರುತ್ತಿಪ್ಟೋಯ್‌ ನಾಡುತಿರುನ್ನಿನವಾರೇವನ್ನು 
ವಿಣ್ಣುಲಕಮ್‌ ESSI ಅತೆ ತ್ರೈಮರನ್ನು ಕುಡಿಕೊಣ್ಣು ಾಮ್‌ಪುರ 

ಪೃಟ್ಟ ಪ್ಪಟ್ಟವಾಕ್ಕೆ gorse ಪುಕ್ಕುತ್ತಾ ನನಗರ್‌ಕಸಿ ಅದಿಲೇ ವಕುತ್ತು ಕುರವೈತುವರೈಕಳಿಲ್‌ 
ವಡಿವುಕೊಣ್ಣ ಚಪಲನುಕ್ಕು 'ದೇಹದೋಷಮರಿವಿತ್ತು ಮಾಯ್ಕಿಯೈ 'ಮಡಿತ್ತು 
ವಾನೇತರಕ್ಕರುದಿ ಕರುತ್ತಿನ್‌ಕಣ್‌ ಪೆರಿಯನಾನವನೈ "ಇನು ಆಹೇತುನೆಮಾಕ 
ಆದರಿತ್ತ ನೀ ಅನಾದ್ಯ ನಾದರ ಹೇತು ಶೊಲ್‌ ons, ಮಡಿಯ್ಯೆ ಪಿಡಿಕ್ಕ ಇಂದ್ರಿ ಯ 
ಕಿಂಕರರಾಯ್‌ neds) ರ್‌ತ್ತು ಚುವೈತ್ತ ಕನ್ರೀರ್‌ ಎನ್ನಿಲ್‌ ed, ಯಾವರೈ ಯುಮ್‌ 
ಅಕತ್ತ NBS ವೈಯೆನ್ಬರ್‌; ಅದು ದೇಹಯೋಸತ್ತಾ! ಲೇ ಎನ್ನಿಲ್‌ ಅನ್ನಾಳ್‌ ನೀ ತನ್ನ 
ಶುಮಡೆನ್ನರ್‌; ಮುನ್‌ ಶೆಯ್ದ ಮುಳುವಿನೈಯಾಲೇ ಎನ್ನಿಲ್‌ ಅದು ತುಯರಮೇ 
ws ವಿರುವಿನೈ ಉನ್‌ ಕೋಪಮರುಳುಮೆನ್ಬರ್‌; ಈವಿಲಾದ ಮದಿಯಿಲೇನೆನ್ರು 
l ಮುಮ್ಮ ದನ್ರೋ ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ಷತ್ಸಂಗಳೆನ್ನಿಲ್‌ಆಂಗಾರಮಾಯ್‌ ಪುಕ್ಕ 


ಶೆಯ್‌ಕೈಪಯನುಣ್ಟೇನುಮ್‌ ಕರುಮುಮ್‌ ಕರುಮಫಲನುಮಾಕಿಯ ನೀ ಕರ್ತಾ 


ಭೋಕ್ತಾವೆನ್ಬರ್‌; ಯಾನೇಇಣಾನ್ರುಮೆನ್ರತ್ತಾಲೇಯೆನ್ನಿಲ್‌; ಆಯರ್‌ಪ್ಟಾಯ್‌ 
ಶಮಯಮತಿ ಕೊಡುತ್ತು ಉಳ್ಳಂ ಭೇದಮ್‌ ಶೆಯಕೈಉನ್‌ ತೊಳಿಲೆನ್ಬರ್‌ ಜೀವ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಚೈತನ್ಯಮ್‌ ನೀಂಗುಮ್‌ ವ್ರತಹೇತು; ಅಕಮೇನಿಯಿಲಳುಕೃರುಕ್ಕೈ 
ಅಭಿಮಾನಿಕೃತ್ಯಮ್‌; ತಾನ್‌ನಲ್‌ಕುಮ್‌ ಬನ್ನಮ್‌ ನಿರುಪಾಧಿಕಮ್‌; 
ಸೌಹಾರ್ದಮ್‌ ಎಇಣಾನ್ರುಮ್‌ ನಿರ್ಕುಮ್‌; ಪಿಣಕ್ಕಿ ಪ್ಪೇತಿಯಾದ 
ಜ್ಞಾನಾದಿವೈಕಲ್ಯಮಿಲ್ಲೈ ಏಕಮೂರ್ತಿಯಿಲ್‌ ಅಲ್ಲಲ್‌ಮಾಯತ್ತ ಯತ್ನ 
FOR, ಂಗಳ್‌ ನಮ್ಮತ್ತ ನಾಮ್‌ತ್ರನಿ OS, ಸ್ವತಂತ್ರರ್‌ ಎನ್ರು ಅವನೇ 
ಅರಿನ್ನ; ;ನಮೇಯೆನ್ರುಮ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞ! ವರ್‌; ಸೆರಕಾಟ್ಟಿಅರುಕುಮ್‌ 
ಶುವಡುಮ್‌ಪೋಲೇ ಅತುವುಮ್‌ ನಿರುತ್ತರಮೆನ್ರು "ಕಎಳನ್ನು ನಿರ 
ಅಮಂತ್ರಜ್ಞೋ ತವ ಘೋಷಮ್‌ಪೋಲೇ ಏರಪ್ಪೆರುಕಿರ ಎಳುಚ್ಛಿಯ್ಯ ಸೂಚಿಪ್ಪಿಕ್ಕಿರ 
ಮೇಘಸಮುದ್ರ 'ಚೀರಿಗೀತಕಾಹಾಳ ಶಂಖಾಶೀಸ್ತು ತಿ ಕೋಲಾಹಲಮ್‌ 
ಶೆವಿಪ್ಪಟ್ಟವಾರೇ ಸಾಕ್ಟಾಕ್ಕರಿತ್ತ ಪರಪ್ರಾಪಿಕ್ಕು ತಲೈಮಿತೈಯಾಯ್‌ವನ್ನ 
ತಾಳ್‌ಕಳ್ಳೆಪ್ಪೂಣ್ನು ಫೋತಾಮಲ್‌ ತಡುತ್ತು ಿರುವಾಣ್ಯೆಯಿಟ್ಟು ಕೂಶಮ್‌ಕೆಯ್ಯಾತ 
ತೆಯ್‌ತಿಪಿಳೆ '' ಪತ್ತುಕ್ಕೊಮ್ಮತ್ತ ಗತಿಕೇಡು ಫ್ರೋರವಿಟ್ಟೆರುಮಳಿಪುರಮ್ನೋನಾಲ್‌ 
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ವರುಮಿಳವು ಉಣ್ಣಿಟ್ಟ ಮುತ್ತೀಮ್ಪು ಅನ್ಫುವಳರ್‌ನ್ನ ಅಡಿಯುರಮ್‌ ಉಯರುರವು 
ಮುತಲಳವು ತುರಕ್ಕೈಕಳಾಲೇ ಪೆರಾವಣ್ಯೆ ಅಲ್ಲವಾಕ್ಕಿನ 
ಹೇರವಾಕುಳಪ್ಪಡಿಯಾಮೃಡಿ ಕಡಲ್‌ಪೋನ್ರ ಆದರತ್ತೋಡೇ ಶೂಳನ್ನು ತಾಪಂಗಳ್ಳಿ 
ಹರಿತ್ತಮೈಯೈ ವೆಳಿಯಿಡುಕಿರಾರ್‌ ಪತ್ತಾಮ್ಪತ್ತಿಲ್‌. 


(ತುರಿಕುಳಲಲ್ಲಾನಪ್ಪುನಲ್‌.. -ಪ್ರಪನ್ನಾರ್ತಿಹರನಾನವನ್‌) - ಹತ್ತನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲ್ಯಾ ಣಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಆರ್ತಿಹರತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಸಂಸಾರತಾಪದಿಂದ ಬೆಂದು ತನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಅನುಭವಿಸಲಾರದ್ದ] ರಿಂದ ಭಕ್ತಃ ರು ಡ್‌ ಪಾಡನ್ನು, ಆರ್ತಿಯನ್ನು ಪರಮವಲಕ್ಷ ಣವಾದ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹಯುಕ್ತನಾಗಿ ಬಂದು ದರ್ಶನನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಪರಿಹರಿಸುವುದೇ ಆರ್ಕಿಹರತ್ವವಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ “ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಲಾಗಿದೆ.  "ಶುರಿಕುಳಲ್‌ 
ಕಮಲಕಟ್ಕನಿವಾಯ* "ಉನ್‌ ಅಂಜನಮೇನಿ'?* "ಪುನಲ್‌ಮೈನ್ನಿನ್ರವರೈಪೋಲುಮ್‌ ತಿರುವುರುವುಮ್‌"?*" 
‘ ಫೊಲ್ಲಾ] ಕೃನಿವಾಯ್‌ ತಾಮರೈಕ್ಕಟ್ಕಣ್‌ಕರುಮಾ ಣಿಕ್ಕಃ ಮ್‌ : ಪುನಕ್ಕಾಯಾನಿರತ್ತ ಪುಂಡರೀಕಕ್ಕಣ್‌ 
ತೆಂಗನಿವಾಯ್‌' ಎಂದು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಅತಿಮನೋಹರವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವವರನ್ನು ಮಗ್ಗರಾಗಿಸುವ 
ಅವಯವಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪರಭಾಗವಾಗಿ(coಗtಂorst) ಅತ್ಯುಜ್ಜಲವಾಗಿ, ದಾಹಪೀಡಿತರ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನಪ್ರವಾಹವನ್ನೇ ತೆರೆದು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಸಕಲಶ್ರಮಗಳೂ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವಂತಿರುವ ಮೋಹಕ ಮೈ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, 
"ಹೇಳಲ್ಪಡುವ "ಕಾಮರೂಪಂ ಕೊಣ್ಣು ಎಳುನ್ಹೆಳಿಪ್ಪಾನ್‌'?*' ಎಂದು ಆಶ್ರಿತರ ಆಪ್ರದಕ್ಷಣಾರೂಪವಾಗಿ ಬಯಸಿದಂತೆಲ್ಲಾ 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವ ವಿಗ್ರ ಹಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೂಲವಾದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರ ಹದಿಂದ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಾರವನ್ನಿಟ್ಟಿರುವವರ 
ಅನಿಷ್ಟವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ನೀಗಿ, ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ತನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ನೀಡಿ ಆರ್ತಿಯನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವನಾದವನು. 


(ಅರುಳ್‌...ನಿಳಲ್‌ತಡಂಗಳಾಕ್ಟಿ) - ಹಿಂದಿನ - ಶತಕದಲ್ಲಿ "ಅವನುಡೈಯರುಳ್‌ ಪೆರುಂಪೋದರಿದು'** ಎಂದೂ 
"ಅವನರುಳ್‌ ಪೆರುಮಳವು ಆವಿನಿಲ್ಲಾ] ದು? ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಕ್ಷಣಕಾಲ ವಿಳಂಬವನ್ನೂ ಸಹಿಸದ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ 
ಆರ್ತಿಏರ್ಪಟ್ಟು: ತಮಗೆ "ಮರಣಮಾನಾಲ್‌ ವೈಕುಂದಂ ಕೊಡುಕ್ಕುಂ ಪಿರಾನ್‌'” ಎಂದು ಆರಬ್ಬ ಶರೀರ 
(ಈಗಿರುವ ಶರೀರ) ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ ನೀಡುತೆ ತ್ತೇನೆಂದು ROCHA ಮುಹೂರ್ತವಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕೆ 
ಫಲವೇನೆಂದರೆ, ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ "ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಪರಮಾತ್ಮ ಅರ್ಚಿರಾದಿಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿದ್ದಾನೆ. 
ರಾಜಕುಮಾರನು ಹೊರ ತೊಡು? ಆ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ನಿರ್ವಾಹಕರಾದವರು. ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಶೋಧಿಸಿ ಶುಚಿಮಾಡಿ. ನೀರೂ ನೆಳಲನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡುತ್ತಾ ಅನಂತರ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಂತೆ, ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ D "ಅಣ್ಣಮೂವುಲಕಳನ್ನವನ್‌'' ಎಂದು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಳೆಯುವ ನಪ ದಿಂದ 
(ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾಗಿ) ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಓಡಿ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶೋಧಿಸಿ "ಅವನಡಿನಿಳಲ್‌ ತಡಮ್‌'ಎಂದು 
ಕಾಳಮೇಘವಾದ ತನ್ನ ಪಾದವಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೂ ನೆರಳೂ. ತಟಾಕವೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದವನು. 


(ಅಮುದಮಳಿತ್ತು. -ಕೋವಲನಾಕೈಯಾಲೇ) - "ಅಮುದಮಳಿತ್ತವನಾಕೈಯಾಲೇ' "ತಯರದನ್‌ ಪೆತ್ತವನಾ 
ಕೈಯಾಲೇ' "ಕೋವಲನಾಕೈಯಾಲೇ' ಎಂದು ಮೂರುವಾಕ್ಯಗಳಾಗಿ “ಯೋಜಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಅರ್ಚಿರಾದಯಲ್ಲಿ 
sane ಆಶಿ ಶ್ರಿಯಿಸಲ್ಪಡುವವನು, ಮೋಹನಕ್ಷತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮೋಹಿನಿ eee ಅಮೃತ ಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡಿದವನಾದ್ದರಿಂದ "ಪಾಥೇಯಂ ಪುಂಡರೀಕಾಶ್ಚನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಾಮೃತಮ್‌'?* ಎಂಬಂತೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಬುತ್ತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು. ವರ್ಷಿಸುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ತಿರುಮೋಹೂರಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಭಗವಂತನನ್ನು *ತಯರದನ್‌ ಪೆತ್ತ ಮರತಕಮಣಿತ್ತಡಮ್‌'?9 ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನಾಗಿಯೂ "ಕೂತ್ತನ್‌ 
ದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿಯೂ ಆಳ್ವಾರರು ಹಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
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(ವೇಡನ್‌...ವಳಿತ್ತುಣೈಯಾಕ್ಳಿ) - ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಗಳು ಹದಿನೆಂಟಂತೆ. ಅದರಂತೆ ಆ ದೇಶಗಳೂ 
ಹದಿನೆಂಟಂತೆ. ಆ ಹದಿನೆಂಟು ದೇಶಕ್ಕೂ ಯಾರು ನಿರ್ವಾಹಕನೋ ಅವನೇ ಸಾರ್ವಭೌಮನೆಂದು 
ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹವನು ಮಹೋತ್ಸವಯಾತ್ರೆ ಹೊರಟರೆ ಅವನಿಗಧೀನವಾದ ಹದಿನೆಂಟೂ ದೇಶದ 
ಸಾಮಂತರಾಜರೂ ಅವನ ಹಿಂಬಾಲಕರಾಗಿ ಹೋಗುವರೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಂಟು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಇಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ 
ಮಾರ್ಗಬಂಧುವಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು "ಹದಿನೆಂಟು ದೇಶದ ಸಾರ್ವಭೌಮ' ಎಂದು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.' ಏಕೆಂದರೆ. ಮಾರ್ಗಬಂಧುವಾಗುವ "ಕಾಳಮೇಘಪ್ಪೆರುಮಾಳ್‌' ಬಿಜಯ ಮಾಡಿಸಿರುವ ಸ್ಥಳವಾದ 
"ತಿರುಮೋಹೂರ್‌' ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿದ್ದು. ಪಾಂಡ್ಕರಾಜ್ಯವು ಹದಿನೆಂಟು ದಿವ್ಯಕ್ಷಿ ತ್ರವನ್ನುಳ್ಳದ್ದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ 
ತಿರುಮೋಹೂರಿನ ಕಾಳಮೇಘನನ್ನು "ಪದಿನೆಟ್ಟುನಾಡರ್‌' ಎಂದು ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರಿರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿ ಅವತಾರಗಳಿಗೆ ಸೋತು ಮೊದಲೇ ದಾಸರಾಗಿರುವ ಭಕ್ತರುಗಳು "ಹದಿನೆಂಟು' ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ವೇಡನ್‌, ವೇಡುವಿಚ್ಚಿ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. : 


1. ವೇಡನ್‌-ಗುಹ 2. ವೇಡುವಿಚ್ಚಿ-ಶಬರಿ 3. ಪಕ್ಷಿ-ಜಟಾಯು 4. ಕುರಂಗು-ಸುಗ್ರೀವನೂ, ಮತ್ತಿತರವಾನವವರ್ಗಗಳು 
5. ಚರಾಚರಮ್‌-ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚರಾಚರಗಳು 6. ಇಡೈಚ್ಚಿ- ಚಿಂತಯಂತೀ ಎಂಬ ಗೋಪಿಕೆ 7. ಇಡೈಯರ್‌- 
ದಧಿಭಾಂಡ 8. ತಯಿರ್‌ತಾಳಿ-ಆ ದಧಿಭಾಂಡನಿಗೋಸ್ಕರ ಮೋಕ್ಷ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮೊಸರಿನಗಡಿಗೆ 9. ಕೂನಿ- 
ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಸವಧೆಗೆ ಮುನ್ನ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಚಂದನವನ್ನಿತ್ತ ಕುಬ್ಬೆ 10. ಮಾಲಾಕಾರರ್‌-ಮಧುರೆಯ ಪುಷ್ಪಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹಾರ ಸಮರ್ಪಿಸಿದವನು. 11. ಪಿಣವರುಂದಿಟ್ಟವರ್‌- ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅವನ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಘಂಟಾಕರ್ಣ 12. ವೇಂಡಡಿಶಿಲಟ್ಟವರ್‌- ಭಕ್ತವಿಲೋಚನವೆಂಬಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಭೋಜನವಿಟ್ಟ WA 
ಪತ್ನಿಯರು 13. ಅವನ್‌ಮಕನ್‌- ಪ್ರಹ್ಲಾದ 14. ಅವನ್‌ ತಮ್ಮಿ- ಶ್ರೀ ವಿಭೀಷಣ 15. ಆನೈ-ಗಜೇಂದ್ರ 16. ಅರವಮ್‌- 
ಗರುಡನಿಗೆ ಅಂಜಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಶರಣಾಗತಿಮಾಡಿದ ಸುಮುಖನೆಂಬ ಸರ್ಪ 17. ಮರೈಯಾಳನ್‌- ಕೃಷ್ಣವತಾರದಲ್ಲಿನ 
ಬಾಲ್ಯಚೇಷ್ಟಿತಗಳನ್ನು ಕಾಣಲು ಆಸೆಪಟ್ಟ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಹಾಗೆಯೇ ಕಂಡು ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಅದರ 
ನಿತ್ಯಾನುಭವವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿ (ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರ್‌ ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ.) 18. ಪೆತ್ತಮೈನ್ನನ್‌-ಮೃಕಂಡು ಯಷಿಯ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರು. 


ಹೀಗೆ ಹದಿನೆಂಟುಮಂದಿಯೊಡಗೂಡಿದ ಈ ಸಮೂಹವನ್ನು ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಕರೆದೊಯ್ಯುವಂತಹ "ತಿರು ಮೋಹೂರ್‌ಆತ್ತ' ನನ್ನು ತಮಗೂ - ಮಾರ್ಗಬಂಧುವಾಗಿ 
- ಆಶ್ರಯಿಸಿದರು ಆಳ್ವಾರರು. "ತಿರುಮೋಹರ್‌ ಆತ್ತನ್‌ ತಾಮರೈಯಡಿಯನ್ರಿ ಮತ್ತಿಲಮರಣೇ' ಎಂದೂ 
"ತಿರುಮೋಹೂರ್‌ ಕಾಳಮೇಘತ್ತೈಯನ್ರಿ ಮತ್ತೊನ್ರಿಲಂ ಗತಿಯೇ' ಎಂಬ ಪಾಶುರಗಳಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಮಗೆ 
ಮಾರ್ಗಬಂಧುವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದಿಷ್ಟೂ "ತಾಳತಾಮರೈ'ಎಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಕದ 
ಮೊದಲದಶಕದ ಪ್ರಮೇಯವಾಗಿದೆ. 


(ಅರಿಯಚ್ಚೊನ್ನ...ಪೋಕ್ಕೊಳಿತ್ತು) - ಹಿಂದಿನ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ "ನಾಳೇಲರಿಯೇನ್‌' ಎಂದೂ "ಮರಣಮಾನಾಲ್‌'** 
ನಿಂದೂ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ. ದಿನ' ಸಮೀಪಿಸಿತು. ಬೇರೆಯವರಿಗೂ ಹೇಳುವಂತೆ "ಸುಪ್ರಭಾತಾ ಚ ಮೇ ನಿಶಾ” 
(ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೊರಡುವ ಇಂದಿನ were ಸುಪ್ರಭಾತವೆಂದು ಅಕ್ರೂರನೂ)"ಸುಪ್ರಭಾತಾದ್ಯ ರಜನೀ 
ಮಧುರಾವಾಸಯೋಷಿತಾಮ್‌'?* (ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಣುವ ದಿನವೇ ಮಧುರಾ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತ) ಎಂಬಂತೆ, 
ಬಗವತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸಮೀಪಿಸಿದ ದಿನವೇ ಶುಭದಿನ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಅಂತಹ ದಿನ ತಮಗೂ ಉಂಟಾಯಿತು ಎಂದು 
ತರಗ ಸಕ್ಸಂಡು, ಅಂತಹ ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಸಂಗಾತಿಯಾದವನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಕೂಡ ಬಿಟ್ಟಿರಲಾಗದೆ 
"ಎಂಬೆರುಮಾನ್‌ ಪಶುಮೇಯ್‌ಕ್ಳಪ್ಪೋಹೇಲ್‌'?*' ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ ಹಸುಗಳನ್ನು 


ಮೇಯಿಸುವಂತಹ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆಯುತ್ತಾ! ರೆ. 
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(ಮೀಳ್‌ಕಿವ್ರತಿಲ್ಲೈಯೆನ್ರು ನಿಚ್ಚಿತ್ತಿರುನ್ದವರ್‌) - "ಮೀಳ್‌*ಿತ್ರತಿಲ್ಲೆ ಪ್ಪಿರವಿತ್ತುಯರ್‌ಕೃಡಿನ್ಹೋಮ್‌' (2 
“ನಿಲೈಪ್ಟೇರ್‌ಕೃಲಾಕಾಮೈ ays ogee! ಎಂಬ ಪಾಶುರಗಳಿಂದ ಸಂಸಾರದ ದುರಿತಗಳು ಮತ್ತೆ 
ಮರುಕಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಸಂಚಿತಮ್‌ಕಾಟ್ಟುಮ್‌ ದಶೈಯಾನವಾರೇ) - ಇನ್ನು ನಮಗೆ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ತಪ್ಪದು ಎಂದು ಕಾತರಿಸಿದವರು 
ಮರಣದಶೆಯನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ) ಹೂತಿಟ್ಟ ಮಹಾ ನಿಧಿಯನ್ನು ಪುತ್ರಾದಿಗಿಳಿಗೆ ತೋರುವಂತೆ, ಆಳ್ವಾರರೂ ಯಾರಿಗೂ 
ತಪ್ಪಿಹೋಗದಂತೆ ಹಿತಾಹಿತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, 


(ಮುನ್ನುತ್ತ...ವಿಧಿತು) - "ತೊಳುದೆಳನ್ನನೇ”' ಎಂದು ಮೊದಲು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಮಗಿಂತಲೂ 
ಮುಂಚೆ ಭಗವದ್ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಧಿಮುಖ್ಯವುಳ್ಳ ತಮ್ಮ ಹೃದಯವನ್ನು ಕುರಿತು "ಪಣಿನೆಂಜೇ ನಾಳುಮ್‌ ಪರಮ್‌ಪರನೇ 
"ವಾಳಿ ಎನ್‌ನೆಂಜೇ ಮರವಾದುವಾಳ್‌ಕಂಡಾಯ್‌'?** "ಮರುಳೊಳಿ ನೀ ಮಡನೆಂಜೇ''?*"ನರಕತ್ರೈ ನಕುನೆಂಜೇ ವಾಳಿ 
ಮನಮೇ ಕೈ ವಿಡೇಲ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾಶುರಗಳಿಂದ, ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಅಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವಂತೆಯೂ 
ವಿಧಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ನೆಂಜುಪೋಲ್ಟಾರೈ...ವೆಳಿಯಿಟ್ಟುು - ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಂತೆ ಅಂತರಂಗರಾದ ಶ್ರಿವೈಷ್ಣವರುಗಳನ್ನು 
“ತೊಣ್ಣೀರ್‌ವಮ್ಮಿನ್‌'''₹₹ ಎಂದು ಭಗವತ್‌ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ಬನ್ನಿರಿ ಎಂದು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ""ಕೊಣ್ಣ 
ಕೋಯಿಲೈ ವಲಮ್‌ಶೆಯ್ದು ಇಂಗಾಡುದುಮ್‌ Bade” ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೈಕಂರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೃಷ್ಟರಾಗೋಣ ಬನ್ನಿರಿ ಎಂಬುದರಿಂದ "ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೂ', ""ಎಣ್ಣುಮಿನ್‌ ' 
ಎನ್ನೆ goa ಎಂದು ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿರಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ಫರ್ಶವ್ಯವನ್ನೂ, ‘ 
(ಸ್ಥರಿಸಲೇಬೇಕಾದ್ದನ್ನು) ""ಪೇಶುಮಿನ್‌ ಕೂಶಮಿನ್ರಿ''?'' ಎಂಬುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹಿಂಜರಿಯದೆ ತಿರುವಂತನಪುರದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯ ಮಾಡಿಸಿರುವನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ವಕ್ತವ್ಯವನ್ನೂ, 
“:ನಮರ್‌ಕಳೋಶೊಲ್ಲಕ್ಸೇಣ್ಸಿನ್‌''”*: ಎಂಬುದರಿಂದ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವರು ನಾವು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ 
ಎಂಬುದರಿಂದ "ಶ್ರೋತ 'ವ್ಯವನ್ನೂ , ""ಪಡಮುಡೈ ಅರಎಲ್‌ಪಳ್ಳಿ ಪೈಯಿನ್ರವನ್‌ ಪಾದಮ್‌ ಕಾಣ ನಡಮಿನೋ''”* 
ಎಂದು ತಿರುವನಂತಪುರದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯ ಮಾಡಿಸಿರುವ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋಗಿರಿ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ದೃಷ್ಟವ್ಯ ; ಗಂತವ್ಯಗಳನ್ನೂ ""ಅನಂತಪುರನಹರ್‌ ಪುಹದುಮಿನ್ರೇ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಇಚ್ಛೆ ಎರ್ಪಟ್ಟು 
ಇಂದೇ ತಿರುವನಂತಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಾಸಿಸಿರಿ ಎಂಬುದರಿಂದ "ವಸ್ತವ್ಯವನ್ನೂ' ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಪಿಣಕ್ಕರಮೈಚಾರಾವಾಕ ನಿಗಮಿತ) - ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡುವುದು 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರಮವಾದ್ದರಿಂದ "ಪತ್ತುಡೈ ಅಡಿಯವರ್‌'*" ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿನ "ಪಿಣಕ್ಕರ ' ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ 
"ವಣಕ್ಕುಡೈತ್ರವನೆರಿ' ಎಂದು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು "ಶಾರ್ವದೇ ತವನೆರಿಕ್ಕು ದಾಮೋದರನ್‌ 
ತಾಳ್‌ಕಳ್‌'” ಎಂದು ತನ್ನ ಸಾಧ್ಯದೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಪರಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿಗಮಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಉನ್‌  ಪೆರುಕ್ಕಿಲೆಣ್ಣಂಂ..... ..ಚ್ಹುರುಕ್ಳಿ) - ಮೊದಲ ಶತಕದಲ್ಲಿ ""ಎಣ್‌ಪೆರುಕೃನ್ನಲತ್ತು ಒಣಪೊರುಳ್‌ ಈರಿಲ 
ವಣ್‌ಪುಹಳ್‌ ನಾರಾಣನ್‌''₹ ಎಂದು ಭಜನೆಗೆ ಆಲಂಬವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ "ಎಣ್ಣುಂ ತಿರುನಾಮಮ್‌''” ಎಂಬ 
ಭಜನೆ ದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವ ತಿರುಮಂತ್ರದ (ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ) ಶಬ್ದವನ್ನು "ನಾರಣಮ್‌', "ನಾರಣನೆಮ್ಮಾನ್‌' 
ಎಂದೂ, ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸುಗ್ರಹವಾಗುವಂತೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


(ಮಾದವನೆನ್ರುದ್ದಯಮಾಕ್ಕಿ) - ದ್ವಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ಉತ್ತರವಾಕ್ಕದಲ್ಲೂ ಇರುವ 'ಶ್ರೀಮತ್ವದರ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ "ಮಾಧವನೆನ್ರು ಓದವಲ್ಲೀರೇಲ್‌'* ಎಂದು “hod ಹೇಳಿದ ನಾರಾಯಣ 
ಶಬ್ದದೊಡನೆ'' ಮಾಧವನೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಎರಡುಬಾರಿ ಹೇಳೆಬಲ್ಲವರಾದರಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿರುಮಂತ್ರವನ್ನು ಅದರ 
ವಿವರಣರೂಪವಾದ ದ್ವಯಮಂತ್ರದೊಡನೆ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದರು. ತ 
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(ಕರಣತ್ರಯ.. -ಶೆಯ್ದುಕೊಡುತ್ತು) - ಪರಮಾತ್ಮನು ತಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ- 
ರುವುದರಿಂದಲೂ, ಕೇಳುವವರಿಗೆ ರಾ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದ- 
ರಿಂದಲೂ "ತಾಳ್ವಾಯ್‌ಮಲರಿಟ್ಟ ನಾಳ್ವಾಯ್‌ ನಾಡೀರ್‌ ಪಾಡೀರ್‌ ಅವನ್‌ 'ನಾಮಮ್‌'?* ಎಂದೂ "ಶುನೈನನ್‌ 
ಮಲರಿಟ್ಟು ನಿಕೈಮಿನ್‌ ನೆಡಿಯಾನೇ'ಸ್‌ ಎಂಬುದರಿಂದ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳಾದ ಕರಣತ್ರ ಗಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ “ ಭಗವದಾಶ್ರ ಯಣ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ SC ರೆ 


(ಶೆಂಚೊಲ್‌ಕವಿಹಳಕ್ಕು... ದೇಹದೋಷಮರಿವಿತ್ತು) - "ವಳವೇಳಲುಕು' ಎಂಬ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು 
ಅಯೋಗ್ಯತಾನು ಸಂಧಾನಮಾಡಿದಾಗ ಪರಮಾತ್ಮ ತನ್ನ ಶೀಲಗುಣವನ್ನು (ಅತ್ಯಂತ್ಯಕ್ಕೀಳಾದವರೊಡನೆಯೂ ಬೆರೆಯುವ 
ಸೌಶೀಲ್ಯ) ತೋರಿ ‘Senor ತನ್‌ಪಾಲ್‌ ಮನಮ್‌ ವೈಕ್ಕ 30377! ಎಂಬಂತೆ ಆಳ್ವಾರರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ತನ್ನ 
ಬಳಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೂ ಇವರು ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಅಯೋಗ್ಯತಾನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ನನ್ನಿಂದ ದೂರಾಗುವರು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರದಂತಹ ದೇಶಕ್ಕೆ ಇವರನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಬೇಕು ಎಂದು "ವೀಡು 
ತಿರುತ್ತುವಾನ್‌'?'* ಎಂಬಂತೆ ಪರಮಪದವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಬರಲು ಹೋದವನು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ"ಊರುಂ ನಾಡುಂ 
ಉಲಹಮುಂ ತನ್ನೆ ್ನ್ನೈಪ್ಟೋಲ್‌'* ಎಂಬಂತೆ ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ಉಪದೇಶದಿಂದ ನಾಡೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿದ್ದಿ ಸರಿಪಡಿಸಿ ಇಲ್ಲಿನ 
ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ನಂತರ “amd, ವಿಣ್ಣುಲಕಮ್‌ ತರುವಾಯ್‌ 
ವಿರೈಕಿನ್ರಾನ್‌'?'“ ಎಂಬಂತೆ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತತ್ವರೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಆಳ್ವಾರರದು 
ಚರಮಶರೀರವಾದ್ದರಿಂದ, (ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿನ ಈ ಸಂಸಾರಮಂಡಲದಲ್ಲಿನ ಕೊನೆಯ ಶರೀರ) ಭಕ್ತಿ ವೈರಾಗ್ಯಗಳು 
ಪರಿಮಳಿಸಿದ ಆ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಅತೀವವಾದ ವ್ಯಾಮೋಹವೇರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಪರಮಾತ್ಮನುಅದನ್ನು ಬಿಡಲಾರದವನಾಗಿ 
ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ಆಶರೀರದೊಡನೆಯೇ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ 
ಅದನ್ನೂ ಮರೆತು "ಕೋವಿನ್ನನ್‌ ಕುಡಿಕೊಣ್ಣಾನ್‌''* ಎಂಬಂತೆ ಸಪರಿಕರನಾಗಿ (ಶಂಖ, ಚಕ್ರಾದಿ ಆಯುಧಗಳ 
ಸಮೇತನಾಗಿ) "ಎನ್‌ಮಾಯವಾಕ್ಕೈಯಿತನುಳ್‌ಪುಕ್ಕು””” ಎಂಬಂತೆ ಆಳ್ವಾರರು ತ್ಯಾಜ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಅವರ 
ಶರೀರದೊಳಗಡೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. "ತಿರುಮಾಲಿರುಂಶೋಲೈ ಮಲೈಯೇ'?? ಎಂಬ ಪಾಶುರದಂತೆ 
"ತಾನನಕರ್‌ಕಳ್‌'** ಎಂದು ತನಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ದಿವ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಳ್ವಾರರ 
ಒಂದೊಂದು ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅದರೊಳಗೇ ವಿಂಗಡಿಸಿ ""ಅಂಗನಾಮಂಗನಾಂ ಮಾಧವೋ 
ಮಾಧವಂ ಮಾಧವಂ ಚಾಂತರೇಣಾಂಗನಾ''? ಎಂಬಂತೆ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅನುಭವಿಸಿದಂತೆಯೂ; ""ಏಕಸ್ಪಿನ್ನೇವ ಗೋವಿಂದಃ ಕಾರೇ ತಾಸಾಂ ಮಹಾಮುನೇ ಜಗ್ರಾಹ ವಿಧಿವತ್‌ 
ಪಾಣೀನ್‌ ಪೃಥಗ್ಗೇಹೇಷು ಧರ್ಮತಃ ಉವಾಸವಿಪ್ರಸರ್ವಾಸಾಂ ವಿಶ್ವರೂಪಧರೋಹರಿಃ""” ಎಂಬಂತೆ 
ಶ್ರೀದ್ಹಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ದೇವಿಯರೊಡನೆ ಹದಿನಾರುಸುವಿರ ON, ಹವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ಅನುಭವಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಅನೇಕ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಆಳ್ವಾ ರರ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲ; ವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದ ಪರಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಚಪಲನಾದವನನ್ನು ಕುರಿತು "ಪೊಂಗೈಮ್ಬುಲನುಂ ಫೊರಿಯೈನ್ನುಮ್‌ 
ಕರುಮೇನ್ನಿರಿಯಂ ಐಮ್ಚೂತಮ್‌ ಇಂಗೇ ಉಯಿರೇಯ್‌ ಪಿರಕಿರುತಿ ಮಾನಾಂಗಾರಮನಂಗಳಾನ ಉನ್‌ಮಾಯ್ಯಿ 
ಮಂಗವೊಟ್ಟು'*! eas ತಮ್ಮ ಶರೀರಗತವಾದ ದೋಷಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಭ 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಾಲನ್ನುಕಟ್ಟಿ ಅಂಗಲಾಚುತ್ತಾರೆ. 


(ಮಾಯಿ ಯೈಮಡಿತ್ತು.. «BOSD  ಹಿಡಿಕ್ಳ) - ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಸಲು ಪ್ರೀತರಾಗಿ "ಮಡಿತ್ತೇನ್‌ 
ಮನ್ಯೈವ್ಯಾಳ್ಳಿಯುಳ್‌ ಎರ್ಪದೋಲ್‌ ಮಾಯ್ಕೆಯ್ಕೆ'*3 ಎಂದು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ cose ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಡಿದು, ತಮಗೆ ಪರಮಪದವನ್ನು, ನೀಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಜಾ 22. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ನೋಡಿ "ಇನ್ರೆನ್ನ Mong ಎಂಬ ಪಾಶುರದಿಂದ “ಇಂದು ಹೀಗೆ ನಿರ್ಹೇತುಕವಾಗಿ ವಿಷಯೀಕರಿಸಿದ ನೀನು 
ಹ್‌ ನನ್ನನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದರ ಕಾರಣವೇನು' ಎಂದು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ನಿಂತು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ` 
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ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಏನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲೇ ಚಿಂತಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ತನಗೂ 
ಆಳ್ವಾರರಿಗೂ ಏರ್ಪಡಬಹುದಾದ ವಾದ, ಪ್ರತಿವಾದಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲೇ ಊಹಿಸಿ ಈ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿ 
ಬ ಜಿ ನನ್ನಿ ೦ದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ ಪರಮಾತ್ರ ಆಳ್ವಾರ್‌ ಹಾಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಡುವಿನ 
ಆ ಊಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. ಸಂವಾದ ಈ ರೀತಿಯಿದೆ. 


(ಇನ್ಹಿ ,ಯ...ಎನ್ನಿಲ್‌) - ಆಳ್ವಾ ರರೇ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅನಾದರಿಸಿ ಇಂದು ಆದರಿಸಿದೆ ಎಂದಿರಲ್ಲವೇ? ` 

ಅದು ಹಾಗಲ್ಲ. “ಯೂಯಂ ಇಂದ್ರಿಯ ಕಿಂಕರಾಃ ಎಂಬಂತೆ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರಿ ಯವಶ್ಯರಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ 
ದೂರಾಗಿ ಇದ್ದಿರಿ, "ತೂರಾಕ್ಕುಳಿತ್ತೂರ್ತು ಎನೈನಾಳ್‌ ಅಕನ್ರಿ ರುಪ್ಪನ್‌'** ಎಂದೂ "ಅರ್ಪಶಾರಂಗಳವೈಶುವೈ 
Bava. ನ್‌” ಎಂಬಂತೆ ಸಂಸಾರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ. ನಿನಗೂ ಸಿಗದಂತೆ ಮುಳುಗಿದ್ದೇನೆ ಎಂದೂ ನೀವೇ ಹೇಳುವಿರಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ನಿಮ್ಮ ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯ ಪ್ರಾವಣ್ಯವೇ ನಿಮ್ಮ ಸಂಸಾರಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಲ್ಲವೇ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಪರಬಾತ್ಮ. ಆಗ 
ಆಳ್ವಾ ರರು 


(ಅವೈಯಾವಕ್ಕೆಯುಮಕತ್ತನೀವೈತ್ರವೈಯೆನ್ಬರ್‌) - ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಬಾಯ್ಕಿಚ್ಚಿಸಲು 
ಯತ್ನಿಸುವಿಯಾ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
“ಇನ್ನಮುದೆನ್ನತ್ತೋನ್ರಿ ಓರೈವರ್‌ ಯಾವರೈಯುಮ್‌ ಮಯಕ್ಕ ನೀ "33, ಮುನ್‌ಮಾಯಮ್‌'* ಎಂದೂ 
"ಅಕತ್ತನೀವೈತ್ತ ಮಾಯಿವೈಮ್ಬುಲನ್‌ಕರ್ಳ'*ಉ ಎಂಬಂತೆ ವಿಷಯಪ್ರಾ ವಣ್ಯಕ್ಕೆ 'ಸೊಲವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಬೇಡಾದವರನ್ನು ದೂರತಳ್ಳಲು. ನೀನೇ ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವುದು ಎಂದೂ 'ಹೇಳಿರುವನಲ್ಲಾ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮ ನು 


(ಅದು ದೇಹಯೋಸತ್ತಾ! ಲೇಎನಿ ್ನಿಲ್‌) - ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೆ ನೀವು ವಶಪಟಿ ಕ್ಚಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧವೆಂದಾಗ 


(ಅನ್ನಾಳ್‌ ನೀ ತನ್ನಶುಮಡೆನ್ಸರ್‌) - "ಅನ್ನಾಳ್‌ನೀತನ್ನ ಆಕ್ಕೈ 1588, "ಅತುನಿರ, ಶುಮಡು ತನ್ಹಾಯ್‌'** ಎಂದು ಆ 
ಶರೀರವೂ ನೀ ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ಅಲ್ಲವಾ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


(ಮುನ್‌ಶೆಯತ್‌ ಮುಳುವಿನೈಯಾಲೇ ಎನ್ನಿಲ್‌) - ಆಳ್ವಾರರೇ ಆ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ah "ಮುನ್‌ಶೆಯ್ದ 
ಮುಳುವಿನೈ' ಎಂದು ನೀವೇ ಹೇಳಿದಂತಹ ಪುಣ್ಯಪಾಪ done ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲವಾ? ಎಂದಾಗ 


(ಆತುತುಯರವೇ ಉತ್ತವಿರುವಿನೈ ಉನ್‌ಕೋಪಮುಮ್‌ ಅರುಳೆನ್ಬರ್‌) - ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಅಚೇತನವಾಗಿ ಅಶಕ್ತವೂ 
ಆಗಿ ನಶ್ಚರವಾಗಿರುವ ಪುಣ್ಯಪಾಪರೂಪ ಕರ್ಮಗಳು, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ಅನಿಗ್ರಹಗಳಾಗಿ ಫಲಿಸುತ್ತವೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಕರ್ಮಗಳು ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಲ್ಲವಾ? "ತುಯರುಮೇತರು Dy, ag ವಿನೈಗಳಾಯ್‌' ಎಂದೂ 
"ಉತ್ಪವಿರುವಿನೈಯಾಯ್‌'*' ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವೆನಲ್ಲಾ ಎಂದಾಗ 


(ಈವಿಲಾತ ಮತಿಯಿಲೇನೆನ್ನುಂ ಉಮ್ಮತನ್ರೋ ಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ತತ್ಸಂಗಳೆನ್ನಿಲ್‌) - "ಈವಿಲಾತ ತೀವಿನೈಕಳ್‌ ಎತ್ತನೈ 
ಶೆಯ್ದನನ್‌ ಕೊಲ್‌'*'' ಎಂದೂ "ಮತಿಯಿಲೇನ್‌ವಲ್‌ ಎನೈಯೇ ಮಾಳಾದೋ'*'' ಎಂಬಂತೆ ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕೃತ್ವಗಳು 
ನಿಮ್ಮದೇ ಎಂದೂ ಎಷ್ಟು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ತೀರದು ಎಂದೂ ನೀವೇ ಹೇಳಿರುವಿರಲ್ಲಾ ಆಳ್ವಾರರೇ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


> (ಆಂಗಾರಮಾಯ್‌ಪುಕ್ಕು. ಶೆಯ್‌ಕೈಪಯನ್ನುಣ್ಟೇನುಂ ಕರುಮಮುಮ್‌ ಕರುಮಪಲನುಮಾಗಿಯ ನೀ ಕರ್ತಾ 
ಭೋಕ್ತಾವೆನ್ಸರ್‌) - "ತಾನಾಂಗಾರಮಾಯ್‌ಪುಕ್ಕು ತಾನೇ ತಾನೇಯಾನಾಲುಂ'* ಎಂಬಂತೆ ಆತ್ಮ, ಆತ್ಮೀಯಗಳಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಉಂಟಾದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ Sa ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ಇದ್ದನೆಂದೂ; "ಶೈಯ್‌ಕೈಪಯನ್‌ "ಉಣೆ TS 
ಯಾನೇ'** ಎಂಬಂತೆ ಆಳ್ವಾ ರರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಾಗ) ಸ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳ ಭೋಕ್ತಾ ನಾನೇ- ಅಂದರೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಎಂದೂ: 54ರಮಮುಮ್‌ ' ಕರುಮಫಲನುಮೌೌಯ'*! ಎಂಬಂತೆ ಪುಣ್ಯಪಾಪರೂಪವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಕರ್ಮ ಫಲಗಳಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾದವನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಕರ್ತಾ, (ಮಾಡುವವನು) ಭೋಕ್ತಾ 
(ಅನುಭವಿಸುವವನು) ನೀನೇ ಅಲ್ಲವಾ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು a 
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(ಯಾನೇ ಎಇಣ್ಣಾನ್ರು ಮೆನ್ರತಾಲೇ ಎನ್ನಿಲ್‌) - "ಯಾನೇ ಎನ್ನೈ ಅರಿಯಕಿಲಾತೇ ಯಾನೇ ಎನ್‌ತನದೇ 
ಎನ್ರಿರುನ್ಹೇನ್‌'*' ಎಂಬಂತೆಯೂ "ಎಇಣ್ಲ್ಲಾಃ ನುನಾಮ್‌'*'' ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ "ಮೆಯ್‌ಇಣಾನಮಿನ್ರಿವಿನೈಯಿಲ್‌ 
ಪಿರಪ್ಪಳುನ್ನಿ'** ಎಂದೂ ನೀವೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಜ್ಞಾನ, ಅನ್ಯಥಾಜ್ಞಾನಾದಿಗಳಿಂದ ನಿಮಗೆ ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ತತ್ವಗಳು 
ಏರ್ಪಟ್ಟಿವೆ ಎಂದಾಗ" j 


(ಅಯರ್‌ಪ್ಪಾಯ್‌ ಚಮಯಮತಿಕೊಡುತ್ತು ಉಳ್ಳಂ ಭೇದಂತೆಯ್‌ಕೈ ಎನ್‌ತೊಳಿಲೆನ್ಬರ್‌) - ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
"ಅಯರ್‌ಪ್ಟಾಯ್‌ ತೇತ್ತಮುಮಾಯ್‌'* ಎಂದೂ "ಮಾಟ್ಪ್ಬಾತಪಲ ಶಮಯಮತಿ ಕೊಡುತ್ತಾಯ್‌'** ಎಂದೂ 
"ಉಳ್ಳಮ್‌ ಭೇತಮ್‌ ಶೆಯ್ದಿಟ್ಟು ಉಯಿರುಂಡ ಉಪಾಯಂಗಳ್‌'*" ಎಂಬಂತೆ ಜ್ಞಾನ, ಅಜ್ಞಾನಗಳೆರಡೂ ನಿನ್ನ 
ಸಂಕಲ್ಪಾಧೀನವಾದ್ದರಿಂದ, ಅಜ್ಞಾನ ಅನ್ಯಥಾಜ್ಞಾನಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದೂ ನಿನ್ನ ಕೃತ್ಯವಲ್ಲವೇ? 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು. 


ಈ ಸಂವಾದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮ ಊಹಿಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರು ಈ ಆಳ್ವಾರರು. ಇವರಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಸಮಾಧಾನಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ. ಆ ವಿಷಯಗಳೇನೆಂದರೆ. 


(ಜೀವಪ್ರಕೃತಿ ಚೈತನ್ಯಮ್‌. ನೀಂಗುಮ್‌ವ್ರತಹೇತು) - ಅಚಿತ್ರೆಂದೂ, ಜೀವನೆಂದೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳುಂಟು. ಅದರಲ್ಲಿ ಜೀವಸಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಚೈತನ್ಯವೊಂದು ""ಇತಸ್ತನ್ಯಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಂವಿದ್ಧಿ ಮೇ ಪರಾಂ 
ಜೀವಭೂತಾಂ''*3 ಎಂಬಂತೆ" ಯಾತಾನುಮ್‌ ಪತ್ತಿನೀಂಗುಮ್‌''*33 ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕೃತಿ, ಪ್ರಾಕೃತಗಳಲ್ಲಿ ಏನನ್ನಾದರೂ 
ಅಪೇಕ್ಟಿ] ಸಿ ನನ್ನ ನ್ನು (ಪರಮಾತ್ಮ; ನನ್ನು) ಬಿಟ್ಟು ದೂರಾಗುವ ವ್ರತಹೇತುವಾಗಿರುವುದು ಒಂದು. ಅಚಿತ್ತು ಶರೀರವಾಗಿರಲು 
""ಅಕಮೇನಿ'' ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅಂತರಂಗ ಶರೀರವಾಗಿರುವ ಈ ಆತ್ಮ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ, ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧರೂಪವಾದ 


ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು ನನ್ನ (ಪರಮಾತ್ಮನ) ಕೃತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಎಂದು ಈ ಆಳ್ವಾರ್‌ ತಿಳಿದವರು. 


(ತಾನ್‌ ನಲ್‌ಕುಮ್‌ ಬಂಧುಮ್‌ ನಿರುಪಾಧಿಕಮ್‌) - ""ನಲ್ಜಿತ್ತಾನ್‌ ಕಾತ್ತಳಿಕ್ಕುಮ್‌ ಪೊಳಿಲೇಳುಮ್‌ ವಿನೈಯೇರ್ಕು 
ನಲ್‌ಕತ್ತಾನ್‌ ಆಗಾದೋ ನಾರಣನೈಕ್ಕಂಡಕ್ಕಾಲ್‌''** ಎಂಬ ಪಾಶುರವನ್ನು ಹಾಡಿದವರಾದ್ದರಿಂದ ನಾನು 
ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲು ಕಾರಣವಾದ ನಾರಯಣತ್ವ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಸಂಬಂಧವು ನಿರುಪಾಧಿಕವಾದದ್ದೆಂದು 
ಅರಿತವರು ಈ ಆಳ್ವಾರ್‌. 


(ಸೌಹಾರ್ದಮ್‌ ಎಇಣಾನುಂ ನಿರ್ಕುಂ) - "“ತನಿಮಾಪುಕಳೆ ಎಇಗಾನ್ರುಂ Ado ಪಡಿಯಾಯ್‌ತಾನ್‌ತೋನ್ರಿ''*35 
ಎಂಬ ಪಾಶು-ವನ್ನು ಹಾಡಿದವರಾದ್ದರಿಂದ, ನಾಮರೂಪಗಳಿಲ್ಲದ ಸಮಯದ್ದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟಗುಣವಾದ ಸೌಹಾರ್ದವಾದರೋ ಭಕ್ತರು ಕೊಂಡಾಡುವಂತಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ 
ಸೌಹಾರ್ದವನ್ನುಳವನೆಂದು ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡವರಿವರು. 


"(ಪಕ್ಕಿ ಷೇದಿಯಾದ ಜ್ಞಾನಾದಿ ವೈಕಲ್ಯಮಿಲ್ಲೈ) - '“ಪಿಣಕ್ಕಿಯಾವೈಯಂ ಯಾವರುಂ ಪಿಳ್ಳೆಯಾಮಲ್‌ ಪೇತ್ತುಂ 
ಪೇದಿಯಾದದೋರ್‌ ಕಣಕ್ಕಿಲ್‌ ಕೀರ್ತಿವೆಳ್ಳತ್ತಿನ್‌ ಕದಿರ್‌ಜ್ಞಾ; ನ ಮೂರ್ತಿಯಾಯ್‌''** ಎಂಬಂತೆ ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ . 
ಸಲಕಚೇತನಾ ಚೀತನಗಳೂ ನಾಮರೂಪ ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲದಂತೆ ಬೆರೆತು ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ 
ಕರ್ಮ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಟ್ಟಿದಂತೆ. ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ತನಗಾವ ದೋಷವೂ ಬಾರದಂತಿರುವ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ನಾನೆಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತಿರುವರು ಈ ಆಳ್ವಾರರು. 


(ಏಕಮೂರ್ತಿಯಿಲ್‌ ಅಲ್ಲಲ್‌ಮಾಯುತ್ತು ಯತ್ನ ಫಲಿತ್ವಂಗಳ್‌ ನಮ್ಮತು) - ""ಏಕಮೂರ್ತಿಯಿರು ಮೂರ್ತಿ... ಆವ 


ಅಲ್ಲಲ್‌ಮಾಯ್‌ತ್ರೆ''*3' ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅದರ ಧಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ 


ಅಂತರಾತ್ಹ] ನಾಗಿದ್ದು, ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿಕ್ಷಿ ೇರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಶಯನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಈ 


ರೀತಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲೂ ಏಕರೀತಿಯಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹ ಶೀಲನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಜೋಗ 
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ಭೋಗೋಪಕರಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ""ಪೂಶುಮ್‌ ಶಾನ್ಹು ಎನ್‌ನೆಂಜಮೇ''** ಎಂಬಂತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟುಮಾಡಿ ನೀನು 
ನಿರ್ದಃಖನಾದೆ ಎಂದು ಇವರು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ “asda, ಪಡೆಯಲು ಯತ್ನ ಇರಾ ಪಜ ಪಡೆದ ಮೇಲೆ 
ಫಲವನ್ನುನುಭಿಸುವವನೂ ನಾನೇ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದಾರೆ. 


(ನಾಮ್‌ತನಿನಿನ್ರ ಸ್ಪತಂತ್ರನೆನ್ರು ಅವನೇ ಅರಿನ್ನನಮೇ ಎನ್ನುಂ ಸರ್ವಜ್ಞರಿವರ್‌) - ""ತನಿನಿನ್ನ ಶಾರ್ವಿಲಾ ಮೂರ್ತಿ'' 
ಎಂದೂ ಅವನೇ "ಅಹಲ್‌ಜ್ಞಾನಂ... ಅವನೇ ಮತ್ತೆಲ್ಲಾಮಂ ಅರಿನ್ನ. ಲಾಮೇ' ಎಂದೂ ಹೇಳಿದವರಾದ್ದರಿಂದ 
ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಸರ್ವಜ್ಞ; ತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಸರ್ವಜ್ಞ! ರಿವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಏನೋ 
ಒಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನಾನು ಬದುಕುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 


(ನೆರಿಕಾಟ್ಟಿ ಅರುಹುಮ್‌ ಶುವುಡುಮ್‌ ಪೋಲೆ ಇದುವುಂ ನಿರುತ್ತರಮೆನ್ಸ್‌ ಕವಿಳ್‌ನ್ನುನಿರ್ಯ ) - “"ನೆರಿಕಾಟ್ಟಿ 
ನೀಕ್ಕುದಿಯೋ''** ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲೂ ""ಅರುಹುಂ ಶುವುಡುಂ' 73 ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲೂ ಹಿಂದೆ ಆಳ್ವಾ ರರು 
ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉತ್ತರವಿಲ್ಲವೋ "ಅದೇ ರೀತಿ ""ಅನ್ರೆನ್ನೈಪೊರುಳಾಕ್ಕಿ'' ಎಂಬ ಈ ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಉತ್ತರವೇ | ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಕಾಲುಬೆರಳಿನಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ಗೀರುತ್ತಾಸೋತವನಂತೆ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಆಳ್ವಾರರ ಮುಂದೆ 
ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. 


(“ನೆರಿಕಾಟ್ಟಿ ನೀಕ್ಕುದಿಯೋ'') - ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾದರೋ ಉಪಾಯಾಂತರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನು ದೂರತಳ್ಳಲು ನೋಡುವಿಯಾ? ನಿನ್ನವಿಲಕ್ಸ! ಣವಾದ ದಿವ್ಯ ene ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೀನೇತೋರಿ ಅದನ್ನು ನಾನು 
ತ ಸಂಕಲ್ಪಸಿರುವೆಯಾ 2 ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಅಜ್ಞನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು "ಇರುವೆ 
ಹೇಳು' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


""ಅರುಹುಂ ಶುವಡುಂ'' - ಎಂಬ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾದರೋ ನಾನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಅರಿತವನು ನಾನಲ್ಲ. ಅದರೂ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನು ಹೇಳುವಿಯಾ?- ಎಂಬುದಾಗಿದೆ). 


(ಅಮಂತ್ರಜ್ಞೋತ್ಸವ....ಶೆವಪಟ್ಟವಾರೇ) - ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುರೋಹಿತರಿಗೆ ಮಂತ್ರವು 
ಮರೆತುಹೋದರೆ ವಾದ್ಯ ನುಡಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿ, ಆ ವಾದ್ಯ ಘೋಷದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ ಬಾರದ್ದನ್ನು ಮರೆಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ 
ರೀತಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಳ್ವಾ ೨ ರರಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲಾಗದೆ ನಿಂತದ್ದು ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ. ಮರೆಸಲು, ಕೆಲವು ಘೋಷಗಳನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು. "ಶೂಳ್‌ವಿಶುಂ ಪಣಿಮುಕಿಲ್‌ ತೂರಿಯಮ್‌ ಮುಳ್ಳಿಕ್ಕಿನ ಆಳ್‌ಕಡಲ್‌ “e838, 
ಕೈಯೆಡುತ್ತಾಡಿನ'' ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರರು ಹೊರಟಾಗ ವಾದ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳೆ ಘೋಷಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ, 
ಆಳ್ವಾರರು ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮೊಳಗುವ ಮೇಘಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು ಎಂಬ 
ಭೇರಿಗಳ ನಾದವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ ಉಂಟುಮಾಡಿದ ""ಗೀತಂಗಳ್‌ ಪಾಡಿನರ್‌ ಕಿನ್ನರರ್‌ಗರುಡರ್‌ಕಳ್‌''*` ಎಂಬತೆ 
ಗೀತೆಗಳಿಂದಲೂ "ಕಾಳಂಗಳ್‌ ವಲಂಬರಿ ಕಲಂದೆಂಗು ಅಶೈತ್ತನರ್‌' ಎಂಬಂತೆ,ಕಹಳೆ ಶಂಖಗಳಿಂದಲೂ 
“ವಾಳೊಣ್‌ಕಣ್‌ ಮಡನ್ಹೈಯರ್‌ ವಾಳ್‌ತ್ತಿನರ್‌'' ಎಂಬಂತೆ ಮಂಗಳಶಾಸನದಿಂದಲೂ ""ತೊಡರ್‌ದೆಂಗುಂ 
ತೋತ್ತಿರಮ್‌ ಶೊಲ್ಲಿನರ್‌''* ಎಂಬಂತೆ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಸಮ್ಮಿಶ್ರವಾದ ಕೋಲಾಹಲವು ಆಳ್ವಾರರ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


(ಏರಪ್ಪೆರುಕಿರ....ಸೂಚಿಪ್ಪಿಕ್ಕಿರ) - ""ನಾನೇರಪೆರುಕ್ಕಿನ್ರೇನ್‌''*3* 
ಪರಮಪದವನ್ನು ಏರುವ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


~ 


ಎಂದು ತಾವು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆಯೇ 


(ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿತ್ತ ಪರಸಾ ್ರಾಪ್ರಿಕ್ಕು) - ಈ ಮಂಗಳಕರ ಕೋಲಾಹಲವು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಕೊಡಲೇ ಅರ್ಚಿರಾದಿಗತಿಯನ್ನು, 
ಆತಿವಾಹಿಕ ಸತ್ಕಾರವನ್ನೂ, ದಿವ್ಯದೇಶ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿನವರು ಮಾಡಿದ ಸ್ಥಾಗತ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನೂ 
ಹಜಜ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ "ಇರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಪರಮಾತೃನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಪಡೆದದ್ದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವಂತೆ 
ಪರಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿದರು. 
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Funding: IKS/Tattva Heritage: Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
(ತಲೈಮಿಶೈಯಾಯ್‌ವನ್ನ....ತಿರುವಾಣೈಯಿಟ್ಟು) - ಹಾಗೆ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕರಿಸಿದ ಪರಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದರೋ ಮಾನಸಾನುಭವ 
ಮಾತ್ರವಾಗಿ, ಬಾಹ್ಯ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದಂತಹ ಅನುಭವವಾದ್ದರಿಂದ, 'ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಲು ತಮ್ಮನ್ನೇ 
ಆವರಿಸುವಂತೆ ee ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆದು “ತಿರುವಾಣ್ಯೆ ನಿನ್ನಾ ಣೈ 
ಕಂಡಾಯ್‌''* ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನು ಇವರನ್ನು ಮೀಠದಂತೆ ಆಣೈೆಯಿಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಆಣಯಿಟ್ಟಾಗ 
""ಶೇಷಭೂತರಾದ ನೀವು ಶೇಷಿಯಾದ ನಾನು ನೇಮಿಸಿದಂತೆ ಇರಬೇಕಲ್ಲದೆ, ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು 
ತಡೆಯುವುದು ನಿಮ್ಮ ಶೇಷತ್ವ ಪ ಪಾರತಂತ್ರಕ್ಕೆ ೈ ವಿರುದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಆಣೆಗೆ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


(ಕೂಶುಂ ಶೆಯ್ಯಾದ ಶೆಯ್ಲಿಪ್ಪಿಳ್ಳಿ) - ""ಕೂಶಂ ಶೆಯ್ಯಾದು ಕೊಂಡಾಯ್‌''*3* ಎಂದು ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನೀನು ಪೂರ್ವ 
ವೃತ್ತಾ ಂತದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಆಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಅಂತರವಿಡದೆ, ಹಿಂಜರಿಯದೆ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಆತ್ಮ 
ಭೇದವಿಲ್ಲ ದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು 'ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದೆ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇದು ನಿನ್ನದೇ ಮಹಾಪರಾಧವಲ್ಲವೇ? 


(ಪತ್ತುಕ್ಕೊಂಬತ್ತಗತಿಕೇಡು) - ಬಳ್ಳಿಯು ಆಶ್ರಯಎಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಇರಲಾರದೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ 3 ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಜೀವನ ಹೇತುವಾಗಿ 
ಇರುವುದು ನಿನ್ನ ಹೊರತಾಗಿ ಮತ್ತೊ ೦ದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ""ಆವಿಕ್ಕೋರ್‌ ಕತ್ತುಕ್ಕೊಂಬು ನಿನ್ನಲಾಲ್‌ ಅರಿಕಿನ್ರಿಲೇನ್‌ 
ಯಾನ್‌''*37 ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


- (ಪೋರವಿಟ್ಟ ಪೆರುಂಪಳಿ) - ""ಎಂಬರುಮ್‌ ಶಾದಿಕ್ಕಲುತ್ತು ಎನ್ನೈಪೋರ ಎಟ್ಟಿಟ್ಟಾಯೇ''*ಕ ಎಂದು ನನ್ನ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನೇ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇರಿಕೊಂಡು, ಅನಂತರ: ನನ್ನಿಂದ "ನನ್ನನ್ನು ಬೇರಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಗುಣಾನುಭವವೇ. 
ಇಲ್ಲದ ಸಂಸಾರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಮಾಡಿದೆ. "ಇದು ನಿನ್ನ. ಮೆ ಇರುವ. ಪರಿಹರಿಸಲಾಗದ 
ಆಪಾದನೆಯಲ್ಲವೇ 


(ಪುರಂ ಪೋನಾಲ್‌ವರುಂ ಅಳವು) - ""ಪೋರವಿಟ್ಟಿಟ್ಟು ಎನ್ನೈ ನೀ ಪುರಂ ಪೋಕ್ಕುಲುತ್ತಾಲ್‌ ಪಿನ್ನೈಯಾನ್‌ 
ಆರೈಕ್ಕೊಂಡು ಎತ್ತೆಯಅಂದೋ ಎನದೆನ್ನದೆನ್‌ ಯಾನೆಸ್ಟಡನ್‌' ಈ ಎಂದು ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರಾಗಿಸಿ, ಅನನ್ಯ RIONE 
ನನ್ನನ್ನು. ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆವಿಗೂ ಇಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ನೀನು, ಈಗ ನನ್ನ ಪಾಡನ್ನು ನಾನೇ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ, ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ನೀನು ಅನಾದರಿಸಿದರೆ, ಅಶಕ್ಷನಾದ ನಾನು ಯಾವ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಏನು ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸಲಿ? ನನಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಏನೋ ಉಂಟು ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿರುವೆಯಾ? "ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟ "ನಾನು' ಎಂಬುದು ಒಂದೊಂಟಾ? ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲೇ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದರೆ ಏರ್ಪಡುವುದು ಸರ್ವನಾಶವಲ್ಲವಾ? 

(ಉಂಡಿಟ್ಟು ಮುತಿ ಶ್ತೀಮ್ಭು) - ""ಎನದಾವಿಯ್ಯೆ ಇನ್ನು ಯಿರೈ ಮನಕ್ಕಾರಾಮೈ ಮನ್ನಿ ಉಂಡಿಟ್ಟಾಯ್‌ ಇನಿ 
ಉಣ್ಣೊಳಿಯಾಯ್‌ನ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಭಜಿಸಿದ ನೀನು, ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ವಿಷ ಷಯೀಕರಿಸಿ 
ಬಿಡುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಭುಕ್ತಶೇಷ (ತಿಂದು ಮಿಕ್ಸಿ ದ್ದು) ವಾಗಿಸಿದ ನಿನ್ನದಲ್ಲವಾ ತಪ್ಪು (ನೀನೆ ಭೋಕ್ತಾಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೆ 
ಕರ್ತಾ ಆಗಬೇಕೆ ಏನಃ ನಾನೇಕೆ ಉಪಾಯ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಲಿ) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. : 


(ಅನ್ನುವಳರನ್ನ ಅಡಿಯುರಮ್‌) - ""ಕೋಲಮಲರ್ಬಾವೈಕ್ಕನ್ಬಾಕಿಯ ಎನ್‌ ಅನ್ಬೇಯೋ''*"" ಎಂದು ಶ್ರೀ 
ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿನ, ಸ್ನೇಹಾತಿಶಯದಿಂದ ಅವಳು ಪರಿಗ್ರ ಹಸಿದ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವಣ್ಯವನ್ನುಳ್ಳವನೇ, 
ನಾನು ಅಂತಃಪುರ ಪರಿಕರವಲ್ಲವೇ? ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆ ತಾಯಿಗೆ ROSE ಪ್ರೀತಿ 'ನಿರರ್ಥಕವಾ? ಆದ್ದರಿಂದ ಪಿರಾಟ್ಟಿಯ 


ಪರಿಗ್ರಹವೆಂಬ ಮೂಲಬಲವುಳ್ಳವನು ನಾನು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


(ಉಯರುರವು) - "ಪೆತ್ತಿನಿಪ್ಪೋಕ್ಕುವನೋ ಎನ್ನೈ ಎನ್‌ ತನಿಪ್ಟೇರುಯಿರೈ'' ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ವಿಸಜಾತೀಯನಾದ 
ನನಗೆ ಧಾರಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದು, “ಗ ಬಿಡು ವಣ? ನಿನ್ನನ್ನು, ನನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶರೀರ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಎಂದು ಆತ್ಮನಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಇರುವ ಶರೀರಾತ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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(ಮುದಲಳವು ತುರಕೈಕಳಾಲೇ.... ಕುಳಪ್ಪ ಶ್ಚಡಿಯಾಂಪಡಿ) - ""ಮುದಲ್‌ತನಿವಿತ್ತೇಯೋ'' ಎಂಬ ಪಾಶುರದ ಪರ್ಯಂತ 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಆಣೆ ನಿರರ್ಥಕವಲ್ಲ ಎಂದು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
""ಅವನಿಲ್‌ ಪೆರಿಯಎನ್ನವಾ'' ಎಂಬಂತಹ ತತ್ವತ್ರ ಯವನ್ನೂ ಕಬಳೀಕರಣ ಮಾಡುವಂತಹ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ತಮ್ಮ 
ಭಗವತ್ವೆ ಮ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 


(ಕಡಲಪ್ಪೋನ್ರು...ಪತ್ತಾಮ್ಚಲ್‌) - ""ಎನ್‌, ಅವಾವರಚ್ಚೋ ಳ್‌ನ್ಹಾಯೇ'' ಎಂಬಂತೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯವಾದ 
ತಮ್ಮ ಅಭಿನಿವೇಶವೂ ಕೂಡ ಒಂದು ಹಿಡಿಯಾಗುವಂತಹೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಗಾಧವಾದ ಸಮುದ್ರದಂತಹ 
ಅಭಿನಿವೇಶದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ""ಅಂಕೇ ಭರತಮಾರೋಪ್ಯ ಮುದಿತಃ ಪರಿಷಸ್ವಜೇ' ಎಂಬಂತೆ ಕಾಡಿನಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ಭರತಾಳ್ವನನ್ನು ಮಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಆಲಂಗಿಸಿ ನೆತ್ತಿಯನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ಆನಂದಿಸಿದಂತೆ, ತಮ್ಮ 
ತಾಪವೆಲ್ಲವೂ ತೀರುವಂತೆ ಅನುಭವವನ್ನು ನೀಡಿ, ಆರ್ತದನಿಮಾಡಿದ ಬಾಯಿಂದಲೇ ""ಅವಾವತ್ತು ವೀಡುಪೆತ್ತ 
ಕುರುಹೂರ್‌ಚ್ಚಡಗೋಪನ್‌'' ಎಂದು ಆನಂದದಿಂದ ಉದ್ಗರಿಸಿ ""ಅವಾವರಚ್ಚೂಳ ಅರಿಯ್ಕೆ'' ಎಂದು ನ್ವೋ ಎಂಬ 
ನಾಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಸರ್ವರೂ ಅರಿಯುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದರು 
ಹತ್ತನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ. 


ಹತ್ತ] ನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಲ್ಲಿ "ಆರ್ತಿಹರತ್ವ' ಎಂಬ ಗುಣವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ Beso ಟ್ಟಿ ದೆ. 


ಆಪತ್ನಖನಾದ್ದರಿಂದ ಆಪದ್ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವ ವಿಗ್ರಹಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ, ನಿರತಿಶಯ ವೈಲಕ್ಷ ಣ್ಯ 
ಉಳ್ಳ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದೊಡನೆ ಬಂದು ದರ್ಶನ ನೀಡಿ, ತನ್ನ ಬಳಿ ಸಮಸ್ತ ಭಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದವರ ಸಂಸಾರದ 
ತಾಪವನ್ನೂ, ತನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯದ್ದರಿಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಅತಿಕ್ರೂರವಾದ ಆರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವನಾದವನು; 
ಹಿಂದಿನ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾ ರರ Fr ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪ ಪರಮಪದ್ಷೆ ಹೋಗಲು ಮಹೂರ್ತ ಇಟ್ಟ dig ಫಲ ಅರ್ಜಿರಾದಿ 
ಗತಿಯಿಂದ ಪರಮಪ ದಕ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಆಪ್ತತಮನಾದೆವನನ್ನು 2. 1ಎ). ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಇನ್ನು 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ಆಳ್ವಾರರು; ತಮಗೆ "ಚರಮದೆಶೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಾಗ ತಮ್ಮ ಪ್ರಥಮ 
ಉಪದೇಶಕ್ಕ ಪಾತ್ರವಾದ ತಮ್ಮ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಕೃ ಕೃತ್ಯಾಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿ ಭವ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರುಗಳಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯಾ ದಿಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಿ, ತಾವು ಉಪಕ್ರ ಮಿಸಿದ “ಭ್ರ ಯೋಗವನ್ನು ನಿಗಮನ ಮಾಡಿ, ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ Lee 
ಆಶ್ರಯಣವನ್ನುಪದೇಶಿಸಿ, ಅನುಭವಕ್ಕೆಂಕರ್ಕದಲ್ಲಿ! ರುವವರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಶೀಲಗುಣವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಮೇಲಿನ 
ಅತೀವವಾದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ತಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅತಿ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಈ 
ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ, ನಶ್ಚರವಾದ ಶರೀರದ ದೋಷಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ನಂತರ ಹೀಗೆ ತಮಗೆ ವಶನಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲು ಅತ್ಯಾ ದರ ತೋರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು, ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿ, ಸಿದ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಕೇಳಿ, asin anne ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು, ವಿನ ನವ್ಯ ರ್ಥವಾಗಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ರಾದ ಇವರಿಗೆ ಉತ ್ರರಿಸಲಾರದೆ 
ಆ ಪರಮಾತ್ಹ ನಿರುತ್ತರನಾದಾಗ, ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ, 3 ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೀಡುವ ಸ ಸತ್ಕಾರವನ್ನೂ ಆಗತಿಯಿಂದ 
“ಹೋಗಿ ಪಡೆಯುವ ಭಗವತ್ಪಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ, MRSOA, ಅದು ಕೇವಲ ramus ಮಾತ್ರ ವಾದ್ದರಿಂದ, 
me, €ಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಅನುಭವವನ್ನು 'ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಚಡಪಡಿಸಿ, ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಜ್‌ ಅವನನ್ನು ಆಣೆಯಿಟ್ಟುತಡೆದು, ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ಆಣೆ ನಿರರ್ಥಕವಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಧಿಸಿ, ತಮ್ಮ 
ಅಪಾರವಾದ “ಪರಮಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲವೂ ಅತ್ವ ಲ್ಪವಾಗುವಂತೆ, ಆಗಾಧವಾದ ಅಭಿನಿವೇಶದಿಂದ ಬಂದು ತಮ್ಮ 
ತಾಪಗೆಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನೀಗಿದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹತ್ತನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಸೂ. 229 : ಉರಾಮೈಯೋಡೇ ಉತೆ ತ್ರೇನಾಕಾತೊಳಿನ್ನದು ನಾಡುತಿರುನ್ಹ, 
ನಚ್ಚುಪ್ಪೊಯ್‌ಕೈಯಾಕಾಮೈಕ್ಳು ಪ್ರಬಂಧಂ ತಲೈಕೃಟ್ಟ ವೇರ್‌ಶೂಡುವಾರ್‌ 
ಮಣ್‌ಪ ಪತ್ತುಪ್ಪೋಲೇ ಎನ್ನುಮವತ್ತಿಲುಂ ಅನಿ ಇನಿ ಎನ್ರು ಇರುಪತಿನ್ನಾಲ್‌ 
ಕೂಪ್ಪಿಡುಮ್‌ ಆರ ೈಧಿಕಾರಪೂರ್ತಿಕ್ಕೆನ್ನುಮತು ಮುಖ್ಯಮ್‌. 
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ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಬಂಧವಾದ ತಿರುವಿರುತ್ತಂನಲ್ಲಿ "ಇನ್ನಿನ್ರನೀರ್ವೈ ಇನಿಯಾಮುರಾಮೈ'** ಎಂದು 


ಆರ್ತರಾಗಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿದಾಗಲೇ, ವಿರೋಧಿನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ. ಪರಮಾಕೃನಾದ ತನ್ನನ್ನು ನೀಡದೆ ಇವರನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟಿದ್ದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 


(ಉರಾಮೈಯೋಡೇ.. -ನಾಡುತಿರುನ್ನ) - "ಪೊಯ್‌ನ್ನಿನ್ರ ಅಗಾನಮುಮ್‌ ಪೊಲ್ಲಾವೊಳುಕ್ಕುಂ ಅಳುಕ್ಕುಡಮ್ಬುಂ 
ಇನ್ನಿನ್ರ ನೀರ್ಮೈ ಇನಿಯಾಮುರಾಮೈ'3ಆ ಎಂದು ಅವಿದ್ಯಾಕರ್ಮವಾಸನಾರುಚಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಬೇಕೆಂದು. ಆರ್ತರಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಆಶ ಶ್ರಯಿಸಿದಾಗಲೆಃ ಅವುಗಳನ್ನು IST, "ಉತ್ತೇನುಕನ್ನು 
ಪಣಿಶೆಯ್ದು ಉನಪಾತಮ್‌ಪೆತ್ತೇನ್‌'* ಎಂದು. "ಭಗವತ್‌ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡುವಂತಾಯಿತು' ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಾಗದೆ, ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟದ್ದು ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿ 


EES ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದದ ಜಗತ್ತು ಆಳ್ವಾ ರರ "ಉಪದೇಶದಿಂದ " ಊರುಂ ಸಾರ ಉಲಹಮುಂ 
ತನ್ನೆ gence ಎಂಬಂತೆ 'ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಿ ಸನ್ಮಾ nee, ಬರಬೇಕು ಎಂಬುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 


(ನಚ್ಚು; ಪ್ಪೊ ಯ್‌ಕೈಯಾಕಾಮೈಕ್ಳು) - ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಪತ್ತಿಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಮೋಕ್ಷವು 
ದೊರೆತುಬಿಟ್ಟರೆ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸಾರಿಗಳು ಪ್ರಪತ್ತಿಯನ್ನು "ವಿಷದಕೊಳ' (ಪ್ರಪತ್ತಿ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಮರಣ 
ಹೊಂದಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಹೆದರಿ) ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ "ಪ್ರಪತ್ತಿ' ಎಂದರೇ ಅಂಜುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶರಣಾಗತಿಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಅಂಜಿಕೆ ಏರ್ಪಡಬಾರದೆಂದೂ. 


(ಪ್ರಬಂಧಂ ತಲೈಕ್ಕಟ್ಟ) - ತಾನೂ ತನ್ನ ವಿಭೂತಿಯೂ ಬಾಳುವಂತೆ ಇವರ ಮೂಲಕ ಹಾಡಿಸಲು ತೊಡಗಿದ 
ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧವು ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದೂ 

(ವೇರ್‌ಶೂಡುವರ್‌ ಮಣಾಪತ್ತುಪ್ಪೋಲೇ ಎನ್ನುಮವತ್ತಿಲುಂ) - ಮಣ್ಣಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುವ 
ಒಂದು ಬೇರನ್ನು ಮುಡಿಯುವರು, ಪರಿಮಳಕ್ಕಾಗಿ ಮಣ್ಣಿನ ಸಮೇತವಾಗಿಯೇ ಅದನ್ನು ಮುಡಿಯುವಂತೆ [ಮಣ್ಣನ್ನು 
ತೊಳೆದರೆ ಸುವಾಸನೆ ಹೋಗಿಬಿಡುವುದರಿಂದ) ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಅವರ 'ಚರಮಶರೀರೊದೊಡನೆಯೇ 
ಅನುಭವಿಸಲು, ಅವರನ್ನು ಈ ಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರದಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟಿ ದ್ದ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು 
ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು 

(ಅನಿ ಇನಿ ಎನ್ರು...ಮುಖ್ಯಮ್‌) - "ಇನಿಯಾಮುರಾಮೈ” ಎಂದಾರಂಭಿಸಿ "ಉನ್ನೆ ಪ್ಪೆತ್ತಿನಿಪ್ಪೋಕ್ಕುವನೋ'**' 
ಎಂದು ಇಪ್ಪತ್ತು ಬಾರಿ ಆರ್ತರಾಗಿ ಮೊರೆಯಿಡುವಂತೆ" ಆರ್ತಿಪರಂಪರೆಯನ್ನು BoA, ಪರಮಭಕ್ತಿ ಪರ್ಯಂತ 
ಅಧಿಕಾರಿಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂಬುದೇ ಉಳಿದ ಕಾರಣಗಳಿಗಿಂತ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ತಕ್ಷಣ ಮೋಕ್ಷ 
ನೀಡದೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದರ ಪ್ರಧಾನ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 
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ಸೂ. 230: ಕಮಲಕ್ಕ ಣ್ಣನೆನ್ರು ತೊಡಗಿ ಕಣ್ಣುಳ್‌ನಿನ್ರಿ ರುತಿ ಕಣ್ಣೆ ್ಲೇನೆನ್ರ ಪತ್ತುಮ್‌ 
ಉಟ್ಟ; ನಾ ತೇಯಾಯ್‌ ಕಾಣಾ ನೆವಾವುತಲ್‌ ಅತಿಲಿರಟ್ಟಿ ಯಾತ್ರ ಯಾಲೇ 


ಕಣ್ಣು ತಳಿಷ್ಟವಳವುಮ್‌ ಪರಜ್ಞಾನ ಗರ್ಭ ಪರಮಭಕ್ತಿ. 


ಆಳ್ವಾ! ರರ ಈ ಆರ್ತಿಗೆ ಮೂಲವಾದ ಪರಭಕ್ತಿ ಪರಜ್ಞಾನ, ಪರಮಭಕ್ತಿಗಳ ದೆಸೆಗಳು ಯಾವ ಯಾವ 
ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಬಂ ಕೆಳಗಿನ ಈ ಮೂರು ಸೂತ್ರಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈ 


ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಭಕ್ತಿ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 


. "ಕಮಲಕ್ಕಣ್ಣನ್‌ ಎನ್‌ ಕಣ್ಣಿನುಳ್ಳಾನ್‌'** ಎಂದು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನಾದವನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ವಿಷಯನಾದ ಎಂದು 
ಹ 2. “grag? ನಿನ್ನಕಲಾನ್‌'* ಎಂದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಪರಿಧಿಯಿಂದ ಕಾಲ್ರೆಗೆಯದವನು ಎಂಬ ಪರ್ಯಂತ 
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1) ಕಮಲಕ್ಕಣ್ಣನ್‌ ಎನ್‌ಕಣ್ಣಿನುಳ್ಳಾನ್‌ 2) ಎನ್‌ಕಣ್ಣನೈ ನಾನ್‌ ಕಣ್ಣೇನೇ* 3) ಕಲೈಪ್ಪಲ್‌ ಇಗಾನತ್ತೆನ್‌ ಕಣ್ಣನೈ 
ಕಂಡುಕೊಂಡು! 4) ನರುನುಳಾಯಿನ್‌ ಕಣ್ಣಿಯಮ್ಸಾನ್ನೈ ಕಣ್ಮುಕೊಣ್ಣೇ ee) 5) ಕೈ ಕೈತೊಳವಿರುನ್ಹಾಯ್‌ ಆದು ರ್‌ 
ಕಣ್ಣುಕೊಣ್ಣೇನೇ*₹ 6) ಏರಾರ್‌ ಕೋಲಂ ತಿಹಳಕ್ಕಿಡನ್ಹಾಯ್‌ ಕಣ್ಣೆ sedans ™ 7) ತಿರುವಿಣ್ಣಕರ್‌ Bes cases 
8) 'ಕೆರುವಾಕಿಯ ಕಣ್ಣನೈ ಕಣ್ಣುಕೊಣ್ಣೇನೇಕ್‌ 9)ಕಣ್ಣೇ ೇನ್‌ಕಮಲಮಲರ್ಬಾದಮ್‌*' 10) ಕಣ್ಣುಳ್‌ ನಿನ್ರ ಕಲಾನ್‌, 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಈ ಹತ್ತು ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲೂ. ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಬಾಹ್ಯ WBA Neos 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣಲು ಆಸೆಪಟ್ಟು ಆಕ್ರ ನ ನ್‌ ಪಾಶುರಗಳೇ ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಈ 
ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ 'ಬಾಹ ೈವಾದ ಅನುಭವ 'ಏರ್ಪಡಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ ಆ ಬಾಹ್ಯಾ ಮುಭವಕ್ಕಾ ಗಿ ಆಕ್ರಂದನಮಾಡಿದ 
DDIRA ಯಾವುವೆಂದರೆ. 


1) ಕೈ ಪೊನ್ನಾಳಿವೆಣ್‌ಶಂಗೊಡುಂ ಕಾಣ್ಟಾನ್‌ ಆವಾವುನ್‌ನಾನ್‌** 2 2) ಅಡಿಯೇನ್‌ ಕಾಣ್‌ ಬಾನಲತ್ತುವನ್‌** 3) 
ಉಮ್ಮಕ್ಕಾಣುಮಾಶೈಯಳ್‌ ನೈಕಿನ್ರಾ ಫಾ 4) ಕೂವುಕಿನ್ರೇನ್‌ಕಾಣ್ಸಾನ್‌"' 5) ಮೆಯ್‌ಕೊಳ್ಳಕ್ಕಾಣವಿರುಬುಂ 
ಕಣಗಳ 6) ee ಕಾಣ ಪೇರೆನ್‌ ಉನಕೋಲಮೇಶ3 7 7) ಉನ್ನೆ y OMT dose $ 
ಕೋಲಮೇನಿ ಕಾಣವಾರಾಯ್‌** 9) ತಡುವುಕಿನ್ರೇನ್‌ ಎಂಗುಕ್ಕಾಣ್ಬುನ್‌₹* 10) ಪ ಫ್‌ ಕಾಣ್ಠಿನ್ರಿಲೇನ್‌* 11) 
ಉನ್ನೈಕಾಣ್ಟಾನ್‌ನಾನಲಪ್ಪಾಯ್‌** 12) ಉಲಕಮ್‌ಪರವಕ್ಕಿಡನ್ಹಾಯ್‌ ಕಾಣವಾರಾಯೇ ** 13) ಎನ್ನುಕೊಲ್‌ 
ಕಣ್‌ಗಳ್‌ ಕಾಣ್ಬತುವೇ್‌?* 14) ವಿಳಂಗವೊರುನಾಳ್‌ಕಾಣವಾರಾಯ್‌ಳ' 15 15) ಉನ್ನೈಕ್ಯಾಣ್ಸಾನ್‌ BOA ಎನೈನಾಳುಂ"” 
16) ಅಲೈಕಡಲ್‌ ಕಡೈೆನ್ಡಪ್ಪನೈ ಕಾಣುಮಾರರುಳಾಯ್‌*” 17) ಒರುನಾಳ್‌ ಕಾಣವಾರಾಯ್‌*"* 18) "ತೊಣ್ಣನೇನುನ್‌ 
ಕಳಲ್‌ ಕಾಣವೊರುನಾಳವನ್ನುತೋನ್ರಾ obes 19) ಉನ್ನೈ ಎಂಗೈಕಾಣ್ಣೇನೇ"”" 20) eves, ಕ್ಕಾಣಕರುತುಂ ಎನ್‌ 
ಕಣ್‌ಗಳೇ'' ಎಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತುಪಾಶುರಗಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯಚಕ್ಸುಸಿನಿಂದ 'ಪರಮಾತೃನನ್ನು ಇರ್‌ Ses 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 231: ಇರುನ್ನಮೈ ಎನ್ರುತು ಪೂರ್ಣಪರಜ್ಞಾನಮ್‌. 


"ಅನ್ನಮಿಲ್‌ಪೇರಿನ್ನತ್ತು ಅಡಿಯರೋಡಿರುನ್ನಮೈ'* ಎಂದೂ "ಅಡಿಯಾರ್‌ಗಳ್‌ ಕುಳಾಂಗಳ್‌ ಉಡನ್‌ 
ಸ್‌ ಕೊಲೋ' ಎಂದೂ ಆಸೆಪಟ್ಟಂತೆ ಆರ್ಚಿರಾದಿಗತಿಯಿಂದ ದೇಶವಿಶೇಷವಾದ ಪರಮಪ ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣಾನುಭವ ಮಾಡುವ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ದರ್ಶಿಸಿ 
ಹಾಡಿದ "ಶೂಳ್‌ವಿಶುಂಪಣಿಮುಕಲ್‌*” ಪೂರ್ಣವಾದ ಪರಜ್ಞಾನ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 232: ಮುಡಿನ್ದ ಅವಾವೆನ್ರತು ಪರಮಭಕ್ತಿ. 


ಹೀಗೆ ದರ್ಶಿಸುವುದು ಮಾನಸಾನುಭವವಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಾನುಭವಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ತೀವ್ರವಾದ ದಾಹ ಏರ್ಪಟ್ಟು 
ಆಕ್ರಂದನಮಾಡುತ್ತ ಧರಿಸಲಾರದೆ “ತಿರುವಾಣ್ಯೆ'* ಎಂಬಂತೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ತಡೆದು, ಅದು ನಿರರ್ಥಕವಲ್ಲವೆಂದು 
ಸಾಧಿಸಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರಾ ಪ್ಲಿಯೊಡನೆ ಪೂರ್ಣಮಾಡಿದ "ಮುಡಿನ್ದ ಅವಾವಿಲ್‌ ಅನ್ನಾದಿ BBS’ ಎಂಬ 
"ಮುನಿಯೇನಾನ್‌ ಮುಕನೇ*! ಎಂಬ ದಶಕವು ಭಕ್ತಿಯ ಚರಮಾವಧಿಯಾದ ಪರಮಭಕ್ತಿ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


ಸೂ. 233 : ಇವೈಜ್ಞಾನದರ್ಶನ ಪ್ರಾಪ್ಯ VA ser. 


ಪರಭಕ್ತಾ ದಿಗಳ ವೇಷವನ್ನು ಭಗವಂತನ ವಚನಗಳ ಮೂಲಕ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪರಭಕ್ತಿ ಪರಜಾ ನ 
ಆ "ಭಕ್ಕಾತ್ತನನ್ಮಯಾಶಕ್ಕ ಅಹಮೇವ ವಿಧೋರ್ದುನ, ಜ್ಞಾತುಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ.! ಚ ತತ್ತೆ £8 TET ಚ 
ಪರಂತಪ: ಎಂದು ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕುರಿತು ರಥದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಹಾಗೆಯೇ " ಪರಮಭಕ್ತ ಪರೆಜಾ 28 ಪರಮಭಕ್ಷಿಕ 
ಸ್ವಭಾವಂ ಮಾಂ ಕುರುಷ್ಟ]*83 ಎಂದು ಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಶ್ರೀಭಗವದ್ರಾ ನುಜರನ್ನು ಕುರಿತು "ಮದ್‌ಜ್ಞಾ ನ ಸರ್ಚ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿಷು 
OF ood: ಸುಖಮಾಸ್ಟ್ರ' ಎಂದು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿರುವುದೇ ಜ ಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
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ಅವಸ್ಥೆಗಳು. ಇದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ಸಂಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಸುಖ, ವಿಶ್ಲೇಷದಿಂದ ದುಃಖ ಎಂಬುದು "ಪರಭಕ್ತಿ' ಯೆಂದೂ; 

ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪ, ರೂಪ, ಗುಣ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ವಿಶದತಮವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ವರಿಸುವುದೇ "ಪರಜ್ಞಾನ'ವೆಂದೂ; ಹಾಗೆ 

ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿದ ಭಗವಂತನನ್ನು ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಸಮೀಪಿಸಿ ಅನುಭವಿಸದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಹೋಗುವಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯೇ 

"ಪರಮಭಕ್ತಿ ಪ್ರಾಪ್ತ್ಯಾವಸ್ಥೆ' ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಸೂ. 234 : ಅವಿದ್ಯಾನಿವರ್ತಕ ಜ್ಞಾನಪೂರ್ತಿ ಪ್ರದ ಬಗವತ್‌ಪ್ರ ಸಾದಾತ್‌ ಮೋಕ್ಷಲಾಭಂ 
ಎನ್ನೈ ಮೆಯರ್ವರ ವೀಡುಪೆತ ತ್ರವೆನ್ರ `ಪ್ರಬಂಧೈಕಾರ್ಥಮ್‌. 


"ನೂರೇ ಡಿ ನೂರು ಓರಾಯಿರಮೆನ್ರತುಂ ಸಾಭಿಪ್ರಾಯಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಓರಾಯಿರಂ' 
ಎಂಬುದರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಹೇಳದೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯನ್ನು "ಮಯರ್ವರ ಮದಿನಲಮರಳಿನನ್‌'₹₹* ಎಂದು ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಅವಾವತ್ತು ವೀಡುಪೆತ್ತ' 
ಎಂದು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿರುವುದನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದಾಗ, ಸಂಸಾರಕಾರಣವಾದ ಅಜಾ ್ಲಾನವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ, 
ಜ್ಞಾನಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ಉಪಕರಿಸುವ, "ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿರ್ಹೇತುಕವಾದ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ, ಸಂಸಾರನಿವೃತ್ತಿ ತಿಪೂರ್ವಕವಾದ, 
ಭಗವತ್‌ಪ್ರಾ ಪ್ತಿರೂಪ ಮೋಕ್ಷಲಾಭವೇ ಪ್ರ ಪ್ರಧಾನ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಈ ಪ ಪ್ರಬಂಧದ. ಒಂದು ಮುಖ್ಯ 
ತಾತ್ವರವಾಗಿದೆ. BABOON ಆಳ್ವಾ ರರ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಅವರ ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಣರಾಗಿ ಅನನ್ನಪರರಾಗಿ 
ಇರುವವರೆಲ್ಲ! ರೂ ಇದನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಉಜ್ಜಿ ಸೇವಿಸುವಂತೆ ಅತಿಸುು ಿಟವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಸೂತ್ರಕಾರರು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿ 
ನಿಗಮಿಸುತ್ತಾ! ರೆ. 


ಇತಿ ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇ ಚತುರ್ಥಪ್ರಕರಣಮ್‌ 
ಸಮಾಪ್ತಂ 


ತನ್ನುರುಳವೇಣುಂ ತವತ್ತೋರ್‌ ತವಪ್ಪಯ್‌ನಾಯ್‌ ವನ್ನಮುಡೆಮ್ಟೆ ಮೆಣವಾಳಾ 
ಶಿನ್ಹೆ ಮಯಿನಾಲ್‌ ನೀಯುರೈತ್ತಮಾರನ್‌ ನಿನೈವಿನ್‌ಪೊರುಳನೈತ್ತುಃ o 
ವಾಯುರೈತ್ತು ವಾಳುಮ್‌ ವಕ್ಕೆ. 


TL ಅಳಿಹಿಯಮಣಾವಾಳಪ್ಪೆರುಮಾಳ್‌ನಾಯನಾರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಳೇ ಶರಣಮ್‌ ॥ 


Il ಜೀಯರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಳೇ ಶರಣಮ್‌ II 


ಆಲಾ ಮಂಗಳಂ ಅಾಳಾ ಭಾಳಾ 
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ಶ್ರೀ 


ಫೀಮತೇರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ 
ಆಚಾರ್ಯ ಹೃದಯ ಪ್ರಮಾಣತಿರುಟ್ಟ 
ಆಕರಗಳು 
1 ಮತ್ತು2ನೆಯ ಪ್ರಕರಣಗಳು 


ಗ್ರಂಥ 


1 ಶ್ರೀರಂಗರಾಜಸ್ತವ ಉತ್ತರಶತಕ 


2. ಜಿತಂತಾ ಸ್ತೋತ್ರ 1 
3. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು; ಪುರಾಣ _ 6-5-59 
4. ಅಿಮನ್ನ; ಹಾಭಾರತ ಮೋಕ್ಷ ಧರ್ಮ 
5. ತ್ರಿ! ರೀಯ ಉಪನಿಷತ್‌ 
6... ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್‌ 
7. 33 ರೀಯ ಆನಂದವಲ್ಲಿ 
8. ಭಗವದ್ಗಿ ತೆ 2-45 
9. ಆಪಸ್ತಂಬ ಸೂತ್ರ 
10. 
11. ವೈಕುಂಠ ದೀಕ್ಷಿತೀಯಮ್‌ 
12. ಪುರುಷಸೂಕ್ತ 
13. ಪಾಂಚರಾತ್ರ 
14. ಪಿವಿಷ್ಣು; ಪುರಾಣ 
15. ತಿರುನೆಡುನ್ಹಾಡಕಂ 1 
16. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ 6-5-62 
17 ಮತ್ತು।8 ತ್ತಿ ರೀಯ-ಆನಂದವಲ್ಲಿ 
19. 33 ರೀಯ. 
20. CBA ೦ಬ ಸೂತ್ರ 
21. ಶ್ರೀಪರಾಂಕುಶಾಷ್ಟಕಂ 4 
22. ಅರುಣ-ವೇದಭಾಗ 
23. ಪಾದ್ಧಪುರಾಣ 
24. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 3-6-27 128 
25. ಪಾಂಚರಾತ್ರ 
26. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 6-3-11 
21. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 5-3-2 
28. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 1-6-11 
29. ತಿರುಚ್ಚ! ೦ದವಿರುತ್ತುಂ 72 
30. ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ 4-3-11 
31. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 6-5-11 
32. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 9-7-11 


ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
A ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 


1 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
33. ಸ್ಕೃತಿ 

34. ಶ್ರೀರಂಗರಾಜಸ್ತವ ಪೂರ್ವಶತಕ s 6 
35. ಶ್ರೀಪರಾಂಕುಶಾಷ್ಟಕಂ 

36. ಯಜುರಾರಣ್ಯಕ 

37. ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್‌ 
38. ತಿರುಚ್ಚಂದವಿರುತ್ತ! 0 14 
39. ಭಗವದ್ಗೀತೆ. 10-21 
40. ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್‌ 

41. ತೈತ್ತಿರಿಯ ಆನಂದದಲ್ಲಿ 

42. ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್‌ 

43. ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್‌ 

44. ಶ್ರಿರಂಗರಾಜಸ್ತವ ಉ. ಶತಕ 79 
45. ಮತ್ತು 46 ಛಾಂದೋಗ್ಯ 

47,48, ಮತ್ತು 49 ಮಾತ್ಸ್ಯ ಪುರಾಣಂ 

50. ಸ್ತೋ ತತ್ರರತ್ನ f 12 
51. ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿ 8-8-11 
52. ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿ Tei 
53 ಮತ್ತು 54 ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡಂ2।30 
55. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 7-9-2 
56. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 7-9-6 
57. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-2-11 
58. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡ 3-4 
59. ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿ 1-4-3 
60. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 16-12 
61. ಮತ್ತು 62 ಭಗವದ್ಗೀತೆ 

63, ಪರಾಂಕುಶಾಷ್ಟಕಂ 

64. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ -6-7-1 
65. ಶ್ರೀಭಾಗವತಂ 1-2-2 
66. ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರುಣ 6ನೇ 7005159160 
67. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-9-4 
68. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 3-3-1 
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4 ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಮಾ 5-10-11 
70. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ “1 
71. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ 2-42 
72. ಮಹಾಭಾರತ ಆದಿಪರ್ವ 

73. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-2-11 
74. ಹರಿವಂಶ 

12. 3ಸ್ನೋತ್ರರತ್ತ, 20 
76. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 1-1-7 
77. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 5-2-7 
78. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-8-6 
79. ಆರಣ 

80. ಯಜುರ್ವೇದ 

81. 1 

82. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 

83, ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡ 4-2 
84. 

85. ಪುರುಷಸೂಕ್ತಂ 

86. ವಿಷ್ಟಕ್ಷೇನ ಸಂಹಿತೆ 

87. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-7-13 
88. ಇರಾಮಾನುಜನೂತ್ತಂದಾದಿ 18 
89. ಬಾರ್ಹಸ್ಪತ್ಯಸ್ಥ ಪೌ 

90. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 7-5-11 
91. ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡ ಪುರಾಣ 

92. ಮಾತ್ಸ್ಯಪುರಾಣ 

93. ಭವಿಷ್ಯೋತ್ತ ರ ಪುರಾಣ 

94. ಶಿರುವಿರುತ್ತಂ 100 
95. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಯುದ್ಧಕಾಂಡ 120-11 
96. ಕ 120- 13 
91. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 5-13-9 
98. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ 5-13-12 
99. ಕಠೋಪನಿಷತ್‌ 


100. 
101. 
102. 
103. 
104. 
105. 
106. 


ಫಿರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 82-12 
ಫಿರಾಮಾಯಣ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 100-1 


(ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 127-5 
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 5-3 
ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 7-5-1 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 4-2-11 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 8-5-2 


199 


ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
107. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 37-16 
108. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 5-3-2 
109. ಪರಾಂಕುಶಾಷ್ಟಕಂ 

110. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 5-20-49 
111. ಭೂಸೂಕ್ತ 

112. ಶ್ರಿವರಾಹಪುರಾಣ 

113. ತಿರುಪ್ಪಲ್ಲಾಂಡು 10 
114. ಭಗವತ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ 

115. 3 

116. SHAS, 42 
117. ಭಗವತ್‌ಶಾಸ್ತ್ರ 

118. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡ 23-2 
119. ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ತಿರುಮೊಳಿ 2-2-1 
120. ತಿರುಪ್ಪಳ್ಳಿಯೆಳುಚ್ಚಿ 


143. 


. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 86-1 


- ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡ 1-57 

. ಮಹಾಭಾರತ ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ 

; DAY ತ್ತರ ಪುರಾಣ 

. ಕಠವಲ್ಲಿ 

b ಭಗವದ್ಗೀತೆ 15-15 

- ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 1-19-41 

. ಮುಕುಂದಮಾಲಾ 25 

- ಶ್ರೀಭಾಗವತ 10-18-12 

. ಫೀ ಭಾಗವತ 10-48-61 

. ಪೆರುಮಾಳ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 4-10 

. ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ 55 

00 56 

. ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯ 

. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 5-10-4 

. ಪೆರಿಯತಿರುಮಡಲ್‌ 6 

L ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ 

. ಕುರುಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

. ಶ್ರೀಭಾಗವತ 11-5,38-39 

ಕ ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ 5-2-1 
ಕುರುಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


1438 ತೈತ್ತಿರೀಯ ಶಿಕ್ಷಾವಲ್ಲಿ 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂ ಪಾಶು ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ = ಶ್ಲೊ a = 0, ಗ್ರೀಕ ಶ್ಲೋಕ ಸ 
144. ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತ 182. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 1-5-11 
145. ಮತ್ತು 146 ಪಾಂಚರಾತ್ರ 183. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 
147. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅರಣ್ಯಕಾಂಡ 74-12 184. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 4-5-5 
148. ಶ್ರಿಮಹಾಭಾರತ ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ 185. a 2-9-1 
149. ಶ್ರೀಭಾಗವತ 10-23:34 186 4 Be Beal 
150. ತಿರುಪ್ಪಾವೈ : 22 187. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 10-10-1 
151. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 5628 188 : 3-6- 11 
152. ಶ್ರಿಮನ್ಮಹಾಭಾರತ 189 $ 1-3-6 
153. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 8-6:1 3 7 ಸಿ 
154. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 5-29 ಕ ದ 73 
155. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 6-7-8 19 5-10-7 
156. n 1-1-1 193 ೬ 2-6-2 
_ 157. ಭಗವದ್ಗೀತೆ ' 26 194 a 9-5- 10 
158. ತಿರುಚ್ಚಂದವಿರುತ್ತಂ 195 5 7-2-5 
159. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 6-41 196. ಡ್ಯ 4-4-7 
160. Sand, 25 197. K 9-2-3 
160a. 198. ೫ 1-4-2 
161. 199. ಆಪಸ್ತಂಬ ಸೂತ್ರ 16:17 
162. ತಿರುಚ್ಛಂದವಿರುತ್ತಂ 114 200. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 6-10-6 
163. ಶರಣಾಗತಿಗದ್ಯ 201. ಪುರುಷಸೂಕ್ತ 
164. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 4-7-9 202. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 38:55 
165 '' 3-2-9 203. ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿ 10-9-1 
166. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ 59-4-5 204. ಶ್ರಿವರಾಹಪುರಾಣ 
167. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಯುದ್ಧಕಾಂಡ 12-7-17 205. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 4-5-8 
168. ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 3-6-10 206. 3 10- 10-7 
169. H 3-6-9 207. ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 11-7 
170. H 3-6-1 208. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 36:42 
171. ಶ್ರೀವೈಕುಂಠಸ್ತವಮ್‌ 55 209. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 77 
172. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-7-87 210. e k 36 
173. it 2-7-7 211. ತಿರುವಾಯ್ನೊಳ 5-4-3 
174. ಹ 1-10-2 Jip 23 pe 
O D E 21-3 
ನ್‌ : 3 6-1-10 
177. zs 5-1-1 215. ರ್‌ ಟ್‌ 
ಯ್ದ -= 27-6 DIG = 2 ಚ್‌ 
179. ಪೆರಿಯತಿರುವಂದಾದಿ . 56 217. ” Eh 
180. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 8-7-8 218. ೧0 ಜೀ 
3 184 2-3-5 ah 219. ೫ ತ್ರಾ 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
220. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳ 4-8-4 
221. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 10-8-9 
222. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 5-3-27 
223. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 5-6-1 
224. 3 6-2-1 
225. A 9-9-] 
226. ಬ 10-3-1 
227. A 5-3-8 
228. x 7-3-5 
229. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ ' 5-20-53 
230. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 6-6-10 
231. ಶಕ 2-4-8 
232. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 5-31-18 
233. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 7-3-10 
234. Si 2-1-1 
235. W 4-6-1 
236. 4 4-6-10 
237. 

238. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 53-31 
239. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 1-7-6 
240. u 2-6-9 
241. 

242. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 1-4-1 
`243. ಮತ್ತು 

244 ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 21-20 
245. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 2-8-1 
246. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 2-8-1 
247. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 4-8-1 
248. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 28-16 
249. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 5-4-3 
250. ಶ್ರೀರಾ.ಸುಂ ` 28-8 
251. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 6-10-5 
252. ಶ್ರಿರಾ.ಸುಂ 26- 13 
253. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-4-3 
254. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 36 
255. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 8-1-7 
256. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಸುಂ.ಕಾಂ 39-10 
257. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ; 6-1-10 


ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
258. ಪ್ರಿರಾಮಾಯಣಂ ಸು.ಕಾಂ. 21-15 
259. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ ಹ 2-3-6 
260. ” 6-10-9 
261. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ-ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 153-31 
262. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-3-7 
263. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡ 18-27 
264. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 31-1 
265. ಸಿ 16-26 
266. | 31-25 
267. y 31-2 
268. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅರಣ್ಯಕಾಂಡ 11-1 
269. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 58-31 
270. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-3-3 
271. n 7-2-8 
272. ` ಶಿ 3-3-1 
273. pi 6- 10-9 
274. n i 8-5-7 
275. g 5-10-11 
276. A 8-3-3 
277. ಶಿ 5-1-8 
278. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 78-22 
279. x 82-12 
280. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಯುದ್ಧಕಾಂಡ 127-4 
281. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 5-3-6 
282 ಮತ್ತು 283 2-9-9 
284. ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿ 4-9-4 
285. 3 8-2-1 
286. Y 4-9-9 
287. ಮತ್ತು 288 ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 7-2-1 
289. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 9-2-2 
290. ಚ 2-1-3 
291. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 89-3 
292 ಮತ್ತು 293 ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ - 8-10-3 
294. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 8-10-4 
295. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 3-29 
. 296. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-5-4 
297. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 1-19-58 
298. 2 _ 19-60 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
299. ತಿರುವಾಯ್ಡೊ! 4-4-3 337. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 5-8-1 
300. ಸ 4-4-5 338. ಟ್ರ 9-6-2 
301. ¥ 1-1-7 339. '' 9-3-6 
302. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಯುದ್ಧಕಾಂಡ 17-14 340. ಶಿ 9-6-1 
303. ತ 19-5 3412 141 : 5-5-10 
304. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 8-2-11 342. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 2-24 
305. ಚ 3-6-8 343. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 9-9-6 
306. ಮಹಾಭಾರತ ಅರಣ್ಯಪರ್ವ 149-8 344. '' 6-7-9 
307. ಅತಿಮಾನುಷಸ್ತವ 32 345p 1 14 3-1-10 
308. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಉತ್ತರಕಾಂಡ 40-15 346. '' 8-2-10 
309. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 8-6-2 Hip ೫% 3-8-1 
310. ಪೆರಿಯ ತಿರುವಂದಾದಿ 78 348. ” 5-8-1 
311. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 7-5-1 349. '' 2-1 
312. n 6-3-1 B50 2-1-7 
313. ಕ "6-9-1 1 14 4-6-1 
314. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 3 352p 6-5-1 
315. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 1-9-3 UL 8-9-1 
316. ತಿರುಪ್ಪಾವೈ 29 354, ಕ 2-4-1 
317. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 1-9-145 355 4-2-1 
318. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 1-9-144 356. '' 4-4-1 
319. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 16-21 ie 5-6-1 
320. a 27-6 B58. ಕೈ 6-6-1 
321. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅರಣ್ಯಕಾಂಡ 9-9 A SU 6-7-1 
322. ತಿರುಪ್ಪಾವೈ 27 360. '' 7-2-1 
323. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 7-8-1 361 1% 1-4-1 
324. ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 9-7 362. '' 6-1-1 
325. ಮುದಲ್‌ತಿರುವಂದಾದಿ 363. sy 6-8-1 
326. ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ 40 364. 1 6-7-1 
327. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 10-2-3 365 '' 2-1-1 
p 328. ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ 41 366. ” 4-8-1 
329. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 6-5-10 BETE ಷ್ಟಿ 5-3-1 
330. be 3-3-1 368. ” 5-4-1 
331. 3 5-5-10 369. 5-5-1 
332. ಶ್ರಿಮಹಾಭಾರತ ವಿರಾಟಪರ್ವ | 3704 5-9-1 
333, ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 3-3-1 11. 11% 6-2-1 
334. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 12-68 3128.33 7-3-1 
335. ಮುದಲ್‌ ತಿರುವಂದಾದಿ 67 313% 7 7-7-1 
336. ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ 6-5-2 374. '' 8-2-1 
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. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 

b STDS 

. ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ 

ತ ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
. ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ 


. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 


ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ತಿರುಮೊಳಿ 
ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 

. ಪೆರುಮಾಳ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
, ಪೆರುಮಾಳ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
ಕ ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ತಿರುಮೊಳಿ 
. ಶಿರಿಯ ಮಡಲ್‌ 

h ತಿರುವಾಯ್ಟೊಳಿ 


ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
9-5-1 
9-9-1 
10-3-1 
6-2-2 
2-9-9 
6-6-6 
6-8-6 
5-6 
4-8-1 
20 
3-9-5 
1-4-6 
4-3-10 
3-7-9 
3-7-4 
6-5-2 . 
6-2-8 
5-5-1 
5-5-9 
6-5-1 
5-4-5 
8-2-7 
6-5-8 
6-7-9 
5-6-7 
8-2-1 
9-9-5 
12-2 
7-3-2 
6-2 
10-7-2 
3-1-2 
17 
5-3-4 
10-6-2 
9-2-8 
9-2-7 


ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
412, ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 6-7-2 
413. W 4-1-10 
414. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 1-6-38 
415. ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ 10-2-10 
416. ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 2-8 
417. ಶಿರಿಯಮಡಲ್‌ 21 
418 ಮತ್ತು 419 ಶಿರಿಯಮಡಲ್‌ 
420. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 77 
421. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 9-9-1 
422. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 72 
423. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 5-4-10 
424. ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ 9-5-3 
425. ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 9-8 
426. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 93 
427 ಮತ್ತು 428 ಇರಂಡಾಮ್‌ತಿರುವಂದಾದಿ 81 
429. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 8-2-2 
430. ಪ್ರಿಮಹಾಭಾರತ ಶಾಂತಿಪರ್ವಃ 150-11 
431. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 8-2-2 
432. ತಿರುನೆಡುನ್ಹಾಡಹಂ 22 
433. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 5-5-2 
434. ತಿರುವಾಯ್ಜೊಳಿ 5-9-9 
435. 
436. ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾ ರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 3-7-6 
437 ತಿರುಪ್ಪಾವೈ 27 
438. ತಿರುವಾಯೊಳಿ 6-2-1 
439. 33 6-2-7 
440. 2 6-2-6 
441. ಳೆ. 9-9-7 
442. z 5-4-8 
443. ನಾಚ್ಚಿಯಾರ ತಿರುಮೊಳಿ 9-9-4 
444. ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ 5-5 
445. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2173 
446, ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 9-9-7 
447 
us baron ಧರ್ಮ 2-8 
449 
450. ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ 

203 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


| 
| 
| 
| 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
451. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 3-17-8 
452. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 3-4-1 
453. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 11-2-5 
454. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 5 
455. y 27 
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ಕ್ರಮ 


3ಮತ್ತು4ನೇಯ ಪ್ರಕರಣಗಳು 


ಗ್ರಂಥ 


ಸಂಖ್ಯೆ 


1, 


2 
3 
4 
5. 
6. 
7. 
8 
9 


10. 


ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 
ತಿರುವಾಯ್ಡೊ" ಳಿ 


ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 


ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 


11 ಮತ್ತು 12 ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 


ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 


ತಿರುವಿರುತ್ತ( o 
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ತಿರುಮೊಳಿ 
ಪೆರುಮಾಳ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
ತಿರುಚ್ಛಃ ೦ದವಿರುತ್ತ 0೦ 
ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ 


ALD ತತ್ರರತ್ನ 


ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ 

. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 

. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 

: ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
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ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
54 
1-4-1 


1-4-1 
6-1-1 
6-8-1 
6-1-5 
11-4-8 


100 
9-1-5 
7-8-2 
7-5-9 
7-5-9 
9-7-3 
1-4-3 
6-1-4 
6-8-10 
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ಗ್ರಂಥ 


ತಿರುವಾಯ್ದೊ ಳಿ 
ತಿರುವಾಯ್ಜೊ' ಳಿ 
ಪೆರುಮಾಳ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
ತಿರುಪ್ಪಳ್ಳಿಯೆಳುಚ್ಚಿ 
ತಿರುಪ್ಪಾ ವೈ 
ಪೆರಿಯತಿರುಮಡಲ್‌ 
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ತಿರುಮೊಳಿ 
ತಿರುನೆಡುಂದಾಂಡಹಂ 
ತಿರುವಾಯ್ಡೊ! ಳಿ 


ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 
ತಿರುವಾಯ್ಡೊ! ಛಿ 
ತಿರುಮಲೈ 
ತಿರುವಾಯ್ಡೊ! ಳಿ 


ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ತಿರುಮೊಳಿ 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
ಭಗವದ್ಗಿ ತೆ 
ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
ತಿರುನೆಡುನ್ಹಾ ಡಹಂ 
ಕಣ್ಣಿನುಣ್‌ ಶಿರುತ್ತಾಮ್ಬು 
ಕಣ್ಣಿನುಣ್‌ ಶಿರುತ್ತಾಮ್ಬು 
IBS, 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
ಪಾಂಚರಾತ್ರ ಆಗಮ 
ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
ಶ್ರಿಭಾಗವತಮ್‌ 
ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 


ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ: 
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ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 


3-5-1 
3-5-1 
3-5-2 

4-3 


6-8-8 


2-1-1 
10-20-15 
9-6-1 
5-1-2 
6-1-1 
6-1-2 
9-7-1 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ 

ಸಂಖ್ಯೆ 

77. ತಿರುನೆಡುನ್ನಾ ಡಹಂ 

78. 

79. ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿ 

80. ಮೂನ್ರಾಮ್‌ತಿರುವಂದಾದಿ 
81. ತಿರುವಿರುತ್ತ o 

82. 00 

83. ಇರಂಡಾಮ್‌ತಿರುವಂದಾದಿ 
84, ತಿರುಪ್ಪಾವೈ 

85. ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
86. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 

87. 0 

88. 1 

89. ಇರಾಮಾನುಜ ನೂತ್ತಂದಾದಿ 
90. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 

91. 

92. 22 

93. 00 

94, 3 

95. J 

96. 13 

97. ೦ 

98. ೫ 

99. 33 

100. 33 

101. n 

102. ಕಿ 

103. 00 

104. ಇರಂಡಾಮ್‌ತಿರುವಂದಾದಿ 
105. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 

106. ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರ ಉಪನಿಷತ್‌ 
107. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 

108. ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ತಿರುಮೊಳಿ 
109. ಶಿರಿಯಮಡಲ್‌ 

110. ಮುದಲ್‌ತಿರುವಂದಾದಿ 
111. ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ 

112. ತಿರುನೆಡುನ್ಹಾಡಕಂ 

113. ಈಶಾವಾಸ್ಯ ಉಪನಿಷತ್‌ 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
114. ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 4-9-10 150. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 6-6-1 
115. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 7-2-1 151. ತ 6-6-10 
116. ಡು 7-2-10 152. ಕ 6-1-1 
117. x 7-2-1 153. 2 7-3-8 
118. ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ 7-2-4 154. 5 1-3-4 
119. DREI ತಿರುವಂದಾದಿ 45 "155. ja 7-3-3 
120. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-6-10 156. 2 7-10-9 
121. ಭಿ 6-10-9 157. a 7- 10- 10 
122. 2 2-1-6 158. it 7-10-1 
123. 2 4- 10-2 159. 3 7-10-6 
21811 4-10-3 160. 8-2-4 
125. ಕ 4-10-10 161. £ 8-2-4 
126. "i 4-10-3 162. $ 8-3-6 
126. -” 5-5-7 . 163. ಮಹಾಭಾರತ ಉದ್ಯೋಗ ಪರ್ವ 
127. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅರಣ್ಯಕಾಂಡ 1-13 164. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ` 8-4-1 
128. `ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ , 5-5-6 165. 3 i 8-4- 10 
129. a ಕ ` 5-7- 10 166. u 8-6-2 
130. ತ 5-17-3 167. | 8-9-5 
131. ಈ 5-7-6 168. 0) 8-9-1 
132. n 5-8-8 169. z 8-9- 10 
133. 2 5-8-1 170. ಕಿ 8-9-3 
134. ಇರಂಡಾಂತಿರುವಂದಾದಿ 97 _ 171. n 9-2-4 
135. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 5-9-1 172. 3 | 9-6-7 
136. 33 5-9-9 173. a 9-6-9 
137. 2 5-9-11 "174. ut 9-6-1 
138, ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 16-4 175. ಭಗವತ್‌ಸ್ತೋತ್ರ ರತ್ನ 55 
139. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಯುದ್ಧಕಾಂಡ 18-3 176. ಪೆರಿಯತಿರುಮಡಲ್‌ 129 
140. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 6-1-10 177. ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮ 
141. ಗ 6-2-1 178. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 9-8-7 
142. Je 6-2-6 179. 13 9- 10-1 
143, 2 6-2-9 180. g 10-1-1 
144. 2 6-3-1 181. y 10-1-6 
145. 6-3-2 182. y 10- 1-1 
146. ee 6-5-5 183. wi 10-2-6 
147. 3 : 6-5-1 184, ಟ್ಟ 10-2-6 
148. £ 6-5-11 185. ಛೆ 10-2-8 
149, 6-5-10 186. 2) 10-6-1 
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ಗ್ರಂಥ 


č ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 


. ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ 
- ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 

‘ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 

: ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿ 


ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 
. ಭಗವದ್ಗೀತೆ ' 
y ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


ಭಗವದ್ಗೀತೆ 

ಕ ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
; ಭಗವದ್ಗೀತೆ ; 
i ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


ಕ ಭಗವದ್ಗಿ ತೆ 


ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 


5 ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
b ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
; ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ 
ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
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ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
10-7-7 
2-10-3 
5-9-3 
60 
1-5-11 
7-9-3 
10-7-5 
10-6-4 
10-9-5 
8-6-11 
3 
6-5-2 
1-7-11 
8- 10-5 
10-10-11 
1-5-2 
10- 10-10 
4-7-7 
99 
2-12 
8-8-2 
8-8-5 
2-18 
1-2-2 
18-61 
1-1-7 


1-1-10 . 


1-1-6 
8-14 
4-8 
1-3-1 
1-3-2 
9-29 
1-2-6 
3-27 
1-2-3 
2-60 


ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಖ್ಯೆ 

224. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
225. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
226. ಕೆ 

227. ಕಿ 

228. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
229. 2 

230. 3೨ 

231. ಕ 

232. ತ್ರ 


233. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
234. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
235. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 


236. '' 
237. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
238. ತ 

239. £ 


240. ಭಗವದ್ಗಿ ತೆ 
240೩. ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿ 
241. ಭಗವದ್ಗಿ ತೆ 


242. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
243. 12 

244. 

245. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
246. z 

247. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
248. 2 

249. ಮಹಾಭಾರತ ಶಾಂತಿಪರ್ವ 
250. ಭಗವದ್ಗಿ ತೆ 
251. ಈ 

252 o 

253. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
254. y 

255. M 

256. >; 


257. ಮಹಾಭಾರತ ಅರಣ್ಯಪರ್ವ 
258 ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
350 -S 
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ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
7-1-6 
6-34 
2-61 
8-12 
1-2-8 
4-1-1 
4-1-10 
4-1-8 
4-1-1 
16-4 
5-2-5 
10- 19 
10-21 
3-4-1 
6-3-1 
7-8-1 
11-15 
6-9-1 
9-34 
1-3-5 
5-2-9 
9- 10-1 
7-14 
18-66 
1-3-5 
9-10-5 
347-83 
4-34 
7-6 
18-66 
2-2-1 
5.2.1 
9- 1-10 
4-0-1 
182-38, 
ಓತಿ 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಖ್ಯೆ 

260. ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿ 
260a S 

261. Aa 

262. BNSO | ತೆ 
263. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 


264. ಅನುಗೀತೆ-ಮಹಾಭಾರತ 
265. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 

266. 3 

267. MM 

268. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 

269. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


270. ಸ 
271. E 
272. i 
273. ತ 


274. ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ 

275. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 

276. ಸ 

277. ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
278. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 


279. z 
280. 2 
281. 
282. z 
283. fd 
Da 
285. ಗ 
286. A 
287. H 
288. ೫ 
289. z 
290. p 
291. 5 
292. 33 
293. n 
294.: ತಿರುವಿರುತ್ತಃ o. 
295. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
2-1-7 
6- 10-9 
8-7-11 
2-7 
1-9-4 


2-2-2 
5-2-1 
10-8- 10 
18-66 
4-1-1 
6-10-10 
1-3-5 
5-2-9 
10-4-9 
11-7-8 
4-1-11 
4-1-1 
5-3-7 
10-7-1 
10-7-10 
1-2-1 
10-5-10 
2-6-1 
2-6-10 
6-2-2 
6-2-2 
` 6-2-5 
6-2-5 
6-2-8 
10-3-8 
10-3-8 
6-2-8 
6-2-5 
4-9-4 
96 
4-9-3 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
296. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ಬ 
297. ” 10-3-8 
ಗ o! 4-3-8 
299. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 7-18 
300. ತಿರುವಾಯ್ಬೊಳಿ 6-9-8 
30. 1೫ 8-7-1 
302. es 1-8-7 
303,” 1-8-5 
304. pi 2-5-1 
305. 4 1-2-6 
306. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 8-7-6 
307. ” 9-6-8 
308. 83 9-60 
309. ವಿಹಗೇಶ್ವರ ಸಂಹಿತೆ 
310. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-7-11 
311. ಪೆರಿಯತಿರುವಂದಾದಿ 53 
312. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 3-3-6 
313. ೦0 1-10-8 
314. ig 6-2-2 
315. 2 2-6-7 
316. 2 10-3-10 
317. n 10-3-8 
318. a 10-6-1 
319. % 4-9-1 
320. ಪೆರುಮಾಳ್‌ತಿರುಮೊಳಿ 3-1 
321. n 4-1 
. 322. ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 4-5-1 
323. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 13-7 
324. o” 4-34 
325. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 3-9-1 
326. a 9-1-7 
327. 1 10-2-5 
328. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 18-67 
329. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 21-19 
330. i 21-20 
331. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 1-8-17 
332. 4 1-19-37 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ .. ಪಾಶುರ ಅಥವಾ ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಿ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
333. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 1-17-89 370. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-7-2 
334. ರಾಮಾಯಣ ಯುದ್ಧಕಾಂಡ ' 14-3 371. ಕ 3-3-9 
335. g 16-5 3728 ಡಡ 
336. ಟ್ಟ 16-20 373. 00) 4-5-4 
337. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 1-2-1 374. aa 4-1-11 
338. ಪ 3-3-4 375. 9 4 5-7-10 
339. a 4-9-4 376. 2) 5-10-11 
340. " 8-9-11 377. X - 6-5-8 
341. P 5-5-11 378. y 6-5-11 
342. te 4-10-11 379. a 7-1-2 
343. n 4-10-9 i le! 7-1-7 
344. 2೦ ; 1-3-4 381. ೦ 7-2-5 
345. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 8-3-3 382. 3 8-2-2 
346. ಕ 2-2-2 383. 33 8-9-5 
347. ಕಣ್ಣಿನುಣ್‌ಶಿರುತ್ತಾ ೦ಬು 10 384. 8-8-1 
348. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 1 385. 0 9-2-2 
349. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 10-7-10 386. me 9-2-3 
350. ಪಾಂಚರಾತ್ರಂ 387. ತ 10-2-1 
351. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ I 388. ಚೆ 10-4-11 
352. ೧೦ 1 389. ue 10- 10- 11 
353. ತು 85 390. z 1-1-1 
354, 1 100 391. 3 2-2-1 
355. ತಿರುವಾಶಿರಿಯಂ I 392. 0 2-8-1 
356. & 7 393. A 4-10-1 
357. ii 3 394. ೧೦ 3-7-1 
358. a4 4 395 ತ್ತ 4-8-1 
359. ಪೆರಿಯತಿರುವಂದಾದಿ 6 396. ” 8-8-1 
360. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 18-66 397. EE 8-9-1 
361. ಪೆರಿಯತಿರುವಂದಾದಿ 48 398. 3 1-2-1 
362. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 18-66 399. ತ 3-9-1 
363. ಪೆರಿಯ ತಿರುವಂದಾದಿ 6 400. A 4-1-1 
364. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 18-66 401. aca. 9-1-1 
365. ಪೆರಿಯತಿರುವಂದಾದಿ 54 402-55” Fi 
366. 33 70 403. us 5-6-1 
367 ಭಗವದ್ಗೀತೆ 18-66 404, ಶಿ ಜ್ಯ I 
368. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ. 1-3-1 405. ‘ets 
369 33 2-1-7 406. y 0-6-3 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
407. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 5-7-1 . 444. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ . 6-8-11 
408. 5-6 445. ತಿರುಚ್ಛಂದವಿರುತ್ತ Om 79 
409. v 5-6 - 446. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 9-5-11 
410. u 5-9 447. n 10-2-11 
411. n 5 5-10 448. | 9-5-11 
412. ಚ 449. 2 3-4-11 
413 ï . 450. n 9-4-11 
414. ರು 2-9-1 451. u 6-7-11 
415. 2 3-3-1 452. as 6-9- 11 
416. y 8-10-1 453. ಟಿ 7-6-11 
417. R 10-3-1 454. D 10-10-11 
418. n ` 1-1-1 455. ಸ 
419. ತ 10-10-10 456. Be 8-10-10 
420. x 1-1-1 457. ಯಜುರ್ವೇದ ಆಪಸ್ತಂಬ ಸೂತ್ರ 
421. 2 10-8-6 458, ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 4-1-1 
422. ” 10-8-7 459. uf 2-8-4 
a a 1-10-11 460. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 1-1-10 
424. ನಾರಾಯಣೋಪನಿಷತ್‌ 461. a! 2-9-1 
425. ಅಂಭಸಿ 462. N 3-3-1 
426. ತಿರುವಿರತ್ತಂ 1 463. 83 4-9-10 
427. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 1 464, 3 5-5-10 
428. 33 3-5-5 465. z 6- 10- 10 
429. n 10-7-5 466. D 7-9-10 
430. 11 1-1-1 467. 
431. 83 5-2-11 468. 
432. 13 4-9-6 469. ni 9-10-5 
: 433. n 6-9-11 470. 0 10-1-1 
434, ar 9-3-3 471. 00 10-1-6 
435. o” 1-7-11 1723 1೫ 1-1-8 
i 436 '' 7-6-10 1.4 E 1131-11 
f 437. t 8-4-11 474. J) 1-5-1 
= 438. ತ್ತ 7-5-10 475. 2 1-7-2 
439. ೧) 8-8-11 476. g 1-9-1 
440, o” 7-5-11 477. at 1-10-9 
4A 7-9-11 478) 11! ier 
ER 5- 10- 10 470. 11 ಜ| 
443. ೫೯ 9-5-11 480 i 
1-5-10 
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ಕ್ರಮ 
ಸಂಖ್ಯೆ 
481. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
482, n 

483. 00 

484. 4 

485, z 

486. 23 

487 ರಿಂದ 490 
491. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
492, 4 

493. u 

494, a 

495, ತ 

496. ಶಿ 

497. pa 

498. £ 

499. 7 

500. ಕೆ 

501. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
502. 
503. ಚ 
504. 
505. z 
506. ೨ 
507. bl 
508. M, 
509. 4 
510. ಸಿ 
511. 3 
512. ಕ 
513. ಕ 
514. is 
515. a 
516. n 
517. ಕಿ 
518. ಚ 
519. ತ 
152089: y 


ಗ್ರಂಥ 
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ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
1-10-8 
1-10-10 
1-3-10 
1-7-3 
1-1-1 
1-10-3 
1-2-1 ರಿಂದ 2-6 
1-3-2 
1-4-7 
1-5-3 
1-6-1 
1-8-11 
1-9-1 
1-10-2 
1-3-1 
1-6-6 
1-6-8 
1-3-8 
11-54 
9-34 
2-1-11 
2-8-5 
2-10-11 
2-3-2 
2-6-8 
2-7-8 
2-10-11 
2-3-10 
2-4-1 
2-4-7 
2-5-1 
2-6-2 
2-6-7 
2-7-1 
2-9-1 
2-9-4 
2-8-7 


ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
521. ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿ 2-8-6 
ser (| 2-8-4 
523. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 9-2 
524. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 2-10 ರಿಂದ 1-10 
525. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 1-17-75 
3-1-8 


526. ತಿರುವಾಯ್ಟೊಳಿ 
527. ಕಠೋಪನಿಷತ್‌ -ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಾ ಶ್ರುತಿ 


529. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 3-5-11 
530. 13 3-7-7 
531. ಬ 3-2-1 
532. 83 3-2-2 
533. a 3-2-9 
534, ೫ 3-2-1 
535. 13 3-2-2 
536. 5 3-2-5 
- 537. 33 3-2-9 
539. 32 3-9-9 
540. 7 3-4-7 
541. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 3-1-1 
542. 33 3-1 
543. 2 3-2 
544. i 3-5 
545. u 3-8 
546. ಸು 3-6 
ಗು 1೪ 3-8 
548. 33 3-9 
549. ೈತ್ರಿ! ರೀಯ ಉಪನಿಷತ್‌ 
550. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 1-3-1 
551. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 4-11 
552. ಶ್ರಿರಂಗರಾಜಸ್ತವ 74 
553. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಮ್‌ 43-47 
554, ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್‌ 
555. ಮನುಸ್ಟೃತಿ 
556. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 4- 1-10 
557. a 4-3-2 
558. ay 4-10-4 
559. ಅರುಣ-ವೇದಭಾಗ 3-20 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಖ್ಯೆ 

560. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ಉಪನಿಷತ್‌ 
561. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 


562. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
563. n 

564. 9 

565 ಮತ್ತು 566 
567. a 

568. 33 

569. 13 

570. 33 

571. 33 

572. 33 

573. 33 

574. 

575. 33 

576. 33 

577. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
578. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
579. a 

580. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
581. 83, 


582. ಮತ್ಸ 8ಸರಾಣ 
: 583 ಮತ್ತು 584 ಮತ್ತ ಪುರಾಣ 


585. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
586. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 
587 33 

588. DOJ, È 
589. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
590. 

591. 

592. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
593, ” 

594. 

595. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
596. 4 

591 ” 
598 >” 


ಪಾಶಾರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 


17-20 
4-2-1 
4-2-6 

4-3 
4-4 
4-7-4 
4-5 
4-9-8 
4-6-10 
4-8-10 
4-8-9 
4-9-7 
4-9-10 
4-1-1 
4-1-9 
9-21 
4-1-10 
4-6-7 
4-6-3 
4-6-2 


4-10-4 
1-1-5 
1-1-41 
12-95 
4-10-5 
4-10-9 
4-10-7 
9-21 
7-14 


4-10-10 
52129 
5-1-10 
5-2-11 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶಾರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ : ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
599. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 5-9-9 
600. ಕ 5-1-7 
601. ಕ್ವ 5-1-1 
602. ಹಿ 5-1-3 
603. ಓಟ 5- 1- 10 
604. 2 5-1-3 
605 ಬಾರ್ಹಸ್ಪತ್ಕಸ್ಥ È 

606. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 5-3-4 
607. ಕಿ 5-6-1 
608, z 5-7-1 
609. ತಿ 5-8-1 
610. 37 5-9-3 
611 ರಿಂದ 616 5- 10- 1ರಿಂದ 10 


617. ರಿಂದ 619 ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ- 
ದ್‌ 
620. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ 


621. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಯುದ್ಧಕಾಂಡ 14-34 
622 

623 ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 5-2ನೆಯದಶಕ 
624 . 

625 

626. ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ 5-2-7 
627. 33 5-2-8 
628. ಢು 5-5-2 
629. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 6-1-10 
630. 33 6-3-7 
631. 33 6-3-8 
632. a : 6-10-11 
633. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಯುದ್ಧಕಾಂಡ 17-14 
634. 2 18-33 
635. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 5-8-3 
636. 90 5-7-2 
637. ೫ 5-8-3 
638. » 6-8-2 
639. ° 5-8-8 
640. ay 5-7-10 
641. (1) 5-8-11 
642. me 5.5.1] 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಖೆ 


643. 
644. 
645. 


646 


ಶೆ 


: ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


647. 


648 
649 


650. 
651. 
652. 
653. 
654. 

655. 


656 
657 


658. 
659. 
660. 
661. 
662. 
663. 
664. 
665. 
666. 


667 


668. 
669. 
670. 
671. 
672. 
673. 
674. 
675. 
676. 
677. 
678. 
679. 
680. 


f, ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಪುರಾಣ 
ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 


. ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯ 
$ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 


ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 


5-10-11 
6-1-1 

6-1-10 

6-5- 1ರಿಂದ10 


6-5-7 
6-6-1 
6-7-9 
6-17-6 
6-8-1 
6-9-8 
6-9-9 


6-5-11 
6-7-1 
6-7-11 
6-7-3 
6-9-1ರಿಂದ 9-10 
6-10-5 
5-7-11 
5-9-6 
5-10-9 
6-1-11 
6-10-10 
3-1-6 
6-10-10 
7-1-1 
7-1-11 
7-2-7 
7-3-11 
7-8-11 
7-8-4 
7-5-11 
7-6-10 
“7-5-1 
7-5-3 
6-10-9 


ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಖ್ಯೆ 
681. ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿ 
682. X 
` 683. 00 
684. u 
685. ಗು 
686. ತ 
687. 00 
688. o 
689. D 
690. ೧೪ 
691. 
692. 
693. ಪೆರುಮಾಳ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
694. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
695, ns 
696. 3] 
697. i 
698. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
699. o 
700. n 
701. 33 
702. a 
703. Ra 
704. n 
705. 33 
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706. ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ 
707. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡ 


708. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


709. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡ 


710. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
711. 4 


. ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
7-1-1 
7-1-10 
8-2-1ರಿಂದ 10 


7-5-1 
7-6-1 
7-7-1 
7-8-5 
7-9-1 
7-9-7 


10-8 
8-10 
7-10-10 
7-10-7 
8-1-1 
8-3-6 
8-9-11 
8-10-11 
8-1-2 
8-1-4 
8-1-7 
8-1-9 
7-10-5 
4-1-2 
73-26 
8-1-10 
77-30 
8-1-10 
8-2-11 


712. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 16-21 


713. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 


714. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 


715. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


716. 'ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ-ಸುಂದರಕಾಂಡ 


717. ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ 


718. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡ 


8-3-3 
16-5 
8-4-1 
16-30 
8-5-2 
77-25 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
719. ತಿರುವಾಯ್ಗೊಳಿ 8-6-1 
720. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡ 
721: ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 8-6-3 
2210-13 8-6-2 
723. 2 8-7-2 
724. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 53-17 
725. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ "8-7-2 
726. i 8-7-7 
T ೫ ~ 1-5-1 
728. og 1-10-1 
729. 2 2-5-1 
730. ೫ 8-7-1 
731. g 8-8-4 
732. X 8-8-6 
733. 3 8-6-7 
734. ge 9-1-1 
735. ? 9-3-2 
ಟೆ ಟಿ 9-9-2 
737. 33 9-10-1 
738. ಪುರುಷಸೂಕ್ತ 
739. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 8-7-1 
140. =” . 9-6-9 
741. 1 9-2-1 
742. fi 9-3-1 
GS 9-4-1 
744. 33 9-5-1 
745. ip 9-6-1 
'746. 3 9-7-1 
747. 2 9-8-1 
148. ಶ್ರಿರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರಕಾಂಡ 40-10 
749. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 9-9-1 
750. a 9-2-7 
751. 32 9-1-1 
752. i 9-1-10 
753. ii 9-1-7 
754. 1 10-6-8 
755. th 10- 10-1 
756. 1 10-10-6 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಖ್ಯೆ 

757. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
758, 4 


759. ಲ 

760. 3 

761. 3) 

762. ಗರುಡಪುರಾಣ 
763. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
764. ಕಿ 

765. 3 

ಗ 4 

767. ಶ್ರಿವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 
768. R 

769. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
770. 3 

771. p 

772. 73 

773. Wy 

774. n 

775. 33 

776. n 

777. 3 

778. 1 

779. ಚೆ 

780. ಚ 

781. ಚ 

782. n 

783. ಚಿ 

784: n 

785. 44 

786. 33 

787. a 

788. g 

789. 2 

790. i 

791. 

792. 0 

793. 10 

794. ಚ 


ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
10-1-10 
9-9-6 
9-9-6 
9-10-5 
10-1-5 


10- 1-8 
10-1-6 
9-8-4 
9-10-5 
6-18 
6-24 
10-3-9 
10-4-3 
10-4-4 
1-1-1 
10-4-7 
10-4-8 
10-6-1 
10-6-5 
10-7-9 
10- 1-4 
10- 1-5 
10-2-5 
10-2-4 
10-2-6 
10-2-8 
1-3-1 
10-4-1 
1-2-10 
10-5-1 
10-5-7 
10-5-4 
10-5-10 
1-5-10 
1-5-10 
6-7-2 
10-6-3 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಖ್ಯೆ 

795. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
796. fe 

197. Me 

798. d 


799. ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಣಾಮೃತಂ 


800. ಶ್ರಿ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 
801. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
802. w 

803. 0 

804. n 

805. ರು 

806. n 

807. n 

808. n 

809. # 

810. 2 

Bi o" 

812. 33 

813. 2 

MUS 111" 

815. 33 

816. 33 

817 ಮತ್ತು 818 
819. 2 

820. a 

821. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 


822. ಶ್ರಿಭಗವದ್ಗೀತೆ 
823. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 


824. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
825. ಟಿ 
826. ಟೆ 
827. yp 
828. n 


829. ಪೆರಿಯತಿರುವಂದಾದಿ 
830. n 

831. ತಿರುವಾಯ್ಟೊಳಿ 

832 ಮತ್ತು 833 ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
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ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
10-6-7 
10-7-3 
10-7-8 
8-6-8 


5-31 ಮತ್ತು 17 
10-8-110 
10-8-3 
10-8-9 
5-8-6 
3-2-1 
7-1-8 
5-7-8 
3-2-1 
7-1-10 
10-10-8 
4-7-3 
1-4-3 
10-1-11 
5-6-4 
3-5-10 
2-9-9 
3-2-7 
7-8-6 
3-1-4 
5-10-4 
7-5 
95 
1-4-5 
8- 10-7 
6-2-8 


ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಖ್ಯೆ 

834. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
835. 

836. 

837. 4 

838. 83 

839. a 

840. z2 

841. n 

842 ಮತ್ತು 843 ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 
844. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
BAS 48 

846. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 
847. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ` 
848. 1 

849. z 

850. 4 

851. ೫ 

852. 31 

853. ಡು 

854. BY 

855. 3 

856. y 

857. a 

858. ತಿರುವಿರುತ್ತಂ 
859. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
860. É 

861. y. 

s% 1 

863. ತ 

864. yi 

865. K 

866. ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
867. ತ 

868. x 

869. a 

870. ಲು 

871. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 
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ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ ಪಾಶುರ ಅಥವಾ ಕ್ರಮ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಂಖ್ಯೆ 
872. ae 6-9-6 879.” 
873. ಸ 8-1-1 880. Z 
814. '' 8-5-1 Seay?" 
ಜು *ಕ್ರ 8-5-6 882. ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
8! 33 8-5-10 883. ಶರಣಾಗತಿಗದ್ಯ 
877 3 eres 884. 
885. 
878. ತಿರುವಾಯ್ಡೊಳಿ 10-9-11 ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
ಈ ga w 
kkk 
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ಪಾಶುರ ಅಥವಾ 
ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
10-9- | 
10- 10-2 
10- 10- 1 
11-54 


1-1-1 
10- 10- 10 
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